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A chi legge, 

4 ^ 4 > 




\Li errori oc cor fi nelt*- 
Opra gli rimetto al 
tuo giuditio , Fà C01V- 
tOi che la Stampa fia 
‘ *vn giuoco di palla : 
JSlon c* è Giocatore per 
pratticoy che fiay che lo finifca fenz»a 
falli . Siamo in S echio corrotto : 

Hor penfa tUy fc ci farày che cor- 
reggere nelt impreffione doue gli er- 
rori fono portati dalla neceffità^ Se 
dal T orchto vfcijfe mai Libro fenz^a 
mende , penfereiy che ci foffe anco t- 

A 3 



Otta- 



\ 





0ttau4 MaramglU nel Mondo. Có* \ 
ifnunqHe fia^ Scufamix E (è pur vuoi i 

darmi nota di biajmo , patienz^a : Sap- \ 

pi almeno ciòy che t Autore non cèn*^ • 
ha colpa . Confiruati ^ e wgliami 
lune. 







TAVOLA 

DE FARFALLONI 

Contenuti aeU'Opera . 

H E Zaleuco fi cauaffe vfi' oc^ 
chic , accioche aort foflcro ca- 
uati atnédue al figliuolo adul- 
tero •Itr fallane I, car.i 

Che que’ popoli , c*habitano 
apprdTo le Catadupc del Nilo 
fieno tutti lordi . rarfàlloic^ 



j .. C iic Demòctito fi cauafl e 
per attender meglio Vlacontcmplatione feconSo 
alcuni , 0 per non haucr poi da guardare le Donne 
a itrj» Futjullane 

Che ; Stifw^o’i Aio numtVoiiiiimo Efiercjcoitt pat» 

1^1 ‘iuo lec^afici nuim,-F or fallane IF. j 

C h e ^^ i C i Q i uu cc liiama t o Spttti it a ehendo óciinil- 

per non piouo- 

c... '-Domie a peiìfiero, 6: ateo men che hoiiéltò . 

^ 

Che ?.;.Aiitquio Oratore riteneiie con la fòrià dcTI’E- ' 
J? i^V'^^rioldatiinuiari pcrammà 22 arló,& Hego- ' 
ua Xi4ui,efic altri ad Tcadcrlì oa ic medefimi . Far- 

t 4 f«/- ^ 




T U y 0 L u 

giallone yi, càr.ii t 

Cne Catone deponefse vn Scnatoreper hauere prefen- I 

telafigliaola bacciato la mog \ie. Farfallone ìhl. 1 5. 

Che Filopemcnc Capitano grande ito a cafa d’vn’ami- i 

co j cne l’haueua inuitato Smangiare , la moglie-# 
d el ennuitànte gli faceO; e tagliar le legna » FarfaUo~ 



neVm 



Che l e pnnne del la Corifea dopò hauer partorito, gli 



huo mini fi mettano d ftare in Ietto in luogo d*ef se >c 
neirEgitto quelle negoti)nQ j e quelli fi trattengano 

àte fserc . Farfa l loneìX . 5^ 

Che c erti popoli prinripio non fapendo ■> che cola 

V* ^ *1^ • fft —A ^ I M ^ M I 



fofse il fuoco , l»abbracciafsero, e na rcondef$ero nel 



frnnr» . F/trMInnp Y 



ao 



che v n Pocra -p ernome Fil e ta foff e iì m ag ro»c h e a cc i o- 



che il vento non fé lo port a f s c»g li bifo^nai s e .. p o r t a i 
rclefcarpa,òle luola di piombo. f^r/SZ/onc XI. 21 
Che quei Senatori principali , difperata Roma di po- 
tere quali più ditederfi da’Galli >fi ppnefsero vediti 
del più Maeftofo habito > che puotefsero » d federe 
sù le porte quando erano per entrare > & entrarono 
ncllaCittdi nemici. Ftfr/aZ/one . XII. 23 

Che già i Confoli , & i Dittattori diRomafofsero 
chiamati dal campo, dalla zappa, e dall’aratro, f <*r- 

fd lone XllU ^ 

Cne rrrt-ì nonnìi fHm;?f»;pro cofa Si dishonoreuole il 
fugei rcj che vedendo , ch e ft a u a p e r c ad ere, o cade- 
ua, o per abbrucciarfi,ò s’abbrucciaua*vna cafa non 
fngeiuanO '. Farfallone XlV. 

Chel T rlpftn Trnrìmpno . hoggidl Peruggia 



vn a volta arde (se. Fjr/rf/f<wc xy. 



30 



Che Anafsarco Filofofo taglìendofila lingua co denti 
lafpiitafse in facciaalTiranno.F 4 r/ 4 //on«xr/. 3» 

Che apprefso gli|Etiopi,efscdo zoppo il Rè , tutti gli 
amici di lui lifaccfscrozoppi.Far/a/ioneXF’II.car .34 

Che 



DE'F^RF^LLOXJ, 

Che fi trouino alberi di tanta grandezza, come ferino^ 
no alcuni, e parricolarmente fotto l’ombra d Vn folo 
pofsano ftare dieci mila ìmomirii,FarfaUone XVur. 
car. 

Che le porte già s’aprifsero mandando , ò fpigncivJo 
Je parti tuori,non tirandole dentro, come tafsi hog- 
gidì - Farfallone A'IX. 

Che huomini,& huomini grandi s’innamorafscro laici 
uamente de gl’alberi , e particolarmente d’vn Fag- 
gio, e d’vn Platano . Farfallone XX» 

Che apprefso gli Spartani non fi fapcfse,chc cofa fofse 
Adulterio. /='4^/4//one XXL 

Che in vn fatto d arme fri Etio, & Attila il fangue de’- 
morti facefse vn torrente sì grande,che portafse via 
feco i cadaueri . Farfallone . XXII. 44 

Che vn Rè di Perfia faceflè tagliare d tutto il fuo popp- 
• k> il nafo . Farfallone XXIIÌ. 45 

Che le dieci Vergini Romane, delle quali era principa- 
leCle'ia,màdate per ortaggi al Rè Porrcna.rirornaf- 
fero d Roman uot ad o il Tciicre.Farfatlone XXI V.47 
‘Che Cimonc Capitano Areniefe forte si liberale , che 
Jeuafse dalle fué pofselfioni le fiepe,&ogni guardia, 
accioche ognuno vi poteise entrare , e che defse da 
mangiare d chi voleua . Farfallone XXV. 5 1 

Che Focione grà Capitano nó ridefse mai, nè piangef- 
fc fempre andafse nudo , & altre cole di lui fbfsero 
vere. Farfallone .XXVI. ' 

Che i Perfiani non vedefsero mai i figliuoli fino , cho 
della infantia, & i Galli fino, che della pucritia vfei- 
t i non erano . Farfallone XXVII. 5 5 

Che Meceiutc viuefse tre ani fenzadormire,& JEpime- 
nide ne dormiisecinquanta.Far/i/fonr XXVIILc.^8 
Che vn ccrt'huomo apprefso Valerio Maflìmo, effeii- 
do incolpato di non sò quale errore , perche pro- 
ftratto a baciare i piedi ae’Giudici,lordoffi la faccia 

per 
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r. 



T U V 0’ L U 

. ftfr pietà foflc affolto . Farfallone XXiX. 6 c 
Che M.Curio gran Capitano Romano foffe tronàto da 
g liAmbaiciacofi de’Sanniti d cocer rapcic non man- 
giale mai altrojche ripe.Farfallone XXX, ^ 
Che Efchilo Poeta moriife per vna teftuggine , chcj 
‘^^^crcfu’I capo vn‘AquiIa. Farfallont^ 

Che fi trouafl'e,ò troni alcuna Ifola, che fi moua.ò^n o. 

70 



-ii» q b aUi.i »’ a r/ a //flMf . X X/ 

Chetrd grinflituti di Liguigo foffe^che alle cafe non f? 



,/ t : - 



Jl: 



I II 



p(jrrc i:u 



r 



uoraflero le noncon lafcga..F<7r/dito«f X.yy/7f. 7? 
Che in vna Città fóflcro ^ooTnationi di varie Iingiio. 
£rjnvn'a]tra grhabicacori tutti hoRi. Farfallone 



XXXIV. 



75 



Che nella fcuola di Pimgora taceflero cinque anni gli 
icolari affatto. Farfallone XXXV, 77 

Chevn’huomo mai non rutafse, vna Donna mai 

no n ilpuraise.F ar/4//o»g;f 8 1 

Che MilonCie Clodio Albino Impcradore mangiafse- 
ro tanto, come fi kv'mc, Far fallane XXXVI!. 84 

Zugo d>n grano d*vua paf<a , e 
Fabio Senatore, per vn peJlo nei Jatc morifsero.F^r- 
falloneXXXVin. ^ 

popoli odiafsero di maniera Toro, che per* 
ciò IO coraprafsero,e Io fcpelifscro fotte tcrra.Ftfr- 
/4/WHg XXXIX. gg 

Che iuctcclci.stTo aJcnuc vittorie de’Romani,ò d’altri 
^ . lìbici morirsero molte migliaia ^ 

dall^p^artc de gl’aJtri,ò nifsnuo,ò pochi^mi.F4r^I 

9r 



loneXL. 



- vn Padrcjperche neiriflefsa camera furono 
crollaci i figliuoli i dormire , fofsero da non sò qual 
giudice liberati come innocenti , y// . 

^ 



ÙE'P^tiPUttO'Kt 

Mutio Sceuola da fe ftefso fi brucciaisc la mano • Pdf» 
falloneXLII. gS 

Che Trme di pietrajdoii'erano (epolti due grand’aim'» 
cj,& in tutte le cofe limili , efsendo fèpatate di luo 
go* s^andafseroicongiuDgereiniìeme. Farfallone 
XlììÌ. loo 

Che Architiiedc fautitarse 



vna 3icra ai vetro 
i ruoti de’Cielii Farfallone XLi r. 



con 



CUCCI 

, TO'» 

C h e àpp fe fso gfi Sp a tt aoi i bam bin i ti cm lì fafdafsc r o. 

, Farfallone X.LF'* lo^ 

Che ò ci fofsero gid Vtt iv o l t a PAmazzoniiò che viuci - 

fertHe iii'huouuiii.i*ar/aj 7 oneXLVl. loó 

Che Filciiiuiie n compiaceisc tanto di non so che bel 
dc t tOjdopò haue r e vn * afìno mangiato vn p t attO d ì~ 
hchhche fi morifse dalle rifa . Fdrfallout Xim.i i or 
Che’l Mondo vna volta fofse fenza granoj e che Roma 
intorno à doo. anni ftefse fenza Fornai « Farfallone 
XLVIII. Il, 

Che i Germani facefsero efperienza ,fe i lor figliuoli 
^àno legitimi » ò adultcrinij gettandoli nel humo 









V ww ivQiu^^vvfuiv rwij uaiic iduc > i^cncuil uaiiC 

lentijO da animali,come Caprari dalle capre, Porci; 
da polrci,e fimili. Far fallane L. 1 

Che que paggio d’Alefsandro Magno fi lafciafse bru- 
ciare il braccio da vn carbone cadutogli fopra per 
non difturbar punto il fagrifitio del medefimo Alef. 
fonoro f ^Tjullottc HI* 1 2 1 

che fri gli Spartani fo fse tanta eguaglianza , c com* 
munanza di viuere, che tutti mangiafsero publica- 
mente,& intra ìaogo.Fai fallane LI h 114 

Che le Fanciulle nude Co’Fanciulli publicameotc nella 
Cittd di Sparta s’efsercitafscro,e lottafserq, donde 
poi Iw uiugii li gìuuaiu , che fwcuaiuj 

te — 



r \A V 0 L u 

ftar quiui prc Tenti , & a vedere, 'Farfallone LUI. i ly 
Che T.iair^o nel la iuaRcpublica c oncedcfsc il r ubba- 



r t 



■fidoM LI 'J., 






Ch e iiclla Rcpiiblica Spartana, maflime per non efser 

c i itile veruna non lib g ra!c,n c cn a fi dnnaic di 

n r^w- 



Akùiiutfi viucf& c in gr a Téd’otio co: 



-ir' 



Far- 






Ch e jLiiCLi r ^o p&OiuUiTjic ncliàiuaxvvpuonc a Q§nt 1 

A: ,ro.r i-l’Ar^er.rn , c l’nrdinaf'^c rii 



, 0»C ; 



Ak 



.lortw 

fcr- 



iUjC co&i ^ioG,a,c maflì c ci a , corne Icrifgc P l urarcn . 

Farfallone IVI, — 

Ch e uel parlar brcuc,c fcntcnt: o fo>d e tro p o i commn- 
n ^.n^-iiLc Laconico tbfse il primo Autore TJcur g Q « 

F«r fauffit L V ìi» ^ 






Ch e Miiriroìc Calcari l e M a dri nondefsero da man- 
a’ioio rislinolini, fc con laFromhol a t i rnndq 
non coccauauojo ^itiauano £W ^1 p a ne poft o in ccr 

- tii> lu&^ ^^F^ faHùi i c LVITL ^147^ 

Che a fl i i ì b , ch e l e fanciulle di Mil e to non s* *impicc a f .> 

• fcr u^iom e iìioke per non sò qu a ! fr ^ n el l a h a nen a nc 
ia c to,iI rimedio Torsc,pQi; ;a t è n ude l e Mor t e ^tor- 
no^Far/d/Zose LIX. , r r j- ' r 

Che vn certo Pira Signor Grande foisc disi protonda 
auaritia, che impiegafse tutti "U habitatori <jdla_* 
fua Cicti,{enza,che lì potefse tare altr’arte in caua- 
re,epurgare,oro per riempir(cne,Farfallone LX.i $4 
Che Horatio fu’l Ponte facels;e centra vn’Efsercito in- 
tiero di Tofeani fi gran cofe , come per Icpene di 
tanti Antichi hat>biamo,e per tutto s'ode, farfalla- ^ 

neLXh . . _ *5^ 

Che Romolo, e Remo Tòlsero allenati da vna Lupa , e 
Ciro Rè dc’Perlìani da vna Cagna , Farfallone XUI, 

1^3 

Che rrecentOjC Tei Fabij.cioe del- ifteTsa familla Roma 

' ■ -'^iéthetuttivi 

ino- 



, ’ bÈ* i 

lllOtiffcfOjreftando di quella cafa viuo foìamente vii 
putto. Farfallone LXIII. 1 6é 

Che alcufli>e pat'ticulatnittiJtc VII ceno Sugan, viuede- 
ro di liUcc cucco'i tempo della vicaioro. t'arjallone 

j ^ ^ 

ChLlucccdcrieio alarne pioggic di certe cole cosi iati 
t c,^ yna volta piou e fe e ro tre giorni con t inui pefei 
in \iUt'\co\:xTe.FarfaUone LXV, i-j-i 

Che fri le famole delitie de’Sibariti fofsc,chc non vo- 
lefsero dentro alla Cittd Galli , à fine che dal cauto 
di quelli non folle interrotto il lomio,& alciin’altra. 

FarfaiioìieLX^J, 

Che i Fulmini cadano fopfanubftTiràlfil^^^^^^ 
ballile clic! Lauto non lia toccato da elli. Farfallone 

JL X r i I m j 

t ti mi e, ^ vfauz j* o rd ii i "' t i v 1 1 ^ a k ^ugec a ^ i‘a 

come farebbe 1 chi fiUl primo à metter l’acqua siì'I 
■vmojchi trouò gtianimalije iimiglianti. Farfallone 

I |0£ 

.*! > ò fiopia i e grtno d'vO campo, e cofo 

tali de'Tarquini,che gittate furono nel Teucre, fi fa- 
cefsecjiiiui vn;ifoia.Far/4//o«e LXIX, 104 

Che nell’India fofsero due vafi,de’quali aperto vno fa 
cefse pioiiere in tutto quel paefe, l’altro mandafsc 
fuori veto per ogni parteiC ferrati per lo contrario* 
'^^"^‘sero la pioggia*e’l véto.Fjr/ifiowe LXX.ìO^ 
Che il Figliuolo del Rè Ctefo, vedddo, che ftaua'peé 
Vccidere il Padre, & vn foldatovittoriofo,pcrché gli 
veniuavfurpato il premio della Vittoria i efsenSo 
amendue mutiiparlafsero.F^r/tfi/pne LXXI 4 loi 
cnc liatto di Lucretia Romana , fuccedclse come «l’-* 
Hillorici communemente raccontano 4 Farfalhnd 

Oiead Alcfsandro Magno s'aprifse yna voI€a if filare^ 

qu^ 









r ji V 0 t u 

qua fi cerne d gli Ebrei, e caminafsc per cfso. FurfaU 
/owLXXIV, aia 



Che quella Donna ftimafsc, ched tutti glihuomini 
puzzafse il fiatoj-comc puzzaua al Marito , FarfAUo- 

vvlXXV. . . , r 

Che per vn terremoto il Po s’alzafsc di maniera in ar* 
co, che fotto ci pafsafsclagentc.f4f/4//one LXXVI. 

car. 218 .,11 

Che certi popoli fieno sì rozzi,e barbari, che non hab- 
biano da chiamarli frd di loro nomi, e certi altri im- 
pongono a'iigliuoli nomi di beftie . Farfallone^ 
LXXVII. ^ ^ ^ aio 

Che vn certo Gorgia Epirota nafcefse dalla Madre.» 
morra, mentre fiportaua d fepcllire , Farfallone 



±X 



TTirt 









Che hancndo predetto rOr a colo a d vnimomo , che 
d ou c ua vjuci pocOiquclti per f a rlo reftar bug!ar. ., o, 
voiicfac vegghiar giorno , e notte, ronfnrninan> 



d orano 



-e 



’ 

w rJ L ui m 



•n^iarc j c bere . Farfallone 



LXXtXt^ 






ì antiche non beu e fsero m ai vi« 



no . l-ar fai ione LXXX. ,r-~" 

C he infini t e cof e fi e no nomin a te . Si h a bbi a no rEt i mo ^ 






c 



lo ^ia ti4 que 



I b,c d.i qnrllajeparrjcohrmenre Cirrd 



C.TrrmoniT j CTrc.Vindiifìa d 



luugiitivj ' w 

V ìadicialu,omo,S - iL li ^ c . FurfìUQnc LXXXi- 



t 






Che di quei due niorofiDemocnro,&: Heradim nne 

oli ridcfbc I quelli piangere lempre . — 

” 260 



LXXXII . 



Che 



■ O rr 



',nnr(^('rn fnntt b‘brì,v^ 'MIO d’- 



cT li in particolare per lo tato t c rm c rc li a ueb »i U > i 



Che 



pi ■; le dita. P*ir/ii//owf LXXXITI* 

• • c- r -ì £» /-/^n^#sn 









I et rtrvro.r 



Hp 



1 - t :- 






j _r 






Xfi^ 



C] 



l 



Che, quei diBabiloniatrouandon fuori alla eàmpagna 
fcnza fuoco , volendo cuocer l’oua , poftole nelTa_> 



-koit 



n 



sii»««dOia attOiiìv> ]c < guoc«iiio»£ > 



ca c p r e* 

fa Ti ra v o l ta qu ell a Cirt^ , appena il tt-izn y ’i oriio gli 

Tjfcinìl «* <k>^ppCrO » J* T 

> Che Ci dircioglicflcfo alcuni alTvdij di Cìl<J. , cci ce 
aftutic de gliaflcdiad , v.g.Biaute ingraifando due 
muli , & inuiandogli nel campo de’nemici , i Roma- 
ni giteando dal Campidoglio il pane a’Galli , e q uci 
di Caffìlino feminando le rape fuori delle muraglie . 
Farfallone LXXXn» 278 

Che Gambiera Rè de’Lidi fi mangiaffe, come voracif- 
fimo , ch’egli era , vna notte fa Moglie , dclcho 
accortoli la mattina s’ammaarafsc da fc ftcfso . Far. 
fallone LXXXm, 281 

Che congiungendofi certi huomini carnalmente con 
alcune bcftie,vnó con vn’afina,vn*altro convnaca- 
ualla, & il terzo con vna capra,n*acquiftar$ero fìqli- 
eoli, e Mi di più di clU, Farfallone IXXXVI IL 28$ 
Che le Donne dcirCgitto non portaf&cro , nè ^Toccare 
puivrÀCio iw<upv}ai.Cioclic non gifscro vagando, nia 

Xlc^Svi O ritirate * Farfallone ZXXXIX. car* 387 

Ch e Tut boiì e Capi t aiìo Roma n o non fofse mai^anchc 
cc.~. o cc afionu d infermiti veduto in cafa. FarfaU 

loncXC, ^ 255“ 

Ch e vji certo Euridamo lottando , e fsendogii dall au- 
u^i fario pctcoill , c gittati giù i dcnri>fe gt*inghioc- 
— tifiCiacciOcht quegli non fcn’auucdLfsc.Hc au vn^ai* 
nafccf»C f n detìUd’Qfo \cto.Fa r faiione XCì.^i^ 
Dragone Legislatore Ateniefe faceilse pena capi. 

*0 fìsre ili Gèlo » Fnt fulioHc XCII» ^251 

.Che i^ftSigoofi> e Capitani Romamcluariign ^^ 
fero SI eflrcmamcntc poueri,e mendichi, come fcri^ 

I1W.1O «iVuui paiiicoiitiujqmc vaicuu Mainmo, 



^ ehc — 



TU y 0 L u 

Che Curtio Caualier Romaoo fi getcafse in vnà vorag 
gineapertafi nella piazza, per la commime faluczza 



■ avi iti. ramati - U i jmit i /ì t e Ai.it » 

Ch'tii Rè dell'Egitto faccfsc bruciare tutte le Donne* 
c oiiiCiiituO|i:hchonertg.Et che Lc rt i popoli vmano 



JW 



Che 



fciiza else anacco. f arjaiicne x c K. 



349 



isiiiinuiriuc jiudiiLdjU' per uurinire D”per”aTrenQC- 



gli vinti annijc quefii non mai vcdeflcro il Sole, na- 
lcerc,nè tr amontarc. f ar/ailone XCf'l. 351 

Che fi defse in alcuni huomini Apathia,ftoiciti,e puri 
tà di paffioni, c pofsa così facilmente darfi , cornea 
fopra ogni altro vuol Stntca,F arfaìlone xcyil. 354 
Che fienfi veduti Dragoni in tanti luoghi, particolar- 
mente neiritalia, come pare vniuerfalmcnte fi dica, 
c qualcheduno fcriua.F4r/ài/o«fJfCA7/J. 370 

Che due valentiliflìmi dipintori , mancando loro non 



sò come di far bene ia {puma nella bocca d'vn cane, 
». . 1 * • /• 



eu' vn caualki gittaiido irati vna fpugna nella tauo- 
la, la faccfscro . E che ad vn Sonatore di cithara ró- 
pendofi vna corda,vna cicala voiaodoW fupplifie al 
mancamento . Farfallone XCIX* ^ ^ 

Farfiìloiid di Faifalloui C« — 



IL fine: 



2 ■ 
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FAR- t 






De gli 

H I S T O R I C L 



Che Zalcuco fi cauafle vn’ occhio , accioche non foffcro 
canati amcndue al figliuolo adultero . 



Abbiaraada Valerio Mafiìmo, che Zalcuco 
Rcde’Locrefi fece vna legge contra gli adul*^*’^^** 



teri, che à chi folle trouaio hauer coinmeflb 
quell’errore, per pena gli foffcro canati eroe- 
chùV iene feopcrto adultero il figliuolo di lui . 

I j.» _ _ /• 



Efcquifcafi la legge , dice il rigido , e feuero Aduite- 



:qu 

Padre , tragganfi gli occhi à lui medefimo accioche fi di# -• «■*® ««'- 



j^rpetuo eflempio à gli altri > Oppofefi forfè à tanto rigore,^*'® 
a tanta feucrità tutto’! popolo , pregandolo à voler difpcnfa-tioM de 
re nella perfona del figliuolo caftigo fi grande . Non ne vo-g^’occW* 
Icua quegli fentir parola . Pur alla fine vinto dalle preghie- 
re , voi fe , che vn’occhio foffe prima tratto à fc fteffo , polcia - 
vno al figliuolo, e cofi veniffe à rimanere con fingolar mez- 
zo, c niodo inuiolata la legge . Holoqueflo per vn’affai 
groffo FARFALLONE . A chi non più che tanto fàritlef- 
^ne nelle cole, cheli leggono, ò s'odono, parverifimilc 
uafi ogni cofa , ma fe vicn confiderata con qualche poco di 
'iuditio , c di Dilcotfo , fi troua anche poco , ò nulla verifi- 






inilitudlne, poffìbilità qiiafi veruna . E chi non prona repu- 
gnanzaàcrcderfelo? Grand’amore mò portaua tutto quel. 



popolo al figliuolo del Rè . Poche iaccnde douctia haucrc 
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c^lla ^te » à pigliar^ canti fafiidi , i iaftidi del Roflb » di- 
ce il noRco volgo , chc’i Padre voleffe , che fi cauaffero ^In- 
occhiai figliuolo» & efla non fi conccncafle » eTimpedilse. 
S’cgli vuole , che gli fi cauino , caufnfcgli in buon’hora » i'uo 
danno . Crediamo noi , che hauefle da r^prclentarfi ir» pu- 
brico quefio fpetcacolo ì laonde tutta la Città fi moueffe ad 
interceder pe’l delinquente? Hàda fupporfi Zalcuco buomo 
terribiliflìino, che non amraetteffc tanta moltitudine à trat- 
urgli di cofa fi contraria al fuo genio, di tralgredire la legge 
tefte da effo medefimo publicata . Quel popolo doueiia cfler 
nemiciilìmo deiradulterio , che però Zaleuco, come per at- 
tione ,che dirado fuccedeua,ordinò forfè quel fupplitio.Che 
s'alcuno mi dicefle . Anzi tutco’l contrario , perche fi pecca- 
ua affai in quella Republica incorno à quello , Zaleuco voi- 
fe applicami vn tal rimedio . Tanto meno dunque doueua 
alcuno ardire di fraporfiappreffo il Prcncipe, per nonmo- 
ilrarfi macchiato di quella pace . S’era Zaleuco tanto giufio, 
à che dunque iK>n lafciar correre al folito la giuftitiaì Per- 
che non fot come Bruto co’figli, & altri hanno fatto? Che 
in quello certamente di Bruco , io non ci fento difficoltà ve- 
runa à crederlo. Doueua lo fcritcore prima di quell’atrionc 
di Zalcuco apportare ancora , fe voleua fot bene» quale oc- 
chio cauolll il Padre» qual occhio fù cauato ai f^liuolo il de- 
liro » ò’I finillro » ò fomiglianci dnacie . Lafeiando le burle » 
perche non apportarci il nome di quel figliuolo» che porle 
occalione di tanta attiene à canto Padre ? Heraclide ferine , 
in che la l^ge di Zaleuco non fù conci a giiadulteri » ma cen- 
tra iladn» Si quiscomi^us furti ejfet effodiebantur oculi . 
Ctmipt (tutem , vtZaleuct filÌHs{ ì\ nome digratia » il no» 
me ) furti reus camiti ceretur » ( che mai haueua rubbaco vn 
figliuolo di Rè?di che haueua egli bifogno?Padulterio hà più 
dei credibile affai in vn Prendpe ) cui quum Locrenfcspcc- 
nam remitterent ( s’erano i Locrefi gouernaci dal Rè » per-* 
che » come toccaua ad ellì il perdonar la pena ?• ) non tulit i 'd 
pater tfed fUti vnum , alterum filio volute erui oculum . In 
ìbmma credalo , chi vuole , io lo credo poco » anzi niente» & 
bollo per farfallone . 
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ANTICHI HISTORICI. 3 

Che qua popoli» c'habitano appreflb le Cat^clupc 

dei Nilo fieno tutti Tordi . , 

FARFALLONE JI- 

Cquifiarono gli Scrittori Antichi taiuta rìputatione ap« 

preflb i pofteri,c pcrfeoeta in modo»che non folaracn- 

tc di Pittagora» ma della maggior parte d’eifi, par quafi»che 
baiti VJj/fe dixit . Hà detto queita » ò quella coia, quefio» ò 
queirAuttoieidunque c verajnon fi cerchi più oltre.E cosi i 
loro FARFALLONI fono ammirati, citati» trafcritti per 
marauigliegrandi. Parlando Cicerone deliùono, chcfe-^j 
condo lui fallì dal mouimento delle sfere del Cielo,dicc,chcfo‘,^^i 
non fi lente da noi, perche dalla jfrequenza di quello i noilri scip. 
orecchi fon fotti forai , c che fri tutti i (enfi , rvditp è il più . 
groflolano, e’I più ottufo . Et apporta Teffempio di quei po-aei "oc* 
polijchc confinano con le Catadupe del Nìkhe per lo ftrepi- lo . 
to chefà la caduta di quefto fuono fenra l’vdito , Ecco le pa^ 
fole di lui . Sicut in illis vbi Nilus ad iUa , qua Catadupa 
fnntinamttr pracipitat ex abijfintis montihus : illa genstqua Gente 
illum locum accmtfpropttrmagnitudinem fomtusfenfu au~ fen»*v4i- 
ditndicaret. Pdrmi fi grande quefto FARFALLONE,'®* 
che appunto quafi per lo troppo ecceffiuo ftrepito , ò non lo 
poffo ydire, ò m’ingombra l’animo . Come , perche anda< 
tono à piantarli in quel luogo quei primi habitatori ? Com e ' 

domine nreotiauano, c fi gouornauano ? Per cennù O bella 
vifta i Moftrò Seneca di creder ciò, quando fcriuendo à Lu- 
cilio fuo di fe fteffo , c’habitaua in vna certa ftanza , che riu* 
feiuafopravn bagno, laonde vdiuafi fempe vnaconfufio- 
he grande di varie voci , e grida . Ahmebereulesi àìcc^egois. 
fremitnm non magis curo , quàm fluEium , atte deie- 
aqua . Quamuis audiam cuidam genti hanc vnanu 
ptijfecaufam vrbem fuam transferendi f òè Cicerone ac. 
cenna,che al fuo tempo non era tra fportata , eflendo che di- . 

cZ ìUccolit) quiafragorem Nili cadentis f erre non potuit. 

Si che era vna Città doue alle Catadupe el’huomini erano 
tutti fordi , O era, ò non ci «:a prima il Nilo ? Ci cra,ò non 

A a ci età ^ . 
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cì era quella fi fircpitofa caduta ì perche fi diedero à 
carfi quella Cttà ? non s’accorgeuano , che quello era luo- 
^o inhabicabilc ? Ma haueuano» penfiamo noi > quelli > che 
jn quella Città nafceuano » l’orccchie ò nò ? pare , che deb- 
,, ba dirli di nò:pcrchc à che fine? la natura non adopera di fo- 
orewhie ucrchio. Mirate ftrauaganza» vedete varietà d’elTa natura, 
rmiGirace per la quale gloriafi d’elier fi vaga,e bella. A cofioro non for- 
^ con maua rorecchie,& ad altri fù fi liberale, e prodiga,che donol> 
mintiuà tanto lunghe, e larghe,che dal capo pcndeuano fino i 

•no. terra, di maniera, che animantauancifi , auuilimpauancili 
P1.1. 7 -c. dentrocome in vn ferraiuolo . E FARFALLINO quello,» 
FARFALLONE ? lo Icriue Plim’o, a/tos auribus tato contea 
gh di modo , ch’io dilli male come In vn ferraiuolo,, come in 
vna toga bilbgna dire, come in vna Zimarra,perche quel to~ 
tos conttgi non vuole inferire altro. Solino*ch’è folito copia- 
re à parola per parola da Plinio, non che FARFALLO- 
NEGGIARE con eflb , fa fopra quel poco di lui vna longa , 
come chiamano, quafi Parafralì in quello modo . Ejfe infu~ 
las, & Phaniftonum gentem , quorum aures adeo in effujam 
msgmtudinem dUatentur , vtvifeerum illireliquaconte- 
gant ,nec amiculum alfud fit , quamvt membra membra- 
ms vefiiant. E come doueuano far quelli quando voleiiano, 
ò bilbgnaua loro vdire? Comefalzauano àguilà di nocchieri 
le vele della naue fopra due antenne , ò alberi, e le fofiìaua il 
vento Torecchie veniuano à enfiarli, & à far leno, & haucr 
migliore vdito, m’imagiiioj O di quelli auucrauafi il dormi- 
re m vtramque autem dormendo fopra efie continuamente. 
Tornando à quelli delle Gatadupe , balla , che fé bene haue> 
uano forfè l’orccchic, erano tutti fordi. Beati elfi. Godeuano 
per necellìtà quel bene, che Seneca defideraua , che tutu* ha- 
ueflero per loro volere , di non vdir niente , affine di viucr 
'P’ quieto . j4d fummam fapiem eris , fi clauferis aures-, ^ibus 
cerampacum e fi obdere . Firmiori fpiffamento opus e fi, qua 
vfum mfocijs Flixemferunt . E poi concliiudc,y«rcf«w te 4- 
tnantiffimis prafia . MaelTendo i fordi per natura, anche 
, naturalmente muti , come viucuano , come pratticauano fra 
idi loro tanti muti, e lordi? O che benretta Città . O che 
ben regolata Republica ! O che FARFALLONE . 
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Che Democrito fi cauafTc gli occhi, ò per attender raegbo 

alla contcmplationc fecondo alcuni > ò per nonna- 

uer poi da guardar le Donne fecondo altri » ^ 

FARFALLONE II L 

S I come di Democrito Fi lofofo la fama è grande » cosi pa- 
re à me , che qiwfi tutti , e fapiano, e dirono, e credano, 
che l’importanza , ch’egli fi cauaffe gli occhi da fc raedefimo.^ ^ 
Scriue ciò fra gli altri Gcllio , e che lo hceScìquia extjttffM- 
ret ceQttationes , commentationefque animi fui tn conttm- 
flanais natura rationibus vegetiores , & exa&ioresfore : ji 
eas videndi illecebrisy & oculorum impedimentis Itberajjet. 

Et apporta di quefio alcuni verfi di Laberio , che dice la ma- 
niera con la quale cauoflegli , ò petdettcgli ftando fiffo ne’- 
raggi del Sole , ma ad altro fine , che quello , che vuol Gel- 
lio , cioè per non veder bene a’cattiui huomini . Plutarco 
prima di Gcllio accenna , che lo facefle , fe pur lo fece , ch’- 
egli prudentemente no’l crede , per meglio attendw^ll^ 
contemplatione ,& in fomma lo reputa FARFALLONE . 

Equidem falfum efi y quod dicitur Democritum /ponte fuai^.ib.de 
oculosextinxijjetnigrntumfpeculumeosdefigententlumt- 

tdfque rejlexionem acciptentem : nimirum ne obturbarent 
animum /ape far as euecando y /ed veluti /enejtra pro/pe-, 

£ius in vi am ob turata , intus eum manere /inerent , ac 
immorari rebus /ola mente cernendis . Concede tuttauia.^ 
Plutarco per cola veriflìma , qui mente plurimum vtuntur , 
eos Jfen/uum motu per pauco vti , La onde vàdifcorrendq,^gn„n,. 
che foleuanfi edificare i luoghi da ftudiare detti Muleipucionc 
lontani affai dalle Città , e che i Greci chiamarono la_rf^“* 
notte Euphrona dal bene intendere, giudicando, chc^ftcn^; 
pcrlaconfideratione, &Jnuentione delle cofe , e’I notL-» 
nauere interrompiracnto , c diftrattione fia molto à propo- 
fito. Di maniera, che Plutarco tanto, ò quanto piegai 
credere, che fenz’occhi fi poffa meglio contemplare come 
fece Pittagora , che per contemplar meglio fi rinchiufepcr 

vn’anno in vn’antro • " n * 

- r. -- ■ A ? . Ma 
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Ma Lattando FTmianorratrando de gl’occhi dfce, che 
Lift !A r ’ &^f»afiifeftius e fi memem ejfe qu^cperoculos ea qu^t 

de opé/"”* trMnhictat , quafi perfetieftras lucente vitro , 
Dei c. e. ^utjpeculurtlaptae ohduaas , £t tdcirco mens j cr voìunr 
tas exoculisftpedignofcitur. Per rifiutar qucfto lueretio 
lucretto d vn argomento goffi/Iìmo,foggiugn e Lattantio .iS*} 
confutato enìmmem-» inqmt,per oculos videe , erutis , & effoffts oculis 
da attan magis videret, quoniam euulfd cum poflthus fores , flus in- 
• ferunt lurmms , quam fìfuennt obduElA , Bene , rifponde 
Laitantio, bene moBra Lueretio , chea lui, ò ad Epicuro-, 
ilqmlemfegnògUfoflcro flati tolti grocchi, ne viderent 
ejfojfes orbes y & ruMasoculorum fibras , & jftuentent per 
venasfangutnem , & crefeentes ex vulneribus carnet ^ CT 
obductas ad vltimum cicatrices nihil peffe lucis admittere, 
mftfortemauribus oculos fìmiles nafei volebanti vt non^ 
tam oculis, quàm fcraminibus cerneremus . Quo nihil ad 
fpeciemfadus , ad vifum inutilius pert poteP . Quantulum 
enim vtdere pojfemus , p mens ab intimu penetraìibus capi- 
tisper exiguas cauernarum rimulas attenderet j vt fi quis 
^ veli et tranfpicere per cicutam , non plus profeto cernat,qua, 

cicuta ipfius capacitas comprehendat , E poi feguc inmo- 
ftrarc perciò la prouidenza di Dio di fare grocchi tondi , &c 
altro. Infommaiorifoluo, che queflo di Democrito deb- 
ba annouerarfi fri grofiTt FARFALLONI, che fieno flati 
ferirti . Perche Domine priuarfi de gl’ occhi per mezzo 
dc’quali, come di nobiliilìmo fenib cofe infinite s’impa- 
rano , ^affano all’intelletto ? Non potcua ririrarfi egli, c 
feppcllirfì in luoghi ripofti, e tenebrofi quanto voleua , e 
contemplare à Aio modo ? Credettefi queflo fatto Francefeo 
P.^iib. Petrarca dicendo . Quare à Democrito,fatebitur fefibi ocu^ 

O" verihofiempopulum non 

£ nel trionfo della fama . 

„ Vidi j^rchimede Par co' l vifo baffo , 
n E Democrito anaar tutto penfofo 
,, Ter fuo voler di lume y e d'oro caffo, , 

Fece vn bel difpctto al Popolaccio , alla plebaglia, per non 
mirarlo , ò mirarla di focchiarfi, (per cosi dire J & acciccat Cu 
‘ ■ ' Ter- 
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Temilli'ano per altro autor grauiflìmo dice , che per altra 
cagione trafltfcgli . Demccritus exccecando femetipfum , 
quod muiteres fine concupì fcentia afptcere non po jjet , & do-^ fcrt» c. 
leret, con quel che fcguc . Imprefa non heroica, quando bc-^*’ 
ne fofle il vero j c non da lodarfi j fi come fu biafiraato Ori- 
gene, ilqualc troppo Icneralmente intendendo quello, ch’c 
Icritto neirEuangelioMyw»/ qui fe ca/irauerutt&c.per fiiggi- orìgoie 
re anche il fofpetto d’ogni brutezza tagliofli igenitalf.C^afi biafi^o 
che il peccato fi commetta da gl 'occhi, e non daTanimo ,P«che_» 
quafi che non fi poffano mirar le Donne, e non peccare.^ . * 

Oculi [i iaciantur in nliquamfcEminarum^figantur in nulloy ^ 
difle nella Regola Aia Agoftino Santo . Quafi che in fomma 
fenza occhi , e fenza genitali non fia ne’ciechi, e ne’caftratti 
forza da trafgredire la legge co’l penfiero , fe non con l’ope- 
ra. Batta che è perche Plutarco all’aperta afferma ciò falfo di 
Democrito,e V alcrio Maflìmo, & altri parlando di lui, e fo- 
pra tutti Laertio , che ne fcrifle la vita non fanno mentionè 
di tal pazzia , io per me lo ttimo vn FARFALLONE . 



Che’l Rè Serfe co’l Aio numerofiifimo Efsercito in paA 
fando feccaflc i fiumi . 

farfallone IV. 

No de’pazzi cenici lacci , che foffero mai al Mondo da 
y metter foflbpra , e far parer faui forfè quanti ne de- 
fcrifle mai il Garzoni nel Aio Spedale,io credo quanto à me, 
che fotte quel Serfe Rè de’Perfiani . Lafriamo dì dire quel- 
la bettialiffima crudeltà , ch’egli fece raccontata da Seneca, s^a. 1. ^ 
quando rfchiecfendolo vn poucro , e vecchio Padre , che di de ira c. 
cinque figliuoli , che voleua menar feco alla guerra, vo- ‘ 7 * 
lette laiciarglicne per gratia vno, gli rifjMfcy che fi fcie-a?iS . 
gliefle qiiale di qudii più li fotte fiato à grado , e fcicltofe- 
10, Serie fubito lo fece fquanar per mezzo, c poftane 
vna parte di qua , e di là della ttrada, con tal vittimi..^ ’ 
P^^^^^^.d’haucr lufirato , come diceuano , cioè purgato 
l’cflcrcito . O che beftia I quello» che fcriue Plutarco, fe pure 

A4 non - 
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fcritta 
da Serfe 
ad va 
monte . 



Eflfèrci 
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Il mede- 
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Cic.l. t, 
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Herodo- 
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8 FARFALLONI DE GLI 
non habbumo da riccuere per FA RFALLONE ancor effo, 
e legnot eh cgliera vn pazzo da mille catene . Dice dunquei 
che coltili vn giorno per colera , e rabbia^ mari fUgmatOi O" 
verbera wgejfit . Fece come ad vn forfente , ladro > infenie 
dar le bauonate al mare, e fegnarlo , bollarlo , marcharlo , 
(come CIÒ poteffe fare , cerchilo chi vuol faperlo , io non me 
ne curo ) e quello forfè, perche’! Mare era tempcllofo,c non 
voleua abbonacciarfi a modo Aio . Bell’humore eh ' Peggio- 
nu come peggio mai? Simile 8Ù. Scriffe vna lettera ad vn 
Monte »molo per nome Atho , oiiero Athone di qucAo te- 
^ore . Atho aiuitte cAuttt tangens vertice , noli meis oueri- 
busfacere Uptdes magno , O" intraElabiles , alio qui te excU 
fum m mare deturbabo . Quegli, che s’arrogaua di poter 
gittar nel mare vn monte aitiamo , non fapeua , ò non po- 
teua feemar quanto gli veniua capriccio le pietre di quello le 
gli pareuano tropo grandi . Ma s’iiaueua tanta forza, che gli 
dalia il cuore di muouere il Monte , perche non miioiieua 
ancora le pietre per malTìcciVhe foAcro, effendo quelle vna 
imnitTu parte dcirifteffo Monte ? Ma non trattiamo più con 
1 elio lui,e^perche non e a propofito noftroje perche non paia-^ 
mop^zi ancora imi, facendo conto delle Aie pazzie. Vn 
f^^F“LLONE, ch’io noto ne gli Icrittori delle cofe 
di Serfe A e quello , c hauefle vn’cffcrcito fi grande» che lèc- 
caiiai fiumi douearriuauaà bere . Eh qucAo è vn modo di 
dire,rubito lento rilìxinder tutti» vn’eflàgeratione, vn’hiper- 
bole per dare ad intendere la grandezza di quell’effercito . 

Che però cantò Claudiano . 

Haud aliter X erxem tato [ìmul orbe fecutus 
Narratur rafuifse vagos exercitus amnesy 
Ettelis vmbrajfe diem , cum clajfibus iter 
Ter feopulos ytebìumque ùedes contemnere aquor • 

Et altrouc deirÉffercito d’ Alarico . 

Subjidere nofiris 

Subpedibus montes , arefeere vidimus vndat , 

, I Poeti l’hanno detto.'? l’hanno creduto? Dico di sì. Mà 
& celino loto Ifero da gl’Hifloricigraiu» e da quelli l’hanno 
prclo, e riferito, ecceduto confeguentemente i buoni pofteri 
non Poeti. Hcrpdoio H:ftoi:ico WlcbrcjHqodoto chiamato 



Di(xi« 
Sic. l.s, 
c.ja. 
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da Cicerone, Padre deirHiftoria, Herodoto,che fù il primo» cic 1 u 
dice alrroue il medefimo Cicerone, à fcriuere politamente de ». 
THiftoric, e però molto gli dilettarla lecerlo fr.a tutti i Gre, Pintjie- 
cijdicanc mò quel che vuole Plutarco, cIk fece vn libro intie- 4 ’”' * 

IO ; De Herodtìti malignitate^ perche , come moftra il Beni 
Tcrittor Moderno haueua Icritto poco bene della patria d’cl- Cnfoi». 
lo Pliitarco . Stimilo Dione Grifoftomo, (limilo fauolofo, e 
degno d’vn tale lòfpetto per la dolcezza del f jo llile, ch’io at- 
tendomi à Cicerone , lo reputo ( non liberandolo però dalla 
folfta taccia di dar tall’hora in qualche FARI- ALLONAG- 
GINE) per altro digniBimo fcrittorc . Herodoto in fomma 
(ch’c qudlojcheriiieua affai affaijil ^uale viffe,c fiori fecon- 
do Diodoro Siciliano al tempo di Serfe ifteffo afferma co- 
me H iftorico,non come Poeta, che rcffercito di Serfe afeiu- 
gaua i fiumi , c fiumi grandi da doucro apportando d'ellì il 
nome. Eccouiie parole di lui. Quis enim non attultt ad 
Xerxetn ex yìfia copias ? qua aqtta prater in^entes amnes 
potando non defectt;&c. Nomina più l'otto i fiumi, Scaman- 
dro,Liffo,Clidoto,Òc a^iunge, che mancò l’acqua d’vn lago 
di 3o.ftadij di giro, chcTarcbbono quafi quattro miglia, fola- 
mente à gli animali di queiretì’ercito . Che FARFALLO- 
NE eh!E pure hor quefto,hor quello vediamo ftringerfanzi 
aprir per tjcucrfcla in vn fiato ) le labra , & inarcar le ciglia 
marauigliandofi, e del numero fi grande, c di fi gran lète m- 
fieme,infieme. Oh,non fe l’han creduta. Chi balla negata fi- 
no ad hora?Chi riià,com’è degna, chi l’hàdcrila?Cotn’c pol- 
fibile mai leccare beuendo i fiumi ? Ragionando Annibaie 
Cartaginefe appreffo Guidino , dici Romani non poteuano 
effer vinti fe non con l’armi loro,& in Italiajpolcinchc fuori 
era cofa vana à tentare,conchiude.i^«rf;»o^rr«?,// quis eos in 
Italia lac^at ifuis eos opibus , fnis viribus , fttis armis poje 
e^ficut ipfefecerinfin vero quis illis Jtaiia zelut fonte 



vincere-, 



Iiifi.tiE». 

J»- 

Rontani 



vtnum^ cejjertt, pertnde faUt , ac quis amnes non ab ipfìs fon- f ‘ 

temprimordùs deriuare,fedconcretis iam aquarum 
auertere, velexiccare velit . Fino i putti della culla làmio , ‘ ■* * 

che non potrà mai vn fiume perpetuo afciiigarfi daqualfi- 
uodia nurnero fenza numero di bcuitori . Ogni fiurn'* 

famoso per la bella deferir- 
Itone " 



to FARFALLONI DE GLI 
tfonc ^ttane da Plinio il giouanc } e per edere qui sù 1 a ftriir 
da niacfita frà Spoleti , e Foligno y larebbe atto ^ fomminif 
‘ ’ le porcde darli il cafo « à tutto il mondo non che all’- 

! eflcrcito Serfinno y il bere . Cicerone veramente notò forfè 

. FARFALLONE y e -benillìmoconobbcloy laonde 

< ancorché chiami Herodoro Padre delPHiftoria y feeue poiy 

I . *pff*ft* i dr T heopompum funi innuMerabtfes fabu- 

iUer ah** • ^‘'Alcdardro d’Alcflandro fcri^oreddpadatoftco- 
'• ^NFARFALLONITO ancueglìyeno- 

niina i dumi» e grandi che lurono leccati da Serie» cioè 

> Oroochono nella Tetìàgiia» Simoi nella Fri* 
già » Chidt^o nella Beotia » Lifo nella Sarnathracia» Menalo 
apprelso l’Helefponto nella Lifraachia j in fomma tacendo 

\ ^ ■ rimpoflìbilità viene A dare ad intendere di predargli fede . 

*«- Cosi il fudetto Beni modernillìmo mentre pone quelle pa- 

> ni I. j.de role appunto d’Hcrodoto , che non fcMet mendactis^ vt p». 

gttant aliqtti , 



. . Che quel Giouane chiamaro Spurinaeflendo belli/fimo» lì 

^ • lagrade la f^cia da fe dedb » per non prouocar l e j 

Donne à pt nfiCTo» & atto men che honcfto . 
FARFALLONE V, 

> 

V ide già nella Tofeana vn Giouane chiamato Spurina 
di qualità li rare , di sì efquilite fattezze » e di bellezza 
ai r^rauigljola » che ben pareua vn’altro Cupido » vn nuo- 
uo Dio d’amore difeefo in terra . Quelli , come può , anzi 
non può ciaftheduno da le fteflb conliderare» trabendo con- 
tinuamente dalla Aia non mai efauAra faretra Arali lenza fi- 
ne y quadre Ila fenza numero » auuentaua » e gli vni » c Tal* 
c quinci» e quindi nel petto delle miArc'Donne y efa» 
ctuam^erabile Aiagedouunquemiraua» etrouauafi» per 

n’era il commim giuditio fenza pietà veruna . Qual 

di quelle per l’irppatienza dclPamore vedeuafi da balconi 

f precipitarfi » qualcon forte laccio ai collo era rùrouata pen- 

dcre da vn’alta naue . QiicAagià) che piaghe ainorofe » c 
py ^ - -v. - ^ pro^ 

r ' ' ■ * • 
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profonde prouaua nel cuore, larghe ferire co’l ferro nel cor- 
po apriua aH’anima ; Quella fi come fentiua tutta di r.oa^ 
veduta fiamma auamparfi di dentro, così per difperatione li 
concentaua di donarli al fuoco, & ineenerirfi di fuori. E 
tutte in fatti di quel bello, e degno feflb in cento,e mille mo- 
di per amore di Spurina moriuano . Ma quello haueua di 
buono5purina, che in lui di pari andauano dopò labelkz- 
za, la caftità, e la pietà inficine. Laonde non volendo ac- 
coiafentirealle voglie di quelle infelici^ ah che hoggidì c per- 
duto il feme di giouani fi tcmperati,e fi modelli) l'èntma an- 
cora gran compallìqne daH’altra parte,che perifl’e ogni gior- 
no tanto numero di donzelle , e dame , fi che coiTclfe quali 
pericolo , che non fi difiruggelTc fra poco l’human genere ^ 
almeno nella Tofeana . Che fece dunque egli ? O pudicitia 
inaudita ! O zelo incompirabile! O fortezza fi ngolare! Pren- 
de in mano vn benearruotato , e tagliente coltcllo,e comin- 
cia di punra , e di taglio ad incrudelire contra la propria fàc- 
cia, ch’era, l’origine di tanti mali altrui, e venne à fere in 
modo , che quel volto , che prima à viua forza allettaua gl’- 
occhi di tucti» ancorché pudiciiliina à rimirarlo 5 attrahciia 
ogni animo pm rigido , c feuero all’amor Ilio, diueniile à 
A monftruofo , & abommeuole . O 

che FARFALLONE ! Ah che vergogna di chi lo feriffe , e 
maggiore della profpcrità ,checredctìcfclo così alla buona . 
Pcnlici bene . Penfici bei c, che vedraflì hauer qucll’Hiilo- 
ria tanto del vero , quanto ogni gran bugia . Èxcellentia ih 

( cosi và FARFALLOnIg- 
GIANDO Valerio Mulfimo ) adtlejcens mmine Spurtnaf 
tn$ra [fede compluriumfaeminarum illufhium ( e le 
Cittadine , e l’Artigiane non s’inuaghiu;;no di fi firana bcl- 
Iczza ? e perche ! ) S olicitaret oculos , tdeoqne viris , pa- 

remtbus earumJefHfpeSium effe femiret : oris decorem vul- 
ttertbus confudit , aeformitatemque fanSiitatis fu£ (idem , 
qttamformAmy irrùamentum aliena Ubidinis effe maluit . 
Imparino ilxlliffimigiouani de’noftri tépi,quando s’auucg- 

, ò quella gentildonna gii rilfa gl’occJii ad- ' 
dolio , onde i marid, & i parenti cominciano à ilare all’erta, 
c lolpcttare altro , che di baie, imparino qudl’vuico t imedio 

di 
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12 FARFALLONI DE GLI 
<li non afpettarc d’efler baftonati,sfregiati, vcci’fi, ma di dare 
vnfimigl fante fegno difantità comeSpurina. Che FAR- 
FALLONE eh /Non focena ^urina fchcrmirfi con altro 
feudo , ò dall’importunità delle Donne > che s’accendeuano 
dell’amor di lui , c forfè fi gittauano dalle fcneftre per doue 
egli paflaua ! Mancaua come fare . Comparir poco in publi- 
co . Attilarfi manco.Non far oltre il douere del pulimantc,e 
del muilindo. Andare altrouc» In luogo c’haucfle ne’bel volti 
fuori del fuo » fe pure egli non era vn vero Sole vnico , e fo- 
lo di bellezza in tutto’l Mondo y e non lo rattenne il perico- 
lo d’eflere la rouina , Tefierminio di tutte le Donne del l’v- 
niuerfoy ficomehaueua fatto ire à male poco meno» che 
tutte quelle della Tofeana* Tanto piu mi confermo nella 
mente, che quello racconto fia de’molti vn FARFALLO- 
NE di Valerio Maflfìmo , quanto , che per tale lo riconofee 
Sant’Ambrogio , fe non m’inganno , ancora egli . 



Che M.Antonio Oratore ritenefle con la forza dell’Elo- 
quenza ifoldaciinmati per ammazzarlo, & Hcgcfia 
riduceffe altri ad vcciderfi dafemedefimi. 

F A RF A hLO N E VI. 

N On bachi appena tinto di qualche lapere non habbia 
intefo, e letto mille volte di quell’Orfeo , di quell’An- 
fione , di quell'Arione , che co'l loro fuono , e canto fi dol- 
ce , e raro il primo le fiere , e le felue ifiefie , l’altro fino le 
pietre , e quello i pefei muoueuano , e traheuano al loro vo- 
^ r ^ a grado . Ma non ha parimente • 

fia si credulo , e fciocco , che non le (limi tutte fauole de’ 
Poeti, i quali voleuano alludere alla forza, che non può 
già tant’olne giugnere , ma che s’imaginauano poter ritro- 
uarfi nell’Eloquenza d’vn dicitore perfetto , & efquifito . 
Fino à qui pafia j Ma che Hiftorici per altro grauifljrai , co- 
me fù Plutarco , c Valerio Mailìmo , e Patcrcolo diceflcro , 
c crodcflcro , e poi i poficri andaffero lor dietro ? che Marc’ 
• ‘ ^ Anto. ^ 



I 
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Antotìk) Òrator Romano rafFrenafle co’l fuo bel dire i fol- 

dau rabbiofi , infuriad, che d’ordine di Mario andarono per 

Ijp, ammazzarlo, egli abbattcflc, e raddolciffe, l’hò per vniL# c-9. 

ccceflìuaeflaggcradone, affine d’cfprimere Teccellenza di 
queirOrator , ch’era quafi bafteuole à farlo , lo tengo in 

ig|. /òmma per FARFALLONE. L’efficada del dire non po- * > 

, cena da effo , ne può d’altri moftrarfi in due , ò tre parole , 

Hora che quei ibidati gli dclTero tempo di fare vna predica I 
, ^ vn longo ragionamento di 1 uoghi , di colori , d’artifìcij Rec- 

torici , non hò per troppo verifimile , perche fecondo quel 
,|,y^ Poeta . Pietas nulla efiijSy qui cafira fequuntur . E pure 
Valerio Maffimo con grande abbigliamento di cene fue pa- 
m rollne fi sforza di farlo capire per vero . Qua etiam ( cioè 
LO- eloquenti ) Aiarianos Ctnnanofque mucrones ctuilis 

n[tt cupiditàte furentes ( notifi ) inhibue- 

rum . Afiffs enim à fauijjtmis ducihus mtlites ad Ai, An- 
tonium obtruncandum t fermane eius obflupefadi , difhi^ 

^ Piostam, & vibrantes gladias cruore vacuos vaginisred- . 
diderunt . Che per vn poco fi contentaflero , e ibidati , c 

.. miniftri, e carnefici à tutta furia iti per commandamento 
di Capitani crudeliflìrai Mario, e Cinna, che diceffe qual- ■ 

^ che cofarella Marc’Antonio , hà del difficile affai affai , ^ 
per la fierezza , c’ha da fUpporfi in quelli mandati à queffo 
fine , e per la paura grande, che in eifi doucua effcre , quan- 
do non haucffero fubito vbbidito , quanto meno poi hà da 
afferimrfi , che fi deffe luogo da quelli anzi brutti , che huo- 
w»** mini à difcorfi artificiofi , c coloriti di Marc’Antonio , ò eh’ 

^ cglihaueffe talento all’hora con la morte auanti difarmo- 
1»* ftra, & efperienza di facondia, di modo che fermane eius ab- 
0 ftupefaiii, diflriBos iam , O' vibrames gladios cruore va- 
yo- cuos vaginis reddideruut . E poffìbile , dSe tutti qud Tolda., 

K’ ti, e carnefici foffero di buona nanira, di tanta capacità, e 
generofità d’ingegno , che apprendeffero l’eccellenza del fe- 
^ !‘^te di Marco , talmente che giudicaffero crudeltà , ò in- 

rfr giuitltia troppo grande , il togliere à tant’huomo la vita^ , , 

»• 6c anteponefforo auefto giuditio , che de’mcriti di lui facc- 
^ uano , al pericolo a cui fi metteuano non effeguendo quel- 
li lo , che da Prcncipi era loro flato impofto ì Tutti attoniti 

' dunque j 
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dunque tjpofte le fpade nel fodrofi partirono. Quihus di- 
grtj}iStP.Atttronius in tnimfolus in ambitu expers j4ntonia- 
tid, vocts fieterat crudele imperium truculento minifterio pe- 
ref^if . Edoueeraqueft’Antronio, quando fece la diceria 
a’SoldatiM. Antonio? Erano tanti coAoro , ch’cflendo in- 
dietro . e l’vltimo Antronio non fentì quello , che quegli di- 
ccffe ì Solo » fole ? Come ì Se co’l fuo bello > e ben dire puotè 
pcrfuadcre à tanti , che gli donaifero la vita , arrifehiando la 
foro propria , come perdette ogni arte, ogni fapere con An- 
tonio folo? Efclaina poi per tnuouere à imraufglia maggior- 
mente conforme al fuo ordinario Valerio Maffimo . Quam 
difertumigiturcumjuijfeputemus, quem ne hofiium qui- 
demquifquatnocciaerefufiinuit, qui modo vocemeiusad 
aures fuas volute admitt ere? Horsùfi.ivn FARFAL- 
LONCELLO sù , vn mezzo FARFALLONE» che mi 
contento . Vero FARFALLONE parmi, che fia quello, 
che fcriue nel medefimo luogo Valerio Maitìmo , e Fiutar* 

^ ^ 1 Hegefia fu fi valoroìb di lingua , che con efla j S*c 

amiproi. mala vita ret^afentabat , vt eorum mijeranda imagine au- 
UegcRx. dientium pecloribut , multis voluntaria mortis oppetenda 
cupiditatem ingener arene , che pel ò dal Rè Tolomeo fugli 
prohibito il parlar più di queflo fatto. Erano ben pazzi quel- 
li, cheandauanoafentirlo, che per fuggiriamiferia della 

vita troncar voleflero mifcramentc l'iftcffa vita , e dar nel 

fommo delle miferie , ch’è la morte. Ammazzauanfi alla 
prefenza di lui, ò pure andauafene à cafa per farfi la fefta da 
fe medefimi ? Si portauano male gli amici a non gli rattene- 
rc da vna tal pazzia , che può farfi vna volta fola . E perche 
torno à dire , andauano eglino ad vdirlo , s’erano si facil i à 
darlamoneàfefteflì? Echepoteuamai Hegefia trattare , 
proporre , aggrandire della miferia di quefta vita , che non 
foffe cofa vecchia , muffa , rancida , faputa , c rifaputa,e qua- 
fi prouata da tutii?I noftri non hanno fi fterminata eloquem 
aa , ma bene più moderata , e non FARFALLONICA , ò 
chimerica , perfuadendo eifi noftri ad vccidere i viti) non le 
pcrfonc proprie . FARFALLONE. 



ae 



riut, 
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Che Catone deponeffe vn Senatore per haucrc prefenre It 
figliuola baedato la Moglie . 

FARFALLONE VIU 

G Ran cofe habbiaino da gli Scrittori di quei Catoni , e 
del Cenforio , e Ccnforino,c dell’ Vticefe , che Dio si 
qual d’efle fia meno vera , volli dire più vera , diciamo be- 
ne y vera . Vna loia , che mi viene per le mani auuerto « e 
pelilo» che lia vn FA RFALLONE , e di quelli di libra. Non 
vorrei , ma pure voglio più honeftamente » che poflb dirlo . 

Di Catone maggiore riferilce Plutarco , che adoperò di ma- 
niera, che Manilio Senator grande, grande dico, perche M«nil. 
tcneualì communemente , che lie non gli occorrcua quella 
dilgratia , fenz’altro rinl'ciua Confole , adoperò in fatti » che - 

Manilio fofle cancellato dal numero de’Senatori . Melchi- 
no ! E che delitto haueua egli mai commelTo lo fuentnrato , 
che mcritaffe sì graue Icorno ? Grande . Si grande, che non 
può quafi proferirli , oìmè, fenza vergogna . Che ì Che? 

Hà pur da dirli eh; Eccolo sù. Vn giorno gli venne mò 
quell’hurnore , e bacciò la moglie , e la figliuola lo vidc^«. 

Può fare il mondo ? mi marauiglio , cheCatone nortgTTtà- 
cefie tagliare il capo io . Mericaualo, afiallìno ch’egli era. 

Far quelle cofe ì oibò . Non voglio palTar più oltre , die mi 
lòuien di bello . Ah che vergogna Plutarco nel rimanente, 
ò Mrlopiù grauillimo Scrittore FARFALLONEGGIA- 
RE in quello modo ? V’hà di p^gio, ch’egli apjxjrtò per ra- 
gione della Aia Aizza , diciamo meglio , della Aia giuAitia sì 
Teucra , aj^rtò in efiempio Te meddimo , dicendo , ch’egli 
mai trouollì d’hauere abbracciato donTnìftificum vehemens 
unitpi «xtitijfet y fe non quando fuccedeua qualche ( non 
leggiero nò^ gran tuono, eperòfoleua dire per ifcherzo , 
chenoneramaiièlice, fenon quando Gioue tonaua. Si 
chequando di Aate vedeua annuuolarfi il Cielo , doueua.^ 
ralicgratfi tutto Catone, e più poi quando fentiua qualche 
poco di mormorio nell’aria , credendo , ò delidcrando , che 

soflaAcfenz’alcre, c s’auuicinaAe la felicità Aia. Panni di 

_ 
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if5 FARFALLONI DE GLI 
vederlo, fe fi troua alla Corte, In Piazza , in Senato,in Con- 
figiiojò altroue ragionando con gli amici, che interrompeffe 
ogni negotio, che troncaflc ogni Difeorfo, che tralafciaflc 
ogni facendaj e s’auuiaffe rane, ratto vetiò cafa per fclicitar- 
fi, & abbracciar la moglie • Troppo rileuaua à carainar pia- 
no, ò ad affrettare ipnfiì. Bifognaua poialpettare , cDio 
sà quando , che tornaffe à tonare vn’altra volta . Freme ca~ 
fillma, fojt efi occajìo calua . Predo Catone, pretto, non d 
*• è tempo da gittar via,pretto.Potrcbbe frà tanto mutarfi ven- 
to, raflcrenàrfi, che so ioiD’Inuerno poi doueua farla molto 
male il pouero Catone , che non tuona mai . Ah che FAR- 
FALLONE ! Vituperio ! Leggo tutto’l contrario intorno à 
,^y^‘‘"qucfto appretto gli Spartani in Plutarco itteflb. Alcibiade 
♦ic'b.a-violò, dicono, Tìmea moglie d’Agide Rèdi Sparta,(e FAR- 
d»itcro . FALLONEGGI ANO poi, come dircmo,che in quella Cit- 
tà non vdiflì mai adulterio ) e’I Rè medefimo imaginottt 
quando Alcibiade ne potette hauere bauuto il commodo, 
cioè quando per vn fubiro terremoto ( ci è quetta differenza 
da tuono à taTcmoto ) vfcì tutto impaurito del leto, e fuggì 
ria correndo,e ftette dieci raefi à ritrouarfi più có la moglie. 
E batti, pofciache quetta non è materia da tirarla in lungo . 

&iii ■ . — 

Che Filopemenc Capitano grande ito à cafa dVn’amico , 
che.l’haucua multato à mangiare, la moglie del 
conuitante gli faceffe tagliar le legna . 

FARFALLONE Vili. 

I O credo , che non folamente non pofla darfi, ma ne anco 
imaginarfi , che auuenga nel mondo calo tale , che vn - 
buomo pnnto ciuile,anz{gcntirhuomo principale inaiti a_^» 
qualche bel definare in cala Ina vn’altro , non che fuo pari , 
luo molto maggiore, e che non s’apprettino tuftelccofg^ 
nccefl'arie qualche giorno prima, non s’adornino , e nettino 
1 c danze , non fi facciano ritirar le Donne nelle camere più 
a dentro, c più ripoftc,clic auuicinadofi l’hora dd nvmgiare » 
non vada il conuitante à lai motto, c compagnia al conuua- 
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tene non lo conduca feco y ccon fimglianci termini di ciuil- 
tAy c di creanza non lo raccolga corceremente alla Tua mcn- 
fa.E noi faremo sì leggieri,che ci crederemo quello, che rac- 
conta Plutarco di Filopemene Capitano grande, e celebre piut.'i% 
de grAcheifEra quefti molto bruno di corpo. Che occorreì Pl»»iop« 
L’inuita vn fuo amico à pranzo, ò à cenna, ch’egli foflc . Sù 
l’hora determinata vaflene veriò la cafa dell’amico , òper. 
che haueua gran fame (nonE può penfare altro ) ò per non 
Farlo afpenare. Giunto, che fù la moglie di coluigli diiTc 
vedendolo, e contìnandò, che rompefle,ò fendeffenon sò, 
che legna per la cucina, & egli cominciò fubito à mctterfi in ■* 

opera,e lauorare. Viene fra tanto ramicele vede Filopeme- VC- 
ne tutto affacendato.Che fi fà?ehe fi fa Signor Capitano.^difi 
fe,m’imagino,pieno non sò fe più di fiupore,ò di rifojchi sa 
forfè anche di Idegno contra la poca diferetione , e creanza 
dalla moglie . Porto la pena, rifpofe Filopemene, della mia 
bruttezza , O che FARFALLONE ! O che FARFALLO- 
NE! Panni d’vdir, chi dica . In quei tempi, già fc n’andaua- 
no cosi alla buona , non fi fiaua sù tante cerimonie , e fotti- s 

gliczzc,come hoggidi ftaffi . E che’l mondo c fiato fempre 
ad vn modo pieno di ricchi,e di poueri,di belli, e di brutti,e 
tutte l’altre cofe, delle quali è pieno adeflb : pure à bnfianza 
ncll’HOGGIDI l’hò dimofirato.E pofiìbile mò,chc Filope- • 
mene fofle fi mal farto,fi malamente vefiito,fi firacdato,che 
parefle da meno , che vn facchino , vn morto di fame , che 
quafi per la fperanza d’vn tozzo di pane fenza far patto al- 
cuno,Ìa moglie di colui gli facefie tagliar le legna per lo fuo- 
coìE pofiìbile,chc foffe fi mendico,quegli, che faceua il ban- 
chetto ad vnGencrale d’Effercito,che nò hauefie tante legna 
in ordinc,che bifognafle,quàdo s'haueua da entrare à tauo- 
la fchiapparle,ò fminiizzarkJE poflìbile,che non fofle in ca- 
la nè feruidore, nè ferua, ne chi aiutafle alla pouera Padro- 
na , fenza chiamare vna perfona incognita à far l’officio del 
cuoco,anzi dello fguattaro nella cucinaìEpoi la mia Madó- 
ria non hà troppo del buono metterfi in cafa vn’huomo»e no 
fipet:e,c non gli dimandar,chi fia.Bafia.Bafia.Non mi piace 
tropj» à dirla , che la cafa poi fiefleà piano della firada di 
manicn,chc fi vedefie chi paffana, c jtó haueflc altro,che vn 



i8 farfalloni de gli 

Coiaio , altro , che vna ftanza ? Che Filopcmene andafle €0^ j 

sì folo / Che la Padrona facefle la cuoca ? Chc’l Marito non 
le diceflc vna parola prima , chi era coftui » ch’era bnittiilì- i 

•* mo, e cofetali? Chi vuol crederlo? FARFALLONE» FAR- ( 

PALLONE. < 



Che le Donne della Corfica dopò hauer partorito , gl’huo- j 
minifiraettanoàftareinletto in luogo d’effe» e 
ncH’Egitto quelle negotijno » c quelli li 
* trattengono à teffere . 

- FARFjìLLOÌ^E IX. 

O farfallone? O FARFALLONE? 

Diodoro Siciliano»quel Diodoro, del quale S.GiuHino 
Diodo. Martire fà quel sì bell’Elogior£f qui apudyos Hi fioricorutrt 
ite. lodi, omnium UlufirMmus efi Diodorus y qui Bihlìothecas inj 
to d» San comptndium redegìt , G" triginta totos annos , quemadmo- 
fcriptum reliquit Apam , (5* Europam propter ea:- 
din. ad quijttam diligentiam peragrauit , [peElator rerum plurima-. 
gent. rumfuit. Con quel) chef^ue. Quel Diodoro » e tale, e 
tanto per altro , Kriue delle Donne della Corfica , vn FAR- 
FALLONE grande s’io non m’inganno i Nam mulieris 
j., . enixa nulla in puerperio curageritur : Jed maritus eius ve- 
sic. L ji decumhens » (*r corpus male ^eUum hahenty puer- 
«• 14 * pera •óieeper certos alsquot dies in leSfo decumbit . Che_j> 
belvedere? lapouera moglie haiier portato nque raefi con 
tantifcOmmodi»contantipericoli, con tanti difaggi , 
poi eon tanti eccelliui dolori partorito quella creatura , 
dopò cfferc infiacchita, fuenuta » e mezza morta dal parto 
andarfena per la Città » ò fuori a’negotij » come fe non lc*_d l 

Coffe fucceduto niente , e’I buon marito coricarfi nel letto à 
ripofo , e riftorarfi con buone zuppe , c buoni capponi , co- 
me fe tutte le farighe, tutti gli fuenimenti foffero itati di luì, 
non di lei . Doueuano poi gire i parenti , ò le, parente? i vi- 
cini , le vicine ? gl’amici » o l 'amiche ? à vifitare l’impaiola- 
to , ò l’impaiolata/'à congratularli .del fclicef arto di lui,ò di 
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lei i di lei fenz’altro . Ma fiflb grocchi,& accoftogrorecchi 
alle fiflure della porta. O che bel sctire le diitjàde de gl’huo- 
mini» ò delle donne» che fbflero ? Com’è pallata la facenda ì 
Come hà patito aliai la volita moglie ? Andatene à diman- 
dare à lei , doucua rifpondere il marito . Hor sù lodato Id- 
dio . Pur che fi poni via netta » il relto è nuHa . Chi daua il 
latte al bambino » ò alia bambina ? Doueua Diodoro fcriue- 
te, che Thilomo . Nò, ma la donna * E come la méfchiha, fe 
ntulteris enix* nulld in puerpeHò cura gerifur ? Se’l mari- 
to mangiaUa tutti i polli* e tutti i buoni boccóni erano di Ini? 
farfallone» farfallone» e pure fcrhieficiò 
della Corfica*non dell’India»della Corfica fi vicino à noi, sfi 
gnocchi deiritalia. FARFALLONE in fomraàiVà quali di 
pari con quello FARFALLONE quell’altro $ s*io nón er- 
ro , d’Heirodotto * che nell’Egitto le Donne attendono alle 
facende» e mercatantie ftioi'i » egl’huominiftianbihcafai 
teflete ? Occorrendo ò à gl’vni,ò all’altrc di portar qualche 
pelo > gl'huomini {«ngohielo sù’l capo , le donne sfi le fpal- 
le » Vorrelle ferir ire nfteflb Hcrodotto ? Eccolo i Apuà 
AEgypiiosfccminA quidem fiegoiiantur * caupónahturque , 
inflito^s operif vacanty viri autem intra domus ìtxunty 
Onera viri capitihui tjeemint humeris baiulant „ Halli da 
fehtirc più oltre ? sì . Ma con patto di non tidere 5 Ecemù 
ita fiantes mingunty virifedemes * Lafeiamo khdar quello» 
feConfiderilo» chi vuole da le medefimo . Non habbiam^ 
qUsfi l.bro,che non patii delPEgitto, e graridilfimejcore non 
racconti della potenza e fapiebza de gl’Egitij » ffóta * che 
Hcrodoto feriza rellringimento nifluno dice, che gl’huomi- 
hi colà non fiano bUoni» Fc non per illare in drfii à tìfflète, t 
óònleguentcmente à filare, c fate tali elTercitij, & i ncgotij,ó 
traffichi fiertó in mano del leDóne, è taccia inaudita ap^no 
di rtie,& anche appreffó ^alfiuoglia lettera to*c FARFAL- 
LONE infoppòrtabile . Del portare le carictic coìr dfuerfa- 
mèntc da noi nón sò » non hò per bora da dire altro -, fe hon 
che le donne, e gl’huomini cola debbono hauerediuerfo ca- 
pojdiùerfe rpalle dal noftro, dalle nollre » e dimando grada 
da miei l^itori di poter riputaflo Farfellòne fenz’hauerc 
WtìraragrontincoRtralciOr ^ ^ 

' - i Che 
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Che certi ^poH da principio nonfapeodo» che cofa fofie 
iltuoco) i’abbracciaflero, e narcondcffero 
ncUenno» 

FARFALLONE X. 

I O vò dubitando qualche volta» che molti di quegli anti- 
chi noftri non ilcriucffcro quafi à cafo,e per ilcriuere fo- 
lamente» e che quello, che fcriuelTero poi poco , ò nulla foffe 
’ da erti confiderato » eflcndo, che sboccano fuori bene fpeflb 
à certi FARFALLONI, che Dio sa . Poinpoaio Melafcri- 
nendo dcll’Ethiopia dice , fi trouano alcuni popoli , che fo- 
no muti, e parlano folamente per qcnni , altri fenza Tuono 
di lingua, altri fenza lingue, altri con labbra attaccate in- 
lìeme, fe non, che fotto le narici hanno vna feffura , ò fìfto- 
la, chiamala egli , con laquale bcuono . Quando poi hanno 
fame fi pafeono à granello, à grane! lo di querto , edi quel 
frutto della terra,di biade,di legumi, e fimigiianti cofc.Si,die 
doueuano rufpare,e beccare come le galline appunto,od al- 
tri vccclll. Che beipopolilMa quello, che io noto aderto per 
vnFARFALLONACCIO troppo infoportabile, fi è , che 
foggiungc, che prima, che penetraflc à quelli , ò ad altri po, 
p(rti vn certo Eudofso al tempo de’fuoi Auoli, nò haueuano 
cognitione alcuna del fuoco , di maniera, che piacque tanto 
l’vio di quello,t/r/ ompleQi ttìam flammasi& ardemia rmu 
Abdere aonec noceret ^maxime Apporto le parole di 

lui,accioche non fofpettarte alcuno, che io mi fingerti, ò ag- 
grandirti quelli FARFALLONI per far ridere,pcr qualche 
nemicitia,^e parti fra mc,e gl’Autoriana quefto,corae?Mò 
può fere il Mondo, fcriucrc, che i popoli intieri non fapeua- 
no , che colà forte fuoco ì E quando ne viddero le fiamme , 
quali FARFALIJE, ò FARFALLONI appunto fciocchi s - 
auuentartero loro, e rabbracciartero , e non contenti di ciò, 
innamorati di sì bella cofa lucida , e rifplcndcnte fi rafeon- 
dertero le bragi dentro al feno con vn gufto,e piacere gran- 
de , che quel maxime libuerit altro non fignifica . Ma quel 
dontf mcsreh quanto Actte Fomponfo àfuccedere? 
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donec mctrtt accenna qualche inteniallo di tempo da gl’aln 
bracciamenti amorofi y da diletti fcnAiali» al nocumento', a! 
danno , che conobbero , anzi fentironp da efli fuocedere, e 
der iuace • O F A RF A LLONE , 
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Che vn Poeta per nome Fileta folle fi magro , che accioche 
il vento non fe lo porta/Te, gli bifognafle portare 
le fearpe, ò le Aiolà di piombo. 

VARFALhONE XL 

G Vardinfi bene di gratia grhuomini, guardinfi di mena* 
re vna vita si riArctta , e parca , ò per auaritia , ò per 
defiderio di Aar fani , ò per domar la carne « e meglio Icr- 
uire à Dio , ò per qualfiuoglia fé però , ve irhà altra , altra 
cagione, guardanfi ,guardanfi torno à replicare, e replicarò 
d’aAenerfi con poca diferetione dal necefiario magiare, 
bere , e dormire , che per mala forte loro fi dimagraflCTO , e 
s’eAenuaffero tanto , che poi al primo vento , cnefofHalfe 
fofiero rail’eraraente portati via, e Dio sa doue . Nò di gra« 
tia, nò, che farebbe la loro vldma rouina . Che fc dalla na» 
tura fono farti molto lecchi , e fearmì , che pare , che non_« 
habbiano nejla periòna altro , che oAa , e pelle , sforzinfi di 
mangiar bene,e beuer meglio, e dormire più,che poflbno, & 
in fomma attendono ad ingrafiarfi vn poco , anzi afiai , che 
fc correranno pericolo quali tante Ortichic da Borea d’effer 
rapiti,c leuati da qiieAo Mòdo in aria a paefi incogniti, e fa» 
rà lor danno . Io quanto à me hò fatto il debito, che m’im- 
pone la Carità del bene vniucrlàle . Non ne voglio lapeic 
altro tal fi a d’elfi. Ma fe pure tu folli fi nemico della fatietà, 
e della crapula, che più ti contentalTì d’elfere afeintto, e ma- 
gro, che graffo, e corpolcnto, lèi però tenuto in ogni modo 
ad ouuiare à si grane lìniAro, che potrebbe ^corrcrri,d’rf- 
fcr dal vento , maflìme d’inuerno portato vìa , potreAi aiu- 
tarti con l’arte cioè faccndou iar« vn buon paio di fearpe df 

B 3 piombo, . 
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pìombo> libre cento, poco più, ò poco meno, e calzarti quel- 
le,e così liberarti da sì gran pencolo, e viuere,e caulinare li- 
curamente. E donde dirai tù, t’hai imaginato fi beirartificio, 
c rimedio contro la magrczza,e fieuolezza, ò dalla natura, ò 
dalla volontà, ch’efla proccda?Dall’Hiftorie di quei buoni, c 
faui antichi , Le noftrc non contengono sì belle ricette, si bei 
Mi.i.f fcgrcti . Da Eliano in particolare , PhiletamCoum Atunt , 
▼.h^.i 4 . macerimo corpore fuiffe ; dic’cgli . Quoniam is'ftur quauis 
cccafione facile fuèuerti poterai , fermi eum plumbeas ha- 
buijfe foleas in calceis , ne à venùs pro(ìerneretur ,fipaulo 
dttrius eum t^fiajfent . Poueretto , Era vn peccato , che vn’ 
huomo tale fofle sì debile di corpo efiendo che , e lo dice il 
jEi.ni.io; medefimpJEliano altroue,e raffermano alcuni altri fcrittori, 
v.lec.tf. fù di bell’ingegno,cioè Poeta, e Poeta Heroico,e Macftro di 
Tolomeo Fìladelfo . Manco male, che qucfto fuo difcepolo, 
effendo Rè, gli poteua comprar del piombo, per le l'uola alle 
fearpe. Non era meglio, che lo mandaflc fempre in lettiga, ò 
in ibggetta ben‘coperto,e per afficurarlo dal vcntoìMa'l buó 
Filerà non doueua per auuentura volere tante commodità,e 
grandezze, e più araaua d’effer veduto à Aio rifehio, e pratti. 
care con gl’altri, che ftare in contegno , e rifenato come vn 
grand’huomo . Mi gioua ben di credere, die non vfeiffe mai 
fuori, fe non quando il tempo era quieto, e fi conofccua,die 
non fi muoueflc pur l’aria , Prudentemente . Andauafi for- 
fè confolando ancora con peofare ad altri, ch’erano più 1^- 
gieri di lui affai,e confeguentementc più affai di lui el'pofti al 
A chi. potere, alla violenza de’ventl , Tal’cra queirArchifirato pur 
ftraco * Poet;a, che fecondo l’ifteffo Eliano non pefaua ^liùtofto 
Poeta . vna volta sù la bilancia,che vn fefto di dramma. ^rchiffra- 
tus vero vates captus ab hoftibHff& ad lancem appenjus»in- 
uentus e fi habere pondus vnius oboli . Obolus autem f nota 
iui non sò chi ) eft fextapars drachnta . O che FARFAL- 
LONI eh f Intorno à Filerà quanto è di buono è , che Elia- 
no tanto , ò quanto accorgendolènc , intorno à Filerà fog, 
. giunge . Quoa fìefuit imbeciUufy & omnium vmum impos , 
' vt vento non pofjet obluUari , quomodo tandem onus tra- 
here tantum poterai ? Adihi fané dijfimile vero ejje vide- 
tur . Attamen quod de yiro tllo cognoui , id in medium uff 
, • ' ffdif 

l \ t ■ * 

1 i ‘ I 



I 






0 



r 



cu- 

icÀ 

ni)f 

ibo 

»/if) 

iUi 

hi- 

Ctù’ 

licci 

[tor. 

roi 

3Ol0 

taUi 

b« 

idi 

atri' 

ero 

mai 

fof- 

b'ai 

piff 

ifto 

ri’ 

Ìlt‘ 

)U 

h 

ri- 

9U 

rk 

tf' 



antichi HISTORICI. a? 

tk/t . Era meglio , pare à me , c’hauefte lafdato ftarc il mio 
Eliano. D’Archiftrato nondicealtro,chenondoueuaha- 
uerlo per FARFALLONE. Al mio gmdicio , fono FAR- 
FALLONI fi grandi , che parrai vergogna il confumarci 
più tempo attorno . 



Che quei Senatori principali, difperata Roma di poter^^ 
quali più difenderli da’Galli , fi poneflero veftiti del più 
Maeftofo habito , che poteflero , à federe sùleportc_^. 
quando erano per entrare, & entrarono nella Città i 
nemid . 

FARFALLONE X IL 

E tiuio, Lluio ragioneuolmente ftimato , e chiamato da’ 
dotti Padre deìl’HiftoriaLa;ina , FARFALLOI^G- 
GIO alcuna volta , fe non m’inganno , anch’egli . Fra l’al- 
tre fouiemmi qitello, che fcriue de’Roraani aflediati da’Gal- 
li in Roma. Dice, che vedendo quelli le cofe ridotte ad 
eftrerao pericolo , li rifolfero , che la giouentù con le mo- 
gli , e co’figliuoli , il ncruo del Senato con le cofe Sagre, c 
Vergini Veftalli , e con quante vettouaglie v’ew rimafte^^u 
ritrafle, e falualle nella Rocca del Campidoglio, eilrcfto 
della plebe ,che non poteua difenderli s’abbandonalTe .an- 
corché folle per diuenir preda dell’impeto , c furor nermeo , 
giudicando ciò minor danno della Rcpublica • Et accioebe 
più s’accommodafle ad vna tanta ri folutione quella melchj- 
na moltitudine , andauano publicamentc dicendo ,1 ^ ri- 
maneuano ancora cfcluli dal Campi^glio, &efpo«iall- 
iftefia forte molti vecchi grani ,cfae già furono Confofi, 
ttionferono de gl’auuerfarikli quali v eccW non fi cmrauano 
diiporire per non effere d’inutil pelo, e di fou^chio impac- 
cloianziche nò,à quella poca si, ma fiorita,e vigorolà gente 
nella quale confifteua tutta la fperanza dell’afflitta Gttam 
Roma . Chi dunque della mifera turba aiggiffene in qu^. 
chi in quella parte » qu^ dentro le i^a , ^qual 4i 
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courandofi ne’luoghi attorno à quelle.Accommodate le Cai 
fe in qucfto modo , turba feniorum domos regrejfdy aduen- 
tum hojHum obflinato ad mortem animo expeblabatyqui eo- 
rum curules gejferant magifhatus y vt in fortuna frifline 
homrumq^yuut virtutibus (ingalis moreretury^ua auguftifji- 
ma vefhs efi thenfas ducentibus triumphanttbufqueyea ve- 
diti medio adium eburneis fellis federe . Entrano il giorno 
fc^uente dentro i Galli-, ma certo lenza furia, e lenza Tdegnò 
piu, che tanto, e perche non erano mai venuti co’Romani à 
Zuffa di momento, e perche non pigliauano laCittà per fop» 
za,vedendo tanta folitudinc dubitauano di qualche frode, c 
confiderando particolarmente le cafe della plebe ferrate, c 
gli anditi,e cortili de’Prencipiapertf,andauano più rattenuti 
d'afraltare,e predar queffi,chc quelle, adeo haud fecus quam 
venerabundt intuebantur in adium vefiibu li feaentes vir os 
frater ornatum babitumque humano augufiiorem , maie~ 
fiate etiamy qua vultus gramtafque orisprafeferebatyfìmiU 
timosdijs . Ma fentafi purecon le parole certamente gran 
cafo . ^d eos velut fimulacra ver fi cum fiarent . Af.Papy- 
rius vnus ex bis dicttur Gallo baram fuam ( vt tum ortmi- 
bus^romifsa erat)permulcenti,fciptone eburneo in caput in-, 
cufjo tram mouijje , atque ab eo initium cadis ortum cote- 
ros in fedibus futi trucidato s. Io non intendo bcne,che forte 
di prouidenza , ò prudenza foffe mai quefta , fe fu vera , de’ 
Romani. Non habbiamo noi in varie Hiftorie,chc huomini 
vecchiflìmi, anzi le donne per uamra deboliffime hanno ne’ 
ionghi afTedi) in particolare combattuto fino all’vltimo fia- 
to? Se voleuano morire nò era meglio,e più da Romani mo- 
rir combattendo come poteuano,che sù le fedic quafi viliffi- 
roe femineeflcr tagliati à pezzii* Se tanto fiimauano morire 
con quelle loro belle vefti adoflb,non poteuano in nome di 
Dio ferlo,& adoperare infieme le mani, e’I cuore con qual- 
che vtile,& honore della Patria,e con danno,c morte de’lor 
naniciJln chedauano con quella loro Maeftà, e pompa? Mi 
viene quafi à ridere , quando leggo quefto fatto, e penfo à 
quefVHiftoria dirò FARFALLONE. Panni quafi di vede- 
re effi come il Maggio per le ftrade quado le fanciulle noftrc 
veftcdo quella, ò quella più nobilmentc/rhe poffono,& abbi- 

gUan- 
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gliandoU dc’più ricchi ornamenti c’habbino in caia > e cari- 
candole de'fiori le chiamano Reine , e quefte ftannofene in 
contegno > e grauità » come ic tali foilero da douero • 
quefte almeno hanno più benché fìnte damigelle, che le cor- 
teggiano , e fcruono . E quei Senatori mò , Liuio , in habi- 
tojcometù dici più, che augnilo , più che humano, chi haue- 
uano intorno? Quanti icruidori, quanti paggi afiìfteuana 
per fare più apparire l’auguftczza, e foprahumanità loro? 
Nifluno credo,perchegià fupponiamo,che i poueri huomini 
erano tutti fuggiti via Se quando Roma è fiata tante volte 
prcfa,e faccheggiata , diciamo cento anni fono , fe i Prencipi 
Romani , Signori Cardinali , & altri Prelati fi foifero veftiti 
dell’habito loro ordinario , ò pur del fagro , e fi foflero polli 
à ledere sii le porte de’Palagi,che bella anione heroica fareb- 
be fiata j Jmveratorem ftantem oportet mori, difle quell’Im- 
peradore à oii configHollo , che per eflere egli ammalato fi 
poneffe à giacere . È pure quelli erano fiati Confoli,Capita- 
ni grandi . Ma volfero morir fedendo , eglino . Cofi vollero 
la lor parte , morir commodamente , e ben vciliti per cagion 
del freddo . Pochi Dei douenero hauer veduto que’Galli , 
mentre loro pareuano Dei li detti poueri vecchi , ch’afpetta- 
uano d’hora in bora d’eflere ammazzati . Poca allegrezza ci 
doueua effere . Di queirandar poi à toccare, à lifciar la bar- 
ba à Papirio , & egli fare il brano , che diremo ? In fomma-rf 
queil’Hiftoria puzza aliai bene di FARFALLONE • 



Che già i .Confoli , & i Dittatori di Roma_0 
foCfero cliiamati dal campo, dalla 
zappa, c dall’aratro. 

FARFALLONE XJIh 

F ino dalle fafee quali diciamo da che entrammo fen^ 
ciuUi ad imparar qualche cofa nelle fcuole io fento 
quella diceria in lode di quei buoni Romani antichi, 
che più volte occorlcappreflò di loco? che mandarono a-.» 

chia- 
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clu'ainare , accioclie foflero Capitani , tnailìme in tempo di 
bifogni grandi huomini, che’n fatti lauorauano la terra collà 
alla campagna , & adoperato c’haucuano à prò della Repu- 
blica tornauano al primiero cffercitio della villa. Io ftimo vn 
^ j FARFALLONE il dirlo, e troppa leggicrczza di cuore if 
' ^'crederlo. ScntiamoTitoLiuio. Racconta quelli » che ri- 
trouandofi molto ilretti i Romani da gl’Equi , e da’Sabini » 
e parendo loro di non haiier Capitani troppo buoni > ò for- 
tunati conforme allo ftato delle cofe* rifolfcro, come folcua-.' 
no ne/le neccilità , e turbolenze non ordinarie, di creare vn 
DIttatore,e quelli di commune confentimento fù L.Quinuo 
Cincinnato . Poi perche hà da foggiungere vna cofa gran- 
de, pone vn rimprouero contro quelli, che più del douerc 
Cincinna, apprezza no lericchezze . Oyer£ pretium efl audire,qui om~ 
utC^pxifjlaprsdiuifi^ humana fpernMNt i ncque homri magno lo- 
, ncque virtuti putant ejfe , nifi effuse affluant opes. flo- 
ra quello Cincinnato laaueua di la dal Teucre vn campite! lo 
di quattro iugeri . lèi à legatis tfeufojjamfodiens bipalio in- j 
tiixus t/eu cùm araret , operi certe ^ id quod confiat agre fii i 

intenti^ ifalute data inuicem redditaque , togatus, vt quod j 
bene verter et ipfiy reique publicéty mandata fenatus audir et, 1 

admiratus , rogitanfque fatifne falua ejfent omnia , togam j 
proprie è tugurio proferre vxorem RacUiam iubet^qua fimul 
abfierfo puluerCt atque /udore velatusproceffit. DiSlato- 
rem eum leganti gratulantes confalutant, in vrbem vocant, 
qui terror jit in exercitu expenunt . Entrato in Roma, e da- 
to gl’ord ini neceffarij per la guerra , ,& amminillratala con 
fomma prudenza , e felicità trionfo de’nemici , e ciò in fedi- 
ci giorni, dopò i quali rinontiò la Dettatura, che per fei meli 
haueua hauuto . Valerio Malfimo lodando di pouertà Cin. 
cinnato, dice che poffedeua folamente fette iugerij tre di più, 
che noiyxme Liuio . Ma quello non importa, che anche gl’- ! 
antichilfimi Hillorici fecero voto di focflb fpcflb difeordar | 
fra di loro quanto al numero delle cole, come moftrerò con l 

mille effempi altroue balla , che non tocca iui parola deU’ef- 
fcr fatto Dettatore . Fà ben prima mentione in generale de’- 
ValJUax. Confoli chiamati dall’aratro . lili etiam pradiuities , qui ab 

aratro aocerfebantur vt COSSjitreti&c.ipoi d*Attilio.y^f- 

- ' ■■ 
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tilìum autem qui ad cunt accerjendum à ftnatH mi/p er4m 
ad imperium potuti Romani fujcipicndum , ffmin^pargfnm 
tem viderunt , &c. Hora lòlleuiamoci vn poco . Farmi 
re vna cofa ftrauagante > che vna Città » e Città di 
mandi per vn Cincinnato , che attendeua à riuolgcr la terra, 
per carica si importante » che richiedeua tanto (àperc « tapto 
valore, fenza prima ben conofcerlo, fenza hapernc ipfotma-t 
rione alcuna • Dall’Hlfloria di ciò non fi caua niente . Nop 
doueua Liuio raccontarci qualche cola di iui ì Perche tutto’j 
popolo pensò, e fi rifolfe in lui ? O egli era Concinnato nobi- 
le, e ricco,c per certo il luo gufto s’eflercitaua nell’Agricoltu- 
ra, egli era vn pouer’huomoi e vero contadino come gli qltrl 
S’egli era nobile, patritio, e ricco , perche non attendeua 
Aia Republlcaimpiegandofi alla diffefa d’efia pofia ingtrin 
pericolo? Haueua egli mai eflercitato Offitio alcuno per Io 
luo publico? Era mai fiato à guerreggiare, ò Capitano, e fem, 
plice foldato in qualche luogo ? Perche lo fcrittore non dirne 
nulla ? Se Ibmprc vifle fuori in quella femplicità , e baffezza , , 

come potcìu efiere atto à gouernate efiercifi ? Come à tut^ 
la Citta era noto di maniera , che tutti lo gridarono , e publw 
carono Dettatore? S’cgli haueua fama, ò per la nobiltà»?» per 
l’efperienza lattane in più occafioni , e fiauafene cosi, perche 
amaua la pouertà, la quiete, e la villa, quefia non ò gpn co"^ 
fa poi alla fine, non hanno da ferii di ciò tante raarauiglie,n?l 
apportarlo per cofe fingohme , che fofie leuato dall’aratro , 
come gli Hifiorici par che fecciano, e tuttu poderi di quellq 
non la finifcpno mai con lodare la modefiia , la popertà , U 
parfimoma , rhumiltà di quei benedetti Roipani . Ma non 
dare vn minimo cenno Liqio delle qualità di qiiefio Cincin ♦ 
nato, e noi creder loro cosi alla buona i S’egli era poi conta. 
dino,villano di quei veri,nati,alleuati nella terra . Che bella 
clcttione fu quefia 1 Che bel giuditio di chi l’eleffe ! Chi infe^ 
gnogli tanto , che in fedici giorni combatteffe , reggefle tanti 
ìbldati , fapiefle commandar loro, fcbierargli, fpignerli verfo 
i nemici, richiamargli à tempo, efermilleattioni, cherac-» 
conta iui Liuio,e poteua occorrere il bilògno di fere,e non ^ 
fanno appena bene da chi s’c trouato in varie anioni , e fono 
f elmo hà imbùincato il crinc.Douc imparò vn’artc fi divelle 
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Cincinnato? colà eauaado i foffì , e maneggiando la pala» la 
vanga, il bidente, andando dietro all’aratro ? Donde quel 
prudentlffimo Senato , donde quciraccortiilìmo popolo 
trafle la congettura , che vn’aratore , vn zappaterra fofle per 
» iufeire vincitore , e glonolb in tandinprcia? V dendo io no- 
minare la toga , che i'ubiio corfe à pigliare Madonna Racci- 
lia dal cappannone togam fropere e tugurio proferre vxo~ 
rem R/iciliam iubet , mi fa penl'are , che fofle la toga fenato- 
Tia, e ch’entrafle anch’egli à lauarfi vn poco le ruuide, callo- 
fe , e lorde mani , per non ilborcar la toga almeno . O pure 
per toga s’intende ( col noftro volgo ) vnburico,ò faltam- 
barco di lazzo, ò d’altro fe lo pretendiamo mero villano , 
Non fogiiono tuttauia Amili vlar tante cerimonie , e crcan- 
ac', fe ìono colti all’improuifo . Gl’ambalciadori fra tanto 
erano à piedi ,ò à cauallo ? riosù bafti . Noi preftiamo tan- 
ta credenza à gli fcrittoridclle cofe dc’Romani , che coll alla 
balorda co’l capo innanzi ci crediamo d'cflfì il tutto , e quan- 
do diciamo Romani , par che in efll qua fi intendiamo ogni 
virtù, ogn’arte, ognibcneinfinodal ventre della madre . 
l’ifteflbdicodiqueìrAttillo, e fe cen’è altri. FARFAL- 
LONI, FARFALLONI. 



. Chcccrti popoli ftimaflero così dishonorcuole il fuggire, 
che vedendo , che ftaua per cadere , òcadeua, 
j ò per* abbrucciarfi, ò s’abbrucciaiia 

• vna cafa non fuggiuano • , 

r A RF ALLO JSIE XIV, 

AeULis. T Popoli chiarnati Celti, fcriue Filano , erano fi nemici dd- 
V4.CM. J. la fuga , cioè recauanfi à tanto vituperio il éiggireda^ 
quaffiHfoflefTunifefto » e chiaro pericolo, chejbftocalo, 
che fi foffero trouati in vna cafa , che minacciafle rouìna d’- 
hora in bora ,ò pure comindaflcin fatti a rouinarfi , ò pure 
vi fi fofle noft^comcapicciato fuoco» non fi curauano di 
procacciarli fcampo , e darfi in fuga . C^tefio aedo io, ebe 
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lia il fentimcnto delle parole di Ini . ^deo vero ducunt igfia* 
miniofum ^gere j vt e corruentibus $ collabentibus , Adi- 
bus l^e non effifgiant i fedne ardentibus ita vt incendio , 
igntque circumueniantur > con quel che fiegue j è FAR- 
FALLONE ò nò quefto? Dice Plinio, che douendo ro- pi. nb. ». 
iiinare vna fabrica da fc fttfl’a , i Torci ( fc pure anche quello “P’.* 
non è FARFALLONE ) fi partono prima, & i ragni con le gono pri- 
lor tele cadono . Hora quei buoni popoli riputauano à viltà ma , eh# 
da lòrci, e da ragni forfè, lo fcainpar via dalle rouine *opra-“°* 
ftantia’luoghidouehabitauano. Alla barba di quei Roma-c^fi j r»* 
ni, che feceuano tanto li brani fra tutti gl’huomini del Mon- gnì . 
do , e pure più dVna volta leggo, die volgeiiano le Ipalle a - 
nemici , come Irà l’altrc fù quando Lucullo perciò punì vnapi„t. 
parte del fuo effercito , con Bile cauare vna gran fqlTa in ha-Lnc. 
bito lungo, che chiamauano tonica giù cadente , e lenza 
tura , per notargli credo di lèmlniltà , e codardia , & altre ,n,gatj 
come sà , e d’eìlì Romani , e de’popoli barbari, e bellicofifiì- per efferf 
mi , chi punto ha feorfo per l’Hiftorie . Cefi fallì i miei Si-P^^‘ 
gnori Romani come faceuano i valorofillìmi Celti, che non“®* ' 
iapcuano,che cofa fofle timore,ò fuga . Non doueda occor- 
rere appreffo coltoro vl’ar tanta vigilanza , e tanta cura con- 
tra gl'incendi j di notte in particolare , come habbiamo , che 
vfarono con fi belli ordini Augufto, Claudio , &c altri, 

Àituendo à quefto fine gli Edili , & i foldati , che correffero à ‘ ii 2 

fiuorzare i fuochi , ò à pofta , ò à cafo accefi nella Città , già ciaud. 
che detti Celti dico non ne teneuano conto alcuno . Si chc*^ 
s’accadeua cofa tale frà elfi , fc pure fi accommodauano i vi- 
cini à portare acqua , éc eftinguere le fiamme per li 
propri interelfi almeno, nòndoueuano vd irli le 
Arida, nè vederli fopra’l tutto fuggir chi di 
quà, chi di là coniftrepito, e terrore 
vniuerlàle, come faremmo noi, c 
fanno tutti , ma lafciauafi tutti 
arroftirc honoratamen- 

: . te , FARFAL' . ' . 

LONE, ò • 

nò ? 
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FARFALLONI DE CLf 



X. 



Clie’l Lago già detto Trafimenoi hoggidì Perugia » 
vna volta ardefle » \ 

U . • • ■ 

farfallone XV. 

» 

il di i^Ofa degna di marauigUa gride jiàré à chi ben cSfidcra* 
ttriigià ch’eirendOll.LagoTrafiVnenoihora di Perugia per naj 
toùVw'dì^'^^belliilìrno, d’aniiouerarfi fra grandi deiritalia , & per 
gli ferie- molte ^qualità riguardeuole, nè gl’Hiftotici, nè i Cofnlogra- 
lofi Ititi- fi antichi habbianò d’eflb fatto memoria . Solamente quelli 
V’iil l’occafiohe del racconto della rotta data quiui da’Canà- 
udKgihcfi a*Romani i rhanno nominato .‘così Polibio , Cicero^ 
mani, nt i Liuio s Plutarco , Silio i Valerio Maflìmo , Minutio j c 
lo- qua Iche altrò forfè da me non letto ► Fuori di quel propofi- 

SruEii. to , non v’ha chi ne diceffc vna parola , toltone .il tempo de’- 
titti ce- noftri Aui Giouan*Antonió Campana » che lo deferifle . To- 
kbre sp- Iònico > cóme fc non ci foife al mondo , ò gli foife parutO- 
preffd al* vile pozzànghera i non pone pure, che io fappia il no- 

mo Artt'l- me ; Strabene pàtinaentei s’hò Veduto benei non ne tagio- 
thi,da al- na I Ma che marauiglia » fe Pctugia ifteffa Città tale, c tanni 
tri api»e- (geondo alcuni raittotijda altri c ftata i ò trafeurata quafi dà 
nLai*”**non veriina Confideratione 4 òafciuttamehtemcntouata, ò 
sih itai. poco meno > Che io non diffi , per inuidia , ò per màl-tia fop- 
iò vrt ptofondO filentio » Non parlo di Silio Italico i 
rcàn^Viciicpjùd’Vha volta con l’occafionc di riferire tanti pòpoli « 
to,ché nsche diedero aiuto a’Romani»e concorfeto à quelle gtìcrré, fà 
Brtifentiómehtione di Città piccole, è di Càftclla maitimc attorno à 
rw * f^^ctugia j e di Perugia, ò fi feordà , o vuole , non so perche 
fctrxji feerdarfi . É pùt’era Città ih quel tempo principaliilìma 4 Se 
Vna de’capi della Tofeana; Strabònfc lemprc fi moftra feccoi 
t nel ttattar di Perugia 4 e del Lago . Cétierum in AUdtter- j' 
Vaned prdter iam iàtElas vrbes tìetant 4 Arrttium ■>¥ erufia^ 
Vuljìuij , Suìrìum!^oto pili abbaflb i Iti Mediterraniayero 
Maxime ad fnontanà extat Arretiitm , mille M €C a Rtf- 
ma diflans (lad.Ctufium vero DCCC ^prope eft y& Peru/td* 
Ad agri heatitudinem accedìi!t,& lacus mapti-, & per mnU 
nauisdtionihUspatenh 6 '‘^ermttltis menfu 
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thfoniOf^ palufires auiculas . Non Aiodicum etiam ere- 
miumpapyrufque, & vluaeopiojk Ronxam per jìuttios con- 
neUatur , qui vfque in T iberim e lacubus ejfluunt . E quibus 
etiam Ciminius , & qua cirCa f^elfiuios , Cr Clufium,cr pro- 
I pe Romam , admodum ad mare Sahara . Più giù c\ncora 
; parlando della ftrada> che fece Annibale, cioè quella d’Arez- 
j ' zo potendo venire , c meglio da Rimini , quando non foffe 
K Hata , com'era ben guardata , onde fù sforzata à fcruitfi del- 
I la peggiore . Et tamerrcompos euafit ^ fuperato magnar per 
V pugnar Flan^inio .E non vuole ne anche aggiungere al Tra- 
ili ’ lìmeno . Pur quiui . Prope Fucinar e fi lacur longitudine par 
1. pelago. Hui.Vn poco manco. Quello di Perugia non è 
y . maggiore ? Credo di sì . E pure . Polibio , che fa unto del ^ 
,c Macftro del comporre Hlflorie-, e per altro dignifIìmo,fcrit- 

[j. tore non ci fi ferma , non che deferiua il fito , la grandezza, ò 

ò altra conditione del Trafimeno t Hò da dolermi ancora di 
y Strabene, e di Valerio MalTìmo , che trattando delPafiedio ^ 
fo di Cafilinojdoue i Per ugini,& i Preneftini fecondo T ito Li- J*. 
uio fi portarono egregiamente pc’Romani coiitra Annibaie, ’ 
cde’Preneftini fanno memoria, de’Perugini nè anche vna 
^ parola . Ma ul fia di loro . E ciò bafti , e concedafi atl’affeu 
u to verfo la patria, che forfè troppo hammi afibttigliato la vi- 
j ' fta à feorgere ì mancamenti di detti Hiftorici , e torniamo a! 
FARFALLONE , che proponemmo del Trafimeno. Plinio 
(blamente fra quelli , che teffettero Hiftorie , Plinio , che ri- 
porta nome del maggior FARFALLONIERO , che fia fra 
j effi ) nel rimanente" dignifIlnao,c da me ftimatiiTìmo,nc toc- 

j ca quattro pat(fie,e non più, e fono quelle appunto . T rafy- 

menum lacum marfijje totum . Confiderifi di gratia, come à pi. 1. ,.c. 

, Plinio pare di non dir nulla V n lago di giro più di 30. mi- 107. 

glia, profondo , e quali vn giiifto feno di mare, con tre Ifole 
I tlcntrcirdere. Come ardere? Vn Iago,e sì grande arderc,co- 

* \ me fc l’acqua folTe vna campagna, vna ftoppia,vna feliM?Non 
■’ appoture il modo,nel quale ciò foffe polfibilc, c credibile al- 

^ meno à chi è di facile leuatura??* r^ymenum iacu ar/ife to- 
^ tum.Và, che non aggiunfe totum . S’haueffc detto,che fù ve- 

duta qualche fiamma fopra il lago, vfeir dal lago, che sò io ? 
Haueremmo potuto porlo nella lifta di tanti prodigij,chc ri.- 



3 ^ FARFALLONI DE GLI 
ferifcono, ma T rafymenum Ucum ar/tjfe totumì F^^FAL- 
LONE . Tale giudico » che fia qucllojch’egli mcdefimo fcri- 
c iW. * ue di Hieia vna dell’lfole di V ulcano . In medio mari Hit- 
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ra in futa ^ Eolia iuxta Jtaliam cum ipfo mari arfìtfer ali- 
quot dies [odali bello , donec le gatto Senatus fiantt . Douc- 
ua , e qniui mettere , tota > cum i^o mari tato , fé vokua far 
bene , c più marauigliare . FARFALLONE in fomma . 



Che Anaffatco Filofofo tagliandofi la lingua co’deati la 
TputaiTe in faccia al Tirrano . 

FARFALLONE XVh 

piin.i. 7, y^Ran cofa ! Gran cafo l Sentiamo quello^ che dicono gl - 
VJ» Hiftorici di (juefto Anaffarco . Plinioapportandoduc 
chiarlilìmi eflempi di patienza fecondo lui > vno fra le Don- 
leena- j^e vuolyChe fia quello di Leena meretrice, la quale per qual- 
^p^^fiuoglia tormento non volle confeffare quanto (àpeua del 
tiitoa- fatto d’Harmodio, &Arift^itone vccifori del Tiranno , c 
ne’ tor- l’altro fra gl’huominid’Anaflfarco, che per cagione fimile , 
f,dìcet tormentato a pr aro/am dentibus Itnguam, vnamque 
lìicòcT,fpem indicij in tyranni os expluit . Come Plinio ? Bilbgna-rf 
Tiranno raccontarla giufia . Non la riferifee così Laertio , che 
di Cipro. if,.j[jjg|jyj(a, Nicocreonte tiranno di Cipro era, fecondo 
Laertio, gran nemico d’Anaflagora . Horahauendo Alcf- 
fandro ilgrande credo ) inuitato il Tiranno ad vnconui- 
to , fiicci Anaflarco ancora , e fù interrogato da Alefiandro, 

. . che gli pareua di quella c^a , Il tutto è paflato bene, & alla 
grande, rifpofe, ò Rè, ma vna cofa fola ci è raancata_ji , 
che bifognaua , che ci fofle fiata la tetta dVn certo Satrapa , 
c così dicendo guardò , & accennò Nicocreonte . Il chc^ 
hauendo quefti molto à male , come hà del verifiraile , 
dopò la mone del Re pattando Anaffarco vicino àCi- 
' prò contra fuo volere , per qualche temporale forfè diede in 

terra , e sbarcò quiul , e cosi hauutolo nelle mani il Tiranno 
per vendicarli lo fece roenerc in vn Mo incauato, ccon 

^ . ... mazzi 
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mazzi dj ferro pcftare. Ma egli non fi curando niente, di- 
cono , che dicefie, e replicaffe quelle famexe parole . Tunde 
tunde u 4 fjnaxarchi vafculumt nam Annaxarcùm nihil ter- 
ris . Commandando poi il Tiranno, che gli tagliafl'tro la 
lingiia , fama efi pracijkm mordicus in eiuspiciem confyuif- 
fc . Ogn’yn vede quanta diu^rfità fia frà quelli Scrittori . 

Ma none fola, che ci legge con qualche auucrtcnza i libri 
notanlène à mille , à mille , come mollrarcino altrouc , 
quindi particolarmente nacque la mia fennilTìma opinione, 
che non debba, loro creder ogni cola, e che FARFAJLLO- 
NfeGGINO à tutta pofta , chi più , chi meno . Il FARFAL- 
LONE ch’aiiuertiamo in quello fatto , è quello del tagliarli 
la lingua da femedefimo non tanto per cflervn’attioneter- ^”8“^ 
ribilillìma, efingolarillìma, quanto perche, fe non in’in-?a^fi*mè- 
ganno , è impolfibile , e di que Ha impolfibilità può cialche- defitao . 
duno fere efpcrienza,e prona. Io quanto à me (ento,che nel- 
le malcelle non è tale attitudine, eforzanonlblameniedi 
tagliarli la lingua^ ma ne anche mor derida con dolore , fc 
non quando à calo fi frappone fra ’l cibo, qualche poco, ò 
niente fenza danno di momento alcuno . Proni ciafehedu- 
no , e vedrà s’io dico il vero , che in quello non voglio con- 
fomare altre parole à mollrare, che Ila vn FARFALLO- 
NE . Quando tuttauia vokllìmo concedere , che potefle far- 
li > e fofl'e vn’atto di patienza, e fortezza con Plinio, in Anal- 
farco , che mollrò tanti imprudenza, ò tanta rabbia biondo 
Laertioalla tauola d’Alelfandro contra Nicocrconte , mi 
pare , che non debba celebrarli per atto tale . Plutarco in più impoflì- 
1 uogh i la noa d’.vna llizza cagnefea, & indomita . Riferifcc 
ancora , che confolando Alcflandro Magno ftfflittp per la_» piiidrf 
morte data à Cito gli dlccua, che tutto q"uello , che fa vn Rèpr. i» d. 
hà da filmarli lecito, egiullo . Si che vn’huomaccio limile, M de Tir» 
imprudente, rabbiofo,& adulatore ha da eflere apportato per 
effempio di paiienza,quando bene riiauelle fatto , che io non 
credo, c tengo per FARFALLONE . Ch’egli parimente 
, ebrauafle» Tunde ^ tunde y l’hò per voa millanu- 
ria Stoica come forfè mollraremo quando , che fia, c per vn 
FARFALLONE ancora quello» 

iP Che 
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Cli* appreflo ‘op* » 2Xippo , il Rè , tutti gli 

Amici di lui fi feccffcro zoppi . 

farfallone XVlh 

1 

C Hc tanto poffa Tintercffc maledetto ne gPhuoraini» tan- 
to vaglia lo sfrenato dcfidcrio di compiacere a’Gran- 
di , a’Prencipi per ottener Tamorc , la gratia loro , e confc- 
gucntementc le ricchezze , le dignità da e/fi , che non fia co- 
là, che non faccino conforme alPhuraore, al genio de’Pa- 
piut. dedroni, non hà chi non fappia , chi non vegga. Diilìi che 
«r adu. non fia cofa» che non facdno idi male però s’intende'. Pcr- 
* ‘"'checorae dice Plutarco, all’aduhtorcnuuicnc come al Ca- 
«né ri maleonie , che faflì quando vuole d’ogni colore, rccetto,chc 
Cama- bel bianco , coli egli cerca fempre dr raflbmigharfi al Pren » 
leonte. gjpe ^ ma nel male , accioche vedendo quelli adoperar an- 
K “'rei che altri male, non l’abborrilca , tanto non s’arroiTìfca,non 
anche iifi vergogni , giàche feorgi tanti à fefimih d’eflo male . E ciò 
bene tal- jjg.j|fetti, e Viti) , fi del corpo , come deiranimo? Che fe pu- 
uoica, ma paduiatorc , foggiugne indi à poco Plutarco , tall’hora fi 
Tempre \ compiacque d’imitarc il Padrone in bene , l’imita di modo , 
che non lo fuperi , non gii paflì auanti , ma gli ceda fempre 
la. palma , e’I primo luogo . Hora tutto vero , ma che fi tro^ 
oa&roGnatoni , adulatori fi fini, che arriuaffero tant’oltre , 
che per dar nel legno al lor Signore,ch’era zoppo.anch^cglù 
rio u faceflcro zoppi, io Tho per FARFALLONE affai raa- 
„ tccialc . Per FARFALLONI paffano appreffo di me quelli, 
fcbe’l raedrfimo Plutarco breuemente accenna in quell’Opc- 
duiati. retta della differenza dell’Amico dall’Adulatore ,aoe , che \ 
Aieilù. faijjjgliari di Platone l’imitaffero ncll’andar piegate le ipalle 

dro Ma^ ^ mezzi gobbi yquclli d’Ariftotilc nel fere gli fcilinguati , co- 
tate’, “'me fcllinguato anch’egli era, quelli d’Aledandro Magno nel 
Donare il collo tono , e parlare con afprezza . E perche Do- 
rarne fare vna fcruitù fi terribile , fe fi confiderà ben^ c non 
fi corre, come per lo più leggendoli, ò vedendoli rHiftorie 
antiche d’obligarfi andar goboo , c balbettare in caU 
tone , e d’Arifiotile ì Che pretendeuano da quelli Filofofi ? 
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vediamo credcré>, che quelli fblfcro fi balordi , e pató^die 
non s’accorgeffcTOjò dcll^obba finta, ò dello fcilinguaeno» 
lo affettato dc'fcniitoi i ì Che fi dilcttaffcro tanto ddl’adula'' 
rione viuo fi brutto , li dildiccuolc di compiaccrlcnca’njaB. 
giori Saui , che fbffero maiai mondo? Ma quell’azzoppicax- 
n appella e peggio . Et fi aliquando Rex ( parole di Diodo- 
ro Siciliano ) aliqua ex corferislparte ex quauis eattfa deki»nìoà.sic. 
. lttabantur,domeJttc$ omnes [fonte fua exndem partem debi »*b- 4c.i. 
• htabant , turpe emm exi^tmabant , rege dando, non onmet 

r claudos amtcot ejje . Auuertafi , che non fi dice , che faceffe. 

». ro del zoppo, ma che diuentauano veri zoppi, / 

bt fua eandemjartem debilita&ant, c poi non vfa la parola vù- 

^ deri, ma effe omnes daudos amicos effe . Come mai faceuìu ' 

> no ! Si tagliauanoqual^eneruo? Si rompeuano vna gam* 

M ? Vna cofcia ? Che sò io ? Come faceuano? Era altro-que.- 
jii. Ilo , che gire vn poco curuo , con metterli forfè vn piumac* 

CIO su la fchiena , e balbettare , con tenere qualche cofa irL.» 

0(1 bocca,ò torcere il collo con porre qualche impedimento daj- 

ciò Faltra prte per dargofto a Platone, ad Arillotcle ,ad Alef- 
u- tendro > Sciàncarfi a polla ; M’imagino di vedere vlcire dal 
fi Palagio vn di quei Re dell’Etiopia zoppo 4 piedi per la Città 

, , per pigliare aria , per fare efercitio , ò ad altro fine . Non^ 
ire vadano almanco trecento pcrlbuc 

■0> fra nobili , fcruidorr, ftafficri,& ahri. Che bcHa vifta di tan- 
.f , ci zoppi eli ^ Ma l’importanza è che fe flimauano colà v«- 

rH* f<^gjlol 3 :,che*iRèloj 0 fe zoppo >cgi’amkii efainiglfarrnò-s 

jj, ronfiare, che tutti, evalj^lf'eranoquafr neceflkati-àfaru 

Ili) ioppi , per non dar lóljxttto à Sua Madia di non effiare anù^ 

5C. Q , ò di non effere tanto qudii , che giis’eraiio a7Toppica«\i 

ici £chino»rided»ta!e,etantoFARFAJLLONEbAiaieofr , . 
illc via incolta anch’egli diffoiennr adulatori. Krà d&più 

^ paiono . Qùèllf Herfone tiranno» iqualitir. di 

;^el PJ»^h’cgbvcde«avn poco ornando con elio Jhdiosè 
XV erreéanr , vt cumillud htSgere viderentur , i^e 

^^ttus cernere exifiimaret , Qwlli parimente di Dionig*’ ,Dion. tì- 
ifif cn era di corta villa , i quali nella menfa di lui, come fe noii'j;*'’* io« 
,jj. vedeffero quali niente , andauano à tentone toccando le vi-i!® ***“• 
f ? '^^nde j fino che l’illelfo Dionigi llendeua le mani nel piatto. 

' ' C a Ef- 
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Eflcndo egli folito di f{)Utare zffMtfaciehfM'vt confpuertntut 
porrigehant , fputum illius , M vomitum lambentes multo 
dulcius ejle mclle dkebant , Filippo Rè di Macedonia ha- 
uendo riccuuto non sò , che percola in vn’occhio > Clifofo 
adulatore gli compariua innanzi con l’iftdTo occhio &fciaio» 
impiaftrato, medicato > chesòio? S’al Rè fofle Rata ferita 
vna gamba , & e^li zoppicaua co’l Rè.Adulationi veramen- 
te ecceflìue, ma in ogni modo non arriuano à quella dell- 
azzoppicarfì tanti t e tanti amici d’vn Rè . Quella, che fog- 
giunge è FA RFALLONE da accoppiarli con effa , fc non è 
la medelìma . In Arabum autem regione , ox infHtuto quo- 
dam hoc faciunt , non etiam ex aduUtione , vt fi Regis alU 
qutdmembrum fuerit mutilatumy ex eadem mutilatione^ 
tllirefpondent : Ridiculum fané arbttrantur , fi cum mortuo 
Rege ipfi quoque interfici fiudeant f eidem mutilato fimtlli- 
mi mali opintonem non confìrment . Inliituto , non adula- 
rione . Quale hà più dd FARFALLONE , ò quello, ò que- 
lla ? E che morto il Rè , fi fecciano ammazzare anch’egli- 
no ? Quali, quanti fono quefii ? Non tutti , che co’l Rè raan- 
carebdono tutti gli habitatori. Penfi,confideri, giudichi , 
chi più di me sà , e vuole . Ben d’vn Rè de’Sotiani legue qui- 
ui à Icriucre , che (eiccnto hà fempre feco , che non fola men- 
te fi ftroppiano , ma muoiono con eflb lui , Ecco le jprccife 
parole. Nicolaus Damafcemis Sotianorum Regem( quod 
genus efi Celticum ) fexcentos deleólos ciues apud fe habere 
fcribit , qui patrio eofum idiomate Siluduni dueunturìquod 
Crace vota exequentes (igni ficai , Reset , Cr vnà vtuen- 

tes habent , & vnà morientes , cum ipfiita fefabluros effe 
promiferint. Ex hac pollicitatione eadem vefte , diataque 
vtuntur , vnaqne imperanttotqi tn omni occafìone monuntur 
fiue ex morbo Rex moriatur , fiue in bello cecideritifiue alùt 
quauis de caufa . Nemte vUus e fi qui mortem huiufmodi » 
velformidantem , vet tergiuefantem horum qutntpiam de-, 
mon firare poffint , cum Regi ita contigerit . Se quefto rac- 
conto hà cicra di FARFALLONE, dicalo chi nacque appe- 
na in quello Mondo . 
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Che fi trouino alberi di tanta grandezza , come fcriuono 
alcuni » e particolarmente fono l’ombra d’vn folo 
pofiano (lare dieci mille huomini . 

FARFALLONE XVllU 

S ’Io apportando quei verfi di Virgilio . 

Aut quos Oceano fropiorgerit India lucos 
Extremi Rnus orbis ì vbi aera vincere fummum 
Arboris haud vUa iaElu potuere (agitta : 

Diccfiì , ch’c vn FARFALLONE l’affermare, che fi tro- 
uino alberi così alti , e me ne rideflì , altri , e non irragione^ 
uolmentefi riderebl^ di me fgridandomi.Non vedi pouereU 
lojda poco, che fei, che i Poeti hipcrboleggìano, & hanno li- 
cenza d’impazzare, e FARFALLONEGGIARE quanto 
lor piace ? £ veto Ma Plinio c riiftorico , e non Poeta^ . pj j 
Arbores quidem tanta proceritatts traduntur^ vt fagittiSi^' ' 
fuperari nequeant : Hac facit vbertas foli , temperies cali » 
aquarum ^undantia {Jiltbeat creder e)vt fub vna ficH tur- 
ma cpndantur ewitum . Oh,oi^oh. Plinio il maggior FAR- 
FALLONIERÓ del mondo. E fino egli medefimo pare, 
che ci fcnta vn poco di fcropolo di confcienza à fcriuerlo,per 
quelle parole credere ) e però merita , che gli fi 

perdoni, tanto più quantache forfelo tolfc da Virgilio iftef- 
fo . Io ftimo quanto poffa fiimarfi Plinio , e non vorrei mai 
fentire gl’huomini così alla peggio , come bene fpeffo fcntq, 
parlar di lui , c per vn FARrÀLLÓNE negargli mille veri- 
cà , che riferifce . Horsù concedo anch’io , che qucflo de gli 
Alberi fiavno di quelli buoni buoni, e già che egli dice, fi 
Itbeat credere dico , che non libet credereX)o\ìtViZ efferc vn 
gran gufto ad vna compagnia di foldati, à cauallo, ò ad yn’- 
cfferdto commodamente" fiarfene tutti inficine , in carità à 
mangiare i fichi à lor talento, fpiccandogli dall’albero , c poi 
con la pancia piena andare ad incontrare i nemici , e fare 
qualche bel fatto d’armi . Ma non tanto Plinio m’hà moffo à 
proporre qucfto FARFALLONE, quanto Strabonc,& Ar- 
rianofcrinorigraui,U quali seza roffor’alc^o apportano la 
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grandezza de gli alberi maggiore forfc di quella di Plinio • 
.1.5. E prima Scrabone dure, ebe fidl‘(ndiafonoalcuni alberi « 
che alzano i rami dodici cubiti>e poi creicono altretanto,chi- 
nandofi fino alla terrajdoue entrano fotto eflà>e fanno le ra. 
dici come propagini» c di nuouo fanno il troncese come pri- 
ma trami» eE piegano di mano in mano, fi che vn|albero fo- 
lo viene à creare vn tabernacolo quali, & vna febrica di mol» 
te colonne , di molti portici . Altri fono tanto grandi , che*! 
loro pedale potcuano abbracciare cinque huomini » e cin- 
quanta hoomini à caualio ilarci all’ombra fu’l mezzogiorni 
no. Il che par manco di quello » che dice Plinio » ma_i» 
Nearco, foggiugne Strabone»yuolc ,chc ce ne potc-ffero Ila- 
re quattrocento . Che v’hà vn’albero * che di mezzo giorno 
(^chc importa^ faceua Tombra di cinque lladij » fi dtc quan,- 
do il Sole era à Leuantc , ò Ponente, fc non m’inganno , l’- 
ombra <ii quell’albero doueua flenderfi due , ò tre miglia_rf. 
Bello fiate eh ì Arriano poi fcriue,eficrci tale olbero,chc con 
.l’ombra occupa lo Ipatio di cinque iugeri intorno intorno , 
tantétque ampUtudine,vt dettai homtmm milLia fub vnn ali» 
qua earum Jeft poffint ab afiu folis defendere . Non pone 
quefii » le di mezzo giorno • o d’altr’hora , eficndo , che s'a I- 
loaga,e riftrigne a&i l’ombra quando ’ 1 Soleferil'ce per Ha- 
00 la col'a,che fi. l’ombra * per poterci Ilare dieci mille |>erro^ 
IK la lera., ò la mattina , doueur efiere longa otto , o dieci 
miglia quell’ombra * ODio, che FARFALLONE ! 



‘ Chele porte già s’aprifigro mandando , ò fpignendo le 
parti fuori, non tirandole dentro, cou 
. • me fidi hoggidi . ^ . • 

S A RF A h LO N E XJX. 

i ■ 

I^Utarco nella vita di Poplicola dice vna cola, che io qua- 
X to à me non l’intendo bene , e vò bene fofpettando,che 
nqnfiavn FARFALLONE, rimettendomi fempre à mi- 
glior giuditio . Dice dunque, che à M. Mario Fratello d’cflb 
Popl^ola olirei trionfi» che gli furono conceduti» fù fatto 

r ■ - - 
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ancora vn’altro liouorc>cioè vt in. Palandoti domus puUicis 
adificaretur fumptibus . Qucfto pafla bene . Ma qndlo j die 
fegue J Prttterea cùm eo tempore adiamfores omnes intror- 
fum du 6 Ì£ aperiremury fecerum , vt hutus folius fores ianua 
propelleretur • nimirum quid is ( vt erat etur honoris don* 
indicatum ) femper rectpi curamgereret . Che lotte di rico- 
giiitione , d’honore > di priuilegio era , ò fù mai qucfto , che 
apreudofi, e l'errandofi le porte all’hora ^ come adeflb con 
tirar dentro verfo , dii apre l’Anti » ò le parti di legno , fofle 
pcrmeflb à colui folo Iblo, che la porca della lua cafa fofle ac- 
conda,in modo > che volendo aprir la porta , cioè la parte di 
legno fi mandaflTe , ò fi fpigneffe non dentro veriò chi l’apri, 
ua > ma fuori veriò la ftrada ?comc hoggi faili afte ftanz^^ 
dette rimefle delle Carrozze. E di più» che qucfto doueife 
fignificare la jjerpetua cura , ch’egli haueua da tenere della 
Rcpublica? Ne quello, che Plutarco apporta dopò, dacci pu- 
re à me altro lume per arriuare à capire la forza di quel pri- 
uilegio. Gracorum ianuas omnet otim foras fohtas reijci 
tradunt , tejiimomo à conrad^s fumptoi ibi enirn foras prodi-- 
turi , intus ofhum puifant , vt qui ad domum accedunty aut 
diftant , ftrepitu ex auduo , caueant (ibi, ne Udantur àfori- 
bus in vicum deieSfis . Argomento migliore farebbe ftaro , 
fe diceflè , che nella Grecia fi vedtua qualche veftigio f che le 
^orte già fteflero in quel modo, nel modo ifteffo , che vfano 
a Venegia in particolare i legni alle fineftre, ò com’eghno 
parlano a’balconi , che nel vero fono molto vtili àdifrnderc 
g!ihabitatoiida’venti,da’caldi, epiùivetri» chenonfieno 
rotti dalle grandini , ò dalle perfone in vari modi à calo , Ò 
appofta. Che s’è vero, che cifofl'equeH’vl?nzad*hauer le 
porte , e d’aprire in quella maniera nppreflb i Grcqijfiuo che 
non mi s’iriègna , die foflTe migliore della noflra, io l’hò per 
vna gofferia ^ande , e moflriamo noi ^aucrpiù fale a 
inzucca, che non haucuano quegli antichi prima, perche 
habbiamo minor faftidio d’effi , e qucfto aggranio di manco 
di hauer da picchiare, e fare ftrepito quando vogliamo apri- 
re la pona dì caia , e fia mo più liberi , epoi fi feorge in nof 
maggior carità verlo il proflìmo, eflendo che non cor- 
riamo viccndo di c;\fa pcf icolo di éffenderc chi è difuo^ 

C 4 ri. 
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ri, c fargli poco buon leruigio , come auueniuano a-3 
quelli. 



ChcHuomini, & Huomini grandi s’innamoraflcro lafci- 
uamentc de gl’alberi, e parucolarmente d’vn 
Faggio, e d’vn Platano. 

farfallone XX. 

I ^ Q’Alcuni sì fcioccln , e kfciiii fecero conofeerfi, che s’inna- 
inorano delle ftatue , le bacciano , coinmiicro ancora_j 
bruttezze da non dirli con effe > fù pazzia lòleiinc, (Te pur fu, 
e non habbiaino da inferire nel mazzo de’FARFALLONi 
ancora quefto ) Se amor beftiale non fono mai aflalite da ta- 
le amore,amore ftatuale diremo^ma che fitrouaflcio huomi- 
ni,&huomini per altro dcgni,e riguardeuoli,che foffero prefi 
dall’amore,© dalla frenefia degli alberi, fe lo vcdelll,non me 
lo potrei dare scredere, dato però, che non ci propone/fì- 
pu,i^.c. mo quelli già fuor di fenno . Habbiamo dunque da Plinio , 
44 . non come cofa tolta da gli altri fcrittori prima di lui, efra- 

pofta ne’luoi volumi , ma come fucceduta; nel fuo tempo , 
ch’è quello , che fa marauigliarmi più affai , che nel territo- 
rio di Tufculo era vn bofeo antichiffìraamente dedicato ‘da 
Latio à Diana di bellifiìmi faggi./» hoc arbore eximiam Ata- 
Paflìeno tem noftrA adamautt Pafjìenus Crifyus , bis Cotsfuli orator : 
Sìwo- AgrippittA matrimonio y Cr Nerone priuigno clarior pofbea 
titod'vnofculariy compleQique eam folitus y non modo cubare y fub 
Faggio, ea vinumque illi effundere . Chi fù più forfennato, e pazzo, 
Paffìeno à ciò fare, ( fcpiir lo fece )ò Plinio a fcriuerlo ì 
Sò che più d’ijmendue moftra j^co ceruello , che non 
lo ftima vn groflìfllmo FARFALLONE . Baccia- 
re , abbracciare , adacquare , ò auuiuare vn Faggio I 
Dormici fotto ! Vn’huomo fiato duo volte Confolc^^ 
marito dell’ Imperadrice Agrippina, padregno di Nero- 
ne ! Beuafela chi la vuole, iononhòfete. Mancaua da 
innamorarli , doueua maritarfi ancora con quella pian- 
, ta, fe voleua far bene • Serfe, quel potentifiìmoRé, del 
■ ' " ' mal 
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mal malcjhcbbe maggior giiiditio,fece miglior elcttione,ap- f, », 

plicò vno sfrenato amore ad vn’albero anch’egli » ma ad vn 
Platano, albero, e più raro, e più bello,e più nobile, e pii^- 
to à Ilare à dormirci, ò al incrigio. E fcriaclo £liano,ò£ He- rato dVn 
rodoto . Le parole dt lui fono . Ha»c viam tcnem X «"XiT 
re^ent Platamnt , quam oh pulchritudinem aureo ntomli 
domuity eamquetuendìtm viro immortali dedit, Cbc^ 
liuomoimmortalefoffe quello, fi raccoglie dal raedefimo 
Herodoro fopra,douc dice che appreffo i Geti,ò Goti erano 
molti huomini immortali, cioè penfauano di non morire 
afifatto,ma pafiando di quella vita andare à Zamolfi Demo- 
nio . Non voglio tralafciare à propofito del 'Platano , chepaunjL7. 
Paufania racconta, che nella ritta del fiume Piero, bà vn bo- p«m. 
feo di Platani sì fmifnratij, per \a vecchiaia , che molti fono 
concaui,& hanno caiierne si grandùichc dentro può Ilarfi à 
banchettare allegramente . Chi mò'ripiitafle ancora que- 
llo vn FARFALLONE , farebbe egli gran male ì 



/ 



Che apprefib gli Spartani non fi fapefie, che cola 
fofle Adulterio . 

FARFALLONE XXL 

S E in cola veruna gl’huomint , per quanto io veggo fono 
eccelfiuamente creduli , fono dell’efquifita bontà de gli 
antichi , e fra quelli de’primi Romani sì ma più , s’io non ' 
erro degli Spai tani. O gran FARFALLONI deile leggi 
di quel lor Licurgo, ede'collumi, iecondo, che dicono, 
introdotti da eflb ! Vnfolopcr bora. Erano vn tempo si 
da bene gli Spartani , che non folamentc non fi commetre- 
ua mai vn’adulterio , ma non fi fapcua , checofa fofle . O 
che buona gente ! Laonde fcriue Plutarco *, che fuccedette, 
vna volta, che capitato vn foraftieioà Sparta, c diman- 
dando à certo Gerada, che pena era apprcITo di loro à gli 
Adulteri , ril'pofe , nullum apud ipfos fieri aduìterum . • ' 

Guarda la gamba . Dio oc guardi. Che dici t« d’Adiilte- 
rio? Nù, Nò . Adulterio fràlUi noi J Pure , foggìunfeH 

fora- 
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. forafti’cro » pure le nafctfle il calò , die vno tentato per fua 
inala forte adulteraffe, come il galligerebbefi egli/ Bilogna*' 
rebbc» rifpolè Gerada « che pagaffe vn Toro fi grande ,"cbc 
Bando sù la cima ^1 monte T agieto fi beuefie da 1 fiumc_^ 
. Eurota . Ma in che modo, replicò il Forafticro , il quale s 
doucua effer vn bel merlotto , può nalcerc , c trouarfi vn fi 
■ gran bue j fodewy rifpole lo Spartano ridendo, quo Sparti 
adulter exifierepoterét , O bella . Non era in Ifparta aduU 
• ‘ terio , nc manco potcua eflcrci , cli’è i’importanza . Bene- 
detta Otta / Houefta Città ! Santa Città ! Bifognaua met- 
tere vn poco il ditto in bocca à quei lempliciucd de gli 
Spartani, per vedere s’haucuano ancora fpuntato i denti . 
uoiw*^* FARFALLONI fi efforbitantiqucHi , che fi rifcrilco- 
qhafibe-no , e credono in qucfto genere , che io gli reputo quali , 
«ernie . che io non dilli beftemmie , e che i Chrilliani facciano ma- 
le, anzi torto à Dio, alla fua l'anta legge, prcftandoloro 
fede. Perclie? Perche non babbiamo nelle Sagre Carter 

tali, e tante bontà, tali, e tante virtù, qu3li,equantebc- 
nclpcffoi profani, cFARFALLONIERI Scrittori hanno- 
al mondo dato ad intendere . Di qual popolo , di qual na- 
tione ( tralafciando d’altre virtù per bora , e dando in que- 
lla della cótinenza fingolare prcfnnta FARFALLONEG- 
GIATA negli Spartani j firà gllHebreileggefi.tauta hone- 
ftà, tanta purità di matrimonio , quanta de gli Spartani ì 
Vno de’dioci commandamenti di Dio non c , Non adulu-> 
ralis ? Altre volte poi fparlàmente per la fua diuina legge 
Dew. n, non lo ricorda i Nonloprohibifce, e condanna? Sitìorr. 
leu. jo. fffigrit vir Cftm vxore alteriuSiVterqui morvfurddefftaduj- 
tery & adultera: & Mtferes malum de Jfrael . Coli altroiie , 
Ma voi buonillìmi, e callillìmi Spartani non ordinafte fiip- 
plicio alcuno conira gli adulteri , perche frà di voi non po- 
ttua occorrere . Beati voi. Grand’efficacia , gran fcrza.^ 
contcneuano quelle leggi del vollro Licurgo , che ò vi ren_ 
dcuano freddi inhabilià quella brutta anione, ò vi priuaua- 
no della cognitionc, che tutti gl’altri buominihinno lenza, 
macllro alcuno, e vi feceuano ignoranti» ebe vn marito pò-, 
ttlTe dimcllicarficon altra Donna , che con la fu.i , che vna 
jnpgiic hauaffe potere di far parte del fuo corpo ad altr’bua< 

mo 
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mo, che à quello, al quale legitimamente fù deftimta . jien 
lo Re Dauidé lè'fl fbffc trouato in Rpatta . indo Id- 
dio diffe ad Ofea .* <vade , ^ d$tige muUerem dile~ 

6lam amicoyé’ adtdteram. Se tbffe /tato Spartano Olèa ha- or ' 
uerebbe ri/po/to ■ Che vuol dire, o Signore, ^dultcfAfnvnoi 
Spartani non intendiamo bene quefta parola, non /oppia- 
mo, che cofa fia adulterio . Ouero . E doue mai volete vpi 
iddio, che’n tutta Sparta io troui vn’adultcra , fe non è fti. 
to in quefta Città commeflb, né può commetttrfi aduU 

ter io? E/Tagerando il mede/imo Profeta i peccati dell ’vni- 
uerfo di/Ic . Afaledi^am , Cr mendacium , 0‘futurum\ & 

*dMltertutnHundauerunt,Gtzm3ini^^^tumevicgt[i\z\dt\c id 4. 
adulteris refelSla eft terra . Doueuano, c quegli fe quefti, H.er. U 
o tor via 1.1 \HLto\i<,^duUer$um^ fere vn’eccL ttuatione del- 
la Città diSparta.Ah,che vcrgogn-’.La no/lra fentf/niia leg- 
ge dcU’Euangelio come dice Agofti.io , & iubetj c*r iuuat 
ci commanda,che fuggiamo ogni peccato, dicia mo Tadulte- 
rio,eci aiuta ancora co’l mezzo della gratia diurna à ftiggir- 
lo . E pure quinti, e quanti /c ne commettono . Cofi non (i 
corametteaero già cflì . La legge dunque di Dio più f bile, 
più fiacca di quella di Licurgo, FARFALLONAO 
CI indegni, cheM Chriftiano in partjcohrc dia 
loro orecchie, non che minima fede . Lc<y- 
gafi in ‘quello mede/ìmo fa/c/o quello*^ 
deli* ifte/fo Plutarco ih vn’ 
altra Operetta . 

Qaed Wut. de 

ofud Cianos annorum isec.Spatiel cuuT’^^’ 

rteque Addulterius vHUus y nequ9 • poVx7m. 

virginitati oblati extra ma^ *a adui- 

^ irimonìum vini men- ® 

tu vlUfi.it. E S” 
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Che in vn fatto d’arme fra Etto ) & Attila 11 fangue 
morti facefle vn torrente fi grande, che portafie 
via feco i cadaueri . 

FARFALLONE XXlL 

C He in vna rotta » la quale Tanno MCXXIII. Il Doge 
Michicli Vcnitiano nauigandocon fettantaNaui ver- 
fo la Soria diede à quei d’^itto,di’affediauano Afcallona il 
Mare per due miglia parelfc conuertito in fangue , non ar- 
difcodi proporre per FARFALLONE . Ma chene’Carapi 
Caialaunici douc fù quel famofo fatto d’arme fràgl’Hunni 
fotto’l Rè Attila,e i Gothi infieme co’Romani, fotto Etio, e 
ne morirono cento ottanta mille, vn riuoletto,vn fofletto,ò 
fofiattello diremo noi con pochiflìma acqua, dal fangue de’ 
feriti, e morti foldati crefccffe tanto, che fatto vn torrente, e 
grande con l’impeto fuo trahefle , e portafle i cadauari, Thò 
lìa detto con pace di chi lo fcriue,per FARFALLONE,e nó 
‘leggiero, lo leggono inPaoloDiacono,che parb appuro cofi. 
’T antamque e/? fanguinis effufum , vt paruulus , qui ibidem 
labebatur riuulusd^modkus fubbit» torrens effisSluSyCada^ 
uerafeeumtraheret peremptorum . L’hò dico j^r FAR- 
FALLONE. Prima perche non da tutti i corpi di quelli 
xSoooo.vfcimtto’l (àngue, anzi dalla maggior parte d’efl? 
douete vfcirne molto poco , perche in Zuffa non tutti fono 
vccifi ad vn modo,fì che vengano colpiti nelle vene appun- 
to,donde fcaturifce fuori quanto fangue ci è, morendo altri 
di punta,altridi taglio,chi percoflb,chicalpeftrato,quale per 
iftracchezza, quale per caduta in cento, e mille raaniere,co- 
me ciafcheduno può da fé fteflb imaginarfi . Oltre à quefto. 
Ha da crederli, che quel Iuogo,& ogni altro,doue fuccedo- 
no fimiglianti cafi fofle grandifimo,e.Iarghiifirao di più mi- 
glia per potere,che con tanto eflercito,fi che molto pochi af- 
fatto vcniuano ad efler vicini à quel riuolctto, vna fila d’effi 
al più Come adunque il fangue di quei , che rnoriuano da 
lungi, & alcuni le migliaiaintiere fcorreua tutto in vn luogof 
Il fangue di quei mcKhini caduto > ch’era in tetra fubito da 
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qnefta era fucchiatofe non voglamo,che cadeffe tutto fopra "* 

pietre polire, e terfe, e chine verfo il foflatello, ò pure, (òpra 'J 

vn canale>che lo deriua(re,c portaile iniìemc à quella pane, . > 

ch’è da ridere à dirlo . Come dunque riduffefi à fare vn tor- • 
5enie,e gride come apertaracte rifcrifce queJl’Hiftorico.’Ma ' 
luppofto , che tinelli cento , e ottanta mille foflcro flati con- 
dotti infierae su la fponda di quel ru(ccllo,che à guifa diBar- 
bieri da’nemici tofllro loro agiatamente aperte le vene , ò 
come da’beccari foflcro flati (cannati, lenza perderfi vna 
goccia di fangne,farebbe egl i flato poflìbile, che queflo fofle 
in tanta copia,che <]uafi crefeiuto gonfiato,infuriato torren- 
te haueffe pieno di cadaueri paruto da douero , che portaflTc lonun-' 
guerra, e non tributo al marc.^ Riferifce queflo medefimo , reb, 
Giornando,non sò fe prima, ò dopò’l Diacono . Ben’è vero,®*’’* 
che quelli ci fente qualche difficoltà , e dubita vn poco per 
Quell(^ch’ionotonellefueparole,chefonoquefte Nam/i 
ftnioribu$ credere fas efi , riuulis memorati campi hunttli ‘ 

ripa prolabens peremptorum vulneribus sàgutne multo prò* 
ueElus rio a£ltts imbribusy’vt folebatyfed liquore incitatus in* 

/olito torrens faéìus eflyCruori augmento.L^ mia opinione fi 
c quella , ch’hò detto , che fia vn FARFALLONE . 



Che va Rèdi Perfia fecefle tagliare à tutto’l . ’ 

fuo popolo il na(ò . ^ 

PAI^FALLONE XX Uh 

A NcorchedeTiranni poflà crederflogni atto di cru- 
delrà per gride,chefia come tù quello delfàraolò Eze- 
lino de Romano , il quale hauuto auuifo , che Padoua s’era 
ribellata fece cercare vndici mille Padouani, che /eco ha-Ezeiiino 
ueua nelle guerre all’hora in particolare attorno à Manto- 
ua(hoggi, che io, fcriuo, e quella aflediau daireflcr-"““* 
citolm^iale, e Spagnuolocon qualriuidta, sà Iddio) 
c fiscegfi con diuerfi tormenti morire , c fra gli altri 
volle» chefoflero cauati aitanti gli occhi» che empiflene 

vn . 
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Occhi vn grap bacinu^c m portato dinanzi à luijpreadendo di quel 
cauati à crudeli/Iìinofpettacolo gran dilctto;Con tutto ciò,s’io dcbA 
m^u- mi p’ffa per la ine ite opinione , Àe 
aine di quello» chc ferine Se; .eca U Filolbfo » non habbia vn tantino 
Padona-d FARFALl ONE»ci«'èche VD Re della Perfin fexrc taglia- 
■^n.ii. naloà tutta vna Città. Sicur Rex Perfarum totius fo^ 
de Ira pttlhiares cecedit in SyHa : inde Rhinotoinra loci nemen 
cap.ao. f(l. ?trpeci(feillHm'udic 4 S > qnod non rota captts pr^ci-- 
^.^^^^^ditNouo genere pana deleSiatus e fi , Non pare cosi fad-- 
Defpc- ^ à credere vaa rifolut o e t^le contra tutto vn popolo, che 
racione fe :ion era più , chc di bile fi l irebbc ribellato , e pollo in di- 
iperarione , e fatto quello » chc (quella fuol fare , come nell' 
V*“* H.lloriebanuofi in tndtidT mpi, come fu quando 1500. 

; Lot refi difpcrati feonfiffero 1 2oo.Crotoniati»/^ffrM«; defpe- 
ratio vlnma tetneritatis facit , £ qual Città per piedoia 
Liù. lib. ch’t fifa foflc non fi metterebbe ad ognirilchio prima, che 
io. d. I. patire da qualfiuogha Prencipe vn tanto oltraggio.^Fà men» 
!®‘|^°*tione di Rinocolura Plinio» e non veggo , che tocchi que- 
Phni..'.!! punto d^nillìmo di non effere tralalbiato . Dice Sene- 

Nafò in o > chc fù detta Rinocolura da quello tagliamento di nafi , 
Greco . \ perche pme in Greco lignifica naìb.. Io d^ito , che quindi 
logii™** inoffo Seneca à credere quel Naficidio,e neirEtimolo- 
moiie giaiar fondamento della verità di tal fatto , quell’Etimolo-.. 
volte./ gia,della quale fento bene fpcflb far maggior conto, che no 
^ deuc., non fenza molto llomaco , come inoftrarò forfè in • 

* vno di mentequando che fia.Se quella Città diman- 
do io à Seneca dannali troncati fù chiamata Rinocolurai..» , 
come chia manali priin t/ Senon fù edificata d!» qualche in- , 
douinOjChe preuide quell’infelice infiulTo fopra i nafi » e pe- 
rò volfe, che tale foffe il nome d’efla , il che muouc à tibf ò 
, . quel Rcconfiderando lafignificationedi quelli parola I5L 
compiacque,checorrifpondeirca’fattì, che non pared vada! 
r troppo , hauendo molto del verifimilc , chc più alta orbine 

* • ' haufflc tanta audelii fiia > fepur fù vera - Il non apportai! 

• Seneca il nome del Rc,fa: fofpettarrai vn poco più . Conce- 
dali du -jq ue per quella volta,che’l poncro Seneca anch’eghV 
Venendogli in taglio à quello , che trattaoa , fenza badare à'- 
cercare aìltro^, fUSnaiilTe di quell’cfldnpio cosi in aria • e dt^ 

ceflc 
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ceflc vn FA RFALLONE sù . E tanto gran co£a ?E conlc • 
haucrcbbc potuto mai imaginarG, ò prcBcderc» che doueffe .i 

venir tempo » che alcuno intorno à qualche Hifioria da ci« 
lò accennata , come quella di Rihocolura hatieiTe da cicer^i 
cargli il pel nell’vouo, efìùtìarlo FARFAJLLONIERO/ E 
pure dopò 1 500. anni è Comparfo si Arano hunìorc . • ^ 
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Roma 



Che le dieci Vergini Romane, delle quaK era principale 
Clelia, mandate per oAaggi al Ré Poi'iena, ritor- 
nafl'cro à Roma nuotando il Teucre . 

- lARFALLONE X X JV. 

V No degli egregi, illullri » e celebrati fotti dc’Romani 
antichi , non hà dubbio , ch'é quello di Cìelùi . O^' 
Scrittoreanticonefàmentione, e tutti, e pofteri l’eflal ta- 
ne fìno aL cielo . Si che troppo grande ardire pareychefia il 
mio a Rimarlo vn FA REALLONE.Io,quamo mai akff fo- 
ie , fia , ò fia per efl’ere, ammiro, e riuerilco , c poco , mcnq 
che non adoro quella Città capo del Mondo dat principio a 
quefto tempo,e quelli pochi , che n’hanno fentto da me con co’ ' fuòi 
incredibiliflìmo guAo letti »& antepoAi ad infiniti libri, e li- Scritti 
bricciuoli dell'età prefente , Ma in (brama fono anni , che a 
me entrò incapo, ch'é per i’aoochitàgrandc delle cofe de* 

Romani da che furono macai tempo, chefurono (critte, c der deli’ 
per la potenza, e fortuna de mcdeiìmùcbe tutte le h‘ngue,e le tutore . 
penne s’impiegauano a lodai1e,& a agrandirte,ò mdflc dall* 
efifetro, òdalì’intereflTc, trà racconti delle loro artioni, v’ 
habbiano di quelli , che ièntano più delta poefìa , che dell’ 

HiAoria, & di quando in quando pofiano auuectirci'A de’ 
FARFALLONI . Dicono dunque, che nouandofi appref- 
fo PorAna Re di Chiugi,che affediaua Roma dicci Vergini 
Ro mani, e dieci fanciulli l’vne,egl’altri per oAaggi . Clelia 
capo di quelle ottenne vn’giorno da cuAodi di r itirarfi à la- 
uar nel Teucre vicino al cmarera il campo Tofeano , «/«ar Tìt.'Liu. 
agntinis 'virginum (Lìuio) inter tela hopium T iberim tra- i.».dec.i. 
naait foft^^t/qne emnes Remam ad profinqu 9 s reflitnh i 

Fior- ^ 
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M* farfalloni de gli 

ataue exemplo CUlU ( HannaCarco ) natatH 
. »ión. tn vrìem (e reccperunt . Altri aggiongo- 

à cauallo par paf- 

tt£ '"" ‘li"! t’rJare , ittuuemfrf’ tincnu, igriV’ •" vUtnorcm 

"%Z\lmu"aimo non nomina le non Clelia in quell’ira- 
V»t Ma- r i 

*im. i. j. p» eia . . „4roi*>es obCes hofii Forfent dat/i m~ 

s4 



, bis C Ulta fenos. 






«^nfentitef& ato^^ >na (òftenelTÌ|no no. Beffi, 

-SKini-JE» 

rhe fnfle maBRÌorc d età com’era di valore . t alt re 
nule , cne toiic , e r ^^jeno ancora , die- 

quanti n haucuano.^ pui torlc » ma tori nuora- 

R^ano . Ci vuole altro . Per fapcre, o poter 
STiS^anak. dal venne della Madre; (a di 
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ANTICHIHISTORICI, 49 
gran cuore si , ma grand’attitudine ancora dalla natura , e 
molto dilciplinadail’arte . So ben quello, che AlcflandroAic*. ' 
Magno(non può dirli più)cflcndo attorno ad vnaCittà chia- 
mata Nila,la quale era circondata da vn cupo fiume, llando 
perciò fofpcll i Macedoni,lèrmatoli tutto penrolÒ3& adirato 
dille . Cor homimm ego deterrimus natare non didici ? 
AlelTandro non sà nuotare , c dieci fanciiilette lo l'anno ì Io Aieflan- 
giurarei, che non fola mente in tutta Tltalia , ma in tutto il dro .vu- 
Mondo , non li trouarebbono dicci Donne mature, e virili , 
non die donzelette come quelle , leqnali volelTcro paffare , 

nuoto qual li voglia picciol fiunic, non che il Teucre vallo, 
c pcricolofo,per profondi vortici,comc dice Plutarco,e rag. 
giramenti, che fà,anzi pochi huomini forfè s’arrifchiarebbo- 
no . Oh quelle erano Romane . Eli che fono cofe da ridere. 

Che Clelia montalTe à cauallorChi glie lo diede/ Già fuppo- 
niamOjC’hauelTero le guardie, le quali per honcftàs’allonta- 
nalTero , accioche potelTero laiiarli , si che le gioaani erano 
nell’acqaa . Ma chi intefe mai,che Capitano alcuno,non che 
donnicciola , volendo paflare vn fiume à nuoto , li fcruilTc 
di cauallo / Qnell’appigliatli l’vna all’altra , non l’hò buona 
regola di nuotare, perche bifogna adoperar le mani, e rom- 
per l’onde,e così farli la llrada,li che l'inuicem fefe tenemes 
parmi,chc faccia poco à propolito . Bene sì per pochi giorni, 
ch’erano in mano del Re Porfena volfero lauarfi,moÌto era- 
no delicate; Nonhauerc vn poco di patienza, clTendo in po- 
ter d’altri,& in infelice, anzi che felice flato ? Non è contor-' 
me ne aH’honellà,ne all’aiillerità, ò puerile, ò Romana, che 
per ogni bocca , malfimc ell'endo Roma tellè nata, ò in fio- 
re, vicn predicata , & innalzata à fommo grado . E poi fe 
li Romani s’allacciauano tanto d’elfer mantenitori delta pa. 
rota, della fede, lao> de d'Tpiacque loro tanto quella rifolu. 
tione delle fanciulle , che le rimandarono adictro , non do- 
ucuano permettere,che fi fcriueffe vn tanto mancamento di 
quel felTo . Oh erano giouanette,lo fecero per loro ioteiefie, 
c per faluarli . Si nu mentre s’efpongono à fi gran cofa fi 
pretende, c’haueflero più dell’huomo , che della Donna , 
c che all’horavinccflcro di animo tutri gli huomini, com» 
canta Silio altrouc . 

' - p fila ’ 
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llla e[t qua T ybrim , qu^fregit LydU bella 
Nondum paffa marem y quales eptabat habere 
Quondam Roma viros co nt empir ix dalia fexus 
Dunque fecero vn’atto indegno . Non cosi Attilio Regolo 
dopòmolt’anni. E poi mentre non può apportarli quali 
maggior ragione della pollìbiltà di qaell’attioiic del nuota- 
re»^ non eh 'erano Romane»pienedigenerofitày e fortezza» 
perche non hà da prefupporfi in loro fedeltà anche ànemi- 
^ ciyeprudenzadinonfarcofadishonoreuoleyec’haudOfeda 

eHerc» come lù* da’Cittadini biafmaca, e riprouata . Non mi 
trattengo à conliderare ancora , perche mandar femine * e 
di si tenera età > e di bellezza non inferiore ad altre > come 
lupponfi) e così alla feioperatay fenza huoraini fedeliy ò don* 
ne vecchie all a lor curay confegnarle à gli auuerfarijy in po. 
terc d’vn nemico elTercito . Farmi di l'entire vn non sòy che 
mormorio di quelliy ch’io chiamo altroue HOGGIDIAN- 
NI . In quel tempo non erano come HOGGIDI lafciui » 
edishoneftiy laondepoteuanlì allìcurareletenerilllmey c 
bellilfìme finciulle in balia anche de’foldati y fenza pericolo 
dcH’honeftà di quelle. Horsù folTe così . Buon prò à quei lè- 
coli y tanto buoniy tanto modelli y tanto calli y e d’ogni virtù 
ripieni , Io non mi ricordo d’altro elTempio, che ò fi diman- 
da fero y ò fi deflero mai Donne y e verginelle poi per ollag- 
gi y come Icriuono y che fuccedette all’hora, io mi rimetto à 
più prattichi dcll’Hillorie . Non sò in che dia Valerio Maf- 
lìmo ponendoyche non altra, che Clelia traghettafle il Tene- 
re y e poi dicendo, ch’ella liberò la Città dall’afledio, e dalla 
paura. Come? Creduta quell’Hilloria da gli antichi, fece i 
che fofle dedicata nella Via Sagra vna Statua equellre à 
Clelia, come ferine Seneca, Plinio, e Plutarco , e vedeuacifi 
fino al lor tempoylaonde Seneca in particolare. Equeflri inm 
fidens Statua in Sacra Fia in celeberrimo loco Clalia ex~ 
con". puluinum afcendentibus inea<, il- 

Marc. c. vrbc fìc ingrediy in qua etiam feeminas equo donamus^E 

y’ pure in quello c incertezza yfe fofle per accennare il paflag.. 

*'^*gio di lei à cauallo per !oTeuere,ò perche da Porlèna le fof- 
fe donato vn caualloj dono anzi conueneuole ad huorao , e 
gu:rricioyche à Donna,e Verginella . Non fallì bencncan- 
^ ' che 



Piii. 

J4.C 6 . 



lì' 



ANTICHI HISTORICI.' 
die fc quella Statua rapprefcnri Clelia , ò V aleria Figliuola 
di Popljcoladaqualc con tre fcruidori, ò feruidrici ritornan- 
do arriuò felicemente al campo del Re j l’altre furono d«L^ 
Tarquinio , che prci'enti , intercctte» e prefe ma dal Figli- 
uolo di Poriena liberate . Plinio » citando Pifone Hiftorico> 
i’criue i che tutte l’altre furoi^o da Tarquinio occife . Sì che 
imbrogli grandi quafi in tutte l’Hiftorie FARFALLONI 
in lomma • 



Che Cimone Capitano Athemefe foffe sì liberale, che leuaf- 
le dalle fue poflciTìoni lellcpi, &: ogni guardia, 
accioche ogni vno vi poteffe entrare , e che 
daflc da mangiare à chi volcua . 

FARFALLONE XXV, 

% 

D Ve fono i fonti,dicc Valerio Maflìmo, da’quali dcriua 
la vcra,e degna liberalità,t/cr«w iudiciumi & honefla^.c.'é. 
bcTieuolenna . E quando nafee da quelli è liberalità giufta, c 
ragioncuolc.Quanto poi al dono,ch’è reiTetto,e Topcra dell’q„][,Y*’ ^ 
ifteflà liberal ità,^o»fl atttemtio^ÌMVì%Cìiifìs,rattamqutdem 
magnitudo fua,ftd tfficaciorem aliquanto epportunitas co»,yero,qua. 
ciliat . Hora io non sò mai chi potefl’e quel bell’ingegno ef, * • 
fcre,che per lodare antichiilìmamentcCimonc gran Signo- 
re , Capitano Atheniefe FARFALLONEGGIO dicendo , 
ch’egli fù fi liberale, che alle fue pofiellìoni , a’fuoi horti , ò 
giardinife n’haucut pure affai) non volfe, che foffe nè fiepe, 

. ne muraglia, nè guardiano , ne altro impedimento , machi 
voleua entraffe,vfciffe,e portaffe via quello, che più gli era à 
grado.Ecco Plutarco. Nam & fepes agrorum fuorum fuftu- 
iitiVt cr h^pitet-, <3T ex ciuibnSitmi opus haberentìfruilibus 
eorumpojjentfrui. Et Emilio Probo. Fuit cnim tanta-» 
libtralitatt y cum complurtbus heispradU hortofque ha- " 
beret , -vt nunquam ets eufbodem impojuerit , frublus fer- 
uandi gratta ■» ne quis impediretur , quo minus eius^ re- 
bus , quibus veUet.ifrueretur , Che cuccagna eh ? Di piu, 

D 2 ag- 



52 FARFALLONI DE GLI 
«ggiongono . Oh Dio . Plutarco, che faccua apparecchiare ■ 
(non sò le ogni giorno, fpeffo altneno)da mangiare in buo- , 
na quantità,di modo,che qualunque pouero voleiia,|Wcefle 
andare à porli à tauola , c lenza fatica fòlle ( come didamo ) i 
fpefato,purecheattendeirea’negotiipublidii. Etnilio Pro- 1 
bo, che lempre fi menaqa dietro molti feruidori con danari, i 

à fine, che fc alcuno era bifognofo,e gli dimandaua aiuto,ha- 
uefle da fouuenirlo fubito, c dilFcrcndo, non pareffe, ch’egli 
glie lo negaffe . O vita felice / O che bello Ilare in Atene in 
quel tempo ! Non fi trouano più hoggidi fimiglianti buoni , 
c ricchi huomini . Può fere il Cielo, che gli fcrìttori hiibbino 
pretelò di lodar Gmonc con dipingerlo di quella fetta , e’I 
Mondo fino ad bora fia fiato di si facile Iettatura , che le 1’- 
habbia creduto ì Che bel giudicio ferebbefi feono in Cimo- 
ne, fc haueflc tenuto quello fiile l Che honefia bcneuolcnza 
verfo i fuoi ! Qualgrandezza de’fuoi doni ! Quale opporni- 
nità di donar^on 8 virtù, ne liberalità per attendere à da- 
re, & à compiacere à gli altri, efler negligente, e fciocco per 
le ficflò,e per i fuoi.Hanno da dirpenferfi le ricchezze,e non : 
ilcialacquarfi lenza confideratione,& alla cieca.La beneuo- 
lenza deue efler certa, determinata,prefcritta,non vaga, va<* 
ria,promilcua, per dir così, e confula . E tutte quefie grauif- 
fimedifconueneuolezze, & irapcrfcttionl ferebbono fucce. 
dute , fe Cimone fi fofse gouernato con liberalità fi fciocca, 
anzi con prodigalità sì ridicolofe . Suppongali di vedere vn 
tale humore d’eflerc tenuto galant’huomo, vna tale sfrenata 
ambinone d’effer filmato largo, c fplcndido in qualche Si- 
gnore,ò Prencipe, che dafeheduno conofea in quello nofiro 
tempo, e poi lappiamifi dire per gratia,come gli riufeirà que- 
lla ^enda,quanto manterrà, ò potrà mantenere quel teno- 
re di vita . Penlò quanto à me, durarebbe molto poco TalJe- | 
grezza di lui di far <fel bene à tutti , l’applaufo del pòpolo di ) 

riceuerlo . Non pafsarebbe vn’anno, che ne’fuoi poderi fen- 
za fiepi, fenza muro, fenza lauoradori,rimarcbbc appena la 
terra , non che da vfet cortefia , e liberalità più con veruno . 

La boria, l’erar o prefio prefio fi vottarebbe, fe à tutti quei , 
che chieggono,!! difiribuifse, edonafse . Quindi giudico,chc 

fnofso vft ceno HOGGIDIANO , così emmi piacciuto 

, ... — . — . 
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ANTICHI HISTORICi; 53 
nell’ HOG'GIDI chiamarlo, sbcccaffc fuori quell’ HOG- 
GIDIANATA, ò FARFALLONE, clic ^ià le trombe, 
ch’vfano hoggi i Magiilrati , quando vanno a mangiare a ■ ^ 
fnonauanoin publicoper chiamare viriuofialla menfa«* ’’ 
dc’buoni Prencjpi . Plutarco conolccn do forfè, ch’era vn 
FARFALLONE quello , che Cimonc lafciaffc gire à man- l't 
giare in cala chi volcua , dice , j4rìftoteles mn omnibus Am 
thenienfibus ■>' fed curialibus fuis Uctadest quicunque ex 
ys vti vellent , canam eum purajfe fcribit . Il die ne 
me, uè ad altri reca, ne recata difficoltà veruna. libello Ath«i. 
c , che Athcnco accoppia con Cimone Pififtrato, che ofler- * 
ualTe anch’egli la medefima maniera di viucre , P/fifirato ti- p,fiftra«> 
ranno trent’anni d’Atcne . Et vn tiranno , di cui è proprio, tiranno . 
fi come non hà chi non fappia , a differenza del Rè , e buon 
Prencipe , che indrizza tutti i fuoi penfieri , c tutte le fue at- 
tioni al ben publico,è proprio dico di riuolgere quanto pen- 
fa,e fa, a prò del priuato , di fe niedefimo , lafciare in abban- 
dono , in non cale tutto il Aio tener corte bandita in cala, e 
fuori nelle ville a tutto il popolo a fc loggetto . O che FAR- 
FALLONI! 



Che Focione gran Capitano non rideffe mai , nè piangeffe, 
tempre andafle nudo , & altre cofe di 
lui foffero vere, 

FARFALLONE XXVL 

F V Focione viV de’ famofi Capitani , & Oratori anco- 
ra , che hauclTe la Grecia, e particolarmente goucrnò 
vinti anni, come Generale delle genti da guerra laRepu- pjptarc, 
blica Atcnicfefua patria. Hora leggendo la vita di lui ap-«a i-hoc. 
preflb Plutarco , m’ auuego , che queAi di primo lancio 
FA RF ALLONEGIA, fe non m’inganno , c 
dice. Duris refert, ncque ridentem , ncque fientem fb 
•vllo Athenienfium temere conf^eSlum fuij[e , ncque in^ 
balneo publko lauantem , ncque $er manum extra pai- 

D 3 lium , 
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54 FARFALLONI DE GLI 

Rifo , ò fi eo amiceretur , extrtntem : ettnttn ruriy aut militi a 

non ma- tìudus femper , Cf abfque calceis incede baty nififrigus vebe» 
d* la intoler abile incidi jf et : ita vt per iecum^ 

eun!” au- militet intetjfam gelu fignificari amiblo Phocione di- 

tichi . cerent. E vero,chc Plutarco toglie quello raccontò da quel- 
piin.i. 7* rHiftorico» ma mentre non lo riproua , coniente anch’egli . 
"^/igQuaiito al ridere * trouo veramente d’altri ancora , cheli 
v.h.c.i j. ferine , che mai rideflc . Di CralTo Auo di Graffo vccilo da* 
Athen. I. Parchi, laondo fù chiamato Agelallo . E cf Anaffarco Cla- 
(, cap. tf* 2 omeno , e d’Anacaiiì , c di Parmenifeo , e d’altri , che fi- 
deffero pure alcuna vola, ma con difficoltà, dirado, co- 
me di Catone minore , c di Platone, non per quello lo paf. 
fojper vero affauo,echenon fperi non sòche diFARFAL- 
LÒNE, perche il r’dere conmodeffiaècofa naturalg^j?, 
pint. in® Tuttauia, che Focione mai non rideffe , mai 

Cat. non piangeffe, mai non lì lauaffe nel bagno publico , pali? 
Laert.i.j.via SU , ma che quando portaua il mantello, d s’auuilupaf- 
difto n *n dentro,che non cauaffe mai fuori le mani. Vò 

dirj“cg®"iudicando,che fé non rideua egli,fecelIealmanco ridere chi 
lo vedeua coli ammantellato . Ma quanto ci era di buono, 
che y ? eo amiciretur , bene fpeffo andana in ferfetto , fenza 
mantello attorno . Bel vedere vn Signore li Grande, vn di- 
Nuditàcitorc lì femofo , che Demollene illcffo n’Iiaucua paura.^» , 
ae modo . Potcua tralafciar Piu. 

■ tarco di porci , Cr abjque calceis incedebat , perche , fe por- 
taua feoperte le parti di fopra più degne, più lolite di ricuo- 
prirfi , haucua licenza di mollrar nude l’altre , che ne i po- 
ueri huomini almeno , nè la natura ci lente repugnanza , ò 
, vergogna alcuna . Prefupponniamo di vederci nuanci à gli 
occhi vn poderofo effercito di foldati vcftiti, dice vclliti,pcr- 
chc penfo,che non haueffero eglino quella bizznria in c ipo, 

• c non li fentiffero d’imitare il loro Capitano in quello , vc- 

lliti , armati in fomma come tanti Marti , che vengano alla 
raffegna, à paffar la banca , e pigliar la paga , ò pure che ù 
metano in ordinanza , in ifehiera cola alia campagna per 
dar l’affalto ad vna Città, per venire al fatto d’armc_jj. 
E’I Capitano Generale , dou’c egli ? Non lo vedi tù ? Quale? 
Quegli colà, quale? Io non lo veggo . QucH’liuomo ru- 
’ ' do 
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ANTICHI HISTORICI. 55 
do da capo à picdi, c’hà folamente la fpada al fianco » c’iba--^ 

' Itone del Generalato in mano . E perche coli nudo ì Come 
* fi muore di freddo ì come riparaifi da’nemici ì Le fafiace » le 

' baleftrate lo colpiranno bene ; fc Tarriuano . Almanco per 

^auità» per honeftà, per intcrefic del publico, di tanto cf- ^ < 

' icrcùo, ch’egli gouerna, c guida s’armaflevnpoco, che 
: ' non occorrcSc cuidente pericolo della vita j troppo impor- 

’ ta la vita del Capitano , c del Capitano Generale, c valoro- ‘.i 
^ fo , com’è egli . Ma che ci foretò tù ? E d’vn’humorc coli 

fatto ; alla Città per lo più non vfa di portare il mantello , , 

^ e fe pur elo porta , fe Taccofta in modo alla perfona » chc^ 
pare, che ci ua fefciato , c c’habbia paura, che non gli cada , 
ì'* o non gli fiarubbato, che però non glifi veggono mai le 
^ mani ; alla Villa non vuol ^nni attorno , và nudo , fi che 

hi fotto rhabito di non portare habito , & indurita la pelle j, 

^ Sfattamente, che ancora alla guerra in Campo procedei» 
r neirifteflb modo , che tu vedi . Ben vero è , che quando fa 
f Vn freddo grande, ccceffiuo, intollerabile, fi mette vn buon 
palandrano , e fi difende , & airhota tutti i foldati confide- 
^ rano , c conchiudono : Bifogna , che fia vn gran freddo, che 
'» il noftro Capitano s’hà meflb il palandrano . Altro, che ^ 

^ non rider mai, altro, che nonpianger mai,altro,che non ba- 

gnarfi mai, è quello. Quelli fono FARFALLONCELLI , 
ma quello è vn FARFALLONE , tanto da più di quelli » 

^ quanto era Focipne de’ Tuoi foldati. 

it* 

Ij, ' I 1 1 T n 

Che i Perfiani non vedcflcro mai i figliuoli fino, chc-^ 

I ò della infàntia , & i Galli fino , che della 

’ii pueritia vfcici non erano. 

TAKF ALL ONE XXVJL 

1 * Ran colè, non bà dubio, leggonfi de’popoli lontaniili-piinj,^ 

li vji mi da noi, c barbari, comeappreflb Plinio in molti 
Et luoghi fe pure non vi fono fparfi di quando in quando de’ 

}. FARFALLONI ìAmmiano Marcellino parlando de gliMarcei.i’ 
rf Hunni, O oidio U mtfchino > quando pia ngeja fua cattiuadcP««u^ 

,, - D 4 for- 
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^ FARFALLONE DÈ GLI 

forte, die rhaucua bandito,econfìnAto in paefi tanto arpti,e 
tanto inhabitabili, e cosi ^preflb altri Icrittori, contuitociò 
non vorrei, che mai ci demmo a credere, che la barbarie foC* 
fe già tale, e tanta, quale , c quanta non fi ritrova nelle più 
^i^^^crude fiere , che fiano (opra la terra , in aleuti popolo, di- 
verfo ”ca chi vuole. L’amore verfo iproprij figliuoli è talmente 
figtiuoiiinferto nel cuore di tutti gli animali, che non ve n’è vcru- 
no, ancorché crudclififìmo, il quale non goda di vedergli, 
tìittr°guno<iri*'gli » abbracciargli, & indrizzargli al fin loro, per 
animau .quanto la gran Madre natura grinfegna , e detta . Che di- 
remo de gli huomini? Non può l’huomo , quando ben vo- 
leffc , non amare i figliuoli , fino che fono bambini , ò fan- 
ciulli almeno ; perdiccrefcendo eglino benefpeflb co’cattiui 
portamenti recano difgufto,c dolore al Padre , che con tutto 
Minutio ciò non depone il natio affetto verfo di loro . Minutio Felice 
Fciic.i.s.Autor grane parlando di vn Ottauiofuoamiciflìmo, dice 
negot ^ , C vifendi mei grafia Romam contenderai , 
doiciflì- reliiia domo , comuge , liberis , CT qnod eft in Uberis ama» 
ma. bilius y adhuc annis innocentibus y ^ adhuc diniataverba 
tentantibus loquetam , ivfo offenfanth lingua fragmine dul- 
piot. A ciorem, EquclgranReAgefilao, del quale forfè più che 
popht. d»a Uro rifer ifee Plutarco riipofie importanti , e fenienzc_^ 
j^^^*‘^**®vrilifl[ìmc, colto vna volta da vn’amico in cafa , chefeher- 
cVfi-«ndocaualcaua vna canna co’fuoi figliiiolini, auucrril- 
giioUni .amico, che non dicefe mai ciò a niu;o fino a tanto, ch’egli 
ancora vn giorno non era padre.Qiiindi è,chc mi fono rif^ 
luto d’annoucrar fra FARFALLONI ciò, che ferine Vale- 
. rioMalTìmo, cheinftitutodc’Perfianifoffe, die ne anche 
j^^^®."j”guardafTero itwi i figliuoli prim3,ch’hauefTero fette anni. A 
cwp.tf. che fine QuiparuulorumamiJJionem aqniore animo fu fli» 
nerent . O bella cofa 1 Per fuggire qualche parte d’vn dolo- 
re incerto , far forza aH’amorofo impeto della natura di go.^ 
derc con la prelcnza i propri], e cari fìgli.E fe non moriiuno 
in quei fette anni,ch’baueuano fatto di bello i Padri?Chc vti- 
lc,chc honorc era tornato lorofCome fcriuono poi in gene- 
rale, in ar ia!i Perfiani cofiumauano auefto,c quello.1 Signo- 
ri,! Prencipi,pafla,che non deueua mancar loro di màdargli 
fub’to nati a luoghi, e paefi lontani, fuori de gli occhi, ancor- 
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ANTICHI HISTORICI. 57. 
die fentanuinfi da chi punto confiderà delle durezze aliai j 
ma i Cittadinhartjfii, j^uerelli>come feceuano ì a chi ? doue ” 
confegnauano i figliuoJi?/<T>» Perfarum 4 idmodum prohaèt- 
de wftitutumJuit,que{\o modo di dire, il mio Valer io, ancor- , 
che Ma(Iìmo(per lo fide forfc,ò fu il cognome , del refio io 
non sò)inchiudc tutti » Poucri Padri . l'ìon potcuano alme- 
no dare vn’occhiata al bambino , non che vn baccio , od ab- 
bracciarlo prima, che foffe portato via? così era fecondo voi, 
non pritts dfpiciehnnti quam feytimum imflejfent annum .E 
le Madri erano elle aftrette all’oflcruanza di quefio lodeuo- 
leinftituto? Pare di si perche . lamPorfarnm adntodnnu 
proballile in fìitumjMty non eccettua la Madre. Comefa- 
ccuano dunque le Madri?Doucuano velarfi gli occhi fubito 
ch’haucuano partorito per ikju vedere, e contrafarc al De- 
cretcse non doueuadfcrcene alcuna di quefie, che maiala 
•lattalìe i figliuoli,ò gli aliatcaflc , nodriffe , e goucrnaffe alla 
cieca fino a fette anni. Penero Artalèriè Rè de’Perfiani, c’Amferfe 
hebbe cento c.'nquanta figliuoli, doucttehauere infiniti atii^'^J* 
d’t ftremo defiderio di vedere vna tanta prole , fé non tutta „ou. ^ *' 
infieme, qualche parte almeno. ConfiderilaPcrfia fparfa 
dc’figliuoli del Rè,che qui, e là gli mandaua a tenere , & al- 
leuare . FARFALLONI. Hòtrouatovn compagno affai 
limile a quefio FARFALLONE, c voglio però,che vadano 
infieme da buoni amici . Celare ne’fuoi Commentari affer. cef. i,-. s, 
ma, chcvncoftume perauuentura piùrìgorofo di quefio deliba, 
era apprefo i Galli j -quodfitoi liberoSy nifi cum adoleutrinty^*^\- 
^)t mnnus militi A filtinerepoffita y paiam adfe 
patianturtjiiiumque inpuerili étate pubiico in confpePlu pa- che fiano 
tris ajftftere turpe ducunt . Si che quelli paffauano piu oltre, ««« «u« 
e non vedeuano i figliuoli , fino che non erano gionanetri 
maturi,atti à portar l’armi,& à Combattere , Dico però pn- 
l•ar^hq^ss^\ che fui'tiuamente ,di noltc(dic sò ìof) noadifdi.no aiun. 
cefse, & fbffegli perraeffo. Comparire vn figliuolo putto 
auanti al Padre . Vergogna, Vergogna a dirlo ale riucrlo, ceftrej 
Vn Celare poi, A crederlo? vituperio. fofaiio- 

nkte. 
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Che Mecenate viueffe tre anni fcnza dormire , & Epi- . 
' mcnide nc dormifle c inquanta . 

FARFALLONE XXVIIL 

Sonno ^Er più cagioni dicono i Filofofi fi dorme , e fiiccede nell’ 
L hiiomo il fonno L’accennarcmmo falamente : la prima 
cagiona- ^ fuaporamcnto del cibo verfo il capo . La feconda è la 
fatica , laquale per lo doppio caldo > cioè di quello » che na-. 
fcc dal moto deireiercitio , e di quello > che dalle parti di 
dentro » viene à confumare il nodrimentoi la terza è rinfcr- 
mità , ma non cune , folamente quelle , nelle quali è molto 
I caldo , atto ad alzare i vapori , c molto humido , che riem- 
pia le vie del fenfo, edelmotocomcauuienene’Letar^ici , 
& Epilenticijla quarta è la prima età, cioè Tinfentia, eflendo 
che particolarmente ne’bambini il nodrimento fale di fopra, 
perche il caldo in eflfì è feruente affai per la rarità del cor- 
po, che meno impedifcelefuaj^rationi , perche quello , 
che riceuono è liquido , e però difpofto , e per altre cagioni, 
che fi tralafciano . Hora due FARFALLONI mi fi para- 
no dauanti in quello propofito. Vno è di Plinio,che GMe- 
Piìn.l.7. cenate tre anni continui non dormiffe . L’altro è di picnfo, 
cap.51. che Epimenide Filofofo per lo contrario dormiffe cinquan- 
tafette anni , fenza fuegliarfi mai . Plutarco dice cinquanta, 
laeri.i-Qucllo, che fà ftupirmi è , che quelli , & altri grauiflìmi 
fcrittori FARFALLONEGGIANDO dicono in vna certa 
maniera le cofe, come (e non cifoffevndubio al mondo 
d’effe , ò quali fendulleni habbiano meramente copiato 
,, quanto Icriuono fenza vnrofibre, fenza rifponderalntiaio 

tacitamente à chi non fi fentiffe difpofto à creder loro fenw 
render ragione contra imjx)ifibilita,die fubito viene in lot 
petto a'icggitori , che vi ipeculano punto fopra OdafiPh- 

• T\io. C.Mecàn/ait triennio JupremonHll» hard mornemo 

contigitfotnnus ì Pare di dir niente à lui, ftante rorigine 
del fonnO toccate di fopra . Mangiaua , ò non mangiana.,»- 
*■ quei tre anni Mecenate? Chi sa che Plinio non rifpondeffe 
di nò ? Suppoft I cfac mangiaffe \ fi cgncuoceua il cibo , non 
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ANTICHI HISTORICI, 5P- 
mindaiia niente di fumo a] ceruello? Si muoua itiaiì SI 
iTtraccaua mai? Donde in tre anni ferrafle gli occhi, éripo- ' 
fàffe? |Parlando Giifoftomo centra i ricchi , acquali Panari- * ■ 
ria , la gelofia, la follecitndine delle ricchezze lieua il fònnó. 

vide , dice , t^uanea fu Dei erga ms cura , O" frouideti^ 
ria . Non animi noflri propofito quittem commi fit , fed na^ homu^* 
turalibusillamuece(fitatibus ita obuinxity vt nobis beneV^'li 
fiat-, velinuitis . Dormire quippe natura eft . Ètaltroue.Piu* 

mMjm » m a m m » ^ M ^ m ^ ^ ^ m ^ J ^ M ^ ^ ^ m ^ . g ^ ^ * 



Somnus omnibus fuauior deliciù y magifque necejfarius , 
omnique vtilior nutrimento . Ma Mecenate in ciò fù priui- 
legiato . Felice egli 1 Poteilì ottenere io quello fauored^ \ 

SuaDiuinaMaeHà, defiderato da me fopra qmfi ogni 
rro in quello mondo, non (òlaraentcdinon eircreallrctta«n’ Aut- 
à dormire tre anni , marnai fino, che io vinelli . FAR-*®*"'* 
PALLONE? ii credere, eh 'egli hauefle quel priuilegio, c 
FARFALLONE il mio Ijìerarlo s’io lo fperalfi. Cotanto La:rt,M 
ad Epimenide racconta Laerrio , che mandato dal Padre al- 
la villa, affine che ne riporcafle vna pecora, meridiano tem» 

’ ' luf 



diuertit ex itinere, atque in fpelunca LVlLannos perpe- 
obdormiuit . Et egli pure proferifee vn FARFALLO- 



pore 

NE così grolTo,c non le n’accorge, ò accorgendo'fcne viene 
à ftimar noi polleritàto scplidotti,chcnon lo riconofclamo 
per'quellojch’c, per vogroflìlllmo FARFALLONE. An- 
corché ciò fia riufeito à lui,& à gli altri dottillìmi huomini, 
c’hanno fcritto(fia detto con pace de gli antepa Rati noftri,c 
de’prefenti ) perche io non hò letto , nc vditofino à quello ■ 
tempo chi habbia Icoperto le loro magagne vn poco, auuer- 
rito parto parte dc’loro EARFALLÒNl,fe non noi per gu- r 
llo,e trattenimento di quelli tempi cltiui,e per dilacerbare le 
uollrcgrauilTìmeafflittionl. Ecco Genebrardo Amtoredi. 
ripuiatfone nel nollro lecolo, io sò di certo, che póne nella approua, 
tua Chronologia Epimenide haiier dormito cinquantafette «-he Epi- 
anni,e non lo confuta, e deride, come pareua,chc contrcnillc^'"“^5 
ad.vn tantliuomo . Eflamininli le ragioni del Tonno fudette, ; 
e Pcrperienzi iftelTa , e vedralTÌ s’c FARF ALLONE, ò nò . 

Ne lia chi m’apponga li fette Dormicti, che al tempo di De- -, . 

ciò Imperadorc cominciarono 4 dormire , e dormiro'o du- 1 , 
gcnco anni,che quello fù miracolo di Dio, e nò melcoUamo saaci 

(aera 
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6o FARFALLONI DE G LI 
Gf. Tur.picyg frophitms. Legga chi vuoJc d’cflì Gregonb Turonc- 
^Vno' *' » e Paolo Diacono . 



'• « • *. . ■ . r. , I * 

Che vn caro, huomo a^preflo Valerio Maflìmo> elTeiido 
incolpato di non so quale errore, perche proftraio ' 
t . . ^ : . à baciare i piedi dc’Giudici, lordofli la fàc- 
cia per pierà foflc ailoito . ■ <•' t 

farfallone xxjx. 



Valer. Acconta Valerio Maflìmo vn certo calo d’vnoftima- 
^ dinanzi a’ Giudici , che io , ò non l’intendo be- 
ne» ò egli e vn FARFALLONE fcnz’aJtro. L. Pilone^ 
tu acculato di non sò che mal £itti, ma hauti dubia ruin& 
metum fortuito auxilio vitauit . Se mai fui aftreito ad ap- 
1 jwrtarcle proprie parole dello Scrittore, hora io lòno. 
Segue dunque afarcifapere qual fofle il rimedio alla fua_> 
certa» clopraftante rouina . Nantque per tdipfum tem- 
pusy quo trifies de eo fementU ferebantur; repentitut vis. 
nimbi incidit, Cumque proflratus humi pedes Judicunu» 
ofcularetur i os fut^ casno repleuit. Quod confpeblum^ 
totam epiefiionem 4 Jeueritate ad clementiam , & man- 
fuetudtnem tranflulit: quia fatis iamgroMts eum panas 
focijs dedtjje arbitrati Junt huc dcduElum neceffitatts ; vt 
abi)cere Je tam fuppliciter , aut attolere tam deformiter 
cogeretur» Qucfto tù il cafo grande , eftrano. Eparmi,ò 
d’haucrlo vdito più d’vna volta riferire da non sò qual pul- 
pilo » òleno qualche Predica ftampata, ò pure, che d»«4 
tori fie*me ftcflb fia in fiinigliantc occaflonc (lato applicato a_ 4 ; 

quello, che fuccedcttc al cicco nato, che doppo, 
tui nell’ fù imbrattato sù gli occhi con quel poco fango fatto con Iqt 
upportariputo di Noflfo Signore Ottenne il vcdcrc, c del corpo, c 
*5 .^'-'dell’anima. Hora dico , che debtono i Sacri Dottori et 
Pii* , che molto accorti , quando vogliono feruirfi de gli efenjpi 

non* «e- delle cofc accadute a’profàni, perche ncH’Hiftorie loro mol- 
noferfii. ti FARFALLONI (ì leggono , come andiamo raoflran- 
• do , la onde le s’affronta , che ncll’vditorio fi troni qualche 
perfon.*! digiudiciO}Cgeniofingolarc,diguflo molto dclùra- 
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to , e faftidiofo , anzi che nò , il quale vorrebbe lentirc>ò dì 
rado citare il nome > e la dottrina de’Gentili ■, ò pure che il 
Predicatore fcmpre fondalTei fuoi penfieri» c lentiinenti in 
^ cofefode, incafi certi Icieltida libri loro, Icntendolo far 
^ conto di fotti poco , ò nulla vcrilimili , c che habbiano del 
FARFALLONE , viene la parola di Dio à perdere nell - 
® vditore qualche parte dell’ efficacia, efl'endo che gli fi di- 
' ftrahc fubito la mente a pcnforc, ò che’l Predicatore non rf- 

Rtì giuda mente , ò riferì vn FARFALLONE, c 9 

lariputationedcl medefimo Predicatore appreflb di lui fi 
Icema , ò cade . Non pretendo io però , che chi dice fia tenu- 
^ toadvfore vn’efatta diligenza per vedere, c condì iudcrc 
* fé vn Hidoria profana c , ò per edere vera,o nò, efl'endo che 
fi concede il trarre à l'uo propofiro etiandio le fauole ftcfre,le 
quali ogni vno sà , che fono fintioni erprcffc, ma giudico 
bene , die non fia per fare , fc non prudentiflìmamente , fc 
cercarà di vedere potendo , in fonte , Io Scrittore di quell - 
airone, e confiderarcifopra qualche poco, ò almeno, al- 
meno , fe ci fente qualche dubio , ò timoie , che non habbia 
del FARFALLONE , haucrà ferapre alla mano qual col- 
po da Maedro . V ero , ò fai fo , Afcolratori , Hidoria , ò 
fouola , che fia quedo , ch’io hò letto , fupponlamo , che fia 
vero , che fia Hidoria , a me bada , che fa a mio propofito. 
E farà libero , e faluo da ogni giuda oppofitione , e ragione- 
uole calunnia , che da chi ì’cde polla forfègli. Hora tornan- 
do al cafo di L.Pifone , io l’hò per FARFALLONE. 
Mentre danno i Giudici per fulminare vna cattiua fenten- 
za contra di lui , eccoti fubito vna gran pioggia . Che luogo 
era quedo? all’aria feoperta? e ch’il direbbe mai? in vna 

danza , in vna curia , in vna fàla ? cefi bifogna , che 9 

foffe, non può cflercaltriraente. Come dunque colui gitta- 
tofi in terra per bacciare i piedi loro , os fuum cam reple^ 
utt ? Se fofTe ciò fqcceduto sù la Piazza , come in certo mo- 
do fenno a Venerala mattina a San Marco quei Nobili* 
che per impetrarc,ò per haucre impetrato qualche gratia,c5 
tanta fommiifione,& humiltà fi piegano,& abbafsa'no à tut- 
ti,e ringratiano tutti , pur pure pìatrebbe figurarfi quel cafo» 
ancoi’chc io nò $ò come, perche douc ò paijèggiano,ò dàno» 
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leggono quei Signori , non c fango > e quiui non amlnim- 
Rranò ia Giuftitia, ma ne’Colleg:,nc’SaIoni,nt’Tribunali df 
ji'opia lì bene . Còme dunque os fuutn cocno repitHÌt?P3x: che 
quei giudici iiaucfl'tro tutti i piedi dentro ad vn foflb di fen- 
go » laonde à L.Pifonc per baciargli facefle dibifogno intan- 
garft, e lordarfi tutto il volto, perche ot funtn cani replenir « 
non vorrà mai dire altro . Mà vò penfando vna cofi , & e t 
die ftando, che quei buoni Romani chiamauano dalla zap- 
pa, e daH’aratro ('oche FARFALLONE!) fino i Confoli, e I 
Dittatori, non liautffcro alPhora all’liora fiuto venire quei 
Giudici dal Campo , c cosi con quei fcarponi tutti pieni dt 
loto per la piccia , che §li haueua colti per la flrada , ò pu- 
re fcalzi ( poqcra humilta Romana ) veniflero al Palazzo, e 
peròilpouerò L* Fifone s’imbrattaffe tutto, asfuum catta 
.. Dall’altra parte non m’entra ne anche , perche^ 
non vogliamo noi, che quei ptudentiflìmi Rornani hauell'e- 
ro ordinato à piè delle fcale vn pezzo di ferro ,ò più tofto di 

legno per ifpendcr manco , conforme alla parfimonia , C # 

temperanza di quella benedetta Republica , yn pezzo di 
ferro, dico , ò di legno vn poco tagliente à foggia di coltello 
^pcr nettarfi le Icarpe , ò 1 piedi quando dal doperare » o dal- 
ia vigna andauano alla Corte per tener ragione , ò almeno , 
che foflcro si prilli di giudico , ò di creanza, che polla giù la 
-pala, la zappa , od altro villefco iftromento , non penfaffero 
di dare vn poco I piedi in terra , c fcuotcrne il fango per non 
ifporcarciTnbunali, eie Stanze, accioche non pareffero 
Ralle, come quelle, dalle quali tede partirono. Io non^ 
?ò come fi foffe . Sò fola mente , che os fuum catto repieuit . 

Se fi foffe imbrattato vn poco il nafo , ò che sò io , non - 
s ci prouarci fatica à crederlo , ma os fuum cane re- • , 
plcuit , ma fi fece quali vna raalchera di r 
fhngo il mefchinello . Gran compaf- 

fionc / ma F A R F A L- ■ • 

LO NE più . ; 
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Cile M.Cnrìo^ran Capitano Romano fotte trouato da_i* ^ 
gli Ambaiciadori de’Sannici à cuocer rape ? c non » 

mangiaflc mai altro, che rape. 

FARFALLONE XXX* 

F Rà più celebri efempi , c ftmott atti dell’antica patfi> 
raonia , c pouerta Romana , non hà dubio è quello di 

’ fecondo che dicono, grandittìmo, jor. 
fclicittimo Capitano , la onde vinti , e foggiogati bellicottr- Apopk.» 
fimi popol i , 1 Sanniti in particolare ; c cacciato fuori dell’ 

Italia il Re Pirro poderofiflìino nemico dc’Romani , trion- 
fo tre volte, E pure occoile , die vn giorno arriuarono 
improuifamente à lui , ch’era in cafa , alcuni Ambalciadori 
de medefimi Sanniti, egli fecero vn ricchittìrao prefented*- 
oro . Egli che appunto all’hora(gran cafo veramentc?}ftaua 
Iettando alcune poche rape per cenare, rifpofe fubito . Nihil 
opus auro , qui fìc c cenar et : pbique vtilÌHS imperare 

tMrum poJJtdeHtibus % quam aurum pojftdere . C^icll’attione - 

di tanto difprezzo dell’oro , come qualche altra d’altra ma.- 
teria di quei benedetti Romani è fiata fi fermamente tenu- 
ta,lcritta,ttalcritta,replicata,celebrata da ll’antichità,e vedefi 
m modo imprefla negli animi di quelli, che di mano in ma- 
ho vjuono, che pare vn non sò che à dubitare della vcrià d’- 
efla , non che negarla , e publicarla per FARFALLONE , 

Ma IO m fatti fonodidiuerfo parere. Dicamifi di gratia; 

None vero, nonfipruua perchiariilìma efpa’icnza ogni 
, ogni bora , ogni momento , c ciafeheduno in fc-^ 
mraefimo , che fi tiene fempre, che le colè del Montlo an- 
daflero meglioyabbondaflero pài le virtù icoza comparatio- • 
ne,già che noggidi non fuwofHora bifogna andare difeor- deMeo>‘ 
rendo,checofi fono fiati gli antepa flati noftri,c Tarano quel- fe ancor- 
n,chc vertano doppo di noi, che filmarono quelli, filmiamo g'*“ 

noi,cfiimaranno i pofieri lecofe pattate più afllii,chele pr5-iÌréé*““n* 
lenti . Spernimus in commune omnes prafentiay ditte Auiò- paHifò i> 
nio,s IO non erro , intorno à mille anni fono • yitio autem- accrediti 
tnaltgmtatis human^ vetera femper in laude , .prafentja in 
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AuftiR. Tacito 4 oo.anni prima d’Aufonio . NaturalL 

I /. Uter auaita vifts laudamtts libemius -, &prdfentia inuidia: 
py ^ferita veneratione pro/equimur^ & his ms obruìilllis nos 
injlrui crtdtmns . Patcrcolo prima di Tacito^oequale à lui. 
Solem,nefcio quomodo , ea quidem , qu£ funt prajentUt de- 
^iin.ViJpicipropter conjuetudinem , quaautem funt ^attrita, fe^ 
P/trata ab ea , quAtunc erat prdfens -, probatione , propter 
‘ incertitudinem temporis , in honore effe propter figmentumf 
C aìU quidem non credi , alia vero etiam haberi in admi-, 
ragione. Clemente Alcffandrino deVecchi fcrittori fagri. 
ciem.A-Tali, c molto piùhabbiamo da imaginarci, che fbfferol 
Romani i<5oo. annifono y c'haueflcro in concetto di fuprc- 
ma bontà la loro antichiflima Roma , e d’eftrema im^fet- , 
rione , e malitia la loro moderna , e credeflcro per do ogni 
traditione^ogni fauola,ogni fogno delle vinù dc’loro proge» 
nitori le centinaia d’anni prima. EtiprimiScrittori,par- 
ticolaimenteiLiuij , iPlutarchl , Sc altri parte fondati ne 
gli Autori più vecchi, pure ammiratori fuor di modo de gl i 
antenati loro, parte per adulatone, e per dar nell’humorc à 
quel popolo Signor del Mondo , con l’eloquenza loro ag- 
grandi(Tcro,e faceflero apparire nelle carte ogni minima at- 
tiene virtuofa,dellaquale forfè poco aura di fema fpiraua in 
quel tempOySc haueuafene confufillìma notitia,per grandif- 
flma,e marauigliofa . Sia come fi voglia,io hò per vn FAR- 
FALLONE quel raccóto di Curio có le file rape.Mi rendo 
diffìcile à prcftargli fede, perche , come fcosl vò talliora di- 
feorrendo ) come mai quegli Ambalciadori, liquali deue te- 
nerfi,che andaflero à trouar Curio con molta compagnia di 
CaualierijC pedomVn arriuando à cafa di lui con lo ftrepito, 
co’l calpcftiojco’l moto, con rannitrito de’caaalli,c6 le voci, 
e grido de’Staffìeri,e vetturini, co’l piccharealla porta alme- 
no colfero Curio appunto appunto intorno al fuoco ^ far 
bollire la pétola delle rape,a metterci appunto Foglio fopra^ 
ò fare ad effe il fuoco attorno,in fomma tutto in facéde,e n5 
fenrì,e non fi mofle almeno ad acconciarfi fubitola zimarra, 
ò toga,e lafciando affatto la pentola,inc6trare gli Ambafcia- 
doriì Nó haueua pure vna ferua,vn feruidore,la moglie,che 
eU caocinafferMa rile^aédo io P lutarti mi toglie quelli v a 



.... 
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!*• da (^Icne dubbfo. Perche dicc> che Curio ftaua in vn tugu^' 
rio JE le parole fono c\\icù.c.Hatid frocutpndys eius, cioè di 
Catone maggiore , M.CurijS eius > qui ter mtempha tùt^u- 
^ gurium erat • Ad hoc continemer accedehat , locique ipfìus 

«• ^nguflium, O- habitationi vtilitatem contempUtus, de viro 

r ijio cogitare folebat j quod is Jtomanorum maximus , lub^ 

w aElis gentibus bellicofifimis , eleSloque Italia Pyrrho , ipft 

* fofi tres triun^hos cur» ap-um/odilTet , idque tugurium 
» whabttajfet . FARFALLONE iilcflo, che quello , al mia 
p giuditio» che i Confoli » & i Capitani erano chiamati dalla; 
S)i Zappale daH'aratrO) e poi combattuto chliaueuano j trion« 

p fatO)tornauano à riuolger la tcrra,& al tugurio,conac haue-> 

[J5’ ua fatto Curio» O Curio , & altri gran guerrieri fotti venire 
dalle cappanne , c ^1 Iettarne erano per natura contadini» ò 
0 ?* pur gentiphuominijche fi compiaceuano di quella vita ften- 
[fr tata,e vile. 6 ’crano Contadini, dunque erano roz 2 Ì,inciuili, 

icat fgarbati nella portatura della perfona , goffi nel ragionare , 

kjli Ignoranti di leggete , di fcriuere , di trattare le bifogne della 
tri Citta, e della guerra bafia dire Contadini . Sento chi dice . I 
ij' Contadini, c villani di Roma,crano ciuil/,fcaltri,bei parlati) . 

ri,foputi,e dotti per leggere rHiftorie antiche, dalle quali s’- 
bìo impara tanto, e per teflcre, e (tender giù vna bella lettera, 8c 
idi. ben trattare il meftiero dell’armi . No. FARFALLONE . 

Perche fimili qualità , virtù , arte, ornamenti, cominciano 
fK^ ad acquiitarfi dalla fanciullezza nelle Città, nelle &uole, 
iifr nelle conuerfationi , ncll’Accademie , nelle corti , prattican- 

tff. do,difcorrendo ,àmparando in lungo tempo,non fi portano 
il al Mondo nafeendo colà ne’campi, sù 1 monti , frà bofehi, fc 

jiift tal priuilegio dal ciclo Romano non veniua conceduto a - 
tjc- fooi villani.S’eranosi compiuta virtuofi i Contadiniquali i 
itic Cittadini, i Gentilhuomini confeguentementc doueuano ef- 
ù fCTc ? per ogni conto piu eccellenti aiTai, c più atti alle digni- 

)i 3 ta, alle cariche della pace, e della gucrra,chenon erano 1 C 5 - 

E#i ladini , A che fine dunque leuarc dall’aratro Curio , Se altri 
^ erano allenati , & acoAutnati in tanta 

ifc* "^uczza,erunid^a!Qualchc volta nelle cappannc,e nc’fcni» 

il trouanfianjmi .gcntih,egencrofi.Corui bianchi,Saràno bc« 
{ili se tato,o quàto difpo(ti,e habili ad effer ammacArati,ma che 
li E di 



I 
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dì priuK» lancio vn vero contadino habbia tanto g indio, e fa* 
pare, che poflagouetnar« gli eflcrciti , dica che vuole,io l*hò 
per ARCIFARFALLONEIE pure gli Scrittori quado pro^ 
pongono qucfto parc»chc vogliano accénareséza prima a|> - 
portare,che d'eili fofld eiperienza alcuna,chc fodero difcipii* 
nati, e che Cubito Cubito imponeffero tucto’l peCo di difendere 
da’nemici la Republica Romana sù le Cpallc d’vn contadino» 
FARFALLON^EtCfac Ce fi riCponde,che cali non erano con* 
tadini,ina Gentirbuomini Romani ,che per quiete » per lui-. 
miltà per parfimonia > per diCprezzo delle grandezze rltira- 
oanfi alla villa a lauorare i lor camp , e ftentar la vita . Non 
mi quadra,nè mai entrarammi nel ccrucllo. Se i Gentirhuo - 
mini viucuano cefi, li Contadini, ebe faceuano ì L’andare» e 
llar fuori a’poderi per il'paflo>per amore della Coiitudincs per 
iUudiare,per contcrapl3re»per fare minore fpefr»e rifparmh* 
re,vn Gcntirhuomo primario, ch’ha guidato gl*efiereici,làL 
vaco la patria da’nemici» e trioniato»pur pure, pafllà ? ma la.» 
Iciare la Republica » per andare a cacciaifi ne’tuguri, ò nelle 
grotte a mangiar rape, e viucrecomc le beftie, & efferne ec» 
Icbrato fino al Cielo,com’è Curio,non so capire. Anzi fimilc 
perfonaggio doueua aflflftere di continuo alla Città,c co’l c6^ 
figlio» c con l’opera in ogni calò lòucnirla , c rendercele vtilc 
ili mille modi . Che gioua a Roma Curio nel tugurio con le 
fucrape.Che bcU'auione heroicalChe bella prudenza ? Non 
poteua egli ttatenerfi alla Città, & impiegarfi à prò di queU 
la, e nvingiarc agli, ecipoHe , Ce non gli baftamno rape , fino 
GiQ,rhefifatollauaa luomodolll famoin,efelìciflìmo Capitano 
Ambr. deinofiro tcmpoUMuchifeSpinolijfcdopòhauereglon'o^ 
sptnoi* iajticnte rotto la Fiandra, & vltimameriteeCpugnato Breda 
no grati- fofic* torn.ato a Geuoua, e r -lìratofi noix in alcmvo di quei fu, 

^ di peibi0ìmiPaJagi,e vaghiffimiGiaidiniperviuercpiilquie» 
fltiefto tameatc,ma per imitare Cvcio,5c altri Confbli» c Campioni 
««•"po Romani, c per dare cCsépio eguale à quel lo, che qiwlli diede^ 

IO dicópofitioned’aninàcsdi roodeftia,e di pouertà volontà, 
ria,in voa Oippàna,tiouc fi foflè pofto à colvuare vn poco dt 
cipelei b,con le Cpe »nani,c menare wà vita in modo, che da 
Ce fteffo fino cicuoceffe voa rapa, vn cauolo . Che direbbe il 
Mondo ? quando peto non fi faceffe fornito , c per l'amor di 
y Dio 
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Oio fì (kd/callc qiitUa vita.Sarebhe forfè meglio, chcaflfUte-r 
Tcalpotentiffìmo Rè di Spagna fempre pronto alferuigio 
di Ini della Patria del Chriftianefmo’In fomma.Cwn* 4 // 0 - 
f«;w /eterni , &rapa elixami Samnitum legati cum audifn 
fentyaurumqw ntultum obtuUffem y eos hoc cum refmifo di. 
tni/tJfe,quo4 aura nihil opus effe ei diceret^qui hac citm ejjee 
(ontentus fe quidem aurum hdbentes vwcere,quam pofUde* 
re aurum malte. Saprei voleqticrhdie andaqan facendo que- 
Ri Ambafeiadori, che pretcndeuano da eflb , il quale fuppo- 
niamo,che non a’impacciaflc più d’Qfl[ìtio di dignità, ò;ìd pa- 
ce, p in guerra,chc buone fàcende haueano da trattar con lui, 
die ragionamento hebbero, come s’introduceffero a prden- 
targli Poroyc quanto quefto foflc , Ma non iraporta.Credia- 
IWriche Curio gl^inuitafle a Cena almeno? Sì si . Non già ad 
nlbergOjla cappàna era ftretta Non sò doqc teneffe i bòo< da 
Uuorate,e forfè Yn’afmeJlQpe’bifogni>& anche qualche pe- 
corella,^ capra. Doueuano far compagnia tutti infìeme . lo 
Y^ua la parola,7~'w^ftràww,eche Catone loci ipfìus 
eengultiam , cr habitationis vttlitatem contemplabatur . Si 
che f^euaG vn mifouglio , vn vilupo, vn grotefeo d’animali 
he iflimp.^ quello è nulla affatto. Parlo del particolare 
delle rape. Che? chi crederebbe mai , che tanfoltre fofle traf- 
corfò il F ARFALLONEGC5IARE dc’noftri antichi ? Ate- 
yon coittentoychegli Amliafciadori de’Sanniti troiiaff». 
ra M- Curio à cvioccr le rape^di modo , che quello foffe vn’- 
accidente,vn’incontro coG fatto»dice,che Curio non mangiò 
altroché x^pc.MaxliusC urius per wum auum rapas comò. U, 
dw.Non voglio pm cOagerarc, Ogn’vno da per fc fteffpcon- 
Hderi,e difcprra.Solamence mi volgo a Curio,guardateui di 
gratia d'empirui tanto di rape, guardateui perche fono ven-, 
tele aflii . ^a^fifrequenter comedatur infiatiomm (toma. 
cbtpàeityàiCQ Papia appreffo’l BeJluacefe. Sono incitatiue le- 
condo altri^a Venere; Ma in quanto a quello poco importa , ' ‘ 

perche hora,chc mi ricordo hauete la moglie dètro alla cip- 
panna , e lo noto in Plutarco nel fine della vita di Catone ‘ . 

Qutd entm wtinebat virumyqui rapa (uaiùffìmum cibum du, Vinc. 

ceretytaque ipfe elixaret vxore fimul fdriaam (ubigentet to^ 
ties de affi necguri, (p'c. Che domine Itgn ìfica qucHo vxore 

E a Jtmttl |o. 
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fimulfarmam fubingente ! Meteuario la farina nella mine- 
rà delle rape ! feceiuno il pane infieme ! Ci era dunque an. 
che il forno. Non mangiauano dunque lcghiandc/:ome gli 
ancichiflìmi huotmni • V n buon cappannoto douea eilcre « 



Plar.pa< 



Plur.pa 

ral.js. 



Che Efcbilo Poeta Morifl'e per vna teftu^ine , che laiciogU 
cadere sù’l capo vn’Aquila . 

FARFALLONE XXXI. 

M oiri lòno i FARFALLONI , che qui, e colà fecondo 
me da diuerfi , e Famofi Auttori fi raccontano dell - 
Aquile. E fi coraequeftVccelloèRedcglialtri , cosiha 

porto occafione più d’ogni altro di FARFALL ONtO- 
GIARE alle pcrfonc antiche . Tale di quell’Aquila , che 
volando , tolta l’hafta d’Anfiarar portolla inalto , e poi lal- 
■ ciatala cadere, ficcatali In terra tramutoilì in vn’alloro . 1 a- 
le d’vn’altra,cbc douendofi fagrificarevna vergine in Iipar- 
ta, accioche ceffaffe la peftc , tolfe di mano al Sacerdote » 
fpftda , e gittola fra certi armenti, e l’ifteflb auuennc a Vale- 
ria Lupcrca appreflb i Valerij . Tale d’vn’altra,che s’inna- 

/4*i/n niirfr» . T 



1 Q.I.IZ. ic in terra, ponendofegli iuu.u,iaiuuii\# • •. 

*'7' perche vn’ huomo liberolla da vn ferpe che le s’era Mtorci- 
Mario!" gliato per ammazzarla, quando fù quelli per bere dell acqua 
Mario vicina , e velenofa , volò , & impedillo , ^ 

prono- dalla bocca» affine che non beuefle . Mancano FA RF A L- 
J'hwer LONI deirAquilc . Tale finalmente di qud nido d’Aquile 
di riufei. con fette Aquilotti , che cadde adolTo a Mario , meqtre fta- 
re fette hj eiouanctto alia campagna, ì8C-^egli accolfe^li nella vmc » 
donde gl'indouiniprediffero , che doueua riufdrc illuftril- 
Fàr&uo^ fimo, e" fette volte ottenere, come , ottenne , il Macero fo- 
ni donde premo. Ma quello non hàafpettato fino a me d pertico » 
originati nofeiuto, c fp 3 cciato per FARFALLONE, pofciache Pluta- 
po rH>« rico ifteffo, che lo fcriuc, ancorché non ardilc^come da fe di 
to , cioè ft{raarlo(e quella penfo,che fia l’origine dóde fieno propaga* 
tanti FARFALLONLcioè il troppo rifpetto a piu antichi 
?Svi\ Hiftorici,el’offeriwrcl’/p/e^/wfi^ 
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fo dico afferma 1 chealcuni tennero ciò per vna fuiola -, vn AquiiaJ 
FARFALLONE cioè, data a credere dal inedcfìmo Mano non ai- 
a’iuoi compagni, c più perche fi troua,chc l’Aquila non coua 
fe non due voua per volta, laonde nientifle Mnfeo in quel 
verfo : Qua parit ma , & txcludit duo, nutritat vnum . In “ vaier.- 
fomma tralafciati parecchi altri FARFALLONI dcll’Aqui* 
le, confideriamovn poco quello, che fcriue Valerio Mal- 
fimo . Efchilo celebre Poeta tragico nella Sicilia, vfeendo vn 
giorno dalla Città a pigliarearia,fcnTiofl(ì a federe in vn pra- 
to, e luogo aperto . Ed ecco , che fra tanto palla in alto vn- 
Aquila,che co’l becco, e con gli artigli ponaua vna teftuggi- 
ne.Era il poeta per liia natura caluo,e per cattiua forte hauc- 
ua Icoperto il capo. Quando l’Aquila vedendoli bella,e buo- 
na occafione, e comodità, raccordollì appunto di quel noto , 
c famofo àtxxOtFronte cappilata pofi efl occafìo calua-jc dille 
frà fe fteffa. O quello fà per me . Qiiella colà in quel prato c 
vna pietra dura,forte d’importanza,per quanto fi vede , sh’o 
non ifpezzo quella telluggine,non farònulla,perche non pof. ■ 
fo mangiarla altrimenti . Che farò io ! Che farò ì lalciarol la 
cadere a piombo fopra quella pictra,& infranta,chc lira, go- 
derò di quella preda per altro inutile . Dà vn volo più in a I- 
to affai, per alncurarfi con la maggior caduta della rottura , 
cd ecco in yn tratto la telluggine sù’l capo del pouero Elchi- 
lo, Eoque iiiu erigo , &principiumfortioristragddiit extin^ jEi.i., ^ 
^lum efl , Materia da cotturni , c non da focchi . Gran man- var.hift. 
camento hanno corameflo i Poeti Tragici a non deplorare **'• 
con qualche tragedia quello miferabil calo del loro Autorci„n*o'*‘" 
c Prencipc.Chc FARFALLONE eh ! Guardini! i calnidun.catuo, 
que,guardihfi. No fentite dilgratia I AgatocleTirannodi Si't®'"' 
cilia,douc appunto occorfcla rouina fudetta d’Efchilo per ri- 
cuoprire la caluitie,e dii sà, per no effere fottopollo a quellà tic . 
medefimadifauentura d’Efchilo forfc,portauavna corona di 
mirto.Vedete ò Calui,cosi felli. Giulio Cefare anch’egli co’ 
capelli lùgi dalla parte di dietro del capo tiràdofegli anati la caioo , in 
nafc6deua,erlceucttevolótieri l*honorcdal Senato di poter che mo- 
portar la corona d’alloro-Til^riopur caluo,nó so come fc T 
palfefe.Sò ben,che a grà periqolofi mife certoSeianofnó fù l’ 

Ifeme nò)che nelle ^llediFlora inuitatociTibcrio,volfechefcre, 

E 3 tutti 
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Tib. cai.^“«“iuelli,che leruirono,e furono da 5 ooo.foneio,òcaÌ«tò 
li». rafi . Se paflaUa qualche Aquila frà tanto con qualche te^ 
Dio^ ftu^ine l Non v’arrlfchiatcpiù tanto Signor Sciano . BaRa» 
oiui l»«a‘)l’|«uetc fcampata per queRa Volta* O come penetrarci 
5000. in volentieri con chi conferì 1‘Aqitila il fuó penficro,il fine > !**• 
'wa fcftà. ingannoicbc la tefla d’Efchilo folTc vna pietra ! Bene in V iLj 
campo aperto imaginoRì quella tcRa eflefe vna pietra » ben 
mancauano pietre più grandi affai, e mafficcie ad effere * ej» 
non parer pietre aU’Aquila * E Vero,che qUellVCCello hà»co- 
mecommunemente, vn*acutiffìma viRa » mà in ogni modo 
tifpctto a tanta altezza , alla quale può,ò doUette afzatfi, che 
cofa poteua parere vn caj» d’huomo ordinario a gli occhi di 
quello ! Bene Ralla cosi fermo Efchilo 1 come vnà pietra im* 
mobile . Bene Rando al Sole forfè non teneUa» ne cappello » 
nè berretta, nè fazzoleto in capo Efchilo lo Sfortunato . Chi 
sà mòjche l’Aquila ogni volta * che piglia vna teRitggine per 
romperla fi folcui con effa a volo » e faccia qucllOjcKe fecon* 
do quel FARFALLONIERO fece fopra Efchilo 5 Non po^ 
teUa,o non può prendere vna pietra , e lafciarla cadere ogni 
poco più alto fopra la teRuggine ! E poi FAqUilanonhatal 
becco » tali artigli» che fenzà quella manifattlità non poffà 
inangiare Vna teRuggine ! Qiianto mancheUole pare a me» 
inoRrofli Valerio MalTImo a non far memoria di qual Òtti 
fu quella»fupti della quale si flrana morte pati Efchilo » po* 
feia^e quando non per altro farebbe per qUe Ro cafo fa mo*» 
fa . Oltre che * Vna Città,intorno alle cui mura fuolazzaua» 
no l’Aqulle 1 Io non n’hò Veduta,nè lètto veruna nell’Italia, 
c nella Sicilia almeno , doue l’Aquilc fi Veggano * ò dimefti- 
chino tanto FARFALLONE* 



Che fi ttouaffc , 6 tròui alcuna Ifola > che fi hiuolM » 
ò nUotijò balli * 

f A kt A ILO Nk XXXI!. 

I O fono ito ha già gran tempo» anzi Tempre da che comin- 
ciai a leggere, e capire qualche cofa errando,e fluttuando 
Con l’Ifole creanti, e fluttanu di Fllnio » t flò ancora fofpeCo 
■ ‘ ^ le 
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A ie debbo annoueraric fra FARFALLONE no . A me pa- 
rcua già,c pur tuttaula tanto , ò quanto pare di fognare leg- 
j gcndo in eflb . QtuuUm infult femper fiu^uttnt tffcut in m- 
! grò Cécubo , & toAtm Rentiko , Mntienfi « Stnionenfi . Se'’^^* 

« foflc vna fola * in vn luogo , ò lago (ola , pa(Tard)be$tna tan- 
te in tanti luoghi « e laghi ! In Ucu , & ad Ci»ty- 

iiasaquaS opaca fylua^qudnanquamdieyacmàueodemioco 
“ vifitui . più oltre . Jn Lydia , qna, vocantnr CaUmina , non 

J'I vintisfolkm tfed etiàtn contis^qtth Ubedt mnltorum 

^ ciurnmAtithridauco bello falut. Nonpafliamo piùaoanK 

per hofa * Che nc pare a chi punto punto fi ferma con ia_« 

® mente , fc non co‘l piede foura queft’Ifole inftabili ! Netta 
f vaccilla egli , non tentenna nella fède , fe deue ammettete la 

® loro infiabiliià , ò no i le fieno FARFALLONI , ò nò . Io 
veramente non atdilco di dichiararmi) pctdiedue Auttori 
^ dignifiimi, Ai apprefibdi me in particolare quale quale io 
f mlfia. Seneca<c Plinio il nipote aflèrmanod’hauer veduto Seii.i.<. 
** alcuna di dette Ifole . /p/e , dice Seneca, ad Cutyliat infulat “•s-c.ir, 
^ narantemtnfulamvidt. SiliatnVadimonis ìacuvthitttrt 
alia r» lacn Stationenfì . Cutyliarum infida , & arborei ha'* 

^ betyCr herbas nutrii : tafnen aquafkflinetur : QT in h anc at» 

^ que Utafn partem non tantum vento im^Uitur yfed ( 5 * aura, 

Jj NecvnquamiUi per diemy&nobiem tn uno locò flatioe^z 
^ fT adeo mouetur leni ftatu 4 Poi apporta due cagionÌ5Chedi 
po* qucfto moto dell'Ifole poflbno fcndetfi , Plinio attefta di ve- 

dura , e con matauiglia fua grande l’Ifola del lago di Vadi-?^’’^^-*' 
mone verfo Amelia Si che parrebbe troppo il n^arc a due 
1 ^ si grand’huomini vna tefiimonianza de’loro occhi propri* 

T uttauia non sò Capire $ che all*hofa fi CroUaflero , e vede- 
fero si Arane cofe , queirifole mouenfifi , c noi non fappia- 
, mo 1 che più ci fieno « e pure non erano nell’Indie * DoUcjj 
E ra fono ! come fono fparitc dal Mondo ! rifolci che nel 
noftro lago di Perugia io veggo , e aualfiuoglia altra Ifolet- 
ta da me veduta nel mare fanno mofira d’eflrte i c d*effero 
fiate faldiflrtmei c per lo più attorniate didnriflìmi fcogli, 
quafi fortìifim/ propugnacoli cótta { cOntinoui a(ralti9& im- 
jiiv peti dell’ondcdo non sòmò con qualfocchi, omero occhiali# 
Scnccayc Plinio feorgefiero quelle . In fatti io prouo vn pru* 
di’ .PI,. E 4 ri- ' 



Her.1,1, 



. 7 * 



farfalloni de gli 



rito grande , Vna tencatione mcredibilc di tenere» e proporre 

nìo àchì 



almeno cosi fra’ denti» c (cgretamente ncli’orecci 
vuole,cIieSeneca»&i Plinij FARJALLONEGGINO di 
quell’Ifole , e vaneggino» c forfè dormiuano quando le vide- 
ro»fe le videro; piacédomi d’accoftarmi in quello, e tenerme- 
la con Herodoto»il quale farmi di'fcorgcre,che reputi FAR» 
FALLONÉ lì moto dcll'lfole • Dice dunque vna volta. Se- 
cundo loco inpila^uét voeatur Cbemmis » in Ucu profundo , 
ac [patio fo (ita ptopter templumt quod Bufi e fi: qua infula ab 



JEgyptijs fertur innare.Ego tamen ncque innamtem vidiy nc- 
que fe mouentem : & hoc audire admiratus [um , fiverum 
n[ulam natare pojffe . S’ad Herodoto diede ramino di 



efitn! 



negare a gli Egitti) » che quell’Kbla nuotaflcyperche non po- 
trà farii gratia a me, & ad altri, che giudichiamo per FAR- 
FALLONE quello, che tre folamcnte affennanoJ Sì si. 



Gratia gratia per quella volta . E queit’Ifole , che ai Tuono, 
al canto ballano/* Sunt yCrin ’ 



tuta beniiTìmo,fi come a mifura , c regola accompagnauano 
il mouimentode'piedi de’ cantori» e ballarmi? Non sò'fe 



faltauano mai,e faceuano cauriole . Penfo di nò , 'perche alle 
giouanctte conuiene lamodcilia, ediidice l’alzarfi tanto. 
InT arquinienjilacu magno Italia dua nemora circumfe- 
runt , nunc triquetram figuram edentet , nunc rotundunvt 
complexuy ventis impellentìbus y qua rat am nunquantj^ 



Di qual materia crediamo , che fòiTero quelle bell '[loie così 
ie^t 



Fi-ura^ 



piegbeuole a tante fìgure»e forme?Dì terra nò . Di quale? La- 
^ fcio,cIie ogn’vno fpecoli da fe medelimo*Mà perche non de» 

qMdrata gnatlì d’apparire qiij\lchc volta quadre ancora ? Vi portate.^ 
male ò care Ilble • P^ce la figura quadra c bella anch’dia • 

S!“- 






aruA faltuares 

dilla » quoniam in fymph nia cantu ad iSius medulantium 
pedem mouentur » fegne Plinio il Zio . Non è marauigtnL^ 
poi dall’altra parte, perch’erano piccoline ,e fnelle, corno 
leggiadre, e gaie donzelle queirilole,che per lo gullo del bal- 
lare giornese notfe,non farebbe cofa,che non facelfero le tri- 
ÌlareTle;la doue fe fodero fiate grandine grani, a guifa di vec- 
chie brutte,c grinze,fi firrebbono rattenute,ò vergognate dì 
muouerlì per qualfiuoglia canto, e bailo . Perche Plinio noa 
aggiunfe ancora, che quell’Ifolecantauano di Mulìca a bac- 
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4 ^ 4 dràta figura ftabilitatem virtutis oftendittàicc Grego- Cregor. 
rio Nineno.E quelle lible voleuano per Ì 7 a(labilità,ò più co- Nif, iib< 
Ho varietà effere rieuardeuole^ ammirate . Il loro humore ^ 
era quello . Siena Muedette . 



Che fra gl’iullitutt di Licurgo fofib 9 che alle cale noniì ùr> 
ce0e la cima>fe non con l’acetta,c le porte non li r. 

lauorafTeroienonconlaiega* ‘ 

T AR^F ALLO NE XXXllL 

' U' ■ . 

Q Vello dell’età dell’oro 9 ciocche quella vna vòlta nel 
principio del mondo folTe9 laonde gli huomiaùtucti a- 
dorni.e pieni di vimi,e colmi d’ogailbne tfi felicità viueflcro oùr^r- 
c vn FARFALLONE sìgroflb,diciamo»si longcssì !argo»sr<iUone > 
alcoysì profondo, che cucco l’vniuerlb ne forfè per ancòt 

cf)ieno, perche non hà chi nó la foriuelTe, e non larcelcb^-afle, 
e non hàper auuencura chi non Ufcriue,e non la celeb/i, ri- 
putando vero tale,c tanto FARFALLONE,quale, e quanto 
non diethnon può imaginarlì^pcrchcgiàglihuoipini fo l’ba* 
no imaginato,ma quale, e quanto è troppa vergogna, che da* 
prudenti , e giudiciofi mauime Oiriltiani &i flato creduto . 

&n fé non haueflero i nollri primi Padri tranl^rediio il diui. 
no commandamento farebbe Hata quah l’Età dcH’oro, c per 
quelle p^e hore,che l’olTeruaTono,può alferniarfl , che per 
modo di dire viuelfero neirEeà dell’oro , ma che inèm i ma i 
fia ftata quella fegnata età è FARFALLONE qualc,e quan- 
to hò detco»Hora non folamente i Poeti , ma molti Hiltoric» 
pollo quello fondamento, co’l capo di sì buono, e raro con*< 
cetto de’Joro tempi andati, e molto vicini all’Età dell’Oro , ò; 
dell’illeira Età delÌ’Oro,e conio flomaco poco , ò niente ben 
compollo alla vita, che nel loro lecolo pareuar che lì menaf- 
fe cacciuiilìma 9 ù pofero a Icriuere di quella , e di quella^ 

Gttà , di quello, cdiquel popolo attioniin fopremoerado, 
buone,e virtuolc , Ma Articolarmente di Roma di opar*' 

ta 9 e più forfè di quefla 9 che di quella . Di quefta mi fouuic- 
neper bora Plutarco »ilquale lifcrendo-lc leggi di Licurgo; Lyq 

pone 
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^nc frà effe intorno alle fpeffe quc&iiquafracipiehMturiVi 
cmnis dom$tt fk^igàm fétftti tantum tfarts fola ferra nullè 
alio injlrutHehto adomareatur . O bella / Et rifum , diccita 
vna volta Horatio,rewr4m amici J Qucftoc vii FARFAL-* 
LONE figliuolo legitimoj c naturale di quel faiUgllrtìtno 
deìl’Età dell’oro. Vaiamo Seneca,che credettefcla tanto ben 
^l mondo . Aiihi erede ftUix illud faculum ante architetnm 
ttasfiùt . Ita nata funtdam najeente Ikxuria in quadrar um 
tigna decideremo ferro per de^gnata currentt , certa mona 
trabem feindere 4 , 

Nam primi dtneis feindehant fiffìle Ugnuea . 

Non enim reità Canationum ewias receptura tarabantur 9 
nec in hunc vfum fmuS,at*taUes deferebatut longo vehicu^ 
hrum ordtne viat intrimenttbut , vt ex fila lacuaria aure 
gramia penderent . Farce vtrinque fufpenfi fulciebant cf 
fam : jpijjatu ramalibus , ac fronde congefia, O inprocUue 
difpoftta, decurfueitnbribuiquamuismagniserat^ Subbie 
telHs habitauert fecuri , Cùìntui tibtrot ttxit ^ Sub mar* 
morejatque aure feruftus habitat . Felice Iccolo ? Epoffibi- 
le , che Seneca , ratti gli altri fcrittori dicono^ che fu già que* 
Ao benedetto fecolo d’oro y e non pongono quando quanto 
duri , chi fi viffe ì B 1 ff a 5 che quello di Liciirgtsfe non fù effo 
poco manco ceruelli di già con l’acctta lòl^ far la punta 
allecalév Vlicbbero forfè mòltùchcchiclcro IfoenzayhipnU- 
careno a Liairhoychc conccdcffe l’vlb dcll’afcia anbora . NJr 
L’acrttafoh rifponckiia , c faceiia il refcritto Licui^. La 
piolla?Nò L’acctta fola. Il fucchicllojòtrIacMo? Nò L’acetta 
fola , Icompaffì.^Nò* L’aoctta fola . H raaiteHo pbr con- 
fìcare {chiodi ? Nò . L’acetta fola . La fquadra » . l/acef- 

tafola. Buono* e vero Prcndpe Licurgo *^c flauaìfeldo* 
t non fi volgeua alle preghiere di qucÀo, ò di ouelloy ch’ha- 
uettbbc voluto rallentar tanto rigore . Nò,nò»diceaa Licù^^- 
gOybifogna fer coli a chi vuol fondare, c fere eterna vna Rcr 
puWica-. Con l’àcetta fola la cima, con la lega fola lajsorta 
della cafa.A chetant'iftromcntVtanti ordigni} Semplicità dd 
fecole d’òro.Grand’huomini fiima il mondpchi ritrouoglt',e 
itiifc in vfo , ma io . In ifto Moque divento a Pofidonio , dice 
Seneca, quod feramentafabritia excogitata àfapientUmt 

fn- 



à 
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^irìt {iìaitat fion quei che fiegue . Non aggiunge 
T à abballo , trdttm tcxutrmt mànuyf 5 ' vili ohÌt- 
^ utritm iuìoydtindt fliptda àUjfqutSyiutjirihts optrutre fafiù 
-giìm » , er pìuuùs pit dtfftXA labtntibxti hii)nttn tranfictx /c- 

^ cferR-» FARFALLONI, FARFALLONI» 

jbco 

^ ■ ■ 1 ■ ■ 

^ Che in Vtìà Città rollerò 50Ò. nationì <i i vaìrie iin§tK.Et ift 
w» Vn’altta|;H habitatoti tutti bofti » 

f A kf A L LO B XXXir^ , 

91^ 

^ TNtortìó alla grandezza 'd’alcuhà Città hò letto tjualchti 
A Volta fi gran cofe ancora nc’módetni > che paiono à pri* 
ttf ma fronte >cfbtfe fono-, chi Sa ^ FARFALLONI^ enorL> 
id>l picciolii Fra Talttchà gran tempo» cheaUuerm appreflo il 
ili*' Maiolo , che dice nel mondo nuouo efferVna Città amplif- Sìiivon 
«tf* fima intanata dentro ad vn monte, cioè tutta d’ Vn pezzo ^**'®*: * 
0 come vnà rcolturàk C^iuicafe, contrade, piazze» cento g^JSlr- 
if ciftetne per vib de'cittaSini » IcnZa hiUna fàbtica , ma tUt- 
jiiC ta» com’ho detto» formata dVnfaffoviUo» e cefi dalle ro..^*»"'**’»'^' 
ìéi tiin'e» dall'innondationi » da’tertemoti -, e da gl’incendi) fi- 
jocs cUriiTìma » Di marauiglia parimente non minore parmù che tra . 
ipiili- fia quello» cheferitìe d’haUcr'egli letto nelle vite de’ Santi 
•fi TadtidVna Città nella Thebaida ili uRre , chiamata Oilì-tjjjrinco 
. Il rinCó , nella tjUale » còme S’intcfc dal VefeoUò d’effa , erano città d’- 
(tiii Venti mille Vergini , Se dieci mille Monaci , conte itti a lon* «ncrcdibi 
etti' go é Ma il Mafelo è moderno, c quanto altri habbia io hatiU ^ 
actf to per le mani , diligentiflimo nello fciegliere le piu belle » e „ache e* 
jHft degne Cofe » &ófleruantiiTimo nel citar Tempre dond e , a Moniti > 
blir lliabbiaeglifciclte» etaColte» nè in fomma merita d’e|Ter./l'*l®“® 
fcir- poftonel numero de’ FARFAlLONÌÉRÌ» fe non m‘ in-Sòt 
Rf ganno Ben Plinio LARFALLÒNEGGIA alfolito» pa, moderna 
off reame» quando afferma d’vna Città » adtotUra, 
ìdii Ptófìhehtstneam CCCindtibntfy diffìmitibus 
glif •vttreMur , dejctfideri prodiderit » Che fignifìca queftoc.5,* * 

0 defeertdrrt\ Ci diTccndcUano trecento hatiotìi/* Se vuole 
intendere % che ci Ballano 1 bifogna che per certa confe- 
^ quen* ^ 
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quenza folle grande di trecento miglia almeno , conceden- , 
do lo ipatio d’vn miglio per natione > anzi più di mille mi- 
g] ia ^ perche s’in V enctla , in Napoli ? in Milano mtti fanno 
vna natione, & vlano vn linguaggio» e pure ognVno d’clTe 
Città gira (ctte»ò otto»e più miglia , che argomentaremo poi 
d’vna C ittà » doué fi parla in trecento modi / FA RFA LLO • 
NE . Se defeendere accenna , che ci capitanano » riufeiuano 
trecento nationi tutte di diuerfo parlare»fegue raa^iorc im- 
pofCbilità, e FARFALLONE immenfo .Creila Otta bifi> 

' gna > che faceflepcr più di cento Venetie . Perche à Venetia, 
dotte ibpra qualnuoglia d’Italia per roccafìone dì mercatan- 
tic in particolare non faranno capo alla fine più di dieci(non 
faranno ne anche quattro forfè ) nationi»clic non fieno coiiu 
anunemente intefe . £ di queiraltra Città nell’Egitto , nella 
quale tanto gli huomini , quanto le donne faceuano l’hofta- 
ria, che diremo . Dione Grifoftomo di grauità non inferiore 
Dion. per auuentura ad altro antico» a certo fuo propofito . Nunc 
qhryf. ftfulio peiuif ae turpius quàm in JEgypto ciuitas cauponum > 
vbi omnis inhahitantesfuttt caup$nes tàmviri, quàmmu- 
. lieres . hi alcuni luoghi » come farebbe a Fiorenzuola » 
Scarperia in particolare gli hofii la fera sù l’hora^hc foglio-^ 
no giugnere i foraftieri » mandano incontro ad efiì alle vol- 
te quaìotc miglio i Garzoni ad inuitargU» e rompere il caco 
ad ogn'vnojche vada ad albergare alla fua hoftaria di modo> 
che n poueto paffaggiero nouitio fi troua intricato»e non sà 









t-aer.l.c. 



poueto paffaggiero 
’ a chi crcdere,a chi appigliarli . Quanto più in arriuando tu» 
, quella Città doueua sùM tramontar del Sole vfeire vn’eflcr- 
cito di garzoni a far l’inuitto ciafeheduno al fuo albergo. Vii 
ccrto^ouanetto era vna volta ncll’hoftaria , quando ecco 

f affa Diogine, quegli fubito vergognatofi d’effer veduto dal 
ilofofb in quel luogo»fi moffe per nafconderfìtall’hora Dio» 
èjenetquanto magis intra fugiety tanto tnagit in caupona eris^ 
Non potcua fucceder quello nella detta Città » doueoafi po 
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terc andare per tutto»entrar per tutto » e dar per tutto , e per 
tutto s*andaua,s’entraua/i fbua per l’hoftaria,e fenza roflo- 
re alcuno,e timore d’effer riprefo da gli huomini graui, e vir- 
tuofi .Tutto vero>quando però non ìoffe vn FARFALLC^ 
NE » Non farci fapere > nè Plinio » nè Dione i I nome di Cit. 
- • tà 
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n* tà tanto fingolare ! FARFALLONE» FARFALLO- 
r NE. 



01 Che nella fcuola di Pùtagora cacclTero cinque anni 
). glifcolariaf&cto. 

0 FARFALLONE XXXV. 

I. t auanti poco meno » che io nafccfli lento dire , c te» 

^ plicace , e leggo , e rilego in quefto,& in quel libro, che 
gli fcolari di Pittagora oderuauano cinque anni filentio , e_> 
non poteuano apprcflb di lui parlare . Afud PythagoranL» 
difctyuiis qkinque *nnts tacendum erat > dice apertamene^ 
Seneca. Aggiunge di più Laertio , che non vedeuanonC-Jg^^ 
anco il Macmo fino a certo tempo , e che non erano ben_d Lae.u, 
prouati . Ipfius quoque difcipuli faculeates omnes tnvnum 
depone bariti communefque faciebant ; quinquenium iter» 
unum filebant , falum qua dicerentitr audiefites , ac donsc 
probarentur ,nunquam Pythagoram videntes . Hinciam 
ad domum ipfìus ajpeblumque admitttbantur , Che mò 
poncile quell’ Hifioria nel ruolo de’ F A R F A L L O N I 
farebbe tanto gran cofa ? Cinque anni nella fcuola fepza_« 
mai parlare, e lenza vedere mai il Maeftro ! Machefece- 
uanoquiui? indie dananor" cofi alla muta Vòàrgomen- 
tando , che forfè di notte tempo lcggcua,& infegnaua,e coli 
non era veduto,pcrche Laertio do^ hauer raccontato»chc fi 
Mceiu cinque anni » & altre cole, dice. Ncque pauciores ‘ 
jfexcentis erant i quo noblu ad iUum audiendum conflue^ 
bant. Ac fìqui prafemia illius fruimeruifjent i fcribebant 
fuis tanquam magnum quidd am , ac praclarum je adeptot^ ■ 
Horsù palli quefta su del non vederlo mai » ancorché (appia 
di FARFALLONE a più poter anch’cffa . Ma ftar cinque 
anni in vna fcuola , e non dimandare » non difeorrere , non 
di^ucare di cofa alcuna ? Io l’hò per ficuriflimo FARFAL- 
LONE . Celio, che fcrifle, credo 10, dopò Laertio»e però non auI.GcU 
50 donde tralTelo, da vn poco dicalo al lacere di cinque an"i.i,cji, 
ni, erifcri’fce, che quando a Pittagora era condotto vn.^ 
sio lune , acciochc l’amraaeftraffc » dopò hauer quegli 
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farfalloni de gli 

Wn bene cófìdi r.iCQ U fìlQnointa ddlp polare» l’ammettett^ 
alla Tua dilciplina,c gli prQlcriiieua va certo. (empo,nel ciua« 
le liauciTc da tacere eflendo che not\ alTcgnaua a tutri TiftcC. 
foy ma iccondo U capacitàtche Ceorgena iu cflì. Js 4 utem-,qui 
toc f èi 4 txqf*^Ài f ^ tifiti» pjircmfa^ 

riy fi yarum inùlUxcrat j wm* commeitt^ri quA avdierat- 
^ (rat . S ed non minus. tofuit y qu 0 tn bu/itnum, ^ 

Re atini di rnanco fecondo Gdlfo s’oflcrnai^ filentio,e tre> 
volle minore fia il fuo FARFALLONE y, dico io r die mi 
?hilo^^contento^ Ma concilo» che mi reca maggior marauiglia è, che 
*‘*’’vinf esempi di taciturnità cftrcma y. incrcdibileFARFAL-i 

spec hinLLONlCA io lego aprclfo Scrittoti digridoycioè Filoftrato> 
iib.i«.c. c’I Bclluacefe P’Apolonio Tlaneo dunque come Pitagorica 
7»- (t pure pittagora era viifuto più d,/ 700 ,anni prim3 , e la fua 

fetta duraua ancora ; ). pare y che FARFALL.QNEGGl 
maniera) che io per me non sò,adatar nvi a credere* che queU 
ApoUo- l’Apollonia folTe sì oftinato, c duro,fenzra neceflfeà poi in, 
Da Tia^ quel fuoRIentio. PunqucycheApollonioR diede alPoRcr-* 
«co Pie- uanza drtal fìlentio per cinque anniyattepdédo a<J inueftìgr^ 
re fra tanto coi> la mente»e con gl’occhi molte cofe,c con à^r- 
Do, uarlc nella memoria. E pure * AV^KCMwrjìt) Filoftiatoy^ft 
ti^'.xo^iepore filemitem tepuit ingrataiautiniufundafienm eopner^ 
*'*o oculornm , CT* mapunin motu , tum etUr», 

gra' ^apitis momadeayqua pbt dtcebantur refpondens, nonmtu^ 
lo néiu iundMmyaut ttijìem fe prchebat-^nm atioqni fociorunu ama-,. 
conuer- (^bUeidns focju effet. Che bel vedere! Oic b’I godere 5 
* 0 ^ 0 ! Clic giocondità { Qk Ipaifo l Pratticò, in moki pai fi in detto 
parlare . tcmpOi C m»» proferf vna parola * Effentio gionto in non sà 
quali Città due grandi feditioni erano in pn^i y accedens ad 
^ditioni poipulumy fé(^» ipfumpalam ofiepeansy CT qnam anim», copimi 
a quie”^ ceptrat adaerfas eoi dieeoduni obiurjzaeionem mapu uniteti. 
ucc con que fignificaps ftdebat difeordias y pientium (amen nm fe-r 
le mani, , atquo myfi(rts fiolet inuiolatum acnftruane , Goffo 
v^ta Virgilio» gofio * Apporta vna fimihtudine di (editigney e 

non par- dice., 

^ c velhii marno in populo yeUmfapt (aorta (fi ^ 
Seditioy facufype atnmis ignobile <pulguSy 
lamqne facesxCr faoia volanhfwor arma mini firat: 

Tum 



laudo da 
Aputloo, 
Tianeo . 
Virg.l b* 
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Tumpi«Mt<graujem*^f>f*ritisJIffrt'evirHmque/ff 

Cq»fpexcreJU<nt> 

I® Finp ^ qui vpkr nprefenwi:c vii’hqomo vcraracn- 
»f iegraue,e(U>ipuutic»c,CQin’cra Apollonicschcfubitqkn- 
ztparlare co’cenoi > c co’ gcfti foiiaua ogni coniorc]) Icgue ti 
Poeta 

tm .< ■ ■ arrq&ifyua tiKr 'ém adfiaM ; 

0 )«' JUgr^:4i^t*vtiv^ì&p.epqrAmtieet , , 

<iif> Apollonio non h^ucuabirogqo di tante belle parole egli, nó 
ci^ folatnétc a]|’hors A in quetluog^tna altrotie, fecondo Filo. 

Ifi» Arato i cioè io Afpendo Città principale della Panfilia . Ef- 
^ (erdo quivi vna terribile careAia cagionata dall’auaritia de* 
ijSfl ricchijche lo tenevano ftrttto,e nafc 5 dcuano,il volgo d’ogni 
ibi (effo, & età folltuoflì cootra’l Prencìpe in modo,cbe voleiu 
33 i bruciarlo in caia propria.Itoa trovarlo ApollonicsgwW ttam 
cf hoc rei ^ct , mtuiugeftuqHcfcìffitatur : cumque ti nii in- A>ena* 
ipl vifi'efa^um Afrnffovkerety wùtjit autem 4 populo, compri-^‘^*‘ 
feb i»i, comevfftt ad multitudmem ^follomuSy m quid, temere 
faceretit , vt que prineipis excufattoues audirent nutibut wAn. 
fà nuit . UH 40item viri tanto timore per citi , ac ftupore y non 
iiof mode fìletttium tennercy veru,m etiamigttem , quemfere^ 
hatit, iti proximam aram depehtf^^Hnt . Stupenda fc_^ 
non patiffe di FARFALLONE, virtù del filcntio di 
I# ApoUonio , die acquietò , ag^iuftò vna città tutta foflbpra ' 

^0 contea il fuo Prencipe I Hcbbc agio quefti di ferii fentire. dal 
gjg popolo^ e di moAraEe,che nò era cgUcagione della pcnurù„ 
gdif ina bene i loro Cittadini., Subilo.nnoÀifi voltuano ire tutti a 
noti dare il feco alle ville , ccafc loro yMaque tllis ad j(é vocarity 
parum (guarda bencsguajeela Apoi looio,che il d iauolo, 

gl» non ti leotaffe a dire vna parola } quin inflitutum /denti] 

^ confiitjtm omitrerety vt illisy qno.d: votehat , Or at ione fuade^. 

0Ì ree, inoflb dalle gride , è da’ pianti dcl'e donne, de f-mciulUe 
0 de vecchi . Fertm aipollpmus taciturnirajis propofitum'reti- 
nent , in tahtdis ohittrgattenem adfterfus frumenti eoUeSloi . 
res huiu/ktodi fcripfit , La quale ripreniione non t^are- 
ino qui a trafcriucre , Oh coli faO» Apollonio . Sij bene- 
detto. Senza tante cùrie % alla muta ti aitar co’ Prcncipi, 

- tranquillar le Gttà iniierc»pcrfuadero feoza linguanuuouc. 

p» r*p 
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re lenza bocca a deporre l’auaritia > a dar di mana alla libe» 
ralitàhuominidVna Città prindjialiffìmi. Che è di tanta 
buona palla , che non hà per FARFALLONE quello rac> 
tecona« conto d’Apollonio » vdira, & ammetterà per vero ancora 
Fiiorofo quell’altro di Secon do Filofofo. Quefti»dicono,che moh’an» 
ni perfeuerò fino alla morte fenza mai fauellare,e quella ra- 
JJ)^„*^gione viene apportata. Fino da’ fanciulli nelle fcuole fentì 
parlare, dire » che 0 mms mulierfarmcarrix eJfetiCr impudicA. Dopò 
Donne chinque hauer’egli fetto il corfo de’fuoi lludi,ritorno,e d’ani. 
i’^'mojC dliabiiojcioc co’l ballone > con la faccocia, con la capi- 
‘gliaia^e con la barba longa^diuenuto Filofofo.E fù come ho- 
ipite in cafa propriaytió elTcndo conofeiuto da nilTunojne an. 
che dalla propria madre riceuuto,e bene accarezzato.Quan* 
do gli Viene volontà di fare cfperienza fc fofle vero quello > 
che già vdì delle donne«e tratto con vna maffara^rometten- 
- doli dieci feudi > fc gli faceua goder la padrona . Qiiella con- 

fcntl , ch’egli andaflc à dormir con lei « Entrato nel letto ab- 
braciollayccosì lì pofle à dormirete dormì fino alla mattina . 
Volendo fatto giorno partirfi,difle la Donna;eh che? hai fac- 
to per tentarmi eh?Non già rifpofs’egli, non già, ma nó è do- 
. nere , quel vaio donde io vfcij < E chi fei tù , loggiunge ella ? 
Io fono Secondo tuo figliuolo. Confufa aqucll’vdire,nè po- 
tendo fopportare tanta vergogna morì in quell’illame . Co- 
iiofcendo Secondo {fflTere flato co’i fuo parlate cagione del- 
la morte della Madre,dellinolIì a quella pena , & ofleruollo 
di non mai dir parola in vita Aia . Occorlc fra tanto , che A- 
driano Imperadore andò in Atene,& intefo di lui , che tacc- 
ua rempre,mandollo à chiamare, e fù il primo egli a falutar • 
lo. Secondo non rifpofe nulla . Parlaci ò Filofofo, feguìl’* 
Imperadore , acciochc impariamo da te qualche cofa . Ma^ 
perfeuerando nella tacciturnità Secondo, rimpcradore chia- 
mò vn minillro della giiiftitia,c dilTc;Coftui,chc non vuol ri<* 
IJxjndere ajl’lmperadore non vogliam^che viua,menalo du. 
que,c tormentalo. Accennando tuttauia ad vn littore,gl’im- 
pofe in fegreto . Và » c perfuadegli per la ftrada , che parli, c 
le ti rilponde, tagliagli il collo , ma fe non rifponde rimenalo 
quà da noi . Era condotto il pouero Filofofo al luogo de’tor- 
mcnti,ed ecco il littore lo prega a dir qualche cola>c che non 
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voIeiTe così ofiiniuamente morire. Ma egli non facendo co- 
ro della morte di momento in momento Aauaafpetcandola. 
Arriuati al luogo prcfcritto , dille il carnefice : Stendi qui il 
colloye muori . Stefeloj ma vedendo ciò quelli ch’erano prc- 
fenti , lo ritornarono auanti ad Adriano,ilquale gli , 

Già che cotefta legge tua di filentio fi rlgorofo, che t’hai im- 
pollo non può trafgredirfi, fciiui almeno, e rifpondi con lo 
manigià che con la bocca non Vuoi . Et egli prendendo 1«^ 
penna fcriffein quello modo . £go quidtm AdrUno nil 
timeo^quiaprinceps httius temporis videris exiflcre.Me qui- 
democcidtnmesifedvocts mex proferendd nklUtihida^ 
turpotefids . Et interrogandolo poi l’Imperadore di raillo 
cofe, che cofa foflero, diede di tutte in ifcrirto la deffinitione . 
Se queft’Hiftoria fia vera , ò nò , Dio sà , ne dubito . Porta 
grand’apparenza almeno di FARFALLONE, c non giura, 
reiychenonfofie. 



Che vn’huomo mai non ruttafle,& vna Donna mai noa 

fputaffe»^ . 

F A R FALLO N£ XXXri, 

E Sì neceflàrio per viucre il cibo alFhuomo, che fino 
quando egli non potcua morire, volfe lijdio, cheli, 
immortalitàdi quello con Qualche forte di nodrimento lì 
mantcneffe . Di maniera , che fi come già peccò mangiando 
del frutto dell’albero vietato , coli pecca rebbe bora fc'non.^ 
fi pafccffe di quella , òdi quell’altra cofa concedutagli per 
conferuarfiinvita, Bifogna dunque, che l’huomo conti- 
nuamente attenda a rillorare co’l cibo quello corpo, che mai 
fempre s’altera , e fi corrompe per diuerfe cagioni, ò dentro, 
ò fuori , e particolarmente dal caldo natio, che non cefft^ 
di fcogliere , e confummare la follanza d’eflp , e dal fouer- 
chio mangiare , e^ bere . Ma parlando di quell’vltimo 
lolo; Chi écoluisj ben compollo d’animo, e di corpo, ^ 
prudente , sì temperatp,, si difcrctto , che fappia tenere V 
lamifuragiulb, che non dia neh troppo ? Trouenne vqo 
^ " F Plh • 
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I.r. Plinio per buona forte,c Solino Tuo , dico fuo, perche 
di vedere , che non hà fatto aliro,dic a parola, per parola tr^ 
(ctiuerlO) ma Solino non fuo»perchc ingratiiTiino non lo c5- 
feffa,c Solino in forama anch’egli trouò vn’huomo ,che non 
« 5 „jo,fecp nui minimo ecceffo nel magiare, ò bere,e fù Pomponio 
' Poeta . Donde argomento io, che foffe parchiÌfimo,c tempo* 
non Tut- ratiflìmo quello Pomponio,ftando quello che vno fcriue,e 1’ 
"** altro conferma » cioè , che coftui non ruttò mai in vita fua . 
RuElus quifpc > diccua vna volta San Bernardo , non nt/i de 
ckc '^MpUnitudineyCrfrtierMepreceMt . E cosi veramente Felice^ 

• Pomponio , che non ruttò mai,merce il fuo fapcre,chc come 
buon Filofofò , e Medico bcnilTìmo conofceua la natura * la 
forra del fuo llomaco,le qualità di qualfuioglia cibo , meKè 
la fua parfimoniaie temperanza diligentiifiraa>& eiquifitiili- 
ma l’vna,e l’altra, la onde non empiifi,non f ìtiou mai più del 
douer,c però non ruttò raai.Huomo, che noa so perche n «o* 
rilTe,llando,chc li quattro huraori fanguc>colera,melancolia, 
e flemma , doucuano effere molto bene da dio conieruatnn 

• eguaglianza, e pace,* di maniera , che vno non comb^cenw 
contra l’altro non potcuano icoraporrc 1^ fiuimctria di si be« 
ne ordinato corpo . Balla, che non ruttò mai . E Plinio *c 
Solino giorno , c notte gli fletterò fempte attorno da che in- 
tefero cofa tanto fingolarc di lui fino,chc mori per etitr ccr* 
ri,che non haueffe turato mai, e per framcttcre quello mira- 
colo,volfi dir FARFALLONE nc’lor volumi • ^ rmc- 
dendo bene Plinioconfidero, ch’egli apporta ciò di Pempo- 

iUtoBi* nio,fi come d’Antonia di Drufo,chc non ifrutafle mai , non 
di Drofii quali cofa di buona, ma dì cattiua natura , 6c anriabomiiK^ 
non.fpc. lodeuolc.Perchc hàuendo parlato d’alcuni,i:quali,ò 

*** non mai rifero,corae fii Crallo , ò non mai pianfcro , c non 
mai mollrarono nel volto allegrezza, ò rrifltm come tu So- 
crate, ò furono troppo afpri,e rigorofi,comc Diogene.Her.y 
dito, e Timone foggiugne . Sed heepratte tinture mfipnut 
' in multit varia cognefcunturyVt in Antonia Drufinuni^am 
axpuine.e" in PompetanoConfuiarì poeta nunquam ruttajje. 
$c Plinio flimaua cattiua natura, che vnliitomo non luttai- 
lèiQ non ifputafle mai,poteua trarfi la volontà , fenz muidia 
quanto à me, di godere la coiiucrfationc di quelli, che faccua. 
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|. no ipcfloye rvno,e l’aicro. Poiicra Antonia,doueuatc farla^ 
iTOlto male per conto dd filare , fe non ifputaui mai . Pure 
ci era rimedio con tenerui vn catinello d’acqua appreffb per 
ammolirui le dita , le però non erauate mclchina , che vi bl- 
fognafle guadagnar da viuere , Se andar taluolta filando p«c 
le ilrade > che così non {frenate portare appreffo l’acqua_rf . 

Mi vien compaflìone di voi j che vi fia toccata si cattiua na- 
tura . Patienza . Che volete ^ire ? Ma può cflere , che la na- 
tura gjie n’hauefle proueduto à quello fine , e coli haueffe lo 
fputo in b(xca,c potenza in fomma da fputare, enonifpu- 
taflTe . Notili di gratia con qual breuitàj grauitàiC quali mae- 
ftà il copiator Solino honora la fua Hiftorìa di tali , e tante-» 

[ bel le colè . P omfónium foetam confularem virum nunquam 

ruuaj}e-,hapett$r inter exempla , ^ntoniam Drufi non fpuif- 
fe ^er celecre efi . Veramente gran cali da annouerarfi Ira 
gli eflèmpi più rari , c nobili , che fuccedeflèro mai al mon- 
do , da celebrargli con encomi j , e Panegirici . Ma clù vuol 
v^cre , e lentire vna buona quantità di F A R F A L L O- 
NI ammontonati à furia per conto dello Iputo , ò della fali- 
ua dell’huomo « già che mi viene in taglio » legga di gradai 
rifteffo Plinio altroue,cioè al 28. libro al 4. capo • Vn folo p,;„ r». 
toccarò qui .gli altri vada à vedere, e legger chi vuole . S’vn’ 
nuomo dopo hauer tirato v.g. vn faflb , e colto vn'altro pen-^**'f*ii®r 
tcndofi di ciò fputa fubito in mezzo alla mano, che trafle, fu-"‘ 
bitqancorachifù percoflb guariffe , c non hà mal veruno . 
Mtrum ateemus , (ed e xperimo facile . Siquem peeniteret 
tUHS emttius cominufue illiati , <jr ^attm expuat mediam in 
manum , quapercuffìt , leuatur tllico percuffHt A pcenti ^ . 

Dio miguardi da quella difgratia, ilmioPlmio, chciohò 
cqtcfio voftro recipe, e fcgrcto per FARFALLONESSIMO 
• nella vollralcgretaria,eprofcriftc mai ne’vo- 

Itri libri . Et vhte poi la parola if/w, parola generale . Si che 
vua buona ballonata, vna ferita,vn’archibugiata, iElusy fc chi 
le da,rauuenta,le tira quanto prima fi fputà nella mano , Ijùu 
bito fi guarifeono , A Dio Signori Cirufici, la fiirete male, 
non liabbiarao più bifogno dc’feni voftri . 
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Che Milone , e Clodio Albino Imperadore mangiaflcro 
tanto > come (i fcriue. 

FARFALLONE XXXFII. 

P Arlandofi di fortezza di corpo, quando fi giunge a_^ 
Milone , non può paflarfi più oltre . Fiì quello da.^ 
Crotone, Città faraofirfìina , hoggi della Calabria , e mol- 
Plin. 1.7. ti di lui gran cofe l’crilTero . Plinio dice, che quando egli fi 
cao. fermaua da douero , non era pofiìbile ad alcuno pure vn_a 
tantino muouerlo. Se hauefie hauuto ftretto nel pugno della 
mano vn pomo , non v’era chi glie lo poteffe togliere : anzi 
nè meno fargli ritirare , ò alzare vn dito ; ma yna lua Ama. 
ta,fecondo Eliano,fola,facilmentc,volendo,glie lo toglieua .• 
l’i c*^i argomenta, che fofle huomo effeminato . Quindi 

toiin. in' Mailìmino Imperadore , per la grandezza, che moftraiia, fu 
Max. * chiamato Milone M.ìflìmino , del quale cosi Icriue Giulio 
Maflìnti- Capitolino . Eratprdtera mag^nitudint tanta , vt oElo pedes 
ntoe^ dfgitos vtderetur egrejfus , po/liee ita vaflo , vt vxoris dex- 
sigUiT- trocheriovteretur prò annido . lam illa prope mvulgiore 
diffirao . Juntpoptayquod amaxas manibus attraheret , thedam onu- 
fiam foltis moneret i equofipugnum dedijfety dentesfolne- 
ret ; p calcenty crurafrangeret . Lapides tophiciosjrtcaret^ 
piauv arborts teneriores feinderet . Fermo Imperadore,© tiranno 
pifc.in**' non fù credo, da manco di quello. Nam & incudem fuppoft- 
Firmo tam perori , d ice V opifeo, conflanter alijs tundentibus per^ 
im , cum ip/e recliuis,ac refupinus , & curuatusy in manus 

rcH* Venderti pottusy quàm iacertt . T utte quelle cofe vò creden- 
buftifli- do così,cosi ; Ma quella di Milone , che ne’giuochi Olimpi- 
• ci con vn pugno ammazzaffe vn bue,ò toro, e poi fe lo man- 

gialle tutto in quel giorno ifleflb,io lo reputo FARFALLO. 
s*l.c.4. NE più groffo , che quel bue affai , aflài . Scriue quello Soli- 
nojma effendo egli abbreuiatore, c non meno de’più antichi» 
vò penfando d’onde egli l’habbia raccolto : e conchiudo, che 
foffe da Paufania , òda Strabone, li quali sò, chenetrat- 
PauPan. ^ gj| ^ più , quanto , che 

' ’ ' Ateneo lo conferma efprcfFamcntc . E noto in elfo vna par» 

t ti» 
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tjcolarìta,cI)e non fu miga vn vitellino da latte, ina vn bue di 
quattro anni ; e che portatofelo intorno , intorno alloftadio 
prima, poi diuorolfclo tutto quel giorno incdcfimo . Pare_*» 
che il vitto ordinario di Milonc fofle quello , che quiui pone 
Ateneo, auinti , che dica del bue . Nomina certe milure , di f 
' che quantità foffero , altri lo giudichi . Ecco le i ùc pa role : 

^ etiam Crotoniatts minas vigimi carnium comedebat, 

Totidemque pémum^ bibebatque tra Choas vini . Bafta , che 
fecequcll’iinpreih heroica dimangiarfi da sèfoloin vn^ 
giorno vn bue di quanto anni . Il bello è,che Solino aggiun- 
ge certe parole,chc mi fa tiàezc-^HmqMefolidunhcioc ilbuc , 
quamaSlautrat die nbfumpftt folus y non grautitui , Non fi ' 
lenti Milone punto aggrauato per vn bue , che haueua sù lo 
fiomaco. Di più. Seg ueJacciò, che non v’imaginaftc per (br- 
tc,che quello foiTc vn FARFALLONE:) Super hoc nihU 
dubtum . Nam faEìum elogium extatVitìor illeomniumj, 
certamìnum abi\t . Qui Solino mio, non fi fà mentione,ch’* 
egli tranguggiafle vnbue : fi che io, con voftra buona liccn- 
2a,cihòdubbio,c dubbio grande* ' 

L ifteflb mi pafla per la{ mente di Clodio Albino Impera» 
dorè, del quale dice Giulio Capitolino , che digiuno man- 
giafle quingentas ficus pajf^riasy quns Cruci calliflrucias vo~ 
cane y &centum Per fica Campana y cr melones Hoflien- 
fes decem , C” vuarum lauicanàrum pondo viginti , O'fice-, 
dulas centum , fir ojlrea quadringenta . Che fiano in lom- 
ma F ARFALLÒNl,edi quei buoni da douero • Sup- 
porto , che io parli bora con perlone di giudiclo , e di difeor- 
fo, efopra il tutto difi ngannatc giada quell* opinion e j 
ftlfillìma » che le rtature, c compielfioui de gi'huominl . ^ 
filano hoggidi nel medefimo elTcrc , e vigore, chertauano 
già, e che già rteflero, come hoggidi; eccettuando però , 
e concedendo qualche rtrauaganza, emoftruofità drftatu- 
ra, dicomplellìoncjdiforza, difanità, di vita, ed’ogni 
cola in querto , e quell’huomo,in querto , c quel pae(e,comc 
fi vede,dico,cheda quello, a che può giungere 
vn huomo ordinario, può congiurarli doue porta , ò poteflc 
arriuare vno ftraordinario,e mortruolo . Hora vediam» pef 
ciperienza, che connnuncracutc vnl.uomo tnangiarà in^ 

^ f 3 vn 
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TD giorno ( non diciamo vna libra » cli’e da pcrfona parca>e 
modella) due libre di carne,mainme groffa,c di bue,dicùmo 
quattro diciamo fei « diciamo dieci» della quale voracità Dio 
sàie lì troui alcuno; ma intorno a mil le fnvn giorno! che 
quafi mille può,credo»elTer di pefo vn bue di quanto anni,& 
ìnlìemc co’l pane»eco*l vino non larà minorc;echc fi dia»ò lì 
delie vn’liuoroo si maggior dcgl’altri»e dicorpo»c di lloma. 
co»e di ventre,quanto c a proportionc il numero del mille al 
died,3ggiungiamonc dieci altri sù»al venti»dal dicci, o’I ven- 
ti,al maìcfFÀRFALLONE . Difteffo di Clodio Albino . Io 
non sò di quale gràdezzafoffero quei fichi palTarij, quei per- 
fichl,quci raeloni»quell’vue,i beccafichi,c l’oftrcghe.S® bene, 
che quando a’nollri tempi vn’huomo golofo»c frcgolato mi- 
giaflc in vn giorno cento fichi, venti perfichi , quanto melt^ 
ni»cinque libre d*vua,venti bcccafichi»ciB<juanta oftrcghe,yia 
sù.Ma cinquecento fichilcento pcrfichildieci melonilventi li- 
bre d’vua ! cento bcccafichi/quanroccnto ollreghe/ E chi da- 
rebbe inai luogo,e pure pare , che il Mondo l’babbia dato fi- 
no ad hora»à FARFALLONE si grande / 



Che Anaaeontc per il fugo dVn grano d’vua palla • 
cFabioScnatoie pcrvn pelo nel latte» 
morifiero . 

fjìrfallone xxxriiL 

P IÙ da Cln:ilUano aliai , die da huofflo , che non conob^ 
ruifc 1. ^ Iddio , pare che parli taluolta Plinio » e par- 

ticolarmcnte contemplando rinfelicità del morire . E quan- 
to a quella eflaggerando contro la fuperbia humana , chg^ 
in vn tratto per leggierilTìme cagioni dalla morte può eflcre 
abl^flata , éc auuilita ; non folamente per vna minutillì- 
ma puntura di ferpe , ma da cola di minor momento aliai . 
Et apporta d’Anacrconte Poeta , che mori per vn’acino d’- 
vua palla , c di Fabio Senatore , e Pretore , che beuendo del 
laite,rinnafe llrangolato da vn pelo . Ecosi con molta gra- 
uità di due parole iole folejcoinc altre volte; quafi fieno cole 



ib'. 
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unto focili nd occorrere^ però ad efler credutctdie da louer 
chio rpicgarle à lungotòajnicno raccontarci qualche circon- 
danza dèi fono per toglierne via ogni dubbio» che della veri, 
cà poceflfe nafeere . Valerio Maflìmo trattando d'alcuni dca-'VUffiM 
uagantemente morti » dice così. Skut ^nacrtontiquoque^*^'^ 
quétmuit flarnm humAttévitA modim fttftrgrtjfo , 
vMApaJfAjuccanttus, CT exiletvitium reliqnias fottentem 
vnius grani fcrtmaaor in aridi t faucibus humer obfHmpjìt . 

Pouero Anacreonte/ quamnis flatum humana vita mo- 
dnmfupergreffo i Che vuol dire? quafi che io non diflì, 
non sò » non rinccndo . Inuecch iato » credo » oltre l’ordina, 
rioyche Tuoi viucriì* Sia come 0 voglia » ftaua quefio vecchio 
riftorando le Aie deboliillme forze co’Ùugo dcil’vua paflÌL.»» 

Imai ancora nc hò trouato» ne vdito,che"ii fpretna l’vua paf. 
la per trarne liquore da rinuigorir vn’huonio per vecchiaia, 
ò per altra infcnmtà fiacco , mi riraeno à Signori Medici , ) 
quando non vn’acino o'eir^come vuol Plinio, ma l’humore 
d’vn’acino pertinaciilìmo^chc pertinacia fù quc£a)nellc fec- 
che fauci del Poeta, Io fuenturato, vccifelo . É queito non hi 
villa , e realtà d'vn FARFALLONE eh? O Dio . Io prendo 
in mano vn granello d’vua pafla , ò paifarina , c Io veggo sì 
picciolo,si minuto,e si afciutto,cbenon sò , nc foprò maica- 
pire,che humore poiTa vfeirne, non che fia bafteuole ad affo- 
gare vn’huomo . Facciano chi più focilmente di me crede , e 
non vuole imputare FARFALLONI a gl'Antichi Hifiorici, 
l’efpcrienzajfe mi vuol bene., facciane .Leggo apprefib Elia-^i.»..*»; 
no , che Anacreonte fù Configlicro di Policrate Tirrano de’ 

Sami ; & appreflb Horatio , che viffe innamorato morto di 
certo Battillo: 

Non aliter Samia dicunt ar/tjfe Bathylla * 

jAnacreontc T etani . ' 

E voi Poi icrate non hauer cura, che i Medici vodri al vodro 
Configliero fomminidraflero qualche altro migliorecdfor. 
catiuo,chc l’humore del l’vua paifo per raanteneruelo in vita? 

E Banillo non porger qualche aiuto a chi gli haueua portato 
cotanto amore?Ma fà forfè aH’improuifo, no puotero fouue. 

«irlo nè l’vncsnè l’alro . Fabto poi Senatore, e Pretore , che 
jtnporu pkV'a U^ù hanfiH vna pila ftrén^latuti Fece me. ^ 
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«ilio quelli di rihfrefcarfi co’l latte, che con humon dellVua 
> paffa,ma che giouogliìChc domine di pelo fù mai quello? V n 

tcIo della fua barba ! del fuo capo / della capra I della donna 
che munfc?che pello fu quello? Il latte ne’noftri Paefi è bian- 
co in colmo, i peli per lo più fon nerùNel latte ogni cofa per 
minima che fia , fcorgefi,c chiaramente appare . Come non 
vide quel pelo Fabio ? Bebbelo forfè in vn fiafeo ? Se non lo 
viàc prima, come,da chi fù veduto dopò/ Quale Hippocrate, 
ò Galeno conchiufe,che della mone di lui la cagione era fla- 
to vn pclo?E fé morto Io fpararono,chi hebbe fi bon’occhio , 
che fubito feppe trouar quel pelo?Io quanto a me di quefta sì 
bella Hiflona non fòcouto vn pelo, e dimoio vn FARFAL- 
LONE. 



Che certi popoli odiaffero di maniera l’oro , che perciò lo 
compraiTero , c lo feppelUffero fotto terra . 

farfallone XXXÌX> 

I Ononsò, che cofa di male habbia commeffoil pouefo 
Oro. Chepouero? Ricco. Ricco-» Ne poucro, 
iimito ricco , ma bene , che con la prefenza fuaarricliilce chilo 
da moki popfjde , chc per l’affcnza fua , epriuationed’eflo altri viue 
in pouertà, c miferia . Chc deliro in fomma hà fatto , che 
non fi fenti mai altro , e dà gli antichi , e da moderni Fil^ 
fofi contra effo jfcjnon biafmi, ingiurie,rampognc,e maledi- 
cenze, perfecutioni / 

lamque ttocens ferrumiferroque nocenms aurum 
•uid.iii>. Preaierat . 

pimaib- diceOuidio. Plinio Vna volta tutto in collera contro Toro 
ij.c.i. cofi prorompe, egrida. Ftinamque paffete vita in totum 
abdtcari aurum , /aera fames , yt celeberrimi autlorej di- 
xere , prefeiffum conuicifs ah optimis quihujque , Cr ad per- 

. nieiem vita repertum. hpoi comìnciz A ìodzK lì tempi 

antico , quando fecondo lui Toro non ci era : quamumfe- 
lieiort CU9 , cum res ipf<e permutahantur ittter fe , Jmt, 
cr Tr'eianis temporibus fa6litatum Homerd credt come- 
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fih • ItA enim ( vt opinar ) commercia vi6ius gratta in-- 
ut ma » uilias corifs boum « alio sferro , cateri/qne rebus em. 
ftitajje tradir, con quel che fìeguc . Cofi aliroucefl'aggera 1 ’ 
cftrcme fatighe^chc durauano gli huomini ne’mòtidella Spa. 
gna a cauarlo dalle vifccrc della terra, & altri con lui Sene-*'"* 
ca in particolare tante, c tante volte, che dice che la natura a 
quefto fine l’ha nafeofio fi profondaraéte fotto 1 nofiri piedi, 15. ’ 
acciochc come noceuoliilìmonon potclTìmo,le non difficilif. 
fimamentc hauere . Mancano quelli, c’hanno a piena bocca 
vituperato l’oro , c fatto l’inucttiue contra eflb . Ma farebbe 
minore male,e potrebbe paflare,che folatnéte con parole gli 
haueffero dimoftrato tanti grandihiiomini rodio,che ad clTo 
portauano,ma con fatti atroci hanno molti abominato crea- 
tura per altro fi nobile,cfi prcgiatajpofciache v’hebbc di quel 
li,che come veleno,comc pcftc non volfero,cheftcflc loro au 
torno, e lo gettarono in marhora,come cofa da niétf,ò pure 
di grandiflfìmo danno a tenerlo apprefib. D’Ariftippo ieri- ^•"*';** 
uono alcuni, che prefa mentre nauigaua vna gran lemma di -o ' òd*' 
danari,gligittè in mare,dicendo : Melius efl^vthac ab ^rf-mòcrìto* 
fitppo , quam ufriflippus propterifia pereat . Altri attribuf- gictaro- 

iconoqucA’attioneaDcmocrito. ''!* 

cit { ^ncca ) cuMS illas bona mentis exijlimans . Ma qucl-D*i"cMtc 
Plinio, e’I fuo copifia Solino hà del pazzo,e del debano 
FARFALLONE ben bene . In vna Città chiamata Ba- ^ in 
bitaco nell^lueo Settentrionale del fiume Tigrihanno injfod.' 
tanto odio l’oro, che quanto ne pofibho hauere lo fottcrano, ien. iib, 
acciò che non poffa vfarlo veruno . Ibi mortalium foto Curboni, 
r«w in odio contrahunt : id defodiunt » ne quo cui fìt in vfu 
Ne appono quelle parole a calo , ma acciochc fi vegga , che 6 
non hauendo baftato FARFALLONEGGIARE a Plinio ,Sol. C.5S. 
il fuo copiftafempre quali ci fa la giunta, . Sentali . In quo 
monales yniuerfì odio auri comuni hoc genus metalli t & 
abijCtuHtio terrarum profunda^ne polluti vfu eiusj auaritia 
corrumfant oquitattm, O che tùrbalTori! Q che buoni 
huominil Chè feonci, e fperticari FARFALLONI I Di- 
iTwndo io, l’oro, che compranancs ò fi trouaua fra’Cittadini 
di quella Città , ò l’haucuano da’Foraftierf. S’cta fra Ipto , 
perche con probibirlo, & is^ndtrlo, c fare, che pon valcffc 

AuUa 
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hulla,f cofi slogare l’ira, e la vendetta contro onci grade fcc- 
lerato dell’oro / S’era in mano dc’Foraftieri , che imporuua 
loro' che noia loro danaio pure a quanto prezzo lo compra- 
uano'chiara colac^che tanto,ò quanto l’apprezzauano qucl- 
lijche l’haueuano,c ftimauano dunque la fpefa eragrandilli- 
ina»e fciocchiflfìma . Aroggoichc’l fare lefoffc profondiflìme 
per fottcrarlo»doueua importare,c coftar affai, e tcmpo,c fa- 
tiea oltre la fpefa foffe di chi yolcffcto : In luogo dciroro,chc 
adoperauanolcon che negodauanolin comprando,e venden» 
do ,che commutauano ni di loro / Moneta di qualche forte 
era neceffarijifima . Di die materia era , di corame ! come fi 
legge per colà certa hauer fatto in vn'eftremo bifogno di da- 
nari i Venetiani / eflendo Capitano vno di Caia Michele.» » 
che però a tneraoria di quello facto fi rapprefenuno cali mo- 
nete aclParma , & iniegna di quella fino ad bora ì d’offa di 
mortUomc altri ì Dunque per quefio,perche la moneta,e di 
materia viliffìma , ma dal Prencipc accotnmodata , Se ordi- 
nata,chc fia di valore^e con quella fi compri , c fi venda,non 
nafee , non nafocrebbe frà Mercatanti , fra tutta l’auaritiai, 
Pazzia. FARFALLONE. Se non ci foffe grano d’oro, l*- 
Auaricia non ci farebbe ? E nò , Pazzi da catene furono , fc 
però ftirono , e non furono FARFALLONIERI quelli, che 
lo feriffero, quelli famofi difpreggiatori dcU'oro , e delle ric- 
chezze , che le gittarono ria cofi alla peggio . E non ci è co- 
la, dice Lattantio , della quale più fi pauonegginogl’An- 
chi Filofbfi » quàm cttm pecttnU contemptu ylori^tur . F #r- 
tis animus . Sed exM£èo,quid faciant^ qkò ille sontemprus 
tfsadat. Tradita libi dparentibta fatrimonUy tamquam 
malHmfugÌH9t,acdeferunt» Et min tempefiate naufra^ 
ffum factanty intran^Ulo ftvlrrh precipitai y n$n vir-> 
rute , fedperuerfo metnfortes , (icut illi y qui cum timent • 
ne ab hofla iuguleurur , ipfife iugulanty yt mortene morte 
destitent. Sicifti vndeputantgloriam Uberalitatis acqui~ 
rerty/ìne honereyjìne grafia ptrduntyf^c, , 
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Che fucccdcflèro alcune vittorie dc’Romani > ò d’altri 1 nel- 
le quali dc’nemici moriflero molte migliaia , c dalla 
parte degli altri a ò nilfuno» òpochidìmi» 

FARFjiLLONEXL. 

S E mai gli Antichi Hiftorici porgono occafìone » e lib mi 
a loro leggitori,© di dubitare della loro fede, c di ftimar, 
gli FARFALLONIERI c > quando raccontano le zuffe, lo 
giornate di quefti , c di quelli . Prima ; perche tante volte 
fono diuerfiflìmi fra di loro quelli , che fcriuono l’ifteflb 
fatto , la onde non può faperli , a chi rhuomo , fc più all’* 
vno, che all’altro debba piegare, & inchinarfi . Secondaria- 
mente Mr l’ecceffb grande,chc pongono nelle rotte, e ff ragi 
fatte . Della prima ffratiaganza auanti a me, fe n’accorfero, 
c lo coQléffarono eglino meddìmi , & io fpero di trattarne 
altrouea longo .Quantum militum in Africam tranjporta^ T- 
tumfity dice Liuio , non paruo numero inter auElores M/cre- *^^-^***-f 

Con quel che fiegue. Hcrodiano parlando della vit- « ^ 
torta di Seuero Imperadore centra Albino . Occi/orum nh.”, " 
vtrtf^ue , aut captiuorum numerus, varie prout vifum eius 
atatu fcriptorihut . E ciò baffi per bora cosi in generale di 
qumo mancamento , ch’c la contrarietà, e contraditione de 
gl’ Hiftorici frà di loro troppo aperta , emanifeffa, donde 
poi giudico, che non Ha peccato tanto graue l’affcrraare,che 
più d’vna volta habbino detto delle bugie , e molto groÓc » 
de’ FARFALLONI cioè . Ma intorno alle Vittorie lucce- 
dute io credo , che FARFALLONEGGIASSERO di ma- vittori, 
la imniera,cbe queffo è il mio proponimento adeflò . N’ap- ITlirACO* 
portaremo alcune poche» auertendo, che non fi ncga,chc al- 
cune poteflcro ottenerfi per le preghiere dc’Santi htiomini,c d^^rea- 
per fiuore particolare del Cielo» ma fi parla deirordiiiarie,e ««pi chei 
pCT lo più de gli antichi, che no conobbero il vero Iddio . Pcu "J; - 
rò fi tralafcia quella d’Al Tonfo Vili. Rè di Spagna , che con viti. Rè 
“ vinticinque foldati foli fuoi ammazzò dugento ai sp»- 

mila Mori,in quella famofa battaglia feguita nel luogo,chia. 8"* v 
inato de Las Nauas de Toloia » dice il Ribadeaira , Se altre 
miracolofe , c vlcnfi ad alcune più antiche » c de>rofani . tiiì' ' 

Quello 
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T ifU. n. Quello, che fcriuc Giultiiio della vittoria d’Alcffindro liauu» 
V teoria ta di Dacic, m*c venuto in (òìbctto,orandc,cheiia vn FAK- 
d’AiefCin. PALLONE ciprelfo , cioè , che dalla parte di Dario morif- 
tr^Dar'io' fcflantamille a piedi , e diccimilla a cauallo , c quaran . 
’ta milla prefi , edaquellad’ Aleflandrofolamcnteccnto- 
trenta pedoni , e centocinquanta Cauallieri . Che mille di 
Dario fbflcro sì da poco , e sì codardi , che non potcìfero 
prcualerc contra due (oli d’Aleffandro ? Se pure quelli non 
haueuano legate le mani, le braccia dietro alle (palle, e 
quelli non erano più che Giganti, più che Hercoli , più 
che Briarci alTai . Haueuano "due mani, mi dirai, e due 
braccia , come gli altri i Macedoni, ma erano forniti di più 
gran cuore, che non erano i Perfiani . Eh. Nonbaftail 
cuore follmente , fe tutti icuori di mille Macedoni foflTcro 
riftretti nel petto dVn Perfiano folo, che feru irebbe pef 
queftoJ Cuore, emano, mano, e cuore fà’di meftieri a 
strab.Ub.chi vuol Combattete, e fere alte imprefe . In vn fotto d’ar- 
. mi riferito da Strabene fra’Romani , & alcuni Barbari , 
dé’RJnu dicci mila di quefti, due foli di quelli vi rimafero morti . 
fii Mn- Che FARFALLONE ancora quello eh ? Mò FoUìto 
diffime, flati huòmini di llucco quei Barbari, che cinque mila fi 
poneffero attorno ad vn folo , ò a quallìuoglia grande clser- 
cito , & appena n’abatteflcro vno , c dicci mila due , e cosi 
di mano in mano . Di quelli di Malfinifla combattendo de’- 
Romani reftaHO lenza vita da cento folamcnte , di quei di 
Sifece intorno a trenta mila , c due mila prefi , Vn’altra vol- 
ta fra’Romani, Antioco Rè della Siria , di quelli 24.1 
» ■ cauallo , trecento a piedi, di quefti cinquanta milla appref- 
* fo Appiano M.Valcrio co’Sabini , non perde nifluno , & 
vccide tredici mila nemici . Mario di cento vinti mile Cim- 
). : bri fa ftrage , feflanta mille fe prigionieri . Di cento mila pe- 

' doni, e dieci mila a cfiuallo di Mitridate non auanzano, le 
non dieci mila da S llla , che di quatiordcci folamente fa per* 
‘ dita. Il medefimo in vn’altra giornata con Mario taglia a 
pezzi vinti mila, ottocento ne prende , e troua non man- 
Diodor. car più che ventitré dc’fuoi . Lucullo riporta vittoria di 
S'cui, lib. Tigrane con la morte di più di dieci milla a piedi, e della 
i J cauallcria quali tutta de gli auerfari , de’Roraani fono feriti 

cento. 
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ccnto,morti cinque, appreflb Plutarco . E per finirla . Vi u-. 
gono alle man» gli Spartani , cgl’Arcadi , come i'criuc Dio- 
doro, e Quelli ritornano vincitori di quelli . Manoniflail 
punto QUI . L’importanza c,che Arcadum fupra decies mìl~ 
lececidere, Lacedimoniorum nevnus quidem. Fra i det- 
ti dcgriiuomini illuftri Plutarco pone qudlo,che à me pare, 
che non fia il più viuace,e pellegrino del Módo^ ma fa a mio 
propofito.Brafida,prcfo vn topo fra certi fichi fccchi,fù mo r . 
liraio da eiro,a«: egli lalciollo andarex diffe a quelli,che qui- 
ui erano : Nihil ita paruum efl-,quod falutcm fìbi nonparet , 
fi vlcìfci adoriemes audeat . Ma gl* Arcadi da meno , che 
topi fi lafciarono vccidcre , e tagliare a pezzi , lenza difen- 
derfi,fenza fare riTentimento alcuno,ò inutilmente almeno . 

Come fono polllbili mai quelli fuccellì ì Perche non ardire- 
mo commouerci contra i FARFALLONIERI Hillorici? Io 
per me non ilio a bada a riputargli tali , concepifea di me_ j 
quello, eh 'altri vuole. Sento innanimarmi,a quello mio bel. ^ 

J’humorc, diranno da Orofio, il quale accenna,che quella c, ?c u 
(lecondo, ch’egli hà auiu rtito^ l’vfanza de gli Scrittori , rac- ’ ’ * 
contando vn fatto d'armi, vna rotta, non far mentionc delli 
morti dalla parte del vincitorcjòal più, dire, che furono po- 
chilfimi , e ciò per non ilcemare la grandezza della vittoria . 

La onde ragionando egl i d’vn conflitto fra Romani , e Ta- 
ranti ni, aiutati dal Rè Pirro , dice : Nam qua ntus e diuerfa 
numcruf faviorum Pyrrhifuerit extinblus , memorie tradi- 
tum non efi : maxime quia fcripterum veterum mos efl , ex 
ea parte y qua vieerity occiforum non commemorare nume» 
rumi ne vi^loriam maculent damna viEloris , nifi fon e cUm 
adeopauci cadunty vt admirationem virtutis augeat paucU 
tas perditorumy ficut in prima PerficibelUcongreffione^ 

^ud Alexandrum Magnumfuit: cui inter quadringenta ' 
ferre milUa hoflium interfeSiay nouem tantummodo in exer- 
cita eius pedites defuijfe referuntur . Bella vfanza ! Bella ve- 
rità hillorica! Perche? con qual giuflitia ? Et io non hò da 

tenergli pa fARFAUONIERI ? 
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aj. FARFALLONI DEGLI 
CUcvcctCo vn Padre , perche nciriftcffa camera furoao 
ciouati i figliuoli à dormire 9 foffero da non so 
qual giudice liberati > come innocenti • 

FARFALLONE XLL 

1/ 1-^ . farfallone per vna parte ■» ò fcioccheria per Pai- 
tra appare chiaramente , fe non raMneanno nel rac- 
cSnto di vSerio Maflìmo, che afcr.uererunighanti wfc 
hebbe buona mano affai , per altro di penna gratiofiffiim , e 
Sur^tVima . Vdiamolo . T. Cle io (^ntil’huomo di ^ 
racina è vcciio mentre dormiua U notte nella lua camera . 
NSSottom , nelcmidorc, , chepoibcaderem 

fol'petto d’haucr commeffo queflo delmo . Due fuot figU^ 
ifSeM erano !n vn letto dell’ifteffa cara«a , che potè. 

mnoto dapenr,reqnalchecofa . 

MbColutifunt , ama tudtctbus fUmmfabtum ejt » tlios ap^ 

ToV^ dormicntes . Sommi 

tis certikmus index miferis opemtubt . ìuàteatum eft emm 

rerumLuramnonrelipere, vtoccifopatre 

ra , Cr cruorem eius qmetem capete VmiH 

miipropofito quello, NON OMNIBUS DORMO , 
Ciceronrferiuendo a Fabio Gallo . Captus ( opiner ) ohm, 
7. cpift. „ MNIBVS DORMIO , fic es,» non omnibus , mt 

Galla (eruio . Quaiì dica Cicerone . Ccpio , fe 
«rdS rróto^re . NONOMNIBrS I^RMIO. Co. 

si il Rodigino l’efpone fecondo Pomponio Fcfto, cioè , cl e 
qucfto detto venUTe da vn certo Cepio chiamato ^ 

con, perche fingeua di dormire, iJ^ciò chclafuaiiioglie 
hau^^naseior ìibertà , c licenza di feruire ad altri, che 
^"’*®'** lui?& in qucfto fentimento i Grammatici interpretano quel 

torio, re nafo . Cofi Icggcfi , loggiugne il ° V- 7 hhà d^ 

to Mecenate da ccrt-huomo da bene nominato Gabba , d^ 

pò hauer tenuto fcnza termine , 

?erti céni cofi fatti alla moghe,c quefta a 

Se accof tofi il buon Gabba, che non voleua tanti ^ 

bencaccommodarfial tempo,ilnza tanti fcropolid honwc ,9 
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d’honeftà, chinò ilcapcsquafi foflcaffalitoietopprtflbdal so- 
no sù le bracciale sù la tauoIa,5c accoftandoTcgli vn fcruido- 
rc per portar via il vino , diOcgli Gabba amorcuol mente ,c 
pian pianoyjtifeiix an i^orMni, quia foli MecdMti dbrmh ? 
Che buon marito eh? Hora tornando a’doe Fratelli, appreflb 
i quali era flato vedfo ilPadre,iò làprei con gufloichi fu que. 
gliiche prima s’accorfe, e trouò il fodrc loro mono , ò M di 
caiàK) fu la corte, cheaiiuifata di tal morte andò a cercare , e 
prendete i malfattori . Se di cafà,ò donna, o huomoiCiiefoiTe 
entrando in quella camera non fee a Icuno flrepito aprendo 
la porta,e la fencflra?Caminando folamente doueua effer sé. 
rito . Per ordinario la mattina , maflìme in cjfa di Gentil - 
huomini principali , com’era T. Clelio i feruidori , e le feruc 
vanno alle camere aliai tardi, e quando in fomma fanno,clic 
vogliono ciTerc rifuegliati,e leuarfi>c non prima^ubiio che’l 
feruidore,ò la ferua entrò nella camera, e non fenti rifpóde- 
re alcuno, non ritiroflì con penfare,e dire frà fc fleflb,ò frà fc 
fteflarll Padrone quefla mattina dorme aflafmon deue anco- 
ra voler leuarfirSubito poiché lovide,nongridò,n6 prorup- 
pe ad alta v(xe<ome fi fi,oimè,oimè,che vcggo?Signori ai- 
gnori,a’Figliuoli, Signori su sù , oimè , che’l voflro Padre è 
rnortojoimcjoimèjchi e flato?£t i figliuoli tutti intimoriti,aB. 
^e nudi non s’alzarono , non isbalzarono,n6 precipitaFono 
fuori del letto,non girono fubito a vederetSe fu la corte co’- 
filcili, e miniflri della Giuflitia prima a vedere il morte» 
come entrò cosi chieta chieta nella cafa , nella camera ; chi 
auuifòlla? chi fece venirla/ Pafsò cofi piano nella ftanza , che 
non fù fentito nulla? Come? Auuicinoff? al letto de’duc gio- 
nani, c vide,c conobbe , che realmente dormiuano?Creàilo 
pure chi vuole quefto cafo , crcdeflelo chi fbflc in quel tem- 
po . Io l’hò per vna mellanaggine,c grande a preflargli fede , 
e l’arruolo quanto a me fra FARFALLONI . Chi mai vuol 
prouarmi s’io m'infingo di dormire, che io dormo da doue- 
^ w S'OMNJBFS DORMlO ? ò fc M)N 
OMNIBFS dORMìO ì O tal cafo non fù vero» ma de- 
icritto con, come mill’altre cofe ai mio parere per aggrandì* 
re la tonta di quegli antichi ceinpi,la quale fofle tale,che non 
potcOc crederi! » che da’figliiK>u veniflelammazzato vn Pa- 
dre 
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J»lù:.in drclaondcPiutarcofcriuc, che per fciccnto 

• non fucceilcttc fi grande ccceflb ( a Napoli pochi fono 

SeiJne , e leggònfene molti effcmpi nelle noftre Hifionc . 
Noi Chriftiani,non fiamo Romani mò noi» e haucuano tut 
te le dotijC gratic dal Cielo»)ò diffkiliifiroaraentc può in quel 
Sodo darfi^a^^^^ e ben cmo»die fe là coia foffe paffata co- 
Xgiermctue per quei due figliuoli , quei Giudici rifpctto 
a'nofri liaucrebSno haumo, e non poco de barbagianni ft 
fatebbono moftrati molto fcmphci,fci^chi cioè, in S»udic^ 
dogli innocenti così alla buona»ò per dir meglio , alla carlo- 
nafi noftri la vorrebbono vedere con altri termini , e noi^_ 
croflblanamgnte, comeaqueltemM ^nno ad intendere 
fon i loro FARFALLONI, che la f 

fe meglio il conclv:uderc,che fia anzi FARFALLONE degU 
Scrittori, che goffaggine di quel fecolo . 

■ Oic Mutio Sceuola da fe fteffo fi brucialTc^ 
la mano . 

farfallone X li L 

/^Queftosì, eh ’c troppo. Voler riputare, e pubi icare 
(J wr FARFALLONE la più bella , la p.u degn^ . 
la più celebre anione, che foffe ferina mai de Romani an- 
tichi , che Mudo fi bruciaffe la mano »n pena dell erroig^ 
corameffo di ferire vn’altro in vece di Porfena Re diTolca- 
na , ch’affcdiaua Roma . O quefto e troppo , negare quei- 
lo che tanti , anzi tutti li iaul Scrittori pofero in carta , ^ 
tutta Tantichità fenz’hauerne minimo dubio fino al prcien- 
te fecolo ftimò veriflìmo . Troppo . Troppo- T toppo quan. 
to fi vuole. Troppo civolfero dare a credere quei noltri 
buoni vecchi. Meco almanco n^n^mfcira loro alla fc^ 
Ventiliamo vn poco di gratia quefto FARFALLONE , che 
Dion.ci lafciarono del loro Mutio - Quante varietà, c contrari^eta 
mu*;. fra eifi Scrittori ! Halicarnaffeo vuole , che prima d vlciro 
al campo del Rè Porfena Mutio dimandaffe licenza al se- 
nato, e gli communicaffe il fuo diffegno, e perche 
A chiaro pericolo della vita, diffe, che alrneno D acquiftar^ 
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lode, c perdendo il corpo rnorulc , guadagnarbbe iramortal 
hoaore. Qudfto biiògu^ , òMucio» lafciar dìrcdagi’alcri, 
dal Senato almeno, euon allacciarfitant’alto la giornea , il 
mio Minio . Si rcufa di non far fapcre quello Tuo pcnlìcro al 
popolo, per no metterli a rifcliio,chc alcuno, n>oflb dalla fpc- 
»anza del guadagno, n’auuifaflci nemici. AhMutio. Ah 
Mutio . Dir quefte cofe in Senato del popolo Romano, che 
alcuno faccflevn*indigniiàlìm,iic?di quel popolo f;.nza vn_» 
vitio al Mondo ì e tutto al contr .rio d’hoggjdl i E pOi , a che 
Icufarlì 5 Era meglio,che a fuono di trombe facefle publicare 
il fuo animo. Gli pareua poco le ne daua contezza a qiuttrop 
ccnto(^ tanti ne pone Plutarco ) Senatori ? S’inflnfc transfu- 
ga . T ransfiiga fpteit cafìra Heirufcerum accedam . ComePI^** 
poi,òHalicarnalTco,i7/e/r«/;yiMÌ^(^^««w, caj}ra Hetrufeo^^' 
rum introgreditury jub T ufeo hak 'ttu deceptts portar m» cu~ 
fiodijs : quod eo juit faciìiuf j quia ntc telum vllumgefiahat 
prcpaUmydf lingua yt^batur T tfjcanica , quam puer a tifi» 
trice Hetrufea dià*ctrat> E contradittione troppo manifcfta 
(quefto è il troppo , che io diceua nel principio} a fe medeli- 
ino.Pliitarco pare,chp acccnni,chc Mutio facctfe il fuggitiuo pjw,ìo 
di Roma , habitu priuati homims indutus omnem trantfi]t , ’ 

ne’Paralelli'; ma nelle Vite ci dà dentro anch’egli, Hetrufeo 
habitu y fermoneque in caftra eius ptruenit . Entrato Murio 
nel Pretorio, dice Halicarnallco , vidde vn bcirhuomo velli- 
lo di porpora a federe nel Tribunale con molti attorno ar- 
mati, che ordinaua le cofe neceiracie,e daua la paga a’foldatij 
c perche non haucua veduto mai il Rè , credette, che quello 
folle , erat autem fcriba regius , Plutarco lo chiama fatellL 
temregis . Pare, che quiui lì feorga poca,ò niuna accortezza 
di Miuio,a non fapcr difccrnerc , fe fofle il Rè ,ò nò ; ftando 
che li Rè fanno fare cofe tali, come pagare rdcrcito , & altro 
da loro minillri,& officiaJi,e no lo finno eglino racdcfimi in 
pcrlbna.Plutarco è diucrlo da Halicarnaffeo, pofciache vuo- 
le,chc Mutio troualTe il Rè a federe fra fuoi nel lòglio regale, 
c nó conofcendolojàmazzo vno di quelli,c non clTo. Valcriq Vakrìm 
MalTìmo dice,che’l Rè llaua a Munto £agrilìcando,f«»Wfl//i«-^***N i* 
terfique ante aitarla conatus efloceidere : e Plutarco nell^'’^* 
vite, appunto all’hora era quiui accefo il foco p^ il lagrificio. 
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Horsù,hà già vccifo colui;che auuienc?E prclb»e condótto al 
Rè, già auùirato,(ftcondoHalicarnaflco)ch« l’interroga per- 
che hebbe tanto ardire, e lo minaccia, che confeflì d’onde fiafì 
modo à commettere sì gran delitto . Mutio non mutandoli 

S unto di colore nel volto,nè dando altro legno lòlito darfifli 
Loinani non fa pcuano miga,che cofa folle limore^in sì nia- 
nffcfto pericolo, raccótò tutto il fuo fine, che s’era prefiflb d’- 
rffeguireje poi gli diede ad intendere, che 300. f Plutarco ne’ 
Faraielli aoo. ) altri giouani Romani erano fparfi per il fuo 
Campofahjche vergogna d vnRomano dir le bugiejcongiu- 
rati d’ertettuare quello,ch’egli non haueua potuto. Il Rè en- 
trato in gran paura (nò era Romano egli vè)pensò di guar- 
darli bene , raddoppiando le guardie alla Au j>erfona> coip* 
m 5 dò,chc Mutio folle menato in vna buona, e fìcurjrprigio- 
nc.Mà Plutarco e ne’Paralell;,c nelle vite fcriue,che Depre- 
henJu^\fH eofacinoreyCÙm deeo quareretur dextramfoco ar- 
denti,qui Porfen£ facrificaturo tum crai extruEluSy fuperpo~ 
faityC bruciandoli la carne, con vna faccia cruda, & intrepida 
fi pofe à mirare il Rè,fino à tanto,che quello pieno di Aupo- 
re,acccnnò,che lì hfcialTe andare, rcndédogli egli medcfimo 
rarma,con la quale percoflc colui. La prdè Mutio,dice Plu- 
tarco, con la manofiniftra (doueuano anche FARFALLO- 
l^GGIARE vn poco in qucfto,e dirc,che la prefe có la de- 
lira*, perche il fuoco nò puore ardere vn Romano,fe volcua- 
nO fer bene) donde riportò il nome di Sccuola , che fignifica 
chi fi ferue della finifiraje poi rifpofe di oòfeirarfi vinto dalla 
virtù del Rè,di aii le minaccic nò haueuano potuto fuperar- 
Io*,c però come grato gli voleua riuclare quello,che per c|ual 
lìuoglia fbrza,ò torménto non hauerebbe mai palcfato,cioè, 
che v’erano altri 300. (e pure ne’Paralelli il medcCmo 400 ) 
congiurati,come habbiamo detto ; e che non glidolcua d’el- 
fere fiato il primo d’ciTì , e poco felice nell’imprcfa di dar la 
morte à sì buon Rè, più degno deH’amfcitia, che della guer- 
ra del popolo Romano. Credcttegli il Rc,e cominciò à pen- 
fare d’accommodarfi co’Romahi quanto prima era poffibi- 
Je . Fino à qui Plutarco nelle V ite , e nc’Paralelli le la pafla 
con breoità sì, ma contrarietà ancora a fe fitflb, eflcndo,cbe 
dice, che Mutio rifpofe così arrogantemente, e fogghignan* 

do. 
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do . Se/uar barbare etiam te inuito.Scito tnim CCCC. effe 
qui te ad necem qus.runt . T erritus Porfena fiacem cum Ro- 
Pftatjis jecit . Che 400.(fortc di’flc due ciu'iftro-che sò jo?) Roi 
rnani ualcoiti ù crouaflero nel Campo m mico per toglier la 
vita al Re , Oibò , Stomaca in vdirio. Qual fùmacpiorcla 

dirloTò la baccllonana 
del Re a crcderfelo ? Stando nel punto principale> /o vorrei 
lapere da qualcheduno s’c vero , o nò , che quando fi piglia 
yno,imflìme reo J’importanzajper condurlo in prigione, fi 
*ega,s incatenalo no. Come dunque Mutio bellone iciolto fu 
menato auanti al Re, o fù prefo in prefenza del Rè dopò va 
grandiilìmo di Iclà Macfià, fi che a fuo talento po- 
telie Itender la mano Topra il fuoco? Che rcmcdlo apportaua 
alrerror commeflb il brucciarfi la mano.'* Non era meglio 
moftrarfortezza ne’tormentijcheglihaueflèrodati, per la 

quale fiupiti lo rimandaflero libercscoinc poi fecero , con_.» 
mnendue le mani vtili à fe , & alla Rcpublica ? Quel FA R- 
rALLONEGCIAREjcbe v’erano quattrocentocongiura- 
ti non mi Se quando fenii ciò il Remon fi folle gittate 

^ paura,© hauefic moftrato d’haucre vn poco < 
piu di lale nella zucca, raccogliendo le ftelTo, e conlìderando 
s hauefle del verifimile,ò del polllbflc, trouato, che dò porc- 
ua hauerc ptKo, ò niun fondamento , ò fi farebbe adirato più 
wntra Mutio, che lo tratta ffe da molto leggiero, ò tanto più 
larcbte nato faldo di non venire ad accordo co’Romani , & 
haurebbe prefo animo d’efpugnarli . L’offcla poi,ò di ferro, 
j * ii°L° tairhora per lo Inalino tronca la ^ 

u ^ vediamo, che quando a’iadri , aflaffini, crà 

chi li fia il boia raglia publicamcnte la mano, liibito le gli ap- 
pio non so qual mcdicamcnro,acciochc non ifuemìca,; ^ 

polla morire al deftinato luogo . Ma i Romani haueuano 
pnuilegio dalla natura di lafciarearderfi le m3ni,fenza mcr. 

Krc in forf^a vita , fenza fcruirfi di rimedio alcuno . Felici 

Seneca ad eflagerare quello 

farfallone ! DiTpiacemi ancora quando grHiftorici *4 * ••i>- 
lopra quelli farfalloni fanno certi bei concettini,che‘** 
Moranq aliai più di Pocfia,che d’Hflloria . Haucrei voluto, 
die tali Ipiritelli hauelTcro Lrfciati a’Poeti , od à noi polleri , 

G 2 per- 
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perche mi pongono in maggior Ibipecto. Cosi Plutarco nel- 
le vitCjdopò hauer detto, che Porlena cominciò à peniate di 
far la pace co’Romani non tam ( opinar ) metu trecentorum 
i/forum, (pur troppo per timor di quefti al parer mio,haucn- 
do veduto l’intrepidezza di Mutioj q»àm admiratione fpiri-^ 
Lucio ac virtHtis Romana. Cosi L.Floro apportando le pa- 
HtK. iib. i ole di Mutio . Ftfeias {in^it) quemvirum ejpigeris , idem 
I.C.10. trece,nti iurammus^ auàm interim {immane di£lu)hic inter- 
ritus , ille trevidaretf tan mam manus regie arderei . Così 
più d’ogni altro Valerio Mallìmo. NuUum profeto Di] rm- 
mortale! admotum aris cultum atientionius oculis vide- 
runt . Jpfttm quoque Porfenam obitumpericuH,vltionem [uà 
•vertere tn admirationem coegit , Namt Reuertere ■> inquity 
ad tuos Afuciyet eis refer^eycum vitam meam petierisyà me 
vita donatum.Bcìle cerimonie! Dicono poi che anticamente 
^ non le fapeuano fare Mente per la gola chi’l dice . Non Icn- 
titc i bei colpetti del Re Porfena? ò più tofto di Valerio/* C«*- 
ius clementtam non adulatus (guarda Mutiojl’adu- 

latione?guarda trijhor Porfena falute ( contra Plutarco , a 
chi hà da darfi fede r ) quam fua Utior , vrbi [e cum aterna 
, gloria, cognomine Scauolamrcddidit . 



Che rvrnc di pietra,doue erano fepolti due grand’amici, & 
in tutte le cofe ùmili, eflendo feparatc di luogo 
, s’andafl'ero à congiungere infieme. 

. FARFALLONE XLIIJ. 

/ 

C He habbiamo noi da dire di quello , che ne racconta il 
Bugati Hillorico , ò di qucfto , ò del paflato fecolo al 
simiiitu- piÙ5 ma che traferifle però da gli antichi , nc’quali non hò io 
potuto leggere , ò non mi ricordo hauer letto cofa tale? E 
Se qua farfallone, ò nò? Amico, & Amelio Caualieri 
liti nella Francefi ( così appunto fcriuc coftui ) ammazzati a Morta- 
viu, c-'ra, prima detta Sclu’bella,ncllagiornata,che fcceCarlo Ma- 
tedfduegnocon Defiderio Re de’Longobardi, furono infieme tanto, 
amici .“'amicijch’c cofa marauigliofa la vita, c morte loro. Nacque-; 
■ • ro 
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■; ro Jlmcnduc mfiemo, furono battezzati inficinc)&. in vn me* 
i dcfimo giorno JuogOjC momeato furono'morti inficme . E- 

^ rane d’al'pctto,di qualicàjd: quantità, di coftum;’, di colore , e 

- di volere sì pari , che l’vno dall’altro difee mere non fi potei 

- ua. Morti, chefuronojCarloglifccercpellirc in duevrne,!’- 

“ vno daH’vna, l’altro claH’altra parte della ftrada , e la mattina 

^ lcguentcfuronotrou.itervrne accoftatcfi àppreilb. Che vi 

'' pare di quefta conchiufìone ? Che due arche di falTo fi inuo- 

iieflcro da fc ftcflc,e s’vniffero infieme' Dicono,che la neini- 
f- -citia fra’l lupo,e la pecora è tale , che dura ancora dopò la_» i-upo,e 

’2 -morte loro, sì che s’in vn tamburo vna pelle fofle di quello , ne^c^ 
5 l’altra di qucfia,percoflb non rende fuono alcuno, laonde 1’' anche 
-AlciatO. pò trori 

te Ci,terA mut 'cfcunticuriumque fìlebit cuinum " * 

ce . Si confeEla lnfi tympana pelle fonent , 

1- JEflTcmpio grande, e più a propofito làrcbbe quello d’A nfipa- 

r- thia fingolare, quando però foffe vero, e non FARFA LLO- FratcUì 

I- NE)òfauola,di quelli due fratelli Tcbam’Eteocle, c Poliivce ncitiiciC- 
a nemicifllmi frà di loro appreflb i Poeti Ouidio , Aulbnio , ÒC • . 

A altrijChc ammazzatifi infieme,e gittati nel fuoco i loro cada* 

neri, la fiamma ancora moftraua diuidendofi I:» loroantipa- Auf.cp. 
thia , c nemicia , al che volfc alludere Silio di due fratelli di- * 
fcordijche Ivno vccile l’altro , 

'C Nec mattespacetnpafft^Tutm corporaiunSlUs Sii. itali 

Fna cùm raperet pammarogus impiusyignis ■ 
Diffìluif^cinerefque fimul t^cuijfe negarunt . 

Ne’due Cauallicri fudetti auuenne tutto il contrario, dopò la 
morte s’andarono ad vnire.Io credo, c’hnucndo il modo v* - 
eflempio di tanta ai tipathia,e difcordia,che più non può ve- 
I nino imagiqarfi, vokflcro quei primi idittori , da’quali ccj- 
,l piò il Sugati; chevene fofle ancora vnodifimpatia fingola* ■* 
a / riiIìmo,et illufiriflìmo di detti due Caualiicii,non auucrrcn- 

E , do,ò che non farebbe giunto ad egual fama di quello, òche i 
;i più,fe non tutti, frà quali io fono vno,l’hancrcbbohofpaccin* 
toper vngroflfìifimoFARFALLONE.Potrebbcfifi oppore 
. vn calo tale, che fi legge appreflb Gregorio T uronefe , ma_j 

), quello fù miracolo di Dio . Qui non fi parla di quella matc- 

. pia,r.« s’entra in Sagreftia. 

I • G 3 Che 

I 
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Che Archimede fabricaffe vna Sfera di vetro con tutti 
imoti dc’Cieli. 

FARFALLONE XLIF. 

F ino quafi dalle fafeie iohòfcntico celebrare Archimede 
per vn'huomo nella Matematica d’incegno foiuano , e 
quafi diiiino.E moftrollo con l’aequifto deirimmortalità del 
PiatJn fuo nome nel tempo,che Marcello granCapitano de’Ronia- 
sffcdiaua la patria di lui Siracufo .Adoperò in modo, ch’- 
Ca*pita«o fgli folo con le lue artificiofilfimc machinc , e co’luoi mara- 
Romano. uigliofillìmi inftromenti fece cadere in difperationc Marcel- 
lo di potere elpugnarla,e peiò in péfiero di fuggir fene,& ab- 
bandonar rimprefa, ridendoli de’fuoi artefici , c difprezzan- 
doglicon dire*E quando vinceremo noi mai quel Geometri- 
Archi- co Briarco? D’ArcIiimede fu quel vanto(millantcria forfè , ò 
medefi FARFALLONEJche fc ci fofl'e ftaio vn’altro globo di Ter- 
vantò di’ ra,palTato in quella , gli liaurcbbe dato il cuore di muouercj 
» quello vallo,immenlo quafi,che habitiamo . Ma quello,ch - 
«ietu ter- egli fabricafle vna sfera di vetro, nella quale dillintamcnte lì 
«• vedeflero i moti di tutti i Cieli , hò vdito io mille volte per 
marauiglia grande di lui.Parendomi ciò molto difficile, anzi 
irapolfibile in materia così fragilc,e fuori della fornace non 
punto pieghcuole,& atta ad elfer laiiorata,hò volto,c riunito 
molti librijC non mai hò incoiitrato di ritrouare donde hab- 
bia origine quella fama vniuerfale , che Archimede faccircj 
tale Sfera , e fino ad bora non m’è ca pitato altro alle mani > 
che Claudico. /» Sph£ram Archtmedis . 

CUud. Juppiter in paruo cUm cerner et etthera vitro , 

***’ Rifìty& a d fuperos talU diEìa dedit : 

Nuocine mortalis progrejJ*potentÌA curi ? 

Jam meus infragili luditur orbe labor^tyc. 

O fofle quella vna trouata di Claudiano » ò la trahefle daJì 
qualche Hilloria, appreflb di me ottiene affai buon luogo di 
FARFALLONE. Chi dammi animo a far quello torto a 
Claudiano, ò à qualche antico Hillorico ? Lattantio Firmia- 
^ no Autore di quel grido ch'egli c . Eccolo . An Archimedet 
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Sicklfts eoncauo 4tr4 finulitudinem mundiyac figuram fotutt 
m 4 chin*ri,in quo ita Solem^ac Lmam comyifuityvt inaqua- *^*^'"-!-** 
ItsmotuSyÒ' cctlejiibus [imiles corner [ionilfus ^ fingulis qua fi 
dttbus efficereat'.et non modo acceffus SoliSiC receffus/vel in» 
crtmentaydiminuitionefqut Lun£i verum Stellarum vel er» 
raMtiHTKyVel vAg^nttum difpares curfus, or kit ille dum ver» 
titur exiheret^ O qiiefto sì che Là del veiifimilc,anzìsdcl ve- 
ro>cioé,cbc quella sfera fb(fc concauo aere,non paruo vitro » 
come communcmcncc rarlandoG d’ Archimede tanto ingc- 
gnofo fi dice>cioè fi FARFALLONEGGIA,e crede . 



Che apprefib gli Spartani li bambini no.n fi ‘ 

faì'ciaflcro . ì 

FARFALLONE XLF. 

T Rafeorfero tal volta sì fuori , pare a me da’termini del- 
la credenza , le penne di quei pr imi vergatori di catte, 
che io non s6 quai(o à me quello , che mi dire. Aggiunta 
poi laconfidcracione della »cilità del prefiarea loro fede di 
quanti fono fiati fino ad bora, che ninno hà negato loro 
quanto hanno icriito , mi confondo , e non bò parole da di- 
chiarare il mio pcnficro . Non bafiando loro tanto inalzare 
icofiurai, le attieni , e le virtù dì quei benedetti Spartani, 
quanto non poflbno ( Aippofio vero quello, che raccontano 
d’eilì) dai moderni huomini efiere arriuati , & imitatùtenta- 
rono di darci a credere,& e loro riuicito , che fino i bambini 
vFcendo dal ventre della Madre, foflero meno infermi, e bi- ' 
fognofi d’eflere accolti,nodriti,& allenati, di quello, che fol- 
fero tutti gl’altri , che nafceuano al Mondo , e che in fomma 
fiamo fiati noi, e che faranno quelli, che verranno a fpirar 
queft’aria,ed a viuere quefia vita . Vdiamo il non manco de 
gl’altri FARFALLONEGGIANTE Plutarco . Dice, che Piut^ 
iubito nato vn figliuolino, il Padre era tenuto a portarlo . 

certo luogcsdouc fedendo molti vecchioni lo confidcrauano 
molto diligentemente fe era ben formato di maniera , fc ia- 
uo,(e viaaccjfc potcuafi fperare,chc f<^c per riufeire vtilc al- 
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la Rcpublìca : e rìcònofccndolo tale ordinauano» che s’alle- 
uaflc fortem UH exrtouem mUlibHS defttnantes ; ma le per lo 
contrariò fcorgcuanlo brutto , ò mal fatto « lo mandauano a 
gittar via incerti precipiti) appreffo fi Monte Taigeto» cor^ 
getturando , che non dqUcirc crefeere per la patria ad vlo > o 
gionamentO alcuno .’O cosi brfognarcbbe,clicfifaccflchog- 
gidì ancora, che ci fbflc vn Magìftrato,auanri al quale i Padri 
portaffero tutti i lìgliuoli,chc loro nalcono,c foffero conude- 
rati ben bcnc,comè fi faceua all’liora. Siena pur’cglino bcnc- 
dett: . Sò , che non ft doucuano vedere in Ifparta, nc fi vede- 
rcbbono,fe s’vfaffe nftefla diligenza a’no fili tempi, certi ho- 
inacci fiorii, biftorti, 5 obbi,fciancat:,znppi, fgucra, nani,mo^ 
ftiuofr,& ogni Città come Sparta , farebbe piena d’huoraim 
grandi, belli', habilialle fatiche, a’negotij della pace,c della.-» 
guerra • Ma troppo grard’obligo à quei poucri veccìuntfafe 
vroueEliifimi chiamati da Plutarco, ftar fempre a quel tribu- 
nak,afpcttando quafi ogni bora qualche bambino, clic folle 
portato alla prefenza loro. Non import;a-,lo faccuano volen- 
tieri per r vtilità publica,che ne feguiua • Troppo tempo do « 
treua confumarfi in Icuate le filcic d’attorno al corpicciuqlo 
del bambino , effendo che nudo haucua da vederli , & infa- 
fciarlo di nouoje maffime d’inucrno, che bifognaua pur IcaU 
daie i pannicelli per ricuoprirlo , altrimenti correua manife- 
ilo pcticolo(in vna ftanza grande malIìme,doue fi fupj^nc, 
che gli ditate proueGi/Jimi fi radunaflero,c fedeflcro ) di mo- 
rire di freddo il teneriflìmo fanciullino . A diitoccaua poi il 
rifafciarlo ì Donne quiui non ne erano , e da Plutarco rac- 
colgo, che cìafcun Padre' lo portaua da le ReffoJtjfantem fibi 
fiatum nutrire non eratin patria potè fiat e fed eumportabat 
in locuntìCui Lefche nomen eroi: tbifedentes tribuhum atate 
proue&iffìntiinfantem explorabant . £ da ftimarfi, che 1 Pa- 
dre ifieflb s’accoft ffe al fuoco,e poftofi a giacer in terra, co^ 
sì bellamente lo rifafcialTe.O pure alcuno di quelli £tatepro- 
• ueGiJfimi , facendo vna volta per vno , che sò io ? luudl'cro 
quella carìca.-bcn’c vero, che doueua toccare a’ineno vecchi, 
per potere lenza c fiere aiutati da’ fcruidori , ò da altro Col- 
lega, leiiarfi in piedi dopò, c’haneinno falciato il bambino. E 
nò nò'Ciic non ci cra(boia mi ricord o)qucft’intrico appref- 

fo 
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fo gli Spartani di pczzc,di fafcie,di panni, e di llmiglianti in- 
uoglipetlibambini- riaucuano vn’arccftupenda Icbalic- 
Plutarco. Circa mtrices vtebantur cut a cum arte com- 
mixtayVt ab ùs infanta abfque fafe^s enutriri membra , at- 
queformam liberalem nancifcercntttryfaciliqtie vi^ui , Cr 
inedia adue/cerent,neque tenebris,aut folitudtne pertereren^ 
tur,mollifque impatientiayfietafque ejjent expertes. Ignoran- 
tijda pocojfciòcche le balie, del refto del Mondo , diciamo le 
noftre.Non la finifeono mai , femore attorno a quei loro al- 
lieui,hora a fafciarglidiora a disfafeiargii, quando con la tet-' 
ta,auàdo co’l pan bollito a dar loro da mangiare per acquit-^ 
tarlijquando a Ilare a guardarli, e trattenerli , accioclie non 
s’impaurifcano . Sempre carezzine,fcmprc canzoncine,a fi- 
ne, die non piangano , ch’c la prima colà,che i noftri faccia- 
nO'C^uei di Sparta, guarda.QuindinaoltbdiccPiutarcc,man- ' > 
dauano a comprare colà le balie, & Amicla Spartana , dico- 
no, fu balia d’Alcibiade('si bel giouane, e capitano ) Ateniefe . 
None mòqucftì vin torma di FARFALLONI intollera- 
bili à noi Cnriftiani / A noi Cliriftiani in particolare sì , che 
fappiamo fenz’ombra di dubbio, che dal principio del Mon- 
do in qua tutti fono nati, e nafeono neiriftcflb modo , pian- 
gendo, infcrmiiTìmi,dcboliiIìmi , e tutti dcll’iftcÉfa conditio- 
nc,pieni di neccfifìtà,c patimenti . Ne halli contezza, che fof- 
fe conccdutopriuilegio di nafeere, & in altra maniera pafla- 
re l’inf intia. Salomone confeffa di non hauere ottenuto que- 
lla gratia;ma voceìn fìmilem omnibus emip ploransydìcts egli. 
Quanto alle fafeie mi fouuiene,chc Giobbe qualche migliaia 
d’anni prima, che foffe Sparta, tocca non sò che d’efle • CUm 
ponerem nubem veflrmentunt eiusfàeì Marc ) & caligine iU 
lud quafipannis infantia obuoluerem . E parla lui Iddio.Ghc 
più?diChrillo nollro Signor c fcritto, che la fua Madre San- 
tìifima pannis eum inuoìuit fubito , nato,e tanto chiaramen- 
tc,che niente più fi lafcia intender la Chiefa di lui ? ragit in- 
fansy&c. E fiali trouato,che abbaffaffe la fua mente a dar ri- 
cetto a FARFALLONI unto goffi, & infopportabili ! 
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farfalloni de gli 

Che ò d foflcro già vru volta le Araa^ni » 
ò che viueflero lenza buomini • 

rARFALLONE XLVL 

E Le Amazzoni? Troiiaronfi, ò nò f E vero, ò pur 
farfallone quanto di effe fù fedito, e dicefi? 
Le nominano , e celebrano tanti Auttori antichi , che cer- 
tamente pare vn non so che il negarle , &ifpaamlc|^r 
farfallone . Tuttauia io pendo più al F A R F AL- 
LO N E , che alla verità . Dcfcriuc frà gl’alcri l’origine_? . 
eprogreffo loroGiuftino, il quale non hò dubbio , chc_> 
non 'FARFALLONEGGI pure affai; ma però con altri 
vccchiffìmi fcrittori , Dio sà quali. Dice dunque, chc_> 
due giouanidifangue Regio furono fcacciati, per vna po- 
tentiìlfima fattione, dalla Scithia : e con vn fcgmro grande 
d’altri della loro età fi fermarono ne’ confini della Cappado- 
cia appreffo il fiume Termodonte,c occuparono tutte quelle 
campagne intorno . Quiui non facendo altro, che trauaglia- 
te , e faccheggiare molti anni li popoli vicini , finalmente da 
qucfti» cofpirati inCeme* furono tutti tagliati a pezzi. Le 
mogli de'morti,vedcndofi oltre in efiglio,tutre riniafte ve^. 
ue,e fole , pigliano rarmi, e con effe cominciano no folaiuete 
a difenderfi,ma ad offendere ancora i vicini; e detcrmihano 
di Ilare in modo di quelli diuife,che non ci foffe nc anco pc- 
fiero di maritarli con eIIì,chiaraando fcruitù,non matrimò- 
nio, qucll’vnionc . Inftituirono dunque , & accrebbe la loro 
Republica lenza hiiomini. Et acciò, che alcune di loro non 
pareffero più felici dcll’altrc,ammazzarono quelli , ch’erano 
timafti a cafa,. Fecero con la ftra^c de’confinanti , vendetta 
de’mariti vccifi . Ma accorgendofi » .che fi farebbono elle C- 
fiinteaffatto,fe non haueffero di mano in mano attefo a pr<^ 
pagarfi;cominciarono a rimelcolarfi Con grhuomini vicini, 
dcVccidcùanc i m.iichi,che nc nafceitano,e conferuauano le 
femine,*alleuandole non airotio,ed al filare, tic ad altri don- 
nefehi intertcnimenti;ma effercitandolc nell’armi,nel c.au.il- 
carc , nelle caccic , & firaielianti affari ; vfando parncolar- 
■ mente 
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nyihtequellodibrucciarea tutte la mamella diritta > alfine 
di p:ù liberamente maneggiar l’arco>c raettare»dondefuron() 
chiamate Amazzoni . Hcbbero molte Regine, fotte le qua^ 
li fo ^giogarono gran parte dell’Europa, e deirAfia , Ecco in 
brci-ie rHiftoria dell’Amazzonì . Che ve ne pare? FAR* 
PALLONE ? Pietro Mcjffia la referifee anch’egli da gli 
antichi fenza moftrare di trouarci difficoltà veruna > perche 
come tanti altri fonnacchiando,òdormédo doucte leggerla, 
e copiarla . Veramente quella giouentù cacciata , fuggita da 
gli Sciti condurfi le mogli feco, queireffcrevccifi tutti gli 
Sciti da’pacfani,e nó vccifc le mogli loro,ò che foffero tante» 
che non poteflero fubito faciliflìmamcnte prima » che vnirlì 
infieme eflcre opprcflc,& cftintejquel mctterfi tutte in armi» 
c fcza pratti’ca veruna ordinare, e far guerre contra gente fe- 
rocifIima,che co’l ferro haueua dìfirutto i lor raatitij quell’* 
accordarli tutte a non voler mai più maritarlì,-qHel concepir 
canto odio così improuifaméte a gli huomini contra la natu* 
ralillìmainchinationed’vn rdToairaltrojquel dar la morte a 
quclli,ch’eranó rimarti viui‘,acciochc l’vna no parerte più fe* 
lice dell’altra,c non più torto nó gli cleggertero per loro cui* 
de almeno,ò per confeglieri come prattichi del meftler tfcll’- 
arme,ò s’erano,diuenùtc si valorofe guerriere ih vn tratto,e 
si prudenti,e faui0,che non haucuano dibifogno nè di guida» 
nè di conlìglio, non donaflero loro la vita,c nó conferuafle- 
ro rirtretti,'ncatenati in qualche luogo per generar, e far raz- 
za,e non hauer da gir cercando di fottometterfi a’fotartieri » 
& altre cofe tali,fono da vecchiarelleper raccontarle la fera a 
fanciulletti attorno al fuoco. Nottiru digratia quelle parole 
di Giurtioo . Vhionem quoque Cétforutn contugium exctdio fi- 
ftitimorum confequuntur . E poi fenza interrompimento d’- 
altre . 7 * umpace armis qudpta , ne genus intenret concubu 
tum fnitimorum ineunt . Come rtà excidio finitimorum » a 
concubttum finitimorum} L’eccidio,c’l congiongimentocar*’ 
naie de’racdcfimi ? Quello vorrà intendere d^altri ftiori di 
quelli morti, ma però confinanti, balla, balla. Perche^ 
ammazzare tutti i mafehi , chenafceuano, c non fcrbar^li 
a rirtorare, e rifufeitare al meglio, che potè uano la natio* 
nc , c la memoria dc’loro sì cari mariti » ò airirtelTo fine , ai* 

' cuni 
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(Uni almeno della gcnetationc,come dxemoì Quando chia- 
mauano i popoli per generare, come quefti vedendo, ch’elle 
haueuano finalmcte neccifitàd’efIì,non ne faceuano vender* 
ta,ò non fodisfecendo loro del corpo, c così dileguandole, ò 
fòggiogando|e, ò vccidendolecó quella buoniilìma occafio- 
^ ' ne? Priuarfi co’l fuoco d’vna poppa, era vn mctterfi a chiaro 
pericolo dellavita,ò almeno vn torre la metà del nodrimcn* 
IO alla bambina . Quando erano grauide , come nogotiaua- 
iiOjCome combatteuano ì Chi lauoraua le terre ? Chi atten- 
deua allacafaì Chi ad alleuare le figliuole?’ Chicflcrciraua 
tant’arcineceliarieallaRepublica? Chi faccua tante arma> 
ture, tante machine, tanti iftromcnti da guerra , già che 
pare , che fi fupponga, che nella guerra folle il principale cf- 
lercitio loro ì Se da fc medefirae , da chi l’.mpararono ì 
Efl'endo fubito rimafte in tutto , e per tutto lenza huom ini ì 
. ^^*^Cbi infegna loro di fabricare fino le Città , c Cita grandi# 
bricacal' qual’era'Effcfo nell’ Afia,8c altre come dice Giullino ì Io sò, 
«laip A- che s’è trouata qualche donna guerriera, e valorofa , come 
naxw). oltre Debbora , e Giuditta nella Scrittura Sagra , quella 
c ouan- Giovanna, che intorno a ducento anni fono,fece imprefe he- 
nà***don- miche centra gli Inglefi . Sò d’vn’.iltra fanciulla, che con^ 
na guer- molte fuc feguaci tenne fette anni il Regno della Bohemia 
riera . ^ leggo , lè putc non hà del F A R F A L L O N E an- 

cora quello ) cornei 'Amazzoni . Mache le vere Ainazzo- 
gohèmianioccupafiero la maggior parte dell'Europa , c deirAfia? 
lìouerna- Quando fi dice Europa , li dice vn numero grandilRmo di 
«ÌoMa^ 7 *G)ittà » numero grande di Regni^ e di Prouincie , nou fi dù 
anni . ’ ce miga vn caftelìuccio , che pure farebbe affai , chenon.^ 




dell’Europa,e non afsegnando per nome,quale,può dirli che 
l’Italia ancora foffe foggiogata dall’ Amazzoni J fignoreg- 
/ giate da donne fole , da queU’Amazzoni , fenza yn’huomo, 
c poi dalla Germania , daU’Inghiltcrra , anzi dall'Afia, 
ò dall’Africa , fi vedeCsero di quando in quando comparire 
ftuoli d’huomini chiamati da else , a che fine ì per far figli- 
uole , non figliuoli nò , figliuole , e poi fc ne tornafsero alle 

cale 
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cafe loro . Non proua ogn'vno , che in vdcndo ciò , clic gli ' 

par fognare, e iron potendo contencrfi più prorompe, c gri- 
da , FARFALLONE, FARFALLONE? Di-Minitu , 
cono, che al tempo d’Aleflkndro Magno la Regina dell’-" ■***‘-' 
_ Animazzoni Minithia ,òTclcftri , fecondo Altri , andò ap- 
polla a trouarlo, accompagnata da trecento per hauar prole CAmat' 
da. dfo , e così hebbe . Il belio é , che Plutarco Icriue y eh c zoni ad 
affermano quefta vemura dclFAmazzoni ad Aleffandro, 
Clitarco , Pol/crito , Onefichrito, Antigene, & Illro Hifto-gno 
nei. Ariftobolo , Charete , Tolomeo, Anticlidc, Filone i^ioàoro 
Tebano , Filippo Hccateo , FilippoCalcidefe, e Duri Sa- 
mio la negano , pe’quali fà , dice Piutuco , l’iftcflo Aleffan- 
dro , che fcriuando ad A ntipatro minutamente delle cofe,Hiftori- 
e che dal Rè della Scitihia gli fù offerto il matrimonio della ‘‘ 

^ Figliuola , deirAimzzoni non fa mentione . Che fegno è, *trarrffi”-' 
vna contrarietà sì grandi fra gl ifcrittori ? Cinque {'aggiu-mf!'^ ** 
gniamo noi Latini, Giuft ino ,Q. Cu rtio , Scaltri, cheìono 
fctte) dicono di sì , e noue di nò . A chi hà da crederli ? Enea p c,i 

Siluio quali ducento anni Iòno tracrillequelVHiftoria, ò 
F A R F A L L O N E , nella fua fenza ritegno , ò dubio ve» 
runo, che moftraffe d’hauerc in quello fatto , aggiugnendo, 
non so donde , che la Regina caminò trentacinque giorna- 
te per trouar Aleffandro. Se mi s’oppone Vopilbo parlando 
del trionfo d’Aureliano. DuEht funt etiam Dtcem mulieresy 
quas virili habitu yuf^names imer Gothos caperatj quas de 
u 4 ma^z.onum genere titulus indicabat . Io rifponderò , che phu;» 
può effere , che quelle li llimafsero di dilccnderc da quelle , Vopifc. 
fe pur mai ci furono , ma che fufsero , FARFALLO-‘" 

NE . Giuftino nell’iftefso luogo dice, che quella Regina do-^“^*‘‘’^* 
pòche fece copia dife adAlefsandro , reuerfainregnum 
breui tempore cum omni Amaz.x,onum nomine intercidit • 

Anzi Arriano Autor grauiffimoparl-indodiquella venu-Arr.U.y. 
ta della Regina ad Aleffandro , aggiugne . rerum , hac 
neqne Ariflobulus , neq^ue PtolemAUSy ncque quifquam gra- 
uis alius auEior tradidit ,Sed ncque exiffimauerimt Am»- 

x.onum gentem eatempeflatefupcrfuijfe y con epici che He» 
gue. Si che io nó sò quello,chc cianci Vopiico,e prima di lui da' teli, 
affai ancora quelli, che apprcfso Appiano Alefsandrino, per- Miiir, 

che 
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che da Vompcio ingens multitudo inter obfieier , 0^ capti- 
uos multerum deprehenfa e fi » giudicarono , che foflcro A- 
inazzoni)il che moftra Arriano di credere pocojò nulla . Ba- 
Ouia. li. fta » che da che cominciò, e regnò Roma guerreggiando per 
a,reM. tutto’l Mondo, non vdiilì mai, die della maggior parte dell’- 
Europa , c ddl’Afia foflero Signore l’Ainazzoni , od altrej» 
Donne, con lequali bifognnffc a’ Romani combattere, fi che 
quando fù , c fiorì qucfto lor Regno ? FARFALLONE in 
iomma , 



Che Filomone fi compìacefie ranco di non sòche bel dato 
dopò bauere vn’afino mangiato vn piatto di 
fichi , che fi morifie dalle rifa—» . 

FARFALLONE XLFIL 

G Rande veramente, e degno cafo! Erano apparecchiati 
alcuni fichi, ò in vn putto, òinvnceftcllo, chefof- 
fero per Filcmone . Quando alla prefenza llia vn’afino co- 
minciò a mangiargli. Filemone, ch’era vecchio, c forfè 
mal fano, & iftroppiato, comed.alfucceffo io vòcongie- 
turando » che non poteua cofi facilmente muouerfi; Corri » 
corri, grida ad vnfctuidore, ch’egli teneua, corri, che 
l’Afino mangia i fichi . Non fcntendo, ò non vcnédo a tem- 
po , e fubito, il léruidorc, quando giunfc i fichi erano Ipediti 
rutti. O gran merce a te, difse il vecchio , ti ringratio, dq- 
ueui tardare vn poco più , porta bora del vino airAfino, già 
c’ha mangiato . Ac protinns , dice Valerio MaiTìmo ,chc lo 
racconta , F rbanitatem di6H crebro anelitu cachinnorwn 
perfecutus , fende guttur filebris pragranauie , Piano , pia- 
no Filcmone , non ridete tanto di fi bel motto, lafciatc ride- 
re a gli altri, che non ifta bene maflìme ad vna perfona gra- 
ne , come voi, hauerc, e tnoftrare tanto gufto delle proprie 
cofe. Veramente , Dnr» pbi quifque placet creduU tur- 
ba fumus . Tuttauia compiacerfi mo tanto di cotefte due pa- 
role dette per ifcherzo , pare vn non sò che Filemone , caro 
vecchio. Nó kggdk mai al vedere in tanto tempo,che Cete 

viflu- 
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ttftu viffuto al Mondo le leggi , che quel Poeta pone alle Donne» 

IO A* . quando hanno da ridere . 

a.Bi- Nec fua perpetuo contendantilla rifu i Ouid.i.i, 

(do pcf Sed bene nefeio quidyfonmineumque fonent . ^ R,To*m^ 

Ricordo , che tanto più contitene a griiuoinin i > quanto ^iù dér«o r 
altft* fono tenuti à moftrar grauità, e prudenza , inailìme d’eta sì 
, lìdie ' prouetta,come voi fiere . Vergogna,darui cosi al rilò in prc. 
r^Ein da, che per quella si gran coinmotfone pei vi meni a penco- 
lo della vita . E poi il voftro non c fiato, ne farà filmato daU 
la pofterità per il più bel moto del Mondo , che n'habbiatc 
da prendere si gran diletto . loper me tengo qucfi’Hifioria 
itito in ^ran fofpetto di FARFALLONE,Che vn vc*cchio fi defle 

tanto a ridere, e con tanta forza ^che fe ne mpriflc ì O que- Demo- 
; fio sì, che fù vn vero rifo Sardonie . Democrito,dicono,chc crìco r.» 
^ fempre ridcui, e pure non accadette, che per quefio morifll , 
ne altri mai di riio . Ma non doueua efifer vecchio, come Fi- 
. Jemonc; c quando inuccchioflì Democrito, lafciò forfè fiate 
iati il tanto ridete: ò pure fù più moderato,e più prudente . Prc- ^ 

tol- ponendo vna volta Cicerone di trattar del rifo,pare che sfu- dè'òr. 
co- ga di dcfinire,chc cofa fia,comc puòciafeuno da sè ftcflb ve- 
iric ^ dere nel fecondo libro dell’Oratore. Vn bell’ingegno Te- 
rie- I defeo, venutomi pochi anni fono alle mani, conchiude fra còti’ fia. 

ri, f molte altre cofe , che publica da difputarfi, che, ejl de- 

:h«i duElio oris in tranfucrfuntifaElét Ab homine propter ret ridi- 
ta- ■ cuicjenfumy O" een/tderationem , ad deviar Audant Animi 
liti Quello farà il tifo ordinario , parmid’vdirc, 

lo- che mi dica j ma quello di Fileraone fù firaordinario , ga- 
jji » gliardo;pcrchclacofa,chclomofle,laconfideratione, edil 
]o ; piacere fuo ancora fù fuori dell’ordine . Fofle. Fù ancora in- 

90 ’ Cerne , infieme vna gran pazz ia . jVo/ì dijjolutis labifs , feri- Balii.ep- 

i- uc a non so chi San Bafilio , rifumpreferre : amentta nam- 
> que ejf cum firepitu ridere , fed fubridendo tantummodo , 

mentis Utitiam indica . Se non aitanza di pazzia , chi pri- 
[c mo ferine , credette , c crede tal F A R F A L L O N fe di 
cremefino. 
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Che il Mondo vna volta fofle fenza grano* c che Ronaa 
^ 1 ' intorno à 600. anni Acflc fenza foriiai . 

■;, FAR PALLONE XLVJIL 

I O non sò quale di quefti due FARFALLONI tcnm 
il primo luogo.O che vi fù vn terapo,nel quale non fi ^ 
pena* che cofa fofle grano al Mondo » non che fi feminafle» e 
s’adopcrafle . O die quafi per 600. anni nella Città di Roma 
non vi fofle pure vn fornaio . Quanto al primo > fubito an- 
che da chi non c sì fclocco * che fi (bechi sii ogni cofi vera- 
mente » ma però molto difpofto a dare ricetto a i F A R- 
FALLONI , nVponderaflì , che lo diflTcro i Poeti , Virgilio : 
Vù-gii. Prima Ceres ferro mortaleis vertere terram 

cum iam glandesy atque arbutuy facr^ 

Deficerem JylHdy & viElnm Dodona negar et : 

Aioxy < 3 " frumenti! labor additusy Cfc. 

E così fenza conrr<tdittione,anzi d’accordo tutti gl’altri. Al- 
meno hauelTero finto d’vn’huomo,e no d’vna donnajChe fof- , 

fe l’inuentione di lauorar la terra, e feminare il grano . Qua- 
le maggiore fptopofito di quefto 3 Se voleuano fauoleggia- 
re, ò FÀRFALLONEGGIA RE , doucuano appigliarfi vn ; 
poco più al vcnfimele. Pareua lor poco d’affermare , efar 
credere a tutto il Mondo, come fi vede, non hauerlo negato 
* loro alcuno, chegià tutti grhuomini fi nodrinano di ghiande 

eh? die vollero ancora dar ad mtendere,chcrimafto(perche?) 
sfornito il Mondo dighiande,vna donna infegnafle l’vfo del 
grano . Delle ghiande, cioè,che fia vna fcioccheria a tenere , 
che,di quelle fi cibaflero già tutti i mortai i,trattammo altro- | 
ue,difingannando i troppo cLCduli, e baccellaci . Hora, tutto 
che fia quafi riftefib,proponianio per vn gran F A R F A L- 
LONE,che già come dicemmo,non folle grano al Mondo , 
cola, che fcriflVro ancora Hiftorici molto principali . Baflì 
Paufania . Af orino NyEHmoy Arcas CalU(ltH filius regnum 
fufeepit . Fìicy& frumentum à T riptolemo acceptum popitla- 
ribus fuis tradidit; Panem facere docUityVeflium texturaviy 
Utumque lanifimm , qtwdab Adrijfa dtdkirdt ,menftrd’^ 

fUty 
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uit. SI che Trìttolcmo fpurc allicuo , dìfccTOlo di Cerere, fe „ . . , . 
ftiamo ad Ouìdio ) fii il primo huomo , che auucrd il 
no per buono > & acconcio ad eflcre feminaco > c farne il pa- 
pane. E come mai quello beiringegno rrouò lì buona» ÓC 
vtil cofa , com’c il grano j O egli » ò più collo Cerere vide 
alcune fpighe qua » elafparrc» e nate da fé non sò douc « e 
non so come, e toccandole , c ben bene confidcrandoì e 
perch’era d’vn ceruello acucilTìmo fopra ogn’aicrò » che lìa_« 
òpoiraelTcrehoggidi al Mondo» conchiufe» che le nelà- 
rrobe &tto del pane buoniUìmo da mangiare» conferite- 
ilo fegreto con T rictolemo» e quelli ne fece parte à quel Cai- 
lillo Kè dell’Arcadia » e cosi à poco » à poco ne goderono » 
c godono tutti gli huomini. Bene; ma lento qualche diffi- 
coltà » come ellcndo prima tutta la terra incoia » loda » ver- 
gine »;mai non lauoraa » piena di pcr fóraminllrare 

balleuolmentc la ghianda a’ viuenti li troualTero i buoi da_^ 
romperla » già che forfè non v|era bue alcuno per ancora^» 
perche a che haueuano da feruirc / V’hebbe fo rie Tinuento- 
ro de’buoì , ma io non n’hò notitia . Non fono quelli FAR- 
FALLONI troppo greui > c fciochi ì La nollra verillìma , e 
fagptillìma Hiftoria non ià mentione mai» che’l Mondo li 
palceffe di ghiande, e quafi 40oo.anni fono nomina il grano» 
e’I vino . Frumentt , O" vino ftaùiliui eum , & in cent’altri^*« 
luoghi . Quanto ci è di buono , c,chc gli Scrittori fra anta^ 
limpIicità»purità»parlìmonia»& in forama quali neH’età del- 
l’oro de’Romani non inferirono » ne ghiande , né ignoranza 
di grano.Non (ù poco.Che Roma hauelTedel grano lino dal 
principio, quando nò appaia altronde fi raccogli chiaramen- 
te dal fucceflò del cam^ de’T arquinij,il quale fù loro»come 
ribelli fatto tagliare» e eetare tutte le biade nel Tenere . Ve- 
ro si » ma in 580. anmpppunto appunto,ne anche vn giorno 
di più,ò di meno) non furono fornai in Roma . Piflores Ro- . , , 
m/t nonfuerunt, dice Plirìio» nd Perpeum vfque bellum 4»- fj, 
pis db vrbc condita DLX X X, Ippfanem faciebant Qinri- ' 

tes } muliemmque id opus emt , fteut etùan nume in pluri- 
ntisgentium . Che vuoi dire , lofi panem facubant Qniri- 
tes , mulierumqutid opus erat ? I Romani facciuno il P^nc, 
c delle donne era qoefta faccnda 1 Anco^*^ apptdTo di noi , c 

H nttti 
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Wtti accade l’/fteflb,chc pare, che fla anri cofa da donna,che 
M huomo il fare il pane . Dunque le Donne erano fornaie . 
Che l^^e,clie diuictojchc ngore,che oOeruanza era , che gli 
buotnim non foflero forna ì Non poceua il marito aiutare la 
nwgiie foroaia? Dunque il marito d Jla Ibrnaia era fornaio . 
bwendo la ino|iic fomaia,a chi rcftaua la bottega, il forno, 
gl iltromenti da rare il pane; Perche non potcua fare rifteflb 
cnercitio il marito ? Chi lo prohibiua ? Perche ? Che grande 
encomio era poi qucAo dc’Komani , che fteffero quafi 6oo» 
anni fenza fornai? Pongafi qucfto FARFALLONE in^ 
I di qnell* *altro,fe bene non lo chi imammo così,che v » 

ucilero.... anni fenza barbieri? e nel’noAro HOGGIDI 
ce ne ridemmo affai aAài . Ma l’importanza è, che io tocco 
con mano queAo effere vn FARFALLONISSIMO, effen- 
pocfactrouo, che Roma appena nata quafi haucua fornai, 
ili' '• cioè fa affediata da’Galli . Lattantio . Eadem tempo, 
»el. ’ eft-^quodeos in quiete mon, 

emn$ frumento quod huberenu panemfacerent , 
^ *n hojttum cafhA iaparent: eoquefuSlo folutu obfidie de, 
ffer^ttbus Callis inopia fubìni pojfe Romanos . Migliaia d’- 
anni prima di Roma i Fornai erano nell’ Egitto . Magifter 
pifforum babbiamo ncll’antichiflflma,c diu> 
na Hinoria. Perche? a die fine Aire i Romani quafi 6oo.an* 
niafctmrfcnc.^ 



i 



Che j Gernmi faceffero cfperienza , fc i loro figliuoli erano 

legitimi, ò adulterini gittandogl i ntl fiume Renò . 
f^ARFALLONE XllX, 

7 O tenni hi già buona pezza , e diifi Tempre ,& anche tcn- 

* chefefràgl’inArtuti, ^vfi della più antica 

Kua.r, legge d^io, alcuno tairhora pafia per la mente, e fi defi- 
der^^ che cuttauia durafie , c foffe in offeruanza , è quello 
pcrpiamntwgliati, cioè, che quando l’huomo entrauain 
gclofia , c gli nafceua qualche fofpctto del la moglie di torto, 
^ disfaonorc fattogli, la conduceua innanzi al Sacerdote, o 

, quiui 
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qui’nì dandolcfi a bere vna ccrt’acqua con alcune protellc > e /duftì* 
inalcditnbnijs’ella era m fallo, Cubito il marito fe ne cliiariua, 
perche crepando la mefehina adultera tantodo cadetta in-, f, legjt" 
quel luogo morta , Troppo grande credo io, che fia qualche d.o 
volta la curiofità di molti, nwflìraehauendone figliuoli, in- 



•> : 
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torno alle lor donne , Ma non piace à Dio , che ac fi faccia 
p'ù qucircfperienza,nc che s’babbia ogni certezza deU’honc, 
hà, c fede delle mogli} e confeguenteméte fe i figlioli fieno di 
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buon pcfo,comc fi dice , ò di qualche oncia meno , Leggo di 
quelli della Libia appreflb Eliano, che cadendo loro ncirani- 
nio qualche dubbio m quefta materia, poneuano il babino in 
vna ^tte piena di ferpi detti Cerafte,e fe quefii neiralflatar- 
lò,ò morderlo diueniuano piacenoli, e rimedi dalla loro na. 
eia fierezza,!! parto giudicauafi legitinoo, c vero parto . Sà di 
FARFALLONE, c non poco; ma pad! , e giudichilo ogni 
vno da se medefirao . Quello , che fi va dicendo de’Gcrmani 
, in quefto propofito,parc FARFALLONE più aperto, c ma- 
nifedo.Dicono dunque, che nato il fanciullo,lo portauano fu» 
bito al Rcno,c ponendolo Copra vno feudo, dauanlo in poter 
del fiume'jfe s’atfondaua. Se era dall’acque aflbrto , faceitano 



V 



giudiciutche foffe parto d’adulterio j fe ltaua,comc noi dicia- 
mola fommo,a galla,era filmato bono,e legitimo . E quà mi- 



lò,quando breuemente deferifie quei popoli,Claudiano : 

£t quos «afe etnei expiorat gurgite Rhenus . 
lo hauetei trafeorfo quefia Cima per fouola , né mi farei (èr. 



C'wiJ.K*; 
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mato ad auuertir quefio detto , e preteiò vio per FARFAL- 

tii 



LONEjroa vedendo, che Giufio Lipfio huomo eminenudìo 
mo del oofiro fecole hafiela eminemidlmamentecreduta , e 
. fi marauiglia, che Cornelio Tacito nel fuo libro De moribus 
Cermanerum non ne fiteede mentionc alcuna; tanto più me 
nc fono marau girato , Se hò conchiufo fra me fiefib ,che ciò 
fiavn FARFALLONE doppio, e di Claudiano con altri 
prima di lui,e del Lipfio ittcflb;e che Cornelio Tacito hauef. 
fe hauuto ccruello a non FARFALLONEGGIARE coa^ 



i 



2l*altri,rc pure al tempo fuo era sbuccato,e sboccato fori dal- 
la lingua, 0 dalla penna di veruno . Efporrc Copra vno feudo 



rn poucro bambino fvlcito appena dal ventre della Madre^ 
ad vo gràdidìmoiCt impetut^sdìmo fiume,pcr fàpere fc fiifie 

H a fruc: 
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frutto di matrirnoniojò d’adulterio «Che virtù , che fegreto, 
cheproprictà era dell 'acqua, ò dello fcudo,ò del bambino, ò di 
quella nationc,ò di quei matrimonij>ò di qucgl'adulrerij? S’- - 
via più hoggidi il fare tale inquilìtior.c, e diligenzat Felici 
quei maritijchc habitano intorno al Reno . Sà>che le mogli 
debbono ilare in ccruello. FARFALLONE . 



Che alcuni nobili ; e famofi cognomi Romani dcriuaflcro 

• ’ da'lcgumi, come Fabij dalle feue,Lcntuljdallc_^ 

,■ lenti; ò da animali, come Caprarij dalle 

. capre,Porcij dalli porci, e fimili, 

.^.'.FARFALLONE L. ^ 

\ . ■ 

Q Vando io, c bene fpeiTo rileggendo le cofe di Plinio , il 
vecchio, n’incontro alcunaìnon poco ftrauagantc , per 
non dire incredibile, prendo gran gufto,e dopò hauerla tan- 
to,ò Quanto confidcrata , Albico prorompe,e dico : Oh che_> 
FARFALLONEIMa feenuiì poi il diletto, quado io odo al- 
cuno,che mi rifponde,ò pure da me fteffo mi ricordo,* *Eh che 
Plinio ne hà fcritto tStc delle groflc,che non bifogna tenerne 
conto.Pouero Plinio per altro Scrittore nobiliifimo, e vtilif- 
fimO'Bclla mercede, che riporta della poilerirà dc’l'uoi (udo- 
ri, che o^gn vno,ancorchc mai forfè non vedeffe le coperte de’ 
libri Aioi,ardifce fpacciarlo per menzogniero . Vicmmi,non 
sò fc miggior compailìonc di tant’huomo,ò Aizza cótta in- 
finiti ignorantelli,cnc loncciano . Non eie rimedio . BaAa , 
che i letterati fanno queAogiiidicio di Plinio , che fiagraiL-, 
Aig.Po* FARFALLONIERE. Angelo Politiano diffe vna volta, che 
I *• vn libro intiero porr la comporli de gl’errori di Plinio . Ma 
quando fi vede, che Scrittori d'importanza gli fono iti dietro, 
hannocopiato da cffo,FARFALLONEGGIATO con effo? 
Da che cominciai a frequétare,fanciullctto» le fcuole fentiuo 
dirc,chcappreflb i Romani li Fabij furono così detti dalle fa- 
né i Lentuli dalle lenti,e cosi altri da altri legumi, ò animali . 
Inhomito,poi , e da me Aeffo riuolgendo i libri , leggo ciò e- 
fpr^iarnente In VìiniOjCogmmìna etiafrima rnd^ilum^ 
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quiftlumyiflrims inutnertu : Pijenis à fi fendo . lam Fabio^ 
rum , Lentulorum , C tceronum 9 vequi/que aliquod ottime 
genusgereret . La malinconia ifiella farebbe atta , à sforzata 
a raalcdlarfi dalle rifa , fc fcntifTc » & apprcndcflc vìi FAR- 
FALLONE , e tale , e tanto . Ma Timportanza è , che Alef-^,^^ 
fandro d’Alcffandro,auttorcdigran fapcic, intorno à cento Aie», libi 
anni fono, fi hebbc quella diceria di Piin o cut'La in concorlò . is.iy. 
Laonde odanfi di gratin le fue parole appunto : Verum ( con 
la prima fi dichiara affatto ) proje&o efiid, qued à multis 
traditur , •ueteres illos non infimi plebis homines , quorum^ 
bonat fortique opera populus Romanus vfus fuit y exreru. 
fticot in qua multum > diuque verfatifuerant -, clari nominis 
cognomenta fumpfijfe . Ex qua re con te fi ari licei , fortes il^ 
iosyatque acri ingenio viros > quicquid à ReipubUa muneru 
bus^otijyac laxdmtmi habebanty id plerumMC in exereendis 
ugrisyd" colendis frugibus ponere confueuifie: ncque fementes 
terra iacere , ncque vites amputare , aut agros Jiercorarxj, 
vel irrigare f ufi idio vnquam duxijje : qua nunc probo duci^ 
muSìdedecorique, & turpitudini damus , Eccoci a quella be- 
nedetta cantafauola , che i Confoli fofleto leiuti dal Uuoro 
della tcrra,c fotti tali,c‘oc Confoli, Dettatori} Impcradori , c 
fupremiGouernatori della Romana Republica .FARFAL- 
LONE , fi come vno de’più crcduti,così, fecondo mC}dc’piii • - 

groflì } ch’arriuano all’orecchie humane . Quando auanza- 
ua loro vn poco di tempo , dice Alcffandro > attendeuano a 
lauorare i lor campi . Chiaramente fi vede } che Alefiahdro 
fentiua pure vn poco di difficoltà in quella materia} e;và fot. 
trahendo quella ruuidezza » che da chi attentamente confi- 
derà} fi prona |^nfondO} che meri lauoradoii della terra » e 
poucrihabitatori di tuguri}C di cappannC){come liberamente 
icriuono grantfehi > dà 'quali Aleffajidro raccolfc, che folTe- 
to in vn tratto trafportati ad vfficfj si grandi, a gradi si emi- 
nenti, come erano il Confolato, la ENttatura , c Tlmperio di 
Roma *, e dice,che quando haueuano otio , ò non per l’ordi- 
natio } come affermano gl'antichi , che quindi nafee la lorp 
eiraggeratione,e marauigìi a, attendeuano a lauorar la terra . 

Ch’è meno aflai, & affai meno hà dell’incredibile . E com^ 

I a maneggi di tanta Republica fi trouaua tant’otio . Vogl ia- 
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Vin*gu njo vu tantino il pcnficro a Vinegia . Io quanto a me giura* 

v*habbia Chioftro , nel quale fi fcialacqui 
neni<c*’ mcno il tempo, e ftia più occupato l’huomo di quello , che fi 
4*u*otio. faccia in quella Città, in quella piazza»in quel Rialto,in quel 
Palagio, in quel Collegio,in quel Pregadida quei prudentiil . 
fimi GentiFhuominitC Senatori . Tuteauia fupponiamo, che 
in Roma fofle tal’hora otio , come forfè ancora è a V inegia, > 
& in ogni primaria Città del Mondo . L*arriUire fino alla-^ 
Villa vn Senatore, e quiui»c per eflcrcitio,e per gufto,e dìlet. 
to,prcndere« mano vna zappetta, c con cua nettar attorno 
ad vn’arbofcclio, sbarbare l’herbe cattine , Con vn Ticino an* 
dar tagliando i rami fouerchi,disbofdilre dou’é troppo folto, ; 
& aprir l’aria alle fementi, alle piante, a'frutti, potare colà f 
verlò la primauera le viti»reprimer le luiTureggianti,i^glìar 
l’abbondàti,e cariche di gemme, c d’oftro,inacquarevn*ììor* 'i 
ticdlo,fcm inare dell*herbuccie,piatar dc’fiori,foazzarc i via- j 
li,racconciar le fiepi,fare quefii,e fimiglianti cnercirij, pafla , 
hà deirhonoreuolcjdcH’viile, del Iblito anche appreflb molti i 
SignoriGrandi,&inqucftoiempó,efempre,hebbe,&haue- 
rà, fo non m’inganno. Ma chef Signori fteili, rallentare)’- I 
occupationi della Città , andaifero al podere, e da fé fteifi ac* 
coppiafiero i buoi,amiccafiero l’aratro,^ inuiaflcro al campo* ' 

e quiui curili, fudanti,e lafi[ì,lo folca{Tero,e feminaiTero ò; pur 
con vna zappa fi ponefiéro alla difperata a riuolgerlo fofib- - 
pra fino alla fera,& altra volta trattando lo ftcrco^ maneg- 
giando il letames confitramaflero le giornate, fi come ci vo- 
gliano ad insra(Iarlo,fecondo che dice Alefiandro, lo canno- 
nizzo per FARFALLONE . E che faceuano fra tanto i co n- 
tadiui ì Stanano a vedere ? Non ci erano ì 4pzi si . Perche 
dice y che quei nobili s’eflercitauano in detta manieria quan- 
do loro lo permetteua l*otio,fi che bifogna, che tenefièro al- 
le poflefifioni li contadini, che noi chiamiamo lauoradori,à y 
Mezzaiuoli, a contiuarle per l’ordinano, e quando nonio 
permetteua l’otio.Se ci erano i lauoradoriydunque c ialfifiì- 
mo FARFALLONE , ò non c punto da marauigliarfi , che 
fbfleromai chiamatihuomini dall’aratro, e dalla zappa al 
- Coniolato.Ma veniamo hoggimai a’legumi,che diedero (fe- 
condo PiinioyAlefiandro , altri,{anzt tutti, che fino ad ho- , 



ra 




j 



à 



A 




! - ANTICHI HISTORICI. 119 

tt rh^nno creduto) il nomea moIticafati Roinani 
dtfuife Pifonet ( dice AldTaiidro) quodin pinftndofi-H» 
mento lon^$vfu fuerant exerciti, velÀpifo legumine ; hi 
enim Cnlfhwrmorum pro/apia à Numd triginem duxijftfe» 
ruatur • Cicerones,cr Lentuli^ alteri ob cteeres^Ueriw letu 
tes exime cultas genero fum familU nomea inuenere. Fabiet 
, quoque à fattone fabarum , funi qui antument denomtnatos . 

E poco più fotto . LaEluctnti quod laStncas colerentyCr Hor* 
tenfij y quod hùrt$tum (ludto ttnerentur , Stolones quoque À 
pampinatione y & cura arborum y quod curarent y ne frutta 
i cesyquos (iolones vocant y ad caudices arborum nafetrentur» 
nobilìa cognementa inuenere • Pilummos quod pilum contea 
rendo frumento idoneum commenti fune y dibìos acctpimus • 
Et ferranti y quodagros/ereranty velquod ferenti delatut 
honos Chi non più che volando od(|» o legge ^ucft’infìlza^ 
tura di cofe « e non iilupifce di tanta credulita^di tanta FA R. 
FALLONAGGINE amraontonata inficme particolarmen» 
te da Plinio.^ Chi non ride del FARFALLONEGGIAR£ 
con tanta erauità e tanta inconfideratione y come fanno/ 
Notili QUcU'eariwM'i cultat , Ah Natura verfo di me fearùC» 
lima) & aliar ifiì ma d’ingegno 1 dandomelo fi rozzo gro£> 
folano, &incapeUole di molte Cofe» che fcriflero y etra- 
fcn'flerocomeccrtifllmej &ch{an'llìme tante centenaiadi 
pnflici lècoli I ecometalifcriuonO) trafcriuonoi recitano» 
raccontano>celebrano tutte le penne>tune le lingue de’tempi 
nofiri ancora . O come intenderei volonueii queiringegno 
pcrfpicace, qual’arte efimia fi richieda per fem/nare 1 pifelli , 
le cicerchie,le lentide iàue.C^nto Audio ci voglia per pian- 
tar la lattuga. Q^nti ano i ci bifognino per i mparare a tron« 
car via dal pedale» ò dal piede* ò dal mozzicone de gli albe* 
ri quei rigetti * ò germogli * che impedifeono il creicer 
ificilì alberi. Che bel modo baueuano quegl’ lIluArifliml 
Romani > che fondarono la nobiltà delle lor cafe ne’lqgumi , 

‘ che fingolarità fcorgeiiafi in pigliandogli in mano » io ifpar- 
^endoglbin ri^oprendogli*incolciuandogli* in carpendogli» 
in fixcandagliji) battendoglidn conferUandogK* e forfè an- 
che in tpangiandogl i , si che auuertiu' « & ammirati da tutti » 
da tutti di cortunane coafcntimcntQ riporcafiero poi quei 
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bei cognomi, dc'quali ragioneuolmentc fe n’andaflcro fupcr- 
bi,& altieri.Alla barba di noi altri,che non Tappiamo far tan- 
to, c fc lo rapiamo, mercè a loro,clic n’infcgnaronofi fottile» 
fi efquifito (hebbi a dire ancora fi diuino ) artificio del femi- 
nare,e piantare i Ieguroi,di cui era ignorante il mondo, don- 
de viuerà lainemoria loro per tutti i fecoli A (corno di tan** 
ti Signorotti, che non fanno affegnare la cagione del cogno- 
me loro , roriginc della lor cafa , (c non,parlando de’nofiri 
Italiani,da qualche foldatb, ò Capitano , che venne con que- 
fto,òconqucll’Imp«adoreinItalia,equiuifi fermano, 
non da tali, e tante inuentioni j non da fi heroiche imptefeji 
dc’loro progenitori , di ferainare ( ma però eximiè ) i legumi 
con gratia,e leggiadria mai più non veduta,© yfata . £ tù Ci- 
cetonefparlo a te fra tanti nobiliflìmi Romani di fopra men* 
touati,cneacquiftarouail cognome,la nobiltà deh’haucr efi- 
miamente fetto femenza dc’lcgumi, perche d i te folo habbia* 
mo per le mani i libri ) tù Cicerone, clic punto punto , che ci 
veniua in taglio lodaui te fteflb,(anchc troppo tal voltai go« 
deui di nominare il tuo Arpino,non tralalciaui d’andar toc- 
cando i tuoi aui,in tanti luoghi lafcia^ memoria della tua^ 
Tcrentia,della tua Tulliola , del mo Q^Ciceronc fratello, di 
Cicerone figliuolo , innalzaui fino a 1 Cielo la tua Roma , le 
tue attionide tue fattighe fatte per efla,come mai ti dimenti- 
cafri tù di dare almeno vn cenno del fondamento della tua 
gencrofa ftirpc,chc fù il raro modo di feminare le cicerchie ? 
DKIì generofajpcrchc gencrofa perciò chiama Aleffandrq d’ 
Alefiandro la tua famiglia . Cicerones , O" LentuU , ob 

ticeresiéilteri ob lentes extmie cultas^ generofum familu no- 
tnen .Gencrofità nel vero Mirtiale, Herculea,Ro- 

raana . Come con la tua eloquenza fcnza pari haucicfri po- 
tuto celebrare le cicerchie, efareadcffcottererc (opra tutti 
gli altri legumi il primo vanto . Non haurefre mai , ò cicer- 
^ie tanta ventura . Patienza • Goffo Mondo in fomrna, che 
più di due milla anni non (èppe irouar tante a prò yniucrla- 
le,corae fecero poi quei buoni Romani, veramente in tutte le 
cofe, e particolarmente in quefte dc’lcgumi Heroi > c Setai- 
dei. * 
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Che quel paggio d’Aleffandro Magno fi lafciafle bruciare il 
braccio da vn Carbone cadutogli fopra per non diftur- 
bar punto il iagrifitio del medefinio Alcfiandro . 

FARFALLONE LI. 

B EllilIirao penfierOf edignìfiimo inftituto fù quello dJPintar.ìa 
Numa apprefib i Romani» volendo > che quando 
Magifirati, c Pontefici fagrificauano andafle loro auantiAtiétion» 
huomo > che ad alta voce dicefie» Hoc agt > coramandando 
che s’attendcfl'e a fi grand’anione » che faceuano » c che non 
rinterrompcflcrocon altr* opera, ne in altro negotioin^wKishi. 
quel mentre s’intrigaflero . Bene, bene affano, non può 
negarfi; machefuccedefle, efrà barbari poi quel lo, che fi 
fcrìuediquel puno, ch’affifieua alfagrifitio d’ Alcfiandro 
Magno , to l’iio per FARFALLONE ì e grande . Solcuano 
ftarc molti giouancni anorno ad Aleflandro mentre fa^rifi- 
caua,quando dal turibulo, che vno di Quelli teneua vici non 
sò come vn carbone ardente, e cadcttegli fopra il bracciq:^o 
etp (appunto Valerio Maflimo) ita vtebatHr, vt adufti eÌHSVA.Uts, 
corports odor ad circumftantium nares perueniretjtamenf&^’i'^ì* * 
dolorerà (Hentio pre{fit , & brachium immobile'tenuit , «o 
facrifìcium Alexandri i autconcuffo thuribulo Impedireti 
aut edito gemitu aurei exafperaret . Obcl FARFALLO- 
NE ! Come lo defcriuejiene con quelle fuc belle paroline»? 

Valerio . La prima colà, che io intorno à ciò confiderò c,rc’l 
tur buio all’hora era fatto come il nofiro , pendente giù dal- 
la mano con quelle catenelle come ilnoftro, con vna parte 
di (òpra , con t’altra di lotto traforata , àccioche ne potefio 
cfialare , 6c alzarli il fumo , e ricuoprirfi il fuoco come il no- 
fttolS’cra di quella medefinia forma del nofiro, ne io, ne 
altri potrà credo capire , come pofla fuccedere , che vn car- 
bone cada, òlàglia diremo focaii braccio, fopra vnpic 
paffa , ma Copta il braccio ? Sento chi dice . Dimenando for- v 

le il turibulo troppo forte , venne ad alzarli troppo , e roucr- * 

fdarfi la brage addofib a quel mlnifiro poco prattico a ma- 
neggiare qucirifiromento J^ò nò, che prouifi pure d’adoprar 
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tc il turibulo con poca deprezza, e verfo l’alto quato fi vuo- 
le, nó farà mai poffìbile,chc i carboni mai ricadano fu’l brac- 
cio di chi l’adopra, perche quanto più fi mira , e s’iadjriz*a_-» 
sù il turibuIo,tanco più s’alza la mano, e s’abbiffa il braedo » 
e viene a pendere, doue ò non puot^, ò non può carbone fer- 
mar fìin modo aIcUno« Anzi pollo anche in piano fopra vna 
tauola il braccio,c gettatoci vn carbone appolla, non iftarac- 
ci fermo, ma sfuggira,mafltme efsédo i carboni,coir.c il brac- 
cio , per lo più tondi . Ma il braccio del Mggio , le braccia di 
tuni gli huominidiqueltepo erano ferie quadro,e di figura , 
quadra fermaua all’hora i carboni il fuoco . Teneua,chi sa » 
con la mano ferma la parte inferiore del turibulo < Sì? Come 
^ (aitò fuori quel carbone ? Chi fcagliollo giudo nel braccio di 
colui ? Il vento ? Non hà da crederli, che’l tempio, ò la Cap- 
pella del Rè fede si aperta , & efpoda al vento , al freddo, a 
qualfiuogiia intemperie, che potelTe feguire fimigliante , ò 
maggior difordine . Se fi foflc detto , che’l carbone feorfe fo- 
pra vn dito, fopra vna mano, non ci era tanta difficoltà a ca- 
pirlo,ma fopra il braccio? Ed ecco in fomma il carbone quali 
con vna molletra podo , e fiflb in quella parte^^fl i>4 vtel>A~ 

; : tur, vt Mdulli iorperis eius odor ad circumffantiamnares 

\ pereemVff . Pare, c’habbia non poco del verifimile , che gli al- 

tri folfero lontani dal Rè in quei fatto, e non fàccia a lui , o 
pure dice il FARFALLONIERE l’odore dicarne bruciata 
fi fentiua per tutto . O bello . Si cuoceua l’arrodo • Io quan- 
' to a me non sò , che grand'odore poflà vfeire da vn poco d’- 
. abbrucciamento 9 com’era quello. E poi. Ore facrific.ma 
AlelTandro ? Vna pecora ? Vn vitello, clic sò io ? Neceffarin- 
mente in tale òccafione il luogo doueua cfler pieno di bono, 
ò di caniuo odorejcome dunque v’hcbbe chi difeerneffe quel 
poco dal tant’odorc / 7“ ame», O* dolorem fUtntio pofeit , (T 
érachium imntobilà tenait * Oh»valent’huomo! Saldo . Sal- 
do . Quali che non fia cofa naturaiillìma,e non atta ad efier 
Érparau da nodri fenfi il lentimcnto di qualche diuiflone , c 
tagXk, corruttione,che altro non è,e cosi definiflc il dolore S.Ago. 

dine . A che fine ? Nt facrifìcium Ahxandri , aat concujfo 
• thurUrulo impedirei y aut edito g^itus regis aures exajpe^ 

raret . Nolo , cotuujft thhrihii • !! turibolo appreflb di noi 
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fnoflb qua, e là>ìananzì> ìndictro/cmptc hi del buonore!* yCo 
d’cflb è quefto,affine>chciion s’ammonrt il ftioco,e l’inccnfo 
s’abbtucci,e màhdi Aiora il fuo odorofo filmo ; io non sò inò 
come fi fcruiflcro del turibolo amicamente , Chi non sà,chc 
lie*pr imi incontri » c moti non fiamo in poter noAro ? Ch i c 
quelló^che alPimprouiTo particolarmente toccato,puntO)mi« 
nacciato^on ferrOifuocO)odalcro»non fi commoua,non li di- 
fiurbi,non fi rifentajche nó prorompa almeno in vn’ohimè i 
lafciarfi arder le membra, e ftar immobile» e cheto I (pianta 
coftanza! Quanta Religione»e diUotionea’Dei,& al Tuo Rè ! 
Rex quoque patiemU pueri ma^is dete£lutut t heccertius 
perfeuerMtU experimemum furHtre voluti : ceufuhò tnim , 
facrificdUit diunuss ttec hac eum s prepofito fepulit . Eh 
Voftra maefià badi a* fatti fuoi 4 Hot Hocup^e . Il 
peggio hà tanto zelojch’ella non interrompa il diuino ferdi- 
eio»che non fi cura di vederli incenerire vn bracciote Voftra 
Maeftà và girando con gl‘occhi,e con la mente» dilettandoli 
d’altre cole » fuori di quelle, ch’ha per le mani in iionor dc’- 
Dci . Hoc ageyHoc age,noa{i diftraggia di graiia tanto. Poca 
pietà è la voftra,vedcndo il mfniftro cosi aWocemente,e fen» 
za punto di ncceilìtà patire » e non compatirlo ì Quando d 
foffe ftato qualche bifogno,ò Vtile: ma a che fine ì Se Tintene 
dimento del paggio fù per non diftotnare il Rè,accorgendofì 
giàj chc’l Rè lo miraua,cfi compiaccua del fuo doloreje che 
già il fagrificio quanto all’intentione» ò attentione era inter- ' 
rotto,dubito,che non foffrifle quel fuoco ad altra mirra,cioè 
b per intcreflc d’ambitio ne» adulatione, per entrare in gratta 
del Rè, che sòio? Conchiude poi có Vna fua galanteriaVolita 
Valerio Malli mo : Si huic inirdculo Darius inferuijfet ocu- 
loti fcijfet eius fiirpes tnilites vinci non pojfe^ cuius taSmnm 
àtàttm ( si» vn bambino da latte era qael1o,che tencua 11 tu* 
ribolò ) unto robore ponditam nnimaduertiffet . Tutti dun* 
que i foldati d’Aleflandro etano tali . £ fé qucfto etòua netto 
comportaua cosi Coraggiofamento vn carbone , graltri d’età 
maggiore tacici, & immobili haUcrebbonofoftenUto le forila, 
ci acecfc. FARFALLONE 4 
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Che fra gli Spanan» foflc tanta eguaglianza , c commnnan*. 
zà’di viucro> che tutti mangialTcro publicamen- 
tc,& in vn luogo. 

ìarpallonelji 

E Scndocofachiarlflìraaapprcflbgl’intcnc^enti » cheFc.- 
guaglianza { fc foffe poffìbile ad introdurfi in vna R.e- 
publica) fia il fondamento della vera amicitiiia , ebandit^ 
dalla bocca, anzi» è più dall’animo, il Mio, e Tuo , lacom- 
munanza delle cofe debba chiamarfi quafi Madre dclrvnio- 
nc , e della pace j per innalzare quella benedetta Sparta , g u 
Scrittori antichi s’ailìcurarono di porre in catta quello, che 
Tjontrouofiraai, nèpuò, particolarmente in gran C'tta , 
crouarfì : 'quello in fomma , die molti Saui f^le andarono 
bene contemplando , che farebbe flato vn feliciffìnio viuerc > 
fepcrò fi foffe potuto perfuaderc a gl’huommi ; quello non 
nell’Idea della mente, ma in fatti veramente vidd^i, & efe- 
guiffi per opera di Licurgo nella Città di Sparta . Diuiie co- 
ftui , dicono, giuflamente tutto il territorio tanto per vno a 
Cittadini, di maniera, che ciafeheduno poteffe,macon parfi- 
nionia,mantenerfi . Occorfe,che vna volta tornando di lon- 
tano Licurgo a caft,& in tempo, che s’cm mietuto il granché 
vogliono ACtruos furibus inter uaIUs dìfiofitos , Cr dqualef 
cenfpitMtum fubrift^e , ac ijSt qui vna aderantfdixijfe^otum 
agrum Lacedamonium vederi fratrum ejje multorum , qut 
cum ntfper inter /e dmijferint . Sogghigno Licurgo , ma io 
lento vn follecito eftremo di ridere alla dilfberata , non so le 
più , ò dì chi regiftrò queflo FARFALLONE , ò di chi cre- 

dettefelo. Certamente, che doueuaiio fare vna bella viltà 

quei mucchi di grano,e per grandezza, e per dtftanza.l crche 
gl’Hiftorici no ci fecero fapere di quanti manipolicompone- 
uafi vn mucchio, c quanti piedi l’vno era lontano dall’altro ? 
Si portarono male. Mancarono del loro debito . Bifogna 
benciiche gli Spartani eglino lo fapc^cro,e fofleloro ordinato 
il numero, c la mifura^Ma fc’ fito de’campi d’vno era dirup- 
paro,e fcofcclo,impcdito da fallì, e da bofchi,quello dell’altro 

era piano, lIbero>& aperto, come s’aggiuftauauo bene negl - 

intct- 



V. 



l 



ANTICHI HISTORICi; 121 

A I I-I1-. i __ %• ■». 



^ ìnteruairi} Al tempo delia mietitura ve^o alcuni huom in f 
: ordinati,epagatiappoftainognicarapo,òpercontareima- 

nipoli, ò per ralfurarc le diftanze j i mietitori non potcuano 
• attendere a tante cole. Prono ancora qualche difficoltà in 
pcnfandoschc non tutte le terre, fi come non fono dell’ifieÒa, 

pofitura,così non fono produceuoli tutte ad vn modo. Aeit- 

tatc poi le pioggie,! venti, le nebbie, le grendini, che vengono 
di fuori,e fopra quella, e non fopra quella,fopra quella, non 
r fopra qucfta,e confeguenteméte chi raccoglie poco,chi affai, 

1 con qual fecreto, con qual rimedio prouidde a ciò Lucurgo , 
che fi feorgeffe tanfeguaglianza ? Per ouiare ancora ad ogni 

‘ cfindlo delle ricchezze, ft^tm^ che /oro cwfA 

jtmul cipum captrenti cot^itutis adtaeonuiuiscertis , ac 
^ communihus objonifSidke Plutarco. E doppo molte cofe del 1‘ 

) y^^*^*l* t3lcinftituto. vero 

^ tic eb»t Ai cenuiuium ventre : reliqui AcenrAtA AnimAiner^ 

1 fiy fi qttisfecumuenbiberetedereturAi obiungAbAnt^ vt 
^ intemperAtttem quique pre mollkie communem vi^us ta- 
, etonem non ferree . A quello non ftauano molto faldi 1 ric- 

. chi» c non voleuano CIÒ comportare, e più volte gridoni 
, . in quei ritroui,e fra gl'altr/ vn certo Alcandroftizzofo affai, 

m 



ni 7 aut eo pAulo Ampline , minufne , quorum vnus (ingulis gnfta» 
menpbus afferebAt in commune medimnum (fei moggia all - * 

vfo noftro , intende qui qualcheduno ) vinichnoi offo,CA~ 



M uiuuTO erano quelli, cnc naueuano detta cura.In qual luo- 

^ Sos’apparecchiaffe,aquaitauola,aquarhora.inqnalmodo, 

0 * con qual’ordine,per vna Città intiera , non kggomè vAglIo 
^ prederrai altro faftidio Jù offeruata lungo cempo-queÀa 

j gc,di inodo,cbe tornato aSparta il Rè Agide, vinci g rAtcnie- 

I, n; perche man^ a chiedere le fue parti per cenar con la nio- 






... Tut^uoiononro; ojciarauoia ! occhio 

fpendeua? Qii prouedeua? ConneniebAM Autem qiùnde,^OttAo^ 




fei minAsquinquePeuum miuAs duAs,Cr dimidtAm: Cr *prd. 
tereA pArum pecuniA aì cremendum obfininm. Non in- 



glie. 
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ìi6 FARFALLONI DE GLI 

glie i e’I Magiftrato ncgollo j & egli per ifdcgno il giorno le» 

f ocnte nò volfc conforme al debito iagrtficarc»fù caftigaio , 
fonerò Ré) In edtUmfimgwerefnmasafud eosohtinitit 
wuf nigrumdtn vt carMtmJmeres non defidtr* rìnr.fed »»««- 
nthus eamconcfffeìfinf , tfft i^s nigrumeomedennt. Che 
domine di brodo wa qneUo/Brodo nero . E nò dicono altro 

S rHiftorici . Bene Rana, che i gionani mangiaffero U carne» 
c i vecchi il brodo. Bifogna petifare,che fbffe vn brodo mol* 
to buono i perche fi racconta, che vn Rè di Ponto ( quale ì) 
vn cuoco Spartano per amor di quelbrodo;maguftatolo,no 
gii piacque,e idegnoifi. AU’hora diffe il cuoco, bifogna man- 
giare di quefio brodo doppo, che altri fi fono lauati pritiu 
nel fiume E«rota, Horaù Signori sù,sù,è tardi . Star tanto a 
tauola . A caia, a cafa . M i già è notte , non fi vede punto la 
firada dallo fcuro,e dal nuolo . Voftro danno , Non ci (ono 
torcie ? lano;rne ? Si,sì,totcie,lanterne sì .Par, che fia w nati 
hoggi , Non fapctc,chc non fi Roflbno adoperare ehf Doue- 
uaKCpedirui pm prcfto.Gtan rigotc! Non fi ptxeua m quel- 
la Città di none,né doppo cena,nè in altra occafionc portare 
illuroc. Ec^o Plutarco : Fono fofiqnam modico bwerunt 
SpdrtAm sbfque faeibus domnm abenni , ncque enim vel m 
kaCyVtt in ntU vutlumine eis vti t cet,qua tonfutfeant no^u^ 
& in icttcbris intrepidiiterf4cere. Per li giouani paflaua,ac- 
■ cicche s’afsucfacclscro ma per li poucrì vecchi già affuefatii* 
l>er quelli di villa debole , per grinfermicci,pcr gli ftorpiati J 
poca defcriirione • S6,che quando era fcrena la notte, la L,tu 
• n a luceua, doucua da quei prudcntilfimi huomini fo per fi pi- 
gliare il tempo , e fpedire la notte molti negotij . V aricia dt 
tempi « e di coftumi 1 Apprefib di noi non è lecita cammar 
lenza lume la notte doppo vna certa hora,òc a quelli non era 
conceduto andar con tfib mai. Dcireguaglianza, e commu- 
nanza delie donne » non odo parlar mai cioè sforano cguaU 
1 , tutte,come grhuomini,neU’hauere;e le mangiaflcrotutte m- 
fieme, ò dafchcduno roenafie la moglie a pf ® 

Mi maiauiglio, ebetton FARFALLONEGGIASSERQ 
qtiakhc cola intorno a, quello ancora. ' '* i 

r " I ■ 1 • 
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f ANTICHI HlSTORICi; 127 

Oie le Fanciulle nude co’Fanciulli pabiicamente nella cittì 
' di Sparta s’cflèrcicafrcro y elotaflcro» donde 

poi fcieglieuatio le mogli li giouani « die fo> 
leuanb dar quiui prelènti » & à veder# • 

f FARFALLONE LUI. 

I N fatti la vita di Licurgo aj^rdTo Plutarco non é altro* 
che vn’intrccciatura di FARFALLONI, lo Aupif. 
co > che alcuno hno ad bora non n'iiabbia dato qualclie c<.n- 
no , c particolarmente chi da Greco in Latino tradu0i-lo > c 
fopra tutti il più moderno ^r altro diligencilTìmo Autor 
dannato . Hora, che dice Plutarco ? Dice, che Licurgo vol- 
fe , che lo Donzelle s’efsercitaffero nel corfo , nella lotta,nel 
lanciare il palio y elìmiglianti^tighe, affine che dal corpo 
i ' loro fatto per tali eflcrcitij robufto, c forte, quali da ferma 
. '■ radice meglio vfciflcro i germogli, c più facilmc^itc foftenef- 
. \ Icro i dolori del parto . Non badiamo a confidaar di gratit 
D qui altro, fcyfuppofta la verità di qucll’occupationi, ne feguif- 

r . le quel line*, chi attcndefle alla cura della cafafiiandoycucen- ’ 

t • do, tclTendo, cucinando, e facendo altre cofeneceflarie,fc le 
, Donzelle non l’iraparauano , ma s’itnpiegauano in dette at- ^ 

, tioni . Palliamo piu oltre , e lutiamo Plutarco . Itaque om~ 

, 171 delicatm , O" vmbratili educatitrte , molieieque muliebri 

fubUta puellas non miftusyquàm pueros i nuda s t ìh public0 
ver/ari , ac certis quibufdnm facri/ìcys /altare t &caner<j 
adfuefecityadolefcemibusprafentibHSy Cr /peÙanttbus 
; r fanciulle nude in publico ! E pollibilc , che Plutarco ncn fo- 

rpendelTe quiui vn poco la penna,cbe al meno fra queftorac- ^ 

; cóto non ponelTe qualche proietta di dubbioyfe pur'c vero,fe 
i dobbiamo crederlo . Così fcrilfe il tale . Per quanto voglio- 

no alcuniy& in Ibmma molto fimiie,donde moArafse di non 
, preftare intiera fede a quanto altri fcrilsero,& cgl i fcriueJLc 

nnciul le nude in publico ! I &nciulli ? Pur nudi 2 La nudez- dei cor* 
za del corpo proprio é per natura sì abborritadairhuomoypo aJx>r- 
chc Ila veduta, non folamente da molti, ma da vu’altro folo, 
che fallo ogn’vno, ne occorre, che ci fifpcndano dàmcp,, 

[ molte parole . Sappianx)noiOM:illiani » cneinoftrirrimituia. 

• 

y* ■** 



{ lag J'ARFALLONI DE GLI 
Padri dopò II trafgrcdito diuicto , anche foffcro foli , c fra 
di loro s’ImroiTìrono lubito di ftar nudi. E cosi fcnz’amimc- 
ftramcnro d’altri, che della natura 

Qoclla impararono per rozzi, per fieri, eh eglino foffcrc> , 
FARFALLONEGGINO pure quanto vogliono ancora in 
qucfto alcuni Hiftorici, imparano, & ^ 

moftrare il corpo nudo.Tralalcundo,e più dcm,e piu eflem. 
pi,che da vcritcuoli faittori potremo apportare per proua di 
loh fi chiara, e manifcfta , ballici folaracnte Sant Agoft ino, 
Au« h^.0uodit4que aduerfusdarnHMtameulfimtnobedienttA ve- 

17, 4 entestegebM^x hoc omnesgentes, quemamab djajtir- 
pt procrèd (unt , vfqut Mdto ttnent mfitum pudenda vela- 
\^vt quidam barbari Ulas corporis fartes nec tn balmu 



altri Cicerone de gli Officij j ò Miltor ici , cnc luuu luuu. uci 
commune Sborrimento,che in tutti|i popoli fi fcorfc,c ^cor^ 
della hudezza, mirano per mio credere a ghhuomini,c d clH 
intendono , delle Donne non mi ricordo ^aucr letto paroh 
fupponédo,credo io,dishonoreuolezzt troppo ?radc,c FAR- 
FALLONE fopra ogni termine l’affermar oiòconn^^^ 
decoro inferito dalla natura ne’ petti humani . E Plutarco 
raccontarlo delle Donzele . Haueffe almeno ^ 

^za parola, che però cuopriuano le 

nudai. O ci s’intende. Diovoglw. ^ poi quando ci sin 
< TX -11^ .’n tMiKli'ro ! I.a DQnzelle,cbc apprel. 



nudai. U cis'intenoe. i^movu^i».*. ^ 

Kadcffc,Donzelle nude in publico ! La I^°tizelle,cbc appref- 
fo alcune nationi , anzi a’temoi in alcune Otta coftuinafi , 
non potcuano,nc poffono moftrar la 

^cito ktfo ferfi vcdeVe,fc non bene auuihppatc fra panm^ v^^^ 
1 a oiedi,nc£l’occhi d’ogn’vno nudelNo a eraaltro 



-Cito loro lani VCuei.c,ic uvu rr— - 

Il da capo a piedhncgl’occhi d’ogn nudc.No u ^ ^ 

che fereper^e? Altra occupationeì Altro modo aatro r 

matto ! Tutte l’alto Vngtó <1.1 

Bochine. inutili, perche non faceuano,corae le 5partane,rac- 
Sadi fe medefimc? Cotefto è quel ^ 

go, che l’oracolo flette in forfè, s’hauciu 
mo,ò DioìParedo pure a Plutarco,chc 
haucrebbono prouato,e più gU atunai sctito m q 
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qualche durezza, ò ftomacheuolezza, Ì Gh'i gli optancf- 
nàciJttm vìrgmvim denudano , nihtl in fe turpe bahcm 



Itonxqu 
fcrnf^n 

bati'^i petif lamia rem$fa.adctat veretundia : con quel che 
iìegue k. fielta vergogna A Pcrcbrò Plytnrco , non haucua la 
nudezza publicaxlelirtanciullc rulla di brutto ? pecche? con 
qnalBrsferza.cotcHbtuaJhfcargo lcacciò,bandì dalle vifcerc , 
dalho^ la pectujantfa » per dir così , la lafciuia'i la libid ine } c 
Con'quaVreno ràttenne,c ferino accopiarc inliepoe la nudez- 
za,eirKi^ogna,cioèda ]ftidic>ciaì'Anzi, che dicò.io ? Mme.? 
col " qoa^ artifkioi^vna diuìiè dall-’altrii ,'oioè che fì éicefle- 
ro veder nude,e oon-fi vergognnffero ì Tu dì,clw petulamia 
ternotOfadenat veredmdia^ciàè h vergogni difar con. tuc- 
lD<ciò cénno,fi:guoi:moro , attoIn>en che bonefto . Ma l'anì- 
mojl’ippctito delle giouani,edc’giouani>come fra tanto fe la 
paffauanolParmi di fentire chi fotto voce quafi , c fraotendo 
vn poco il c/^tdica.-Già erahb migliori gli huomini,cIre non 
foiid hoggidi,non.ci era* tanta malìtia, fe n’andauano più a U 
la huona,alla fcmplice . Pazzie,pazzic . Sognùfogni . FAR- 
FALLONI, FA RFALLONl < Hoggidì,ltoggtdi ^<5ià, gi.ì . 
Non fù lcmpre,non farà (emprc la Natura l’ifttffa ^ Diman- 
do io * Prima s cèit LicUrgo b celTe quel la riforma d i S para >. 
Spara non era come tutte l’altrc Città del Mondo? Non vi- 
ueua fotto vn Rè, cioè Polibita fratello , ò Carillo nipote d’- 
eflo Lacufgo,comc l’altrc ? Che non s’imaginaflè alcuno, elio 
quello Licurgo,ò foffe ne"! peineipio del Mondo,che foffe vn’ 
huomo nato in aria,difcdo da qualche nò humana, ma diui. 
na fiirj^;clPeglì quali Viiallàtuà., òcamptoàiò anigliaria_» 
fondefle, c Ibndaflc conforme al fuo ghiribizzo , all’idea del 
luó cetudlo quella Città inlieme cón tutti gHioomltìisCh^^ 
all’hora,e per le centenaia d’anui douèuano habiarla f in vn 




tratto , di maniera , che comparii tutti aH’improailb in quel • 

■ ‘ :dé “ ■ ■ 



I 



\ non 



..l.kh 



modo,ignoranti,chc ci folle altro Mondo, vcaédofi origina^ . 
ti,nati,velliti,alleuatt,crefciut{, invecchiaci ancora molti da-^t 
Licureo , quelli defle loro ad intendere quello, che voleua, . 
gli dil^ncire,piegaire,e ripiegafle a fuo talcnto,cfino dentro 
negli animi loro confoiirana maniera adoperane, che non 
ci uafceflcrolc non buoni pcnlicri,nó ci allegnalfcrodildìcc- 
uo li appetiti, nè haueflcro in lomma luogo in cfll Icpaflìoni 
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130 FARFALLONI DE GLI \ , 
non nKTctTariCjò fmodttate con le lue leggi . Anzi di pclfìmi 
coftumi iCTÌue Hcrodoto, che prima di Licurgo cr4no gli 
Spartani. Come duque ficc’cglia fuifcerare,ò fpolparC»c fner- 
uare>a difoflaremon faprei mai fpiegarmi a pieno^iej^d nacuw 
laliffìmo pruricof Quella proprijflfìma riti] l«ionc della carne 
da luci Sptrtaniìln yn’inftantc poi quafi . Hoggi v.g.(tacc*a« 
mo conto d’cflcrc in quelli Cictà)non sVIh per ancora > e di- 
mani darallì principio alla corap.rfa dclic^nciulle nudciiv 

piazza^ Eh . Finiamola di etacia . Hprrà quel giouane adoc- 
chiò quella dimandolbthcbbcla per (iia-^pofa . Chi potrebbe 
mai contener le rjfi leggendo intorno a quefto PlutarcorBnn: 
uiffìmamentc. E’I foggeito,c lo fiatò mio non compc^ta, che 
lo m’allunghi troppo .Dice, che lo Spofo prati C .ua'sì pocose 
sì roodeftaraentecon la Spofa,che per molto tempo pareua > 
che leropre foffe nuoua , a:.zi prima, timida , c funiua la lòroi 
dimcftichczza . E fncccdene latl hora fapronfi gl» vfci,c le 
ncftrc,chc’l luogo nó capì'iceil FARFALLONE^ad vn Spo* 
fo haucré figliuoli , e non haner ancora veduto di giorno àl-i 
meno laSpofa. Mà ferie io ndh intendo bcne,rrv/^; vf non* 
tiullis hhriifint nari priufquam inrerdtu Juas vxores vide* 
re»/, dice io aò,rARaFARFALLONIBRO Plutarco, ; 



Che Ùcurgo nella fuaRepuhliCa concedeffc il rubbarè per. 
■ cficrciiioa’putti. 
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V yOn hi veruno » che non fappia t che ogni buoti*»iCg>u* 
»aturai«. fta leggtf dc’iaui ht/omiiii , acciò che doueffe, c potei* 
feofle/narfi prontamente da gli altri traffe origine da quel- 
la, che dalla natura viene ferittafenza difiierejiza in «xto 
le menti» humane, doueqoalfiuoglia huomo per rozzo* 
per balordo ch’egli fia nell’ ofcuri0ìma notte della fua igno- 
ranza può fenz’ altra lucerna leggerla, e fludiarla a fuo ta- 
lento. Apra il libro dell’animo fuo anche quel fcinplicc_> 
contadinello , quella donniciuola, che appena vdì nomina- 
re , non che fre quertaiTe la fcuola » & baucfle macftro mai» 
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ANTtCm HISTQR,ICP. nr 

o /Biparaflc i primi demi. nti,utofto vedrailo fcorgcrui quaf, 
a IctccTC cubit-‘li , & tfptdùilTìi'namentc Icggerui . Quea tihi , 

»on <pis peri^Alreri ne feceris . Hora. Etichi piacque mai; 

0 pupre piacere d'tflcr r abbate ? E chi pari mai » evolcn- 
tierikhe qudlo,che e con induftria^on lirica acquiftoflì, e 
co^crmiufi per Aio vlb,c bifogno,Dio si da chi,o come gji 
fc»flc tolto?E pure qud gran Licurgo nella liforma della lua 
pitna,c comentoffì,che fi nibbaffe. Bdhileggc i.Vah poiché 

n 3H dto.iorfh 5 n rame Mtaoc di Grecai GandùVacdo-n^'i; 

Che le lue leggi foffero riceuute^ fffcguircattribuillca Gio.g*ii»:«n. 
Ile. IMuma delle Aie fece Autrice la ninfa Egeria» cosi Liciir* 
go publfcò d’hautrle imparate,e penate dalì’Oracolo di Dcl- 
buon Licurgo» quel Licurgo»chc non mirò a 
cola pm che airvguaglianzaflccondo Pluìarcofe qualche al. 
tro,non pero Axondo me) laonde Fandos omnium (vl'arò le luft. i. j. 
parole d; GiuArno ) £quaiit$r ituer omnes ebuifit , vt 4iqua, 
tapatrmomMyneminemporeittiorem aiterò reUdtrent , cop- 
cedeue il rubbtire » ch’è centra eflà . D’viia certa legge ncl- 

1 Egitto fcrtuc Diodoro vn poco ftrauagante. Chi voleua at- Diodot 

S >^“™'‘rc,dt poneua il Aio nome apprdToil Prcncipcs'c iib.i; 

de ladr i^ lubito c’haueua f.> ito qualche furto lo pertàua a lui “P'*- p®* 
achi poi era tolta qualche colà Icriucndola ca’lgiorno»có 

bora, che pn^ a lui ckhauerla perduta * ricorrcua ai detto neirEgù 
^apo de ladr i)C qniu; pa^ndo non so che rihaucua il nitcoi • 
tr.i nnalmcnte vna cetra gentilezza » che anche potcua con- 
tentanoir quella gente» maflìme» cbc’l pagamento non era 
grande .A Spana non fi reftituiua nulla . E véro, che ne 
TOlà potcoafi per quàto raccolgo nibbar co6 di valore» e d’- 
jmportanza>ma certe panicolari» non era lecito a tutti » ma 
lolamentc a’giouani,non per auaritia , ma pw eflèrdtio . E 
tanto piuhà del FARFALLONE , c del ridicolo . Scntia. 
mo di gratia . Il maggiore d’eri, c fopraintendente alla gio- 

àdminifiros hahtt ; imperar autem 
robufttonbusjVt UgnSidtbilioribus^vt altra ofporttnt , jid» 

[ubreptay ^*tLexviro~ 
in qua clanculum » admodumque 
ta caute » & afiutaìnfinuoM: qui enim deprehenditur ^ ti 
pagro multa •vtrbtra ingoruntUTìquod negugtnter , & im~ 

I a perite 



«j FARFALLONI DE GLI 
Pirite (ìt^atus . Cihs etiam -qucfcunque pojjuftt y p*r>- 
. Àifcuntaue in hoc fette ohferuare dormten- 




^isyCr inedia feiuit . T* enais autem tpjts cocna e fi , ^ aeff- 
'élum ipRcurent farcire, eeque cogantur audatier , Cr aftu^ 
tè rem gerire. No sò fe maggior naufca,ò rilo dcbM queito 
FARFALLONE muoucrc a chi pure vq tanto li nò ^nla,o 
pefa.1 eiouani più gagliardi poruuano alla cafa douc U 




? ;uaiUDuaic>jpiu ww w*. . 

eenxcrano queftei grolle, o loiui i n. m»v, » - 

per la cucina?nò,che già fupponfi? che non s’arpctcaffc 
c che quando corapariuano li robbalcgni»fbrfc gh altri toflc- 
ro a mangiare.Manco qùeflo,perchc tutti inficme haucuano 
da mangiare E poi viucuaficon cfkcma parfimonia,non ^ 
. ccuano'di mefticri molte legnaalcHoco/cr rifcaldarh foi fc* 
Donde.pottauanle?Altri erano tenuti a rubbarc negli hoiti. 
Qìc ì 01 era * Quali? Cauoli*lattuca, che sò io ? Che nobil^ 
cfferdtiope’figliuoJidc’gentil’huominlm particolare . Che 
, imprefe hcroìAc ! Sopra diffe Plutarco, che le Vergini spc^ 
cùpauanò nella lotta, (fra di loro,òco’mafchi?)i^lcotfo,oc ui 
‘ altri fimigliafui fatiche i putti dice bora , cflercitauanc^. 

rubbare.lcgiui(auolifpinaci,indiui3,lattnca,pttcolemolo, 

altri hetb^gà;» Ed ecco parmi di veder colà otto , o dieci di 
• quei ladriinfihflìni^bdanti, anhelantr , carichi di fpoglie \c-» 
laracnte opime. Gran feda doucuano far loro i compagni, e 
congratulsrh di tanto valore,di canta vittoria» di tanta pon-, 
da. Chi sà,che non fi trattaffe talPhora d'erigere loro gli ar- 
chi,ò dicoheedere loro il trionfo,c l’ouatione?Ma coinè mai, 
faceiuno,chc le Icgne non fodero loro vedute?! cauolijC a - 
tre hortaglie pur pure,ma le legna douc mai le uafeo - 
no?fotto’l mantelto?Bilognaua,chc foffcfo molto cortc.E fm 
non ci volcua taiiri raantclli»tante fuperfluita Licurgo .V. 
vette fempliciflìtna era loro pcrmefla.C um annum duode^ 
mum expleuijfent (fopra) degehant ab fque tunica deweept , 
quetans vnarn togam 

to vogliono a trouar modo d’bauer legna addotte^ 

no loro vedute . Confidcrinfi di grana le 

del FARFALLONE. Imperat autem rokufttonbus,^ 
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debihonhusy vt olera Mpportem . Epoi. jtdfe^nt 
^rem ea furtoSyvel.ex hortts fdreptoy vel exvònfruJsm^ 
tif , m quafecUnculum admodumque id cauti , & aditi 
*”fi»***rn . Noto . Adferunt ea , c/oc //>»«, (fr olera non ef- 
(cndofi fatto mcntionc d’altro furto riora alla prima cofa , 
cioè Ugna cornfpondt quello, che lògwuncfi ex hortis (ubre. 

St/Jity E come fta poi ? le legna da’giardini, i cauoli da’- 
conuitiJNon lono i giardini luoghi di legna, di cauoli fi bene. 
E dalle meDfeyCxvtrorum Siffìtijs • Rubbatei cauoli.-» Cotti 

forle,nonCTUdi,come io da principio intefi. Cotti? in che» 
modo? dalla pignata? dal paiuolo^ dal piatto? Odicbr^ 
aglia in ieno , in iàcciiccia , che sò io doue pretto pretto.che 

pernoneffer fcoperto dal cuo- 
co,o da, altri . Eh . Di grana non ne trattiamo più . Siegue» 

, f . .» dtfeumque m hoc fette obferuare dormientesy aut 
mnegUgerntuscudodtentes, Qiiali cibi? donde: Benclii 
^ luogo a FARFALLONI sì fmifurati dorme profonda- 
mente, e fogna: Ma gli effempi fono quelli, che affai più 

fi' '.IT,'' '? 

eum eatulum vulpts clep/iffet ( doue / a che fine J 4 c pailii 
(Che priuilcgio c quetto d’hauerc oltra la toga il pallios ) ope- 

JkJtnHtjje y latendt caufa omnem dolor em , tnortem obie 

f ° falciare d’intrigarfi con le beftie , c 

non fare il /auio,e pm di qucllo,che la legge commandaua di 
furare legnaie cauoli . Meritoffelajiebbc poco dello Sparta- 

GmdSi in ruttigli altri fuoi 

^ttadim^Se fi foffe fcoperto il furto del volpino, chean- 
dauane i*.Con quattro sferzate fe la paffaua , E per umor di 

2i"farpa T i"Amc Plutarco.ch’cra troppo grof- 

^ I "3 ^ ^ ^ d’hauer veduto egli quai*- 

Je volt* motir per de battiture alcuni fanciulli aU’Altarej 
di Diana- Orthia , Credo quetto sù , per feriu feruigio , : 

' I 3 mio 
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ìnio rlutarco j:n»a-viTicordo ,che alira è l’eflcre vccifo 
•altri per non poter iàr di meno y c’I ialciarfì vccidcr Fuori <ii 
propofito,potendo fcampar la morte . 

m ~ " "** 

Che nella Rcpublica Spartana ma/fimeper non effcrci ar- 
te veruna non liberale > ne quali dan-iio di forte alcu« 
na,fi viueffe in grand’otio come fi fcriuc . . 

t A AL LO NÌ LV* 

! .. 

•Q Envedefi quanto qucllo,chc prouiamo ogni giorno^gni 
ri inomcntoschc 

TerPhor Quot hov$ines^ot featentU:fuus cutaue mot . 

mai fempte vjde(ì»c fù vero . Dragone» 

Dragone j ordmò ( fc non è FARFALLONE ) Ivltimo 

f ìiipplitio o chi hauefle rubbato anch’herbc , e pomi, & à eh i 
Rii*Atc'- folle flato colto a ftar in otio . Licurgo nella fua Sputa vuo, 
• lC)Cbc i per cffcrcitio rubbinOfC che tutti ftisnoocio» 

fu Come otiofi-^parrai di fenur chi dica.Non può ina i ellcrc. 
Sarà qualche FARFALLONEqucfto fenz’altro- Cosi ten- 
go. Sentiamoio.j^arippr ex ijs,qu£ pulai)rMy& he Atjtfuts etm- 
bus Lycuri^us parauit^vnum etiéun^it ccù dbuadxfitix. Ma 
piano piano . Auucmfi bene , che vorrà intendere deH otio 
buono, c lodcHoJe , cioè che per lo btwno goucrno di Licur- 
go,pcr la fua pr Ucienza, e per la giullitia , su la quale furono 
fondate le fue leggi , gli Spartani godeuano vna^quieie , v a 
pacc,vn’otio in sòma fopra ogni credere, quell (uio^negono- 
fo,qucll’otio da effer traraeffo da qmlfiuoglia affacedato ho- 
omd.cp>nio tall’hora frài'attionì grauilfimc, pwche , Quoa wrrf «• 
^ terfM requie durabile non efl ? Non già quell otiochiamato 

daFilofofifepolturadcll’huomovmo, maeeioredcgl ingc- 

.. gni,pcfte del publico,e del prIunto,& alirLVogliarao noi per 
auucntura , che tutti dal primo allVltimo non s’ocenpaflcro 
in ogni forte di'ftudic,di traffico , c d’effercitio, fup^cndo^ 
wa Rcpublica bene inftìtuita,cbe deuea rinlcir^ si grado, 
famoia?Io non sò come fi foflt-,sò bcnc,cbc in tutta qneU 
h dcfcrittióacjchc fanne Plutarco non s’ode parola, di lette- 
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ANTICHIHISTORICn 135 
4!f«di Fllorofìa y di niuna tciaxz» per intecteniracco della gio- 
uentù in partìcolarcydcl che non poflb finire di marauigliar- 
mi . esanco al redo poi di cucto’l po^loyodafi . Artet 

illiberalts trillare nemini ommum Inehat^ ncque opus ernt 
pecnnUm cotUgere , que res ma^am molefiUm mgocium» 

^ue requirtretfC'um dtuitieomni piane bonorCtadmiratione^ 

^uc carcrent : ( ad fcrui quos htmtas tocabant ) agros colcm 
barn f conftétutofque dominis redtbus ^ndebant . Airorec** 
chicdichimaipcrucnnc FARFALLONE cosi dupendo? 
Altrouc dice % che artem arténgere ferdidam omninoiffinen Piut:Ub 
Itcebat Qiii le comprende iurte « Còme mai c pollibfl o * 
che vna Ciicà d fondi f fi mantenga t s’accrefea « lènza rarri» 
ar.cherordidc/ S’haucfle detto y ebei nobili s’ajjpigltafTao 
flli’aru non liberaiiye molto meno alle fordide» noci era diffi- 
coltà ; ma vna Qttàfenz'arti affatto \ Chi tagliaiu e cuciua i 
panni da vcdirc 3 Ma fopra fcnflcyche C 'um annum duode- , 

cimum expleuijjent dtgebant abfquc tunica (dubito» che non 
fi^n'fichicamilcia ) deinceps j quotamtis xnam togam ac- 
cipictttes. Pure » tale y quni’cra chi la tefleua « chi la forma- 
tia f Donde haueuano le fearpe ì ma y ingrediehanfur ( pa- 
rimente di fopra J fine calceiStac crebro nudi exercebantur\ 
Tutuuia ciò non può mtenderfi y nè di tutti > nè fempre j> 

Nan parliamo dimiiraltre occafioniy enecedìtà ddl'artiy 
& in vn popolo numerofidìmo , com’era quello . Al tempo 
della guerra «quando fi di bifogno di tante cofe y d’atmature, 
c'mdromentiydi machine, fe non ci erano, ne ci poteuano « f. 
kre arieficiyche le lauoradero y come haueua da procederfi i 
Nè fia chi mi cinguetti attorno . Mentre Sparta per mezzo 
di Licurgo haueiia fatto canto acquido d’otio»non ci era pcn* 
fiero di guerre. Anzi sì, perche pure ricordòdt di qnedo par- 
ticolarcyfaceodonealcune leggi y e fecondo alcuni egli mede- 
fimo fù guerriero y ancorché altri fcriuano, che nontrrtrò 
mai d’armiy ma fd tutto dato alla pace . £ poi lè non ci hauefi* 

(ero penfiUo gli Spartani y iiaurebbono con tempo fatto loro 
venire quedo penderò y e biiognoy i viciniyò altri lontani per 
inuidia di tanta fiilicitàyò per ahraoccifioiie; che fodenata • 
Laonde preuedendo dò Licurgo gli auocrti chc no vcnidcro ** 

(pedo C09 altri popoli alle per no far quedi mal grado 

. * •" ■ I 4 d’ci:. 
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-iJ’tflìiSpaitanwtroppo prancbùc corraggiofl. Iit (onùtia'fOT- 
z'arti in chc.maniera haueua da gucrrcggiariiJVlàronD pure 
^non sò s’al tcmpo,cd'ordmcdi Licurgo ) i loro foldati nelle 
tottioni'vcftrrfuuttt di roflfo,comt.proucdeuanfi d’ciri?nalte- 
uano per auucntura da’carapi « cadcuano loro co» fatte dal 
Cielo ; Apporta Plutarco vn breuilTìmo effempto . Trouan- 
dofi vn Spartano in Atene , di vdendo , che vn’huomo con- 
dannato alla morte credo ( FA RF ALLONE anche ijucHo) 
tutto pienodi'triRezza:pallaua appunto all’hora accompar 

'T :■ filato dagUainiciadolorati,cinefti,dinaandando,chc gli 

ìlraflcro'chLCca fràeflì quegli, quitàm liberahù crim'tnis 
reus effeepera^s tadeo ( degne marauigliandod Plutarco ) 

feruilémii indicabant, exerctndarumartium-^& retpceu- 
nìartAproaurandAcurtofitattm*' Mafcin quella di Sparta 
no n era afte mccanica , nè meno liberale > non. ledendoli 
■^M’*** quale, anzi Eliano (criue apertamente . De I^ed&monut 
ttullam operam liberalibui difciplinis impedietttibus y nè di 
più potendo i Cittadini andar fuori a paed lontani , o i fora» 
ilieri paffare a trafficar con cffi,pcrche Licurgo non voleua , 
affine che dalla varietà , e pellegriniti de’coftumi, non folle 
alterata, e corrotta la femplicità , e finccrità de’fuoi ; e poi s - 
haueua bandito tutto l’oro,e l’argento, e quafi ogni moneta, e 
forte di danaio , a che ? e come le mercatantie , i commerci i 
in fomma , che foceuano ? in che dauano gli habùatorn Ri- 
fponderà Plutarco . Omni tgitur eo tempore , quoÀmiliti/u» 
•vocabaturdn choriSìConuiutjs yfeftiuitatibus , venatiofiibus , 
cenfabuUtiontbufque omnes erant , Quello cque) gran_4« 
rigore di Licurgo ì Quefte le fauie leggi ^ lui nom/narej I 
Quefte l’occupationi ì Quelli gli elTercitij d’vna vera 
blica? Cosi fondpfi,così auuanzafi ,così mantietóvnaGua 
tant’anni , tanti luftri , e tanti fecoli? Anzi luftri >c fecoli si . 
Sparta quandiu Lycurgi infHtutts fletit y iuftitrandumqut^ 
Jeruauit , per armos 500. princeps GracU fwt , bonu. 

tate y tum gloria feliquis fuperier.vrbtbus -yfixcz l.lltelior 1^ 
tarco . Ma cià qudlo habbiiamo? fpacciato iper gtan FjA Jv* 
Cic^r.p aLLONIERO .Che diremo a Ctccrone»nc’cui fcDin 
ti, credo di non hauerc auacrtito,e difficilmente auuertlraflii 
vn FAR PALLONE? Cicerone . Batta il nome lolo . 
' - ; ' Ad» 

% ‘ 
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1 Laceflcmonif\t p:ìxoicàlì\ii f chìhs cmitar/s fpeói)i-. 

/<• » ac nobilitata virtMs. non falum natura corroborata , ‘ 

i/érùmxtiam eUfciplinaputàtur ; qui foli tota orbe terra- 
rum; feptingtmos inm annoi ampliuf vnis moribus , G‘ 

t ntmquam mutatis legibus vtuunt . Sì,maaltenipodiPlu- 
Jxirco non era in quello ftató, che Ciceronedcfcriue , anzi 
molto prima di Cicerone fecondo Plutatco 5 patta era cadu- 
ta da Ila fuàriputationCie potenza, cioè da che cominciaro- 
, no à non far conto de ^’inftituti si belli , c sì gtatiofi di Li- 
! curgo . Paulatimyiero defcifcemibus yCikibHs.diuitiarum-. 

^e.jludio , & iniqua auaritia irrepentibus cum vìres di- 
minuta funt , tùm animi Cociorum maiorem in modunL» 
alienati. Bafta , che conchiude . Et nunc Romanis ■% ficut 
X!r\ eatcri Oraci obediunt . Suppofto tuttauia , clic la (fretta 
ofl'cruanza delle leggi (d’altre lenza dubio,clic di quelle,che 
ferine Plutarco) L'icurgianc, ò d’altre , come accenna Cicc- 
> ione glugncfle Sparta alla fama,c glo ria doue giunfc, vatte- 
ne pure o inclita noftra , c non mai per altro baftcuolmcntc 
lodata,gran Citta di VENETIA , vattene purc,che l’hai(ll3 perche 
detto con tua pacc)^co bene intefa . Cerchino , fpecolino i 
moderni, ccuriofi ingegni, perche tù non iftendefti , e non *\*^8*?* 
iRendiil braccio della tua Signoria più oltre.di quello ,chcS, *rir 
qualche altra Republica(lafcianio lit Romana)ftcfe. Ne tcn- uonica- 
dOno la ragione,io lolo . Ma non la vera,ò le vera,a me non mente . 
quadra.» Sai pciciic,ò GbiarilTìma^ ScrcniBìma Regina del 
n qftto mare s’ Sai perche ? Non lo fai, perdonami non lo fai. 

. Perche ì tuoi progenitori(non ti fdegnar meco di gratia)non 
fi ptopolcro auanti a grocchi Licurgo,e le fue leggi.Òudlc, 
quelle tutte bcllejtutte vtili, erari neceffario imitare , & of- 
fcruaraTutte dico, ordinate con forbito giuditJo,ecopellata 
prudenza, ma quella in particolare, ch’habbiamo per le mani 
£ di non ammettere alcun’arte nclibcralc,nc raecanicaiabbpr • 
b! tire ogni danaio , non Jafciarc accpllai/i a’ tuoi lidi pure vn 
I fora(h'cro,Tic dare liCeriza ad alctinó dc^uòi,die ^cilTe dalle 
tue ligui^»e fate, cb’in te nonfoffe abbondanza d’dltra coft 
pi'ù/:(Mwl'Qlio,attendend(>,fuoti però del tempo di guerra,» 
iuoosTeanti, balli-, e banchetti, alle fcfte, caccie, e faìiole, co- 
me atcCBdcuano gli Spartani. Così fafn« Mani per io QonK 
• • 1* 
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Veneti» trario fata vi> ridotto di tutte Fani del Mondo , delle libc- 
iod«ta a» nella tua Padoua, delle non liberali in te fiefla» diucnuca 

ùthitto. vri’Efario»ma vna quaOI miniera d’oto«e d‘arg«ito,dcJw 
rvniUcrfo,PòrtOjafilo di tutte lc«éti,chc in ogni pane riuo- 
•nojScmfnafi per mezzo de’ tuoi Cittadini dtll’Ambafciaric, 
cdc’traffichi in tutte le Prouincie,in fUtti i Regni,& in fom- 
ma nel tuo Senato vii priiiki nobile niai fempre pcfierofa » e 
colma di grani affari i ti tifi dietro lUtugl’Ocdini inÉeriori 
fcBZ’òiUbtà d’otio>c di tipófo} quindi-è, che non fei arr iuac* 
alla gtandezza ^ là quale haucreft: trapaflato , s’bauefti 
hauUto vn Licurgo per tUa guida . Hai Veramente per lun- 
ghezza di tempo fUperatoSwuta, ma l’haurcfti ancora di 
gtan lunga vinta per aItto Xuodanno»Patienia. Woncic 
più rimcdio.Mi rincrcfcc per amor tuo * La deuotione in cc- 
ccffo,che io ti porto mi Cagiona quefto rilentimento , quefto 
dolore.IO^,chc tcn’arrofcifIi,ete n’affliggù Ma’l pctirfi da 
' fe 2 zo,nulla gioua < E ti fcuFi àncora don dire, che diuctfc leg- 

gi fanno di meftieti per Vna Città di Mare , &vna di Ter- 
ra ferma . E tù non doueui piautani mal in cotefto fito » 
' fai pure , che ne meno Platone Volcua la Aia Rcpublica alla 
«ha rina.Dio tc lo perdoni, Hor sù ammetto si, & in quanto 
ogni lua fcufiiogni tua ragione*Scufi ancora me la Serenità 
tua la pregete fupplico già, che la maraUiglia grande, c la fti- 
ma incredibile i che lo feci fempre , e farò in perpetuo delle 
leggi di Licurgo, c l’affettUoriifima riucrcnza,c la liuertntif. 
dima affettioncjche io le porto ni’hà fatto prorompete , e fo- 
fpinto a ragionarle in qui ito modo • 



Che Licurgo prphibifee nella Aia Rtp^iica ogni forte di 
monca d’oro , ò d’argento , e l’oroi iaffe di ferro » C coli ; 
groffa,c mafnccia>coroc (criffe Plutai^ • 

t,Lp.$£ trt ; 

I N qatirerrorc, nel quale io non ml Vergo.qnodiconfci6- 
re cFclTér buona fttgionc ftaco crattandofi di Licurgo » 6 
delle fuc Leggi, crcdo,che cadano molti > molti per ancora A ] 
wooihp ^ ^nagihauami io»chc cpftui foflc yiffuwcolà quali 

• . li 
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nel pnncipio del Mondo, almctipaDtichlflfìmamcnteqnan- 
do comincuroDog’buominiad vnirfi inficine, e fabricar le 
Città, € filmar Te Republichedoppo'lDiUiuio, eebem- 
<onrrandofiinhuoniinilcmplici, ignoranti, egroflblam, 
fatiofi come huomo di bene, prudente, &alluto guida 
loro , nc facefle tutto vn popolo, & amraaeftrandolo a Tuo 
modo, ne ordinaffe vaa conimunanza fi buonadi ginrta., 
eh c non fc ne fentifle altra fopra la terra, comefifcr^c, c 
crede . Ma bora conofeo con l’ctà,die m’ingannai in grofib. ticurfa 
Nacque Licurgo intorno al tempo , che nacque Roma fe fà 
bene il conto, e ftì Rè d’vna Città cioè di Sparta, Ciaà"*?*® * 
v«chia,l‘altrc c'h'.ueua hauuto gia'piii Rc,come l’altre,douc ch?S 
viueuafi come nell’altrc,v’era dàttauagliare , v’erano huo- • 
mini buoni>c cattiu‘,cattiui, c buoni come ndl’aJtre,la ondev 
per nò dire ogni cola, il Padre d’cflb Licurgo volendo patti, 
re vna radchia, da vn beccaio con vn coltello fù amjnarza, 
to. Io non 5Ò poi,nè laprò mai capire, come pollà efler vero, ' " 
ch’egli in vn tratto ficeflèvi'a riforma fi grande in queel’- 
huomini,chc con effa pcnttraflc fino a gli an/mi,egli mode* 
ralTe,c picgaffe a fuo talcnto,alche nò puotc arriuarc Mose, 
anzi,ch^ltri* che Dio co’l fuo infinito potere non può effe» ' 
guire . Quindi è , che lènzi ritegno alcuno ardifeo d’affer- 
mare, che fa vita di Licurgo fcritta d i Plutarco, akro non fia, 
che vn bdliflìmo mucchio diPARf ALLONL Efljminia- 
^quclloi che dice intorr o al Danaio, c’haueua daVfarfi 
in quella fognata RcpuWica . Dopò haucr diuifo egualmen- 
/c ] chiamiamo , Beni StabiI ia’ Gttadini ^ 

(FARFALLONH^volendo paffirc alla diuifioncdc’Bem* ^ ■ 

iTiobili,pCT tor via ogni diffugnagiianza affatto conobbe (cl cc 
Plucarco^che rhaurebbono hauKoa male,e peiò tenne que- 
llo nwdo. Prtmhm omae Mretm argtmektnq- nummum 
» {•loqut vtifìrreo in fu: mtque huic ipfipi>adut% 

(T ««im ma}^am , Vélorem ptamum trtétnt , ^4 $tnm^ 
m qutbus decem mjthtrnm prtrìtm 4MH*rttut , magm 4 

\ ? ^ haéertm . QueftOp,;. . , 
ni^. ^ *''^‘^''*'^i<lueU’alfroapprcffoc.|. ’ 

Plinio , & aMri , che già non ci era d-'aaìò di forte alcuna • 

m in vecefffeffohtucuanotlBcRiainc , cdfsPtcmùtif^ 

/k V 
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fa à pecore àppellabatur , , dico io dond’cra'dctto ? 

Può ben’cfl'cre,che gra parte delle ricchezze del Mondo con* 
fifteffe tie’Bcaiami,po(cIache nliabbiamo chiaro effempio in 
Abramo, in Lote,ln Giobbe, & in altri, e forfè nS.mcno hog^ 
gi molti Signor i fono ricchi per qucfto,ma che per compra- 
re ìe cofe neceflarie alla vita fiumana fpcndeflcro , bora vna 
pecora, bora vn’agneIlo,quàdo vna capra.quado vn bne,co- 
mc pare,dic a prima faccia i FA RFALLONIERI vogliano 
•iniertderc,e molti,clie ferpunt hunu intendono perche Peca- 
nia ftithiamata apecore,e le prime monete furono impron- 
tite có le figure di pecore,e di buoi,lafcio crederla a chi vuo- 
le.Qwfto è ben certo,che rantidiili[ìma,e fopra’l tutto verif- 
firn^iftoria, ch’habbiamo di quedo Mondo, non contiene » 
nè può contenere fimiliciance, e FARFALLONI . Appena 
Mosè hà dritto due parole della creatione del Mondo , che 
fò mentione dell’oro d’vno di quei fiumi del Paradifo . iW- 
eaen vrù Phifon ipfe^quicircMtt omnem terram Heuilathsvbi 
nafcitur aurum.Et aurum terra illius optimum efl.E perche 
alcuno porrebbe rifponderc,che ciò fìi detto psrJlnticipatio- 
nemn (Vnia certa figura didlrcvfatane’SagriLibri)qua- 
fibaucffefignificato. I fiumi Fifone, doiiepoiglihuomiui 
oeU’ttà fegiichti feppero ripcfcarrOro,& Oro perfettiifimo. 
Aggiongó quello d’Abramo.£r<*r autem diues vatde in pof. 
{elione auri ,& Chi replica qui ? Chi più Non-# 

nabbiamo memoria deirifteflb vcrdadicriilìrao ■Hifiorico 
molti feediprima, che Sparta,Roma,e cento,e mHl’altrc^ 
Città foflero di pecunia ,e di moneta ? Dabo pecuniam prò 
4gr»,dKTe Abramo -, Quod cum audijjet jdbraham appendit 
pecuniam^ quam Ephron peflulauerat . E poco più abbaifo , 
Audiem triius fiUfs Hem, quadringentos fìclos argenti prò-. 
ÌMia moneta pttbiica. Ecco dunque fino daeliantichiilìmi 
tempre da che gli huomini cominc^ono ad hajaitar la terra 
vfoffr dr comprare , e vendere, di fpcndere non già pecore, ò 
baoi,ma oro,& argentoveomp facciamo appunto hoggi, e di 
più cf àra dioerfità di danafo\ eforfe &lfifìcauafi, ftanzatiafL 
; .(pèr fero/rtnidi parola VtttW 5 na)tofauaficomc vediamo far; ' 
liaddro ancom.Bchcaltto accemiafi co quc^dire,5K4^/r/w- 
gtjit^rficliì mgìti prtfiw 4 PfonetKpublica,P<nàicà\ìnc[ueiòt 
• ■ ' ' ' ilfi 
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il fi buoQ):^, 
nutnmum a 

c graue PlUrarco icnflc quello 

male à quello benedetto oro, argento ogni danaioi Han- 
nolo pur tenuto , & adoprato gli Àbrami , i lotti » i (Jiobbi • 
Che dico io gli Abrami , i Lotti , i Giobbi ? poco meno , die 
quanti anche Santiilìmi huominicl viffero . Ne fù quel rem- 
DO , che fi faccua viaggio lungi , ò vicino,© pure fiauafi nel- 
la propria Città négociando có compre, e vendite fi portafie-, 
ro nella icarfclla le pecore, c buoi in luogo della pecunia, che 
poj^s’introdaffe, come fdocchilTìmamcnte FARFALLO- 
NEGGIARONO alcuni»egran parte degli huomini s'han.. 

DO creduto, credono , c crederanno ancora ; fe quefii FAR% 
FALLONI Aiolazzandop^ mezzo di quelle carte, c nelle' 
mani , c nelle menti altrui non ifuegliaflcro per buona ibr- 
te non prcllar loro più ad ellì fede , & a riderli bora di quel- . 

10 . L’oro, l’argento , ogni lotte di moneta , cdirichtzza, 

e in fc llcffa cofa buona creata , come create tutte da Dio , 
l’affetto , l’vfo può effere buono , ò cattino . imperante pusm 

ammofit pecunia , diffe quel.Filofofo . Che però Lattantio, Syr 
&c altri noftri ridonfi de’ Crati,dc’Democriti, e di fimiglian- w*”- 
ti belli bumori , che ò fommerfero nel Mare , ò feppeHironoi 
fotto tcrra(1è pure lo fecero , e non Iòno FARFALLONI ) 

11 loro haucre per effere poucri, mendichi, & attendere piu 
liberamente alla Filofofia, potendo impiegali© in aiutodclsi-’ 
fognofi, in alcun’opera vtile al pubi ico , & al priuato . Se fù‘ 
vero quanto Icriuc Plutarco di Licurgo,non puotc altrimen- 
ti quelli far tante colè, come diuidere tutte le terre egual- 
mente a tutti, che tutu mangiaffero in vn luogo , che le V er- 
gini s’efftrcitaffero in faccia d’ognVno nude , che i gìouant 
haueffero vna velie fola, edormifferosùilettidipuntedi 

canne del fiume Eurota,chc non s’andaffe co’l lumela notte, 

che Io fpofo coricandofi con la fpola nó la iocaffe,& altri ta- 
me FARFALLONISSIMI) non puote farle , fc 
non hebbe dal Ciclo fourano furore, e diuina forza, a niuno 
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maiconceduta di metter lemani dentro a gli Spartani petti , ' ^ 
e quiui volgere qua, e là, e riuolgere i cuorl,glia&tti a fuo pia 
cere, dimcniera, che a quel ricco verbi grada non rincre- 

fceffe 
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141 FARFALLONI DE GLI • 
(cefled’cirer priuaco di tanta robba per darla ad alcri* che il5 
l*hauet\a che a tutti vcniflTc appetito di mangiaretn vn tetn- 
|>o,c luic^o il mcdciìnio ciboiCneunte donzelle deponeifero 
con la gona ogni natio rofibre d’efiere ne gl’occbi altrui,che 
ò i corpi diuiumero fenza ^enfo di freddo con vna fola velie , 
òch’acqaiilaisero la nccelTaria patienza fentendolo> die s’ac- 
commodatTero a dormir duro sù le punte delle canncyc non 
eercaffe almeno vtì poco paglia, comclebeftie , chcgl’oc- 
'' chi di tutti iì purgaOcro in modo,che ci vedeilcro allo Icuro^ 
che ogni marito foflc deiriileifa ten^ranza di corpo , e d - 
animotperche non laiciò ftare nella Città l‘oro,e Targento, e 
non moderò veriò elfo te menti dc’fudditijche non amaiTero 
più del douere,e fe nc feruiffero femprein bene. Ma non vo'« 
fe quale quale fòflenc la cacone «Gli ptacque,che la moneta 
fótte di ferro. Bel giuditio. Quali che chi haudTe hauuto più, 
ò meno di feno,nó folfe flato più,c meno ricco, e confc^uec* 
temente non hauelTe ogn‘vno tentato di poflederne piu, che 
poieua.Che^S'haucua da far con Liait^o.O grand’huomo,ò 
grand’hnomolTrouò ben’egli il riracd io. Ordinò,chr le mo- 
nete di pochillìmo valore , c di gran mole, in rnodo, che chi 
- haueua diciamo alla noftra vfanza) dieci feudi di ferro * era 
ricchiflìmojvn Prcncipe,c per portargli(non li rida di gratia, 
non fono cofe da beffarfene qucll^ficeua di meilieri vn car. 
ro . A portar quello FARFALLÓNE , fi bene dico io . E 

{ »urc fù fcritto,e crcduto.Mi vergogno di Barca commenor- 
o. E troppo grieue^pefa troppo. Oie sì, che si Licur^o,fcppc 
bcn'cgli toccare il punto, e cauarne il marcio rimediare in-* 
A3mma,chc no fi rubba0c(le legna, & i cauoli contentolIì)ne 
prcfentaffc,corac fi fa hoggtdi,pouerel ■ noi. Acciodic in oln e 
non potefle alcuno fcnìirfi (ache?^ di quel ferro fpezzan- 
^ dolo fece (grand’ingcgno)cbe’l ferro del quale fi formauano 
fotte i»ut le monete folle prima'infxato, cjpoi ipcnto con l’aceto frr- 
tiie aU al. fkr tftsm ftrrum ncet» refirinxiwi , itaque eius rigare perdio 
no , che ifiuMlidum Mw, ac intr^ittAbile e^etjvfum eius étd mUs 
Non bò dato per ancora in perfona , che mi 
fttoco , c rpiegni quello fegrao . Credo , che non v'habbia, che lo fap* 
Mn i*«ce. pi 2 a’noBri tempi . Saralfi perduto fenz'aluro . Patienza . 

‘ -.il . Oc 
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Cht^arbr brcue, efcntcntiofo, detto poi comraune. 

mente Laconico fofìfe il primo Autore Licurgo * ‘ - 

Farfallone lfh. * ’ f 

Ino (e dii vdillo nui altroue^fìno alla riforma del parUi^ 
re dc’/uoi Cittadini co’l Tuo iàpercy e potere giunte quel 
gran Licurgo . Tant’opròco’l feno j econ la mano . Pr<crr-> 
rta aoceiane pueres ( dice Piucarco ) vti orationei quaacri- 
^ aiiquMm gratin ddrftixtAm contineret^ paucijque 

1 fumttMm in auditoris animi cogìtAtiottom exttaret, 

I Nam Lycurgus , vti demonfiratum efi , ferrewn numisma 
ntaximi panderis , mimmi vaioris fecit cantra nummum^ 

{^vt [ic dieam ) orathnis vtluit fub tenui y CT extgua diSHo- 
ne multum adeeque ai'undemfentenfiecompleéìi: multe» 
quepueros filentto ita inflruxtty diilaeorum fitta refponfio». 
nefque erudirà ejfene. Et iodico, ò Plutarco mio, die fi 
Come quello , cHc L'citrgo riduceffe a fi gran mafia di ferro 
la moneta di poca valuta. , che a chi pofledeua v.g.dieci laidi 
d’e^ bifognavn buon carro per portarla attorno , cofi ch’- 
egli mcdefiiTO {jcr lo contrario adopera fic,che inpochififìme 
p^oleifanciullimififtmenncKiudcireromolro-rapere,évn , . 
ridicolofiflìmo FARFALLONE , Confiderafte ben voi ;fc . j .. 
non fono errato^ fa pemtcìche appunto a gu:fi»che quel tan- 1 

to ferr ofa £ir ui fcr uigio fi pur vero fù)conteneua fi poco prr. 
gio>cofi li molto parlare, non folamcte d(.’piitti,ma giouaoi, 
anzi del più de’huomini,.de'put(i lènza dublo , noti m fugo , sai. m 
fc non radifllinc volte, nc fonanza di fentimento,y^ix loque- c«ii. 
hx (apittttU parum ; d'fle colui, voi ò gli antichi voftri , anzi 
FARFALLONIERI, che veriteuoli Hiftorici ddia Gre- 
cia, per innalzare lino al Cielo,e L:curgo,e la Aia Republica 
pafTafte tant’oltreco’FARFALLONI, che con quel bello 
ccmtrapofto di ferro,e di parole,e di valuta di quello,e di bre- 
uita,ò più tofio fentenza di queAe,econ altre fimigliiinci gra- 
ne nel voAro dircsacquiftaftefda me r.ò)dal Mondo/^ fede c 
grido. V eniamo vn poco, fe nó v’è eraue al cimento di que- 
fio ve Aro FARFALLONESCOraccóto.Chiara cofa è,chc’l 
parlare fi ù officio propcijlfiiqp di quella nobilillìma parte del 
I rhuo- 
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Parure chiamata Ragione» per) oche ciaicheduno vede ma. 
fi è officio nifeftamente grirragioneuoli arunialr,fi come nò conofeono 
iionc*^* accioche poflaao yiuerc mantenerfi.e pro- 

* nbn 4 )aElano,e non difcorrono,che però ben diffe 

deloB. X wi/i» quidefn^idtntur homines cum multis 

rebus humìliores » & infirmiores fint hac re maxime béf^ìX 
fr aflareyqutd hqui pojfunt . Mora quando Pliuomo nafce'uL 
quefto M^o fino a tanto, che l’ificdTa fopteraa Rcgina’deH’.’ 
animo la^ ragione ritenuta quali in vn ofcunllìmo carcere 
non comincia a affacciarli quali vn pocaalla gelolia,pcr oofr 
dire»alla finellra alia bocca di lui formando i primi accenti,Q 
mì articolando le vocijchc altro e l’huomo» che vna picciokL. 
Dcffiuola,ma da due piedi?VaircneQ parto a paffo ella auuanw: 
zandolialla libertà.» allo feetrofopradi quello >c cola v^rfo ■ 
li fette anni dà»fna debolirttmo principio ad eflerdtara ilfuo^ 
potere,c per io più,& all’hora,e ne gli anni, che ficguonojpcri 
efler egli nato libero, e paitiggiano.delfcnfoipuò ella poc£d'. 
nulla adoperare a Aio talento. Senza gran lume in Ajmma' 
di ftudit^di contempi «ioncjc di fapere có vcglci,e con fudo.^ 
ri acquiftato non può fonoquelta corporea falma in iantc> 
tenebre ferfitConólccre , c vedere con detti brcui, gtauk prli^. 
'ie.l.r. ‘^^uti»& Vtiìi,Qf4nmobrem quis non miritur{<àite <^nr l’iftelfo; 
le Or, Cicerone altroue ^ Summeque in coelaborandum ejfe.arbim: 
tretur ^vtjqUo i/no homines maxime befhjipraflentyiin hoc 
oominibuSy ipfis antecellat ^ Bco-’è polfibile,chc più» e prima; 
in quefto,chein quello, più cprima ie quello «che in queffot 
Dì . .'fecondo»che lApio diipoAi gli Organijfeca'a la Ragione vdire 
t il fuoiio, che non lòuo altro, clic le pi roJe di granita, di pru^ 
denzajc dVtilei ma in fatti ciò a'ccade pochi , c di pochi tó , e 
farà Icmpre.Qiiindi quafì geme prctiofifTìtne fono ftatè rat.» 
colte , e lipotìc oc gli farigh i deiibri le rilpofte fauie, i motti 
fagaci, le icntcntic comp;tndiofc de’grandi huomini. Se dun- 
'• que per parlai bencbreuc»e fauio ci vuole ncceiririamctc lon 
ga età,e iongo fludio,come Licurgo infegnauajò faccua infe- 
gnare a. più reiteri fanciulli Pvfar parole poche,raa acute, ma 
viuacijina^pregne di fentiméto,che dertero da pcnfare,da ma- 
rauigliarfi a gl kVditori?L’ertcmpfò;Mcato da Plutarco c bello, 
c buono, ma parrai, che faccia coiitra di lui . Quema^odum^ 
» ^ enim 
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^m}€tMn forum , qui rei lettera imemperuntes &nt , 
tnforxundHmtnfrugiftruj^^ e fi , it a loquacità fer- 
cffim. Conceddo juicoc*io,che 
wro I fanciulli raafliinc fino incorno a fette anni almeno n5 
^no altroché lanciare fenza propofito,e dire Cdocchezzc, 
delle quali non ha chi fe nc raarauiglf , ògU riprenda , anzi 
non coinpatilca loro, come cofa ordinaria , e die altrimentc 
non puo,non Mote, nc potrà mai eflèrc. E poi., Si com^già 
che Plutarco fi f«ue della fimiglianza del feme fiumani fi< / 
no alla pul^rta,o non c il Icme nel corpo dell’huomo, ò non. 
contiene virtù per generare, cod è molto meno dico io,fiao 

troiwrafCnell’animo 
dell iltels huoi^ attitudine,forza,e fauiezza talci quale fi di 
mdlicri pcrrcftrignergrancofcin picciol Éilcio,e lòtto poca 
cor^ccia di Miole rinchiuder molta midolla di fentenzaT e 
digiuditio . Scriiiendo rifteffo Plutarco di Fodonc,dice 3 , 

fTAt , o w bonis, Animi co^im^ Fo^ioite 
/afta: tmperiofa qtuidam-, -^ aufiera^^^'^^^ * 
nuiUfque condtmmts eduleata breuitAte comentus 4, 

pauctffìmts verbu tlurtmutn fememU comprehesderet • 

€oque refpexife PolneyeuSlus Phettius viderur , OrAtorem 

optimum Demofihenem , T hocionem fummu Scendi vi 

prAdttum dicem . NAm vt nomifma extguo pendere^ 
plurtmum prdci) continet ùa vis dteenS paufis vocibus 
multa mdueAt . Hora dichiadmi^ di gratia con qual ma- 
niera Licurgo mftituiua , 1 putti a quello benedetto parlar 
luccinto,c fod^Iquale appena qualche dottiffìmo huomo , 
anzi forfè Mr (ingoiar dono della natura, che per iftudiòfà 
lua fatiga di radogiunfe.egiugne? ver bis y dicepa Cicero- 
ne,we)7 quAp mAterU quadAm,in numero Autem expolitio . 

V cdiamo,vdiamo tante forti di lingue in quello Mondo non 
lolamente di Paefe a Paefe,di Prouintia, a Prouintia, di Re- 
gno,a Kxguo,ma da vna Città all’altra, diuerfi acccti, diuer- 
fi modi iKofcrire inferti dal Cielo, e propagati.tipgli habi- 
taton Dio w come, e Dio sà quando. SVn Prencipe fi riibl- 
VcllCjCqe i Cittadini di quella deponefiero la loro fauclla, & 
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apprcndeffero, & vfaflcro quella d’va’altra, come farebbe . 
Che v.g. Volterra, douc io bora mi trouo, non sò come tra- 
feruti, C come con altr^occafione alla pofterità farò a lon- 
go fa|wc quando che fia . Che Volterra parlaflecome Cor- 
Volterra? E pure non intendiamoqui, 
le non quanto alla raatena,non quanto alla forma , quanto 
al wrpo,non quanto all'anima, quanto in fomtna al mero 
lucmo,nqn quanto al fentimcnto delle paroIc.Se Sua Altea- 

VoJterra non fi lèntiffe pili 
dire Niobio, in vece di Nicoli voce ftimata mii?liorc m Ila 
lingua Tofcanajgiuocando non fi diceffe più, Vadia.ma Va- 

«wda piglfarctbe ? Credo,che d 
lareb^ datare alTai,e pure nó hauerebbe da introdurfi, ò le- 

veniflc capricdcMrhe la Cmà mutafle Jingua,s’appiirii.iflc al. 
la riorcntina,Bcirhumoredircbbono.Troppo,chc raeionaf- 
fe Fiorentinarnemc adatto. Troppo? Vna paiola,ò due fole . 
Egli e botta. Vuoi tu nuIla.^’E che tutti i bambini s’nlleuaffcro 
cosl.Non (ar^bc diffki)iffinio,hBpoiIìbili(Tìmo?che,almcno 
vmedo detto Prencipe,e Senato s’introduccfle rvfo di quelle 

mono . Se fi voleffe |wi far paffarc VENETIA ad altra for- 
iTO, ad altr anitm , ad altro icutimcnto di parole breuiflìmc 
FA T t T aIl*intclletro.^El),che fono burle,FAR- 

FALLONl non folamente di Plutarco , ma dell’antichità 
tutta,che s’mfiuic,o credette cole tanto impoffibflbe da ride- 

S I- a F1oren2a,a VENETIA a qiial- 
Huoglia Citta dell V niuerfo fia flato iófegnaro, c fiuto coni- 
mandamenro da’ Prcnclpi,ò da altri, che fauellino,come fa- 
iMllano 1 Nego io dunqne»chegli Spartanihaiicfrcro quel 
modt^i parlarcPil parlare Laconico sì famofo?Nò. Nego io 
l^e,chc vn’huomojc Licurgo lo trouafle,rintroduccfle egli. 
Affcrmo,che fia flato vn FARFALLONE a fcriucrlo,è de- 
bole^ il crederlo. Matégo,che foflc proprietà di quel Cie- 
lo,vlo natio di quel popolo la brcu ’tà nel dire, ò rifponderc , 

òra- 
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ragionare . Anzi tbrfcnoafù ne aachc unto proprio di ‘ 
Sprc 3 ,quanto pnrcj pcrcht ? PcrciK fc fi confiderà bene non , . ^ 

fono minori , ò di numero , ò di viuacid » c bellezza i detti <* 

( Aphtegmata appreffo i Grcci)de gli Ateniefi, de’ Romani > ; 

anzi di mill’altri Barbari, come può vederfi chiarifiìmamcn- ‘ ' ^ 

reappefib l’iftcflb Plutarco,chc tòffcTo quelli degli Spartani 
fra quali odonfenc tall’liora,ò icggòi'enc dc’languidi,e fcioc- 
chi lenza punto quafi di fale,egratie.Chc.^Stimiamo noi,chc 
Petàjdie vennero dopò efii foflero priue di quel fi accorcia- 
to loro nTpódcrc,pungere,chc sò io?Veggafi Atcneo,& altri I. >1 
Scrittori meno antichi de gli Spartani , c feniirannofi motti 
non meno breui,acnti,e degni di quegli habitatori di Sparta, 

E fe non vogliamo durar fatica di riuolgcr le carte, ricordia. 
moci,chc de’ Signori VENETIANI fi raccontano rifpofte, 
c giuditij fatti, che non cedono punto d’ingegno , egratia a 
gli Spanani.Cosi de’ gcntil’huominije delle gentildonne Sa- 
nefi nelle lor Veglie. Cosi di unti Prencipi panicolari d’Al- 
fonlo primo Rèdi Napoli, d’Alefiandro Medici Duca di 
Fiorenza , di Pietro Duca d’Ofluna Viceré di Napoli pochi 
anni adictro,e d’altri,che pec hora non mi foiuiengono . Li- 
bri inderi fono venuti alla publica luce d’Apoftèrami rac- 
colti dal Domentchi , dal Doni , da Lorenzo BeycHneh d’A* 
uerfano, da Melchiorre di Santa Croce di Tolcto , da Gio- 
mnni Boterò, e d’altri,a’ quali io mi rimato.E fc’l nome, e la 
gloria di ciò hebbero eflì Spartan>,fù forte loro, che per efie- 
re antichi occuparono fi buon luogo , per auuentura il pn*- 
mo,che fi fapefle , e fopra’l tutto perche incontrarono buoni 
FARFALLONIERLdieFARFALLONEGGIARONO 
in lode loro . £ loro buon prò li faccia , 



Che ncll’IfolcBalearic le Madri non deflero da mangiarci* • ■ * 
loro figliuolini , fe con la Frombola tirando non tocca- 
uano , ò gittauano giù il pane pollo in certo luogo ^ 

V A RF ALLO NE LVllh 

O Lodino,a piena bocca quanto Imo piace alcuni da no* 

altroue chiamati Hoggidiani,l#dfno gli antidii fra 1 ’- . • - 

K a altre ^ 
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altre cofe ancora di migliote > e più fonile ingegno»clle non 
nwn "di noi » anzi quelli, che molti fecoli auanti di noi furono 
meno de innalzino quanto a quello 1 maggiori loro,che io per me(é> 
gli enti- go,& ardifeo di dire, che già migliaia d’anni fono,parmi che 
' '* molto groflblani a petto noi faccflcro conoicerfi in raojte 
cofe.Non c’imp.icciamo d’altro per hora,dicnmo due paro* 
le foUmcnte della Guerra, e non di tutto quello vtraincj^tc 
Gutrre nobiliilimo cflcrcitio , che troppo ci farebbe da fere , inane 
moderne gl’inftromenti, e delle machinc ch’adoprauano, nc meno di 
maffime' tutti, di tutte,chc fecondo me non hanno , che fare per farti* 
che "ì™n- fitio,per la facilità dell’vfojC per lo terrore co’ noilri,c£on le 
tiche . noftre,confideria|no vn poco vn’arrae di quelle loro, la Fró* 
Frombo- [,oi;i . Ci rideremmo hoggi, fc vedeifimo vna compagnia di 
de armiti di fola Frombola gire alla guerra, c più ic c’in- 

ikKi contraflfìmo nella Zuffa con gli AuucrfarijJo non credo, che 
i Romani l’viaffero.molto,purc nc anche lo nego ; ben certo 
è,che i Barbari fc ne ièruiuano.Hora io vò penfindo,chc per 
combattere eflercito con cffcrcito in campagna apcna , e ti- 
rando a rifufo , & alla peggio fra nemici poteflero fare , e fà- 
ceffero tali 'bora gran danno , ancorché non ci fia compara- 
, tionc con quello poffono fare, e fanno i noftri archibugi, le 
noftre artjgliarie,ma che con qiiell’iftcflc Frombole fi pótef- 
fe pigliando, diciamo noi, la mira ferire, vccidere vn nemico 
patticolarc,e dare in vn fegno prefiffo,e deftinato, io dubito, 

' che ò fia irapo(fibiie,ò d ifHciliilimo da fire,e credere. Sò,che 
cantò vni tale impreià V irgilio di Meremio . . 

virgij. Stridentem fftndamfofttis Me z.entÌHs armisi 

0 / Me ter adduca circum caput egiihaèeoa -, 

Et media aduerfi liquefaci tempera piammo 
Diffìdit,ac multa proue&um extendit arena . 

PI , I-c^o appréffo Plinio , che con la Frombola ìaccuafi pro- 
* fciììone di girtare a terra vna gemma chiamata Callaide. Mi 
ricordo della vittoriadiDauide il paftorellocontra Golia . 
Ma direijchc Virgilicsè Poeta, Plinio è Plinio, c che’l colpo 
di Dauidc fù anzi di DIO ,che di lui colpo Sento ftrigaer- 
mi vn poco da Ariftotile,chc fcriue,chc nc’ Liguri trouauan- 
arift.de fi alcuni Frombol ieri sì valenti , che veduti alcuna volta 
molti vcccjli itìficnie , /corrtmettcua ciafchediino di colpire 

quello. 
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qilcftojò quello l’eflcgu.'uano . Mas’ior fpondeflì accoftan- *• •• 
domi ad Ateneo, a Macrobio» a Gniftlno Martire, & ad al-' *’ . 

trinche Arittotilc hà qualche fiata FARFALLONEGGIA-7.C.1J.* * 
TÓ anch’egli? Tuttauia cóceduto loro costa mezza bocca j 
che non fia'FARFALLONE l’afFcrmarc , che con la Frana. 
boia pofla darli nel legno appunto , per clifarillìmo FAR- 
FALLONE hò quello, che affine di celebrargli per ecccl- 
lentiflìiui Maeftri di Frombola , deglihabitatori deH'Ifole 
BalearichoggI Maiorica , e Minorica chiamate hiporbo- 
leggiando Icriffcro ; Cioè, che l’eccellenza loro origi nana 
dall’cflcrcitio , clic cominciaiuno fino dalla più tenera fan- 
ciullezza a fare,pofciache le madri non dauano loro il pane, 
le non con obligo di g ngncrlo, ferirlo, & guadagnarfdo con ^ 

la Frombola.E perche io mi sforzo di no parlar mai in aria 
Riuediamo vn poco iconti a Diodoro Siciliano, ig. 

ipforum, cioè de Balcarici , fres fund^ ; Forte ingegnofa ar- 
matura ! quArum prima»» in cMite germt ; Bella celata ? 

Altera ventrem cinguntiò che ucuro vsbergo : ttrtiam ma- 
nibus tenent . Forbita fpada , ò lancia ! Facciafi auanti fi 
bene armato Marte, ò Rodomonte . Fbineceffìtas belli exi- 
gitdapides multò grandiores , quàm ali] ia&itant . Qiu n to 
mò più grandi f Io fiaua afpettando, che apportaflc la gran- 
dezza , c foffero come macine da molino , perche foglionp- 
credendofi communiffi mamente, che gli huominf quàto più 
verfo il principio del Mondo fòfiero tato maggiori di fiato»' 
ra, c forza dare gli fcrittori in quelli fpropouti , c FAR- 
FALLONI . Bafta,chc fieguc; idque taht valide^vt à cata- 
pulta quadam mtjfifeititorqueriputeturyt^gtdx Vitruuio,e 
chideicrioe le M.icn’he, e quindi raccoglieraflì s’vn’huomo 
Qomc vna catapulta può lanci.'1r^ vn faflo.Donde tanto Tape, yìcr.iìb. 
rc,tantopotcre,ne’Balearici?£j^V/f/>oc crebra à pueris 
xercendis , qua paruuli adhuc fub matrum difciplinafundis * * ’ 
iaculari coguntur^pro feopo enim illistn fttpite aliquo Jufpen- 
fuseflpanit , quem aonec eentigerint , iciuni ma^ient : 
hic tunc dòmum à marre in cibum eis coaceditur . Quel di- 
re ,p4 ruuli adhuc fub matrum difciphna , perfuade, me , 

gl la intédere, che a quel poùcro flgliuol ino al più tardi fiibi- , «!. , 

to,che cominciau» alalcfere il latte , a foftenerfi io pid, a ,ca- 

K 5 minare, ^ 




<ÈT ' 

.r 

■ r • 

f 



f . 

* t 



,50 FARFALLONI DE GLI 
minare,h feucrimaia Madre poneflc in mano la FrombolJl* 
& additatogli il pane pendente da vn’alta trauejO altrondc,c 
dicendoslCfe voi mangiare eccoti colà sù il pane,guadagn*^ 
telo con la Frombola , lo lafdaffc quiui Dio sa , e per lo piU 

dirottamentepiangendodalla fame> e fi partiffe» non p>cr- 
rocttcndo Paltre cure della famiglia j ch’ella tantos iiitcrte- 
ne(Te,lcrfandaffcallcfaccndefue. E l’aftamato bambino ? 
Confideri* ciafeheduno da fc medcfinio . Noto io j t^rojeepo 
emmillisinflipite aliquoMpenfus efl pam . Non h^a clu 
non fappia,che molto c più diffic^ile a colpire vna cofa fofpc- 
fa in aria,che pofta nel muro . E pure quelle Ipietatc madri 
così voleoano.Ma per la Frombola fà di mcftieri luogo gra- 

de,efpatÌofo affai, come ogn’vnobuoninimoconccdcrara. 

mimon faceiiano dunque per qucfto le cafe ordinarle, e inol- 
ro^nenole cafupoledc’pouerelll, anziappeualc granfalc 
poteuauo fare a propofito,fi che nelle publichc ftrade,o 
n della Città doueua bifognare fi riduccffero tutti 1 fenciulh, 

eie madri loro dietro , quando veniua loro apf^tito , eh c 

quafi ogn'hora,ò almeno quattro volte il giorno.GiUnto poi 
a Quinti Anni cri loro lecito disfiinaru di pane frnzi ì% 
Frombola ? Dio fallo, non to pongono, anii sufub matrum 
difciplina. Sò,che doueuano fof fcfta, finito ch’era quel tem- 
po.Ma non haucuano altr’artificio,altr’inftromcnto,a.tr ar- 
incaltra machina da guetreggìarc? Armatura tpforumtres 
funda3c\\:i cofa nel verotant’Armaric,fcn 2 atant ArleMli, 
offendere altrui, c difendere il Regno loro con la Frombola 
folamcntc ì E viua la Frombola . 






Che affine , che le fanciulle di Mileto non s’impfccaffcro , 
come molte per non so qual frenefia haucuano 
fatto, il rimedio fbffc, portare nude 
, le Morte attorno. 

FjìRFjìLLONE LTX» 

O Millanteria oltre ad ogni termine ( come piacendo al 
Cielo sforaaremocidi far vedere a chi altrimenti pare 
— vngiorno) bpazziamaggiorc, che (fa catene era quclh* 



mitUiK** 
lori. 
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gli Stoici Fllolòfi mentre con ampolloiè, e tronfie parole 
mauano , diciamo forfè meglio , vantauanfi di ftimarcjxxx> 
anzi nulla la Mort«^I)c però veniuano per mezzo del fmo, 
del lacciojdel precepitio, & in miiraltrimodial fatto ifteflò 
di torfi da quefta vita . Apranli alla cicca quanti libri Sene- 
ca mai cempofe , e daraflì dentro in alcuna di quefte ( parti- ' 
coUrmente iècondo la noftra Religione J millanterie fuc,ò 
da altri efleguite pazzie. Tal fia di loro. Sò bene queftorfiic i 
Cittadini di Milcto , li quali doucuano hauer ccruclio y non 
erano di quefta opinione, ma tencuano da galanfhuomini co 
la coramunc,chc’l meglio foffe, e più da l i ilio il procaciare di 
trarre più oltre quefta , tutto che miTerilIìma vita , che fi po- 
Ceua. Non è marau.glia dunque fc occorrendo intorno a ciò 
in quella Città ffe pur non e FARFALLONE) vncafo 
ftr.ino tutta fi rilenti , e coramplTc . Il caio fù , che comin- 
ciò ( feriue Plutarco ) a venir vn'a rto humon , vna certa , * 

fiera pcrturbationc d’animo alle Dózclle,ò foflc per qualche 
ftanperamento dclPana corrotta,ò per altrofiniftro influffo 
nóconofoiino,chc vfoitc di feono non defiderauano colà più ' 

che di mOTire , e s’vccideuano da fc medefime . Suhto om- 
mts mortis eupidif aSy& ad vitam Jufpendio finiendam furiai 
fas impetMs e^ie , (è" multa clam ctnfecura funt , quod volt* 
kant y dice PH-ftorico . E quello , che imporra era y cho » 

V trbAy& lachrymaparentHm y anticorumqut allaquia ni- 
htlagckant y ftdtn fefe imerfU iendis $mntm ipfas cufio- 
ditmiurn mduftriam , atque calliditatem vincekant . Che 
habbiamo dunque a fare ? Volgendoli l’vnoajl’altroy diccua- 
no iMdcfij.Chc infortunio è quello noftroPSc ]a cofa và cosi 
tutte quefte poucregiouanette andauauo amale. Quand» 
vno d’cin nel vero d’imnentc prudenza , ptopolcy ara- 

mcffavna leggCyChc quelle,chcs’impiccauanotoireroportatc 
per la piazza nude. Gran lerec I Santa J«gc!Non folamentc 
venne a raffrenarli, ma a diftruggerfi allato quella pcruerla 
iàntafiayquello più che bcftialc capricao di dar la morte cosi 
milcramcntc a le medefime . O<|ueglifùvn'huomo di con- 
toyhuo^ degno d’eterna fama, ben portollì malcPiptarcp a 
nono far (a pere il nome di lui da effere rrgiftraro fri iLi- 
curghij i M noi, i Zilcuchi, i Caroadi, i Nùmi,& in fomm» 
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fra quellscheotdinarono mai leggi a’popoii dai principio clcV 
Mondo fino od hora. O chi potefl‘cfaperlo,rinucnirlo fra gli 
Scrittori antichi . Quanto pagarci Io per lo primo ! Ma di 
gratta non dolgalì più, non pianga più »ò percompadìonedi 
quelle melchinelle già mone , ò già alla morte vicine, ò per 
allegrezza vdendo,che trouofll rimedio , ò per gratimdine a 
chi trouolio non fi commuoua più,ò per mera curiofità , per 
mero piletto nelle memorie antiche non fi diftrugga quali 
più di gcatia alcuno. Balia . Perche a noi pare vn FA RFAL« 
LONE , c non leggiro • Che poffa fconuolgerfi la mento 
ad huomojò adonna di modo, che brami di morire, & in va- 
rie foggie fi priui di vita con le fuc mani, pur troppo refperié* 
za facci vedere quanto fia vero . Ma che fimigliante infiuflò 
Lenza trauagli,fcnz’occafionc,ò ragione polTa caderefopra_rf 
vna Città intiera / lo non sò . Sopra le V ergini fole f Perche 
non fopra le Maritate 1 Sopra le V cdone ? Sopra le Meritri- 
ci f Perche fopra le Donne, non fopra gli huomini ? Bene ef. 
fcndoci tante maniere d’vcciderfi , piaceua tanto loro quelle 
del Firn piccarfi / Bene tutte dauano nell’fteflb / Se volevano 
vfcir di vita,mancaùano modi più facili , e più fpedlti, malfì- 
mc, chefecondojil FARFALLONIERO, i parenti face- 
vano loro la guardia per impedirle . Diamo , fenzi concede- 
re, che non fia FARFALLONE , ma fuccedelle quella pefti- 
Icntialc infermità . V^cniamoa ftreconfidcratione vnpoco 
fopra’l rimedio . Quello fù portare i cadaueri nudi pe’luo- 
ghi ^ublici . Màgnum vero argumentum efi bone, indolii , 
AcvirtMìs , ntetus ignominia : dice Plutarco : &qued ni- 
hilforihìdantesfnortem , ac dolorem y qtu omnium maxi- 
me terribilia habentur y turpitudini! tamen imaginationem 
non pertulerunt i nequefufiinuerunt dedecuspoft mortemi ' 
ipfìs euenturam , O becchinfi mai i Medici il ccruello , voi- t 
no,e rivolgano gli Hippocfati,i Galeni,i Celli giorno,e not- ’ 

te,proueggano ellebori, & altro per purgare,e guarire i 

forfennati, e matti quando loro piace , vuotando le IxMteghe 
de gli Speciali,e rlempicdo le borie di quelite le lor proprie. 

G vadano mò tanti Prcncipi,t5tiper altro faui,e pictoli nuo- 
mini a fabricareSpedali,c prouederecon tante fpefe a’poueri 
Pazzailli . C^icl Milefio , quei Mllcfi fenza tanti lludi, tan- 
ti 
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ti mcdi'c.1 menti» tanti danari, tanti Spedali rintefllro da do- 
Uero . Ma fermiamoci Vn poco qui . cifogna, clic prima,che 
che le Milefie venifl'ero ad cfTeguirc quella bella imprefa d- 
impiccarfi ne deflero mólti (cgni » perche dice, lo Icrittore, i 
Padri,e le Madri loro con parole, e lagrime, c gli amici , c le 
am iche co belli ragionamenti inutilmente le difluadeuano, a 
non fare sì gru pazzia .Non haueuano,dico io, in quei tempo 
in quel paefe funi, e catene da legarle ,cleuar loro sì bcH’liu- 
more dal capo ? Non potcuano rinchiuderle in qualche luo- 
go,doucmó poteflero haucrecapeflro,Ò lacciorQucll’huomo 
da bene fli fomina fuggerì come haueiia da rini^iarfi a tan- 
to male,cioè,chcfi facefle fpetncolo a tutti dell’impiacate nu- 
de . O che dabbenaggine d i coftuf ! Puote tanto il timore di 
quella nudezza,el’^ppreia vergogna per ciò da effe, che rin- 
finirono , è s’affennerono di paff ir più a quell’atto per Tau- 
ocnirc.Supponfi prima,cbe fofscro mentcccatte,e frenetiche 
(altre nonjx)teuanocfscre,mentren6pcnfauano,cnon trat- 
tauano fe non d’ammnzzariì)e poi affermai}, che i parenti, &: 
amici vfauono artifìci),& argomcnti,liquali s’apportano alla 
perfonc fané di mente, e non a quelle ch’hanno dato la volt* 
al cerucllo,come potcuano capire le ragioni,s’ha ueuano Icò* 
certati gli Organi dc’fentimcnti,e per conicguenza era offuf- 
cata la ragione,& erano fatte irragioncnolitSc non intcnde- 
nanoil dìno,il vituperio df quella fi brutta morte, come po« 
reuano difcorrcre, c ffimarc- la nudezza dopò la morte tanto 
àbomincuole? E poffìbile,chc badaffero tutte a veftiifi, quan- 
do voleuano impiccarfi ? Crediamo, che non mai alcuna la 
notte fbfseafsa lira da quella furia? Anzi dando, che dice, che 
di nafeofto fi riTolueaino, la notte faceua più a p'ropofito , c 
così nuda correflc a farfi Carnefice di fc medefima ? Dato 
quefio cafo,fe non fi rateneua punto, ò non accorgcndofcne, 
ò non curandofene per cfser nuda,c douer raor/r nuda,e per 
hauer da efserc trouata>nuda,come puote la paura, e la vergo* 
gna della nudezza dopò la morte difforle dalla pazzia /* Vo- 
glio conchiuderc il mio Plutarco,che oportet mendacem efje 
m€morem:nor\ ci c indicio, ò fof petto almeno maggiore, clic 
FARFALLONEGGI chi parla, òfcriuc,quantoc ilcon- 
tradirfi^,non iftare ialdoiaqucllo,che vna volta s’c propofto. 

Se after. 
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154 FARFALLONI DEGLI 
& atfcnnato . Milcto non era nella Grecia ^ come Sparti ? E 
poHìbile^hc in Ifparta, fecondo vn Plurarco,non arroflìuanfi 
le fanciulle da manco d’ciTcr vedute nella lotta , nel cotto > e 
negli altri fimigliantieflercftìj nude»& in Mileto folTero tan* 
te giurdinglie» c contegnofr > che fi fpauenca^ero d’effer ve- 
dute dopò la morte nude? FARFALLONI , F 
NI- 
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Che vn certo Pica Signor Grande fòlTedisì prenda aua-^ 
ricia » che impiegane tutti gli habitatori dell^^à^ 
Città» lenza che fi potefle fare alcr’arte inca- 
" uarc,c purgare oro per riempircene. 

FARFALLONE LX. 

E Gli haucua da bafta^e a gli antichi Saittori » pare 
me » per deCcriuerci vn'animo auarifllmo d’ammaiTar 
ricchezza» fingerci vn Mida Re della Frigia» cFe diman- 
d^e , & otteneflc da’Dei » che tutto quello j> t^e toccante 
diueniilerooro» fino che fecto anche quello» ch’haueuada 
mangiare » c bere oro gli fuccedefle quello » che Cenza dir al- 
tro puòciafchediino da fc fìciTo imaginarfi Paffa; perche chi 
non conolcectò eflcre,com’c»vna fauola » vn FARFALLO- 
NE? Ma che la purità douuca airHiftoria » habbino intorbi- 
dato con (ìmi^lianti racconti » cileno venuti a ftim^rcicosi 
melenfi»babbioni»e fempliciotti » eh? ci faremmo creduti per 
verità la loro FARFALLONAGGINE» non poilb patirla» 
denon poffo non adirarmene .yxtrfe/rr4r(Tcriue Plutarco dVn 
Signorotto » ò T iranno chiamato Pia ) in metnlU suri : cr 
mms inde cenfeqnehatur dinitUt ntn mederatè cam^lexus^ 
fid inexpUti nninti fiudio perfequens, cnm ipfe ìitpra medunt 
ti ntgocio vMAbau tum vniuerfos ciues to ndanSìts ex equo 
fi^e , aut<egerere » aut purgare aumm cogebat , emnibus 
M*]s Of&ionibm operibufque prcrfiis neglebHs . Mora per l e ^ 
tante filKhe morendone molti, nefapcndo da alcunotro- 
oariì rimedio ^fegue rifteflb ) accordateli le Donne ricor- 
Icroallamogliedi Pia» donde ritirarono buoniilìma.# 
^ Iperanza d’haucre aiuto * Clù^ti dunque ella»e fato veni- 

re ' 





r . antichi historici; 

tc a re alcuni Oiefici fuoi confidenti , c rinchiufcgli In caia 
hnpolc loto, che lauorafe molti pani, pomi , & altri , ch’ella 
lapeua beniilìmo , che piaccua al marito . Torna quefti 
^fj,ed «co apparecchiata la tauola d’oro, tutte le cofe fopra 
ella anche d oro . Dilettoffi grandemente di quella villa Pi. 
ta,raa luuendo gran ferne, diflc che fi portalTc da mangiare - 
Ecco die gh portano le vjuande,et ogni cola pur d’oroTOuJ. 
do adirato, replica, che col.i è quella? Io voglio mangiareSie 
Hate a portarmi voi? Ma.rifpofe all’hora la^ moglie TTu 
pcnfi,no prouedi a noi d’altrojche d’orQ;ogniaitc,ogtji efler- 
citio c mancato nella Gttà , non hà chi più feminirchi più 
pianti , chi pili coltiui la terra nel contado , come ha da farfi 
I^r viucre,c mantenerci?Rauuedutofi à quello dire Pira, no» 
s allenncgià d attcndere,comc prima a cercar l’oro, ma bene 
contentofi, che la quinta parte folamente de’fuoi «’occuDaflc 
nel Ioro,ii nimnente hauelTe il perficro dclj’Agricoltura * e 
dell altr arti .Per vn FARFALLONE quello c affai bello « 

Aio territorio tutto, i 
Cittadini,! Contadini,! Nobili, j Plebei , lafciate in abbando- 
no le cafe,e cofe loro , andare sù le Montagne Ceii che le» 
Montagne,& alpre,e llerili di più fono il luogo naturale del • 

1 oro) a ludarc , c crepare per trarre dalle vilccic della Terra 
oroILc I^nneJe qmii h ibbiamo da fupporre,chc fbffcro ta. 
te migliaia,! ftnciulh,grinfermi,i vecchi dentro, e ftiori delle 
mura lenza I arti neceffarie , e particolarmente lènza , che lì 
r^coglieflc il grano,e’l vino,e l’oglio come viucuano? Nè fia 
chi dica,che qiulchcdUno biiògna, che rimaneffe a quello fi- 
" intenderfi , perche chiarifiìmamcnte.ow»»^*!/ 
aplomb^ opertbufquepr9rfMS «eg/eff/V, parla Plutar- 
co . Ad va , potctia concederli lo fcriuerc quello ca» 
fo,ma ad vn H[ftorico , c cosi grauc / Vn FARFALLONE 
ancora io giudici^chc fia quello , che’l meddimo foggiugne 

Sepoltura . Hauendo Pira perduti tutti i 
fuoi figliuoli condotti ioo dal Ré Serfe , per b gran dolore 
. quello(dicc Plutarco^e a’tnlli, e fciocchi huo- 

• A ^ auuenire. A'4 «,c^' mortem timebAty & 'viti Agrè 
toleralfAt , cumque^O" viuere nollet , cr vitam proùcert m- 
qutrttt che fece J Era vn’argine dentro alla Città per la quale 
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fcorrcua vn fiume, in qucli’argìnc apparccchioilì il monume. 
to, e torfe in modo il letto del fiume, che qucfto appunto ba- 
gnaualo . Finito l’opera rioontiò tutto’l goucrno alla moglie 
comandando , che non fufle veruno , che ar dille d’accoftarfi 
foia al Monumento ma ogni giorno pollo da mangiare in 
vna barchena fi lafciafe fcorrcre giù per lo fiume, firto a tan- 
to, che trappaffando il picciol legno fenzaefferc toccate le 
viuande,non gFinuialTcro più nulla,ma lo ftimaflero ficura- 
mentc morto . Se non c FARFALLONE, non è vna paz- 
zia Iblcnne da ridere ì 



OicHoratio sù’l Ponte faceffccomra vn’ElTercito intiero 
di Tofeani fi gran cole , come per le penne di tanti 
Antichi habbiamo , c per tutto s’ode . 

‘ ' r r ' 

FARFALLONE LXL 

V *TOn lìà chi non fappia , effendo notilfimo fino a’bofchi, 
come diflc colui, & a’barbicri il fatto, le fatto d’Horatio 
fol contea Tofeana tutta.Plutarco riferendolo palla llcla, pare 
n me, sì afeiutta, che porge occafione di marauigliarfi achiù- 
que non legge alla sfuggita, non vfando maggior eloquenza 
per rapprelentare vn tanto cafo.Dopò haucr detto dunque », 
cjie fatto grand'impito i nemici per lo Ponte Sublitio, manco 
poco, che non foflc prela Roma,lòggiugnc . T re grand’hu^ 
filini Hcrminio, Lartio, & Horatk) Coelite fecero gran tefi- 
Aenza. Ma particolamente . 1$ Cocles dttte yentem ^amybo- 
fies tamdiu repuUfidum fui à tergo pontem refcwderem^um 
fe vt erat armatus in flwtium abtecit ; enutauitque ad vlt^ 
riorem ripantyha/fa Pjrufca natem foMciaius . Altròuc,cjc« 
ne’Paralelli, quàdo fiiole lèruirfi di maggior brcuità,chencU 
le Vite, dice qualche cofa dipiù, & in particolare cli’eglilui- 
_ io cominandò,che fi rompeuc il Ponte. Horatius autem Co» 
**” cles dux creatus Sublicium oecupauit pontem^hofltfque tr , 
(ire volentes inhibuit: mnlritudineque éorttm fnperattts f fuis. 
manàauit , vtpontem re/finderent , hoftiumque turb^nu 
trmfitnprohibMt * SttgUta tiutcmoeulum tUHtinammm: 
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fefé abiech -, & ad Juos tranauit . lui dice ch’erano tré Capù 
tani, che fecero maggior refiftenza degh’ altri all’efercito nc. 
im'co>qui parodie dica,che Horatio lolo fù creato Capitano . 

Chi crcoJlo ? Oli dcftinollo? Il rimaner fole, il fer quanto fc. 

Cc (ccondo gli altri Scrittori fù di fuò libero volere,c foipinto 
folarnttc dal (uo Valore,a chepropofìto dunque dux creatusì 
S ublicium occupauit pomem,hoffefque tranfìre volemes pre- 
hibuit . Oimè Dio , che languidezza ! Occupò il Ponte Su- 
blitio, impedì, che i nemici non pal&flero . Non par bene» 
che ddcriua vn portinaio dVna Otta , anzi d’vn Palagio , , 

anzi d’yna cafa ordinariilìma , il quale ponendoli sii la por- 
rà iftefl’a con vna mezza parola quali , non fi può pflhr Si- 
gnore, faccia ritornare indieno chiunque vuole entrare.^ 
Occupò il Ponte . Come s’intende qucA’occupare vn Ponte? 
Vanno pciìlando, ò dicendo alcuni, che folle vn Ponte firet- 
rillìmo ,efacilcad effere impedito, echiulb da qualfiuoglia 
valorofo foldato . Ma chi dice quefto? Chi l’hà fcritto ? Chi 
l’afferma J Con che fondamento ? Pcrentrarcin vna Città 
di Roma, che all’hora come fcriucHalicarnafseo , luucua 
300000. perfoue fenz’altro Ponte . Per palTare vn fiume del 
Tenere dou’cra profondilfimo ci voleuavn Ponte alto,largo> 
capace,ben pofto, ficuro,comc da quello , ci veggiamo a’no- 
ftri giorni può cougetturarfi^ con quefta fofa differenza, che > 
ouelfo eratutto di legno, fenza vn rainimoche di ferro, rame» 
o bron2o,nó djcono (a cagione del refto,bilbgna credere,fof- 
fe fòriifllmocó grandilfime traui, egroflìllimi legnifabrica- 
tq, &afsodato. Stiblicium quoque m^'e li^neumtcuiccm» D.-on 
pingendo nefas efi quicquum ferrt arrifue addere ille ( il Rè HaU.y. ‘ 
Anco) iznpojjuiffe Tiberi dicitun qui bodteque /upereB . 

& facer habttur ab omiHbut i. quid Ji qua pars eius fartien>- [“rL 

44, e/? , td Tontifices cutant , non fine folemni facrificio , di- ma . 
cc Dionigi Hehcarnafsco . Come mò queffo grande» c nobfl 
Ponte fbfle occupato tutto da Horatic,confidcrifi vti póco,io 
non locapiTco molto.Nc’Paralellivuolc Plutarco, che per cc- fciua- 
no, ò commandamento d’Horatfo i Romani lo fpezzalTero, r*! 

foffe proprio moto,pélIero,& artificio ^ 
de'Romani;tl che non laret^e degnodi lodc,ch’hauelTcro ar- 
uTchùro la vita di si grand’huorao , com’era Horatio , Dux 

ereatus. 
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trcéitus. Anzi fecondo l’iftcflb Halìcarnafco i Capftanì Hcr- 
minio » c Largio per tanti colpi refe l’armi inutili > eflendoli 
a poco a poco ritirati nella Città » i Romani gclofi della fai- 
uczza d’Horatio lo chiamarono dentro alle mura , ma non 
poterono petfuaderlo « Horsù Horatio t c Iblo su’l Ponte» e 
tutto l’effercito Tofeano tenta di fpignerfi per effo auanti . 
Non ci c altr’oftacolo » che Horatio . Con quali armi ? Con 

3 uali credete ? con la fpada » e con lo feudo . Hofttt congre- 
$ mh/os » <3 T ca»4ntes fe detrudert , h^s vmbone, hos gladio 
rtifoti ùmHefque à Fonte fubmoHet ^ Si che la cola giua alle 
ilrette « Se fotte ftato Horatio armato d’hafta , di picca , d’a- 
labarda, d*arco»che sò lo?da combattcrcdal lontano»non era 
tanto diffìcile da capili » ma con la fpada fola » con la rotella 
(bla fare tanto fracaffo contra vn’effcrcito, che vedendo Ho- 
ratio tanto infuriato , c difpcrato ( dice Helicarnaffeo J della 
vita ) non faccua più iinpcto contra di lui ì Non poteua no 
andie così facilmente fecondo’! medeflìmo auuicinarfì l’ef- 
fercito«pcrche quinci * e quindi , e dalle parti il fiume , & in 
faccia vn gran monte d’armi»c di cadaueri rendeuano ficuro 
Horatioifi che non poteua fe non da lungi cflcre offefo . Ma 
che faCeua ì il buono,e valorofo Horatio ? die faceuaì O clic 
buoma* O che Heroc? ^anti dardi»ò faflì tirauano i nemi- 
cheanti egli ne lanciaua indietro contra di loro» e colpiua be« 
niflimo fMUpre , com’hà del vcrifunile qualcheduno illat^ 
fnm tela retoqnente ineos^ nec vnqunm fru/hata iilu t vt 
in confertis adueriarùs , dice HelicarnaiTeo . Non è quefto 
FARFALLONb>e di quei buoni? S'Horatio^ra di 
brando , c di brocchicro annato , hosvmhòne , htsgUdun 
reijciti come f con che pigltaua i fòfl? » e i dardi , de auuenu- 
uagli alla volta de gli auucrfariji S’haueflcro fritto , ebo 
(chermiuaft gagliardamente da tutti i colpi, pur pure « hauc. 
febbe hauuto , come teniamo (boz’altro del F A R F A L« 
LONBy macheYnIbloribattefle , nìntuzzaUc tutte lei.» 
percoOe d’vn’cfTcrcito, ò;di più ritòrnafTe,e riuoigeile l’armi 
a danno ddl’iftcflb cfsercito ?Xì»io » che meglio di tutti rap- 
Mefenta quefto ipcnacolo pur F A RFALLONEG- 
GIÀ intorno a ciò dicendo ^ & clamor e fublatovndmo 
m vnMf/f bofiem teU con^ciunt , qnc in oèieéìo cunutu 

fem 
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JctH» hépUem f nrque itie mimts ohflinittus ingetìti fontem 
•htineret grmdu iam impeti detrudere conabantur virum ; 
ckm pmul frmgor ruptifontis , pmul clamor Romanorum 
Alaeritate pcrfcbli operts fubUtus panare fuétto impetum 
fufiinuit? Nat è FARFALLONE, che tutte le facrt C f» 
vibrate da’Tolcani centra Horatiò , rimanelfero Ette nello 
feudo ì in óbìeSio ambia fiuto ha^ent ? Bil'ogna dire a % 
che ò quello fbffc cinqmnia volte maggior c,ch’egli non era, 
ò i nollri Tofeani già ne làpclfero molto poco. Fra tante 
migi iaia non fi trouarc alcuno da tanto, che lapeflc porli per 
berlaglio Horatioiruttauia confrfsano allafìne,(ihe fti ferito, 
Halpmalsco^ Plutarco. Quegli con quelle parole lamque 
armis vndique xonfìxus , alèquod meméris vulneratis 
traieSloque lancea fummo fimore grauirerfaucius , vtpra 
dotoHs aéerbirate vix fuéfifleret , audtt à tergo clamantes 
minimum abejfe quin pons imerruptos fit : ac mox fic vt 
erat armatus in amnem fi deqcit • cr agre quidem qubd 
concitatus ibi ftrretur Tibtris crebrifqué iugorum ohfci- 
bus vorticofus , tamen ad fuos faluis etiam armis omni- Ferite 
bus enatautt . Quelli enatauitque ad vlteriorem ripam , "«Ha- 
hafia Etrufea natem fauciatus . Ah Plutarco . Vergo- 
gm. Che Horatio non folsc ferito fc non in vna natica. Non delia- 
lapete voi , che le ferite riccuute nella parte didietro fono di 
poco honore?Non vi ricordate di quel Dentato, die lì gloria. 
ua dicendo . F utnera quadraginta quinque accepi,aduerfa 
omnia^ nullum auerfim ì Ma volle per auuenuira porlo, ac- 
ciochc non parefse FARFALLONE affatto, che Horatio 
la pafsalTe in tutto nera . Oltre die volgere finalmente 1^_^ 
fpalle ad vn’efscrdto non è gran colà . E poi intelè Plutarco 
chi sà?chcriceucflc quel colpo nella natica,dopò diegittoflt, 
ò cadde giù nd Teuerc.Liuio la fece polita egli non raccoiu 
tò, che foflc ferito pu nto,i /4 fic armatus in T tberim defiluit^ 
multifque intidenttbus teits incolumis ad fuos frmtauit 
accioche il FARFALLONE fbflc compiuto . Ma non do^ nel 
pcrdrac Horatio vn’occhio, pormi dVdir chi dica , donde fù i* gucrr» 
nominato Coclitej*Io non sò bene difccrnere s'Hocatio per- ^ 
defse l’occhio quiui,òpnre rhauefsegiàpcrdutcse pi^o più a dcM i’- 
qucftojche a quello, cioè prlina fofsc Coelite, c poi cóbatelse occhio 

sù’l ^ 
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sù’l PQote . Plunrco ne’ Paralclli accenna al contrario » fkm 

gttta auttm oculnm i£lusinamnemfcfeahiecity(è‘adfMOi^ 

tranauh ma nelle vite pare, che affienai il contrario, ò almc- 
Hora- Jq ofcuraiTicntc • Coclitis cognomentum Horaùo^ 
The dero^culorum alter in bello ( quale ? dìtlc) aTfniffus frabuit . Ha- 
CocIkc licarnaflco parimente . £ iunioribns P^Haratius Coelei 
ijtoiijo co^nomine , quod ìUi ex acuii •vitto in pugna ( quale ì douc I 
ainifi efi inditumì e poi poffano al racconto dcirimprrfa 
sù’l Ponte;!! che par», che lo fuppongano già d’vaocchio io- 
in. Ma Plutarco apporta vn’altra opinione bella, perche foffe 
chiamato Coclite . uilijita appeliatutncenfent y dice egli , 
quod comprejfum nafum ita habuerit , vt nnlìxan inter och* 
Jos diferimen apparuerit , jupereiliaque inter [e coiermt :J^ 
c'um eunt vulgo vellent Cyclopem y err^e lingua Cocliunt 
dixijje, idque deinde obtinuijfe . O cl)e bello, egratiofo gip- 
uane ! E purciVeggafi, tochiu con raano, fe bene Tpeflò furo- 
no , ò no FARFALLPNIERI gli Antichi Hiftorici . ) Ha- 
licarnafieo fcriuc,chc fu bcfliflfìmojt/ir egregia fonnatCr fùi\ 
gulari animi virtute praditus , A chi ha da crederfi J Li- 
mo non fa mentione di bellezza , nè di brutesaa , L’impor- 
Horatio tanzac, che fù anche zoppo . SediuenifletalcalPonte, ò 
toppo, G: prima ( come parmi, che più fi raccolga) io non ardtfeo 

diruto d’acccrtainente.perche.gli Scrittori non me accertano . Plu- 
sù*i Pon- tarco neliibro della fortuna de’Romani, • £t M.Horatm > 
te , à nel qui y-gfif pulcherrimi ad flumengejfit . Étrufcis ^atus telisi 
ffteir^ & ptdem elaudum trabens c profrndo gurgtte oblotM^ 
,piut. dcr«r, Num & ego fortuito caffi mutilatusfum} Nelle Vite, 
fortuna poi ,che per memoria dell’attione Hcroipa sù’l Ponreglial- 
Rom, jjarono vna fiatua di bronzo nel tempiodi VoJcanp allnden* 
do alla zopezza di Volcano , c d’Horatio . u4d hac fiatuam 
ex aere ei in templó Vulcani pofuerunt , claudicationem vi» 
riy qua ex vulnero ei accidity ( douei^ quando ?)Ao»ore 
compenfantes , Da HaWearnarseo pare , che fi tra^a , 
per*7flir Hof^tio foffe fetto zoppo ncl fcitto egregio sù’l Pontc,diccn- 
*^po do , che da indi in poi per tal mancamento non li fù irapofta 
‘fton ot- mai pXihhconffiiiOyòpctoJtaHoratiusegxegiavirtktis exent 
c^Y^P^* fc/tre nemici Pomanorum fecundus , Jjed in peflerum 
neuocqs publicis propter clauditatem iputilU eadecauf^t, 
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ffec Ccnfularum, me militares prétfeÙurM affecuttu e/f , 

JEh il mio Hclicaroafseo, per altro, che per effcrc zoppo noa 
douecc confeguire Horatio le dignità in Roma , è vna fcufa 
magra cotefta , che doucuano adurrcgrcmoli , ò al{ri,per la Her«cf 
poca volontà , che haueuano di conferirgliele . Baccheo IH. in poL “ 
Rè de’Corinti non fu egli zoppo? Amaurcsche regnò in Te- Hetorf. 
nedo nó fù egli zoppo?B uto,che ponò la corona de’ Corm- ^ 
ti non fù egli zoppo ? Tirteo Ambafciadore primario de gl’- u n^* 
Jlteniefi non fù egli zoppo ? Agdilao Rè dc’mcdefirai Spar. pregmdj 
tani non fù egli zoppo? Filippo Rè dc’Macedoni non fù egh* 
zoppo ì Ottauio Augullo non fù egli mezzo, fe non in tutto lon'rof- 
zoppo ? Il voftro Dio V ulcano, non fù egli come dicemmo, fero Rè.ò 
zoppo? Tornando ai noftro propollto,fc Horatio primt,che haueflero 
fuccedeffe l’attioneHeroica fu’l Ponte, era lenza vn’occhio,ò 8"".8o; 
Quafi fenza nafo,c zoppo, ò che beJto fantaccino da tenere in- ’ 

dietro vn’effercito/ Di quel rompere il Ponte ancora è qual- 
t^ie cofa da confiderarfi Pare che vogliano,che fi>ffe tutto di 
legno,il che fà più verifitnile,che potefle fracaflarfi facilinen- 
t* e non fia FARFALLONE j ma Plinio icriue all'aperta , p,- , . 
che doppo il cafo d’Horatio,e non prima era lenza vn mini- S cij / 

mochediferro;anzipcrqucfto,cioèperladifficoltà,chein- ‘ * ■' 
ControfliaTomperlo, in si gran bilognofbflc ordinato, che 
nonfi fibricaue fenon di legno . u nuotare poi Horatio il 
Teucre groflb,cupò precipitofo co tanfarmi,e tanto pefo ad« 
doflbjcò vna pioggia.anzi tempefta di frezze,di pietre fopra, 
dc’nemici,io non sò come habbia da ammeterfi co si alla cic- 
ca. Liuio cocofeendo bcnilTìroo forfè quanto hauefle del du. 
ro^ruminando queiratto,fa che porga vnabreue preghiera fe- 
condo il tempo,al Dio Tiberinoijauaiitich’cglifigetti nel fiu- 
me, e fi raccomandi a lui:7* yherinefttter te fétttSleprecor h*c 
Armai Qf hwic militem propino flumine acctpiat . E detto 
qucfto,lafcfoflì cadeee nel fiume , rem aufus (^conchiude li- 
uio J pjmfama hahituram ad pojìnos, auim fide* . Man- 
co male,ò Liuio. Non è dunque jnarautgna,s’io fono vno di 
quei pofterqche non glihò fcde,e la ftimo vn FARFALLO- 
NE, Ma il noftro FAI^ALLONIERO Valerio Mat 
fi prc/e (àtiga di raccore i maggiori auucniinenti » 
che vdmcrojra i Romanì,e Foraftieri ; quanto più haueua- 

I no 
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no dcll’infoliiD^ dclPincredibile,dilctiofli di sbellettarglit Se 
inorpellargli , acciochc bauefiero apparenza di veritàyc noo- 
fodero rtconoieitxi per F A R F AJL L O N I ^ non dice e- 
• gli niente di quel flupendo cafo d’Horaiio/ Anzi sì* E parint 
di icorgere!>ch’egli in eoofci&a lo tenga per impotTìbilc-jpcr- 
vaicriM nmeqtielle cofe, che fuccedettero inrorno a lui, riduce » 

invrhmp 9 ne§ SttkUcim 
irrumpe/rtiimt f Htratittt Céctes extremum iius pétr$em-» 
0 €ct^int : totmHque hvftium étgmcn % donec poff tergum 
' (mm pom aitmmperrtnr , infttrigaéiii • 

Farmiiche il dire^erodere ciò ricorn • in grandiimno disijo. 
rK>re de* Romani i Perche potrebbe argomcn tarli Dimqtie 
io tutta Roma non trouoflft artri,a cm^ife il cuore di difen- 
dere la Patria,e morir per effa? V n fofo dunque fra rami cow 
tanto ardito» ardentc,e valorDlb^ Non ci eflere alcun’àlcro » 
c^l’aiucafle, &ambilicbaaer con eflb parte df tanca glo^ 
ria 1 Tutti biggitt alcoperto eh ? Ab Romani , ah Romaiir , 
f ah Romani . ji^evrpatrù$mpericuioimmmfntiM*rAm 

tamvidit M-fmatM^miihetimtm/U : Armatut . Scaua- 
io a redere, che £ ponefle a dirarmariì, e fpogliarlì anche af-- 
fatto,c Wlo,e nudo fi giitaffe nd fiinnc . ArméUttt . Sooer- 
chiò . MapercIiercHoraciooon fi crouaua in mezzo dd 
Ponte«ma ndl’eftremoiC capo d’effo, non diede vn paflb m» 
dietrotC^luolfi con ficurczzase pnidimza dencroifeaza por- 
fi ron canta Gcmerieà a s ichiaco pericolo ? Già reÌTercito ne- 
mico non era tanto vicino, comchabbianao difeorfo, per vn- 
monte d-’aitniiC di eadaucri, ch’era in mezzo de I .Pdtc, fi che 
d-larcbbeftamt«nipo»lB6imr»tiratofiln felno Kbrafio,fin>- 
re di romperric fracallàre il Rnttc. E poi incapo di quel Pów 
tenon e» era Porta , Càtaratta» (ònmaainc alcuni ì chìm 
fntiP$idÌK9m df immtrtaUf ìt^mhiei incotkmkaum fm- 
eerMHtiprt^tmmti»: Ecco-ilmiraeoloerpreiib » e chiaro* 
JNam ntqnrakimdmef deuHm^ qHffamfMe , neque p 9 jide>^ 
•rt^mommprejjiis , nrvUb varticìt cireuitM uShtt ; nes- 
'Peiisqiùdtm f qttavnd^M eatigprehMitnr fecni , (conem 
qràlo >che ^ono gfaliri') mwmw mtandi cuentumhafrnkm- 
rmu cHtmm j[ òbeHalode : ) tot hoftium infe>^ 

ooUh contHktìt ( Ògran valorcT) in fg octihs centttrtitt 

co’l 
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co 1 rimanente di girandolcttc folitc di parole melate, inzucii 
cherate,accioclie il bambino non grùli,noo parli,s*acquieti,e 
non pentì ad altro . Cotì ancora" Lucio Floro trattando di 
quefta guerra del Kè Poi fena co’Romani.r*w ilU Rtms. 
ftM predtgtMyftque mirMctUayHoratiuSyAfiKitu^ CUIU-. tpm 
n>pm amMiibus forent , hodtt fàbula vidèremnr , Et io an- 
corché tì>uero negli Annali (con votìra buona gratia, ) Fio- 

ro,gU annouero fra le Fauole , il FARFALLONI . 



Che Romolo , e Remo fodero allenati da vna Lupa jc Ciro 
Rè de’^Perfiani da vna Cagna . 

F ARFALLONE LX Ih. 

O Vadano noò beccanttotì il cecucllo quanto mai pot 
fono tanti, ecanti beiringegni per ripeicace nel valto^ 
per COSI dire , e profondo Oceano dell’andato , & ofcd- 
r^empo Torcine primiera delie patrie loro , chifoodoHc, 
chi notni^le, chi pcopagolle, che io per me credo , che 
rptu VI rimangano annegau* , ò perduti atìiuto > tuttodie 
per iwn bauae da atroflirtì di si vana incbiefra i tì sforza» 
no di dare ad intendere d’hauer rinuenuto Dio sà > che inu» 
q^lli antichiflìrai r«efl[ì , Severò,ònò, altri foi vegga • 

^ctìo bene certo ^ che di Ronu , di quella Roma , di coi - r 
Il Dome foto empie il Mondo,e muoiic chi chf tìa a riuesirla, Roma 
“ » fcrimtncntc il principio, echi ne foflfc il fondatore , "o" 
Leggatì Lituo . Leggali Plutarco, l^^fi Halicatnaflco^che 

*’*flìcora di determinare , come Ueola.^» cìpuffe . 
pallalle .Apportano tanti, c vecchi Scrittori già imarr iti, & 
vno c dinacntc dall’altro» farebbe minor male , chh foderò 
dmerentt folarocnte» éoik) fra di loro contrarie opih foni, nc 
può traru da effi qudlo,che hahbia da concfciudcrfLAUa fine 
^ffiinvnFAI^A^ONE , &mvn FARFAlLOé - ^ 
W fc viene ad cflèr fondata la prima notitia, & Hiftoria di - i 
qnci gran Ronnni , E voglòmo ftar poìadinarA^iie tal- 
uoita iJcominciainentD Hi qutfra,e dì quella Cktà»erofrenc- 



^ cì^amoiinaginatiiò vorremo , che 

foOc. Pazzie-. RFARFALtONEdunòuc» dhabbàuno 
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per le mani è » clic li due bambini nati di Rea Siluia » ò Ilia 
fecondo altri Vergine Vertale chiamati Roroolo>e Remo,e 
mandati dal Rè Amulio loro Zio ad cflcre annegati nel Tc- 
uere,porti sù la riua per cópaflìonc di chi porto gli, per com- 
partìone fofleeo allenati da vna Lupa, la quale fcefa da’Mon- 
ti per ^re al fiumc,haucndogli ferito vagire accortoffì,e pòr- 
gendo loro le tette per liauer anch’erta di frefeo partorito,ci- 
* begli, cgouernogli nnoa tanto,cheaccorgcndorcnc vn peco- 

raiespor nome Faurtulo,chepafsò di là, tolfegli, e dicdcgli ad 
allenare alla fua moglie Laurentia . Ben mo quella LupaJ^ 
eflendo fucceduta gran pioggia, la onde il Teucre era grolL 
fo,c fuori del letto,che exundétntetn in campiSfO" reflagnan. 
temfrs. contmuis imbribus T iberinhàkc Hdicarnaflcomon 
fcppe trouare da bere altrouc . Bene incontrò , che anch’erta 
haueua figliato all’hora . Bene dimcnticatafi de’propri figli- 
uoli,e quando le fiere foglionoerter più fiere del folito fi rnife 
ad allattare i fanciulli centra ogn’inchinatione della natur^ 
laqualc douena anzi rtimolarla a deuorargli,che a nodrirgli. 
Liuio vedendo la cofa hauer del FARFALLONE* 

' dice . Sunt qui dicunt Laurentiam vugato corpore Lupnm 
vocntam inter pn^ores putente inde locum fabuu.,& mira- 
culo datum . Cosi f iremo d'accordo , perche il FARFAL- 
LONE è fratello carnalirtìmo della fauolaUfc vna cofa irtef- 
Pual.i£. fa . Ma Plutarco ne’ Paralelli non ci mette su, come fi dice, 

- Tszik\ZiiMCoe}\o.AmneautemdeueEtifunt{ì\ìzm\ì\ti\)ad 

' locum , vbi Lupa catulos alebat ( di più ) Lupa bis abieblit 
nutriuit tttfantes . Fauflus, quifpeElandereiinterueneraty 
wlU pueros educauie , Remi y & Romuli nominibus impofìtit. 
Dice egli citando vn’Arirtida Hirtoriqo , ÒFARFALLO- 
NIERO. Si che Plutarco crcdettefcUinficmecon qucll’- 
altra di Licarto , c Parrafio nell’irteflb modo da vna Lupa 
ntll’infantia gittati nel l’Erimmto pafeiuti , donde poi furo- 
^ pi no Rè dell’Arcadia . Halicarnaflco non fa feufa veruna , nc 
dt’Perfiada fegno di dubitarne. A coppia di queftoFARFALLO- 
ni aiiit- NE pare, che porta pori! quello di Ciro poi Rè de’ Perfiani » 
tate di- chevogliono,cbc cipofto alla morte appena natoforte fi luato 
“* in vita co’l latte da vna Capra.Raccoiiu in breue il cafo Giu- 
I, ftiao . In breue fù, che Aftiagc Rè dc’Medi ordinò ad Har- 

pago 
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pago fuo fegr«*un'o,clic lìibito, che fù vfcìto dal ventre d'vna 
1 ua figliuola Ciro foflc- vccifo , (-flendogli flato predetto, che - 
qucfti doucua torgli il Regno. Harpago temendo di non cf* 
fcrne cafl gato dalla figliuola» quando per forte morto il Pa- 
dre lo fcettro folle venuto in m < no a lei , confegnò il fòciullo 
ad vn pallore, che in vece fila l’cfponcflc in non sò che feliia 
a morire . Era a collui nato appunto in quel tempo vn figli- 
uolo . La moglie intefo il fctto intorno a Ciro pregò tanto il 
Marito, cheandòp^r pigliar Ciro. Qumdoeccqrrouollo* 
che prendeua il latte da vna Cagna , eprefoio portollo alla 
D6na,che fe necompiacque tanto, che d’accordo co’l marito 
prefe ad alienar quello , e mandò quel luo proprio a perire 
in luogo di Ciro . FARFALLONE ancora quefto , chc_^ 
vna madre abbàdoni le proprio vifct re per addofl'arli quelle 
dell’jltre* Habbiarao reffempio della mcritrice alla prclén- 
za di Salomone. Ntttr c» Spacos pofiettmmenfttit, quiéu» 
c^inem Perfe fic vocant Gic volete voi dir per quello Giu.^ 
flinof Fatte forfè vn poco d’intingolo al FARFALLONE,' 
accioche lo gulliamo vn poco meglio H rodoto , ilquale ri-Her.l’ì» 
pertò nome di poetico, e FARFALLONIERÓ racconta- 
tore a me da pieniflima fodis^nionc in quello . Non dice , 
che’l bambino Cirorfoflc prouillo da vna Cagna di latte in_» 
quel bofco,tm che la moglie del pallore, abifolco,a cui, Har- 
pago commife il ncgotio , ù chiamaua Spaco . Nam canem 
^edt(c Giullino dice Perft , trouiamola ) [paca appellant, 
c che innamoratoli delle fattezze di Ciro , e volfe aileuarlo , 

& in luogo di lui mando ad efporre il proprio figliolo già ia 
partorendolo morto. E cosi non hà difficoltà veruna, e fenza 
poeteggiare , ò FARFALLONEGGIARE , cofa indegnif- 
lima d’ vn’ Hillorico , calza tcnìllìmo . Anzi dopòchiara- 
. mente confefla Hcrodoto,che’l Padre,c la Madre di Ciro in- 
tende ndo da eflo medefìmo tornato nella Perlìa hittog oaa. 
ne atto aH’armc,‘yr dminitus videretur Perfis fUiusfuusfuif- 
[e feruatHSydluulgauerunt a cane Cyrum^cum e£et expofìtug 
tducarum . V nde hac fabula emanauìt .FARrFAI-- 
LONE dunque fenza dubio alcuno * ' 
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Che trecento » e fci Fabii f cioè dciriftcifa famig|ia Roimnt 
vici&ro foli à combattere centra i V cicnti » e tut- 
ti vi raorifieto > recando di quella ca£i 
viuo folamcnte va putto . 

F ui R FELLONE LXIIL 

H Idoria famofa quanto altra fia de’ Romani è quella de 
trecento Fabij ( trecento perche così communcincntc 
ddice > ma trecento » e fci » fcriuoM gli Autori^ liqua- 
L* in vn Éuto d*arme morirono tutti > c non faluofll di 
quella Cala altri» che vn fanciullo» donde venne la ichiau 
ca Fabia a propagarli di nuouo ? Mi non per paflarfcla co- 
sì alla larga » tentiamo vn poco più rainuuracnte il Éat- 
*‘to . Liuio nel principio quali della fua grand*Opera , de 
«MHinto hauendo temperato la penna all’hora lo deferiueaC» 
fai bene » dicendo , Erano iV cicnti popoli vidniaRoma 
molto infetti a* Romani » e calcauano loro i panni ad. 
dotto ben bene» quando tutta la Cafa Fabia andò a trouare 
il Scnato»c parlando il ConfolcCcfone Fabio»s’offeti di pré« 
der fopra te folo»& a fuefpefe la guerra coocra di quelli . Fd 
accettata rottèrta con gran rcndimcoxo di gratie » e con ap-> 
plauiòoon minore di tutta Ronu quando teppeb • Nnn^ 
éxercitus ncque msmr numero jneque cluri*rJdma^<T 
admirmtioHe homtmtm per vrbem in€e{Jit. Stx & CCC ,mU 
lites omnes putriti' » omnef vrtius gentis , quorum nemù 
mem ducem fpemeret egregius qmbudibet temporibus Se» 
nutuSf ibantvnius ftmilià vtctbut F eterni popuio pe fieno 
minitantes. Accompagnato qtiefio picciolo» ma vaioroTo 
ettcrcito da vna rittba d'amici»e parenti» ohe con deuote pre- 
ghiere à Dei per lo felice fine d i qucft’imprefa gii wguraua. 
no buon viaggio e.ritomo»vfcittène vcrfo’l fiume (gemerà , 
c quiui s'accàparono Dopò molte (correrie » e ^nc fra l’y- 
na»e Falera parte tempre co’l meglio de’ Romanw Vcieoti fi 
riuolfcro all'aftutie» & gli aguati, c così hauendo circondato 
vn giorno i Roraaui,ancoratc valorofamentccombatccndo, 
Fabij cdfindvnum omnes , prafidiumque expugnatum . 
CCCVf, pirite fatisconuenit , vHumpropepuberem ata» 




gran cofa , che d vna iunigl(a fola , nufllmciioa mcatoiuta 
prima per grande, e nutnerofa neJl’Hi/lorie,vfciflcro cosi al- 
l’iraprouifotrccTOto , eicivalorofi faldati: «che incontrai: 
fc » che pnvnfanciufo falò falò, appunto appunto, enon 
piu, non cltingucffe affatto . Vdiuo io alcuno midiflaa- 

dcua a tenur di proporre per FARFALLONF. 






*r"' V7" "V"**'** *-wuu*.ujuac, tue nano per incrr> 

dibile . Maggiore verifimiglóiuta tiene l’altra opinionc-a . 
fecondo lui, cioè. Chedopò vàriel«tÌQnidc’Roraani,c Vo- 
icitfl a Cromeca(cafteHo torte,vuolc Halicataafico, non ftu- 
rocfolo,comeLiuio) d reftafferoi Fabiù che purteli ancora 
poco fopra afnmette,che in niunero di trecento ,c ìci S’efpo- 
neffero per la patria,tutti morti . Cosi Ouidio , quantunque 

Pceta per altto , oc’Faffi però anzi tal’ horaFljrocicoy chf 



_ T etKtntum F nini cecidere tèko , 

rtindtmus virujCT frfcepernttM i 

^•"ft*ntgtntiletahn*fr%fefnmatuu^ 
Eg^ditur enfiris miles gtnerofus ab ifdem j 
E qtm dttxfitri tpiiUbtt a$tus irat • 




F/ac ^ir illa dttSfUt Fntntibus amusi 
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«- Carmtntisfort 

. Vna dies Fabios ad bellttm mijerat omna : 
Ad bellnm miffot perdidit vna dies , 
yt tamen Herculea juferefsent [emina gentu 
Credibile $fl ipfes confulmfse dees t 
Nam puer impubeSyCf adhuc non vtHis a 
ynus de Fabta gente reliblus erat , 

Scilicet vt pofses oUmitu Maxime^afciy 
Cui res cunElando refiituendaforet , 
L’iftcflbtoccaOuidiOy advn’altro Ma 
tcmpOyfcriuendoli • ... 

Ouid.i.i. Maximeyqui tanti n^furam nomimi tmpleSì 

de ponto Et geminai ammi nobilitate genus , 

QuinafchvtpofseSy^uamuti cecidere trecenti^ 

AZiM mktmrnémm* C OtiftA /ItÉS - 
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afflino Fabio del Aio» 
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El.». 



Pluc.non 
fi men 




j', ròmaidiinarauigliarmi» come Plutarco nella vita diFa- 
jittLcn- bio M^IAmo, ch’era luogo proprijffimo di qucAo trauato,c ; 
to Fibij parcua>chc in alcun modo nó potcffc,e no douefle italafciar 
A>per effer vn (ucccffofingolarilTìmo>& inaudito, c di fapre-, 
Miifimo tno honorc ad vna famiglia,non ne dica pur vna parola. 

V w * krio Malli mo parimente FARFALLON1ER.O perlavi- 
rwi dia ta>che A vcde,che và cercando co’l lanternino Toccauone d -, 
cofa al. aggrandir quanto può più le cofe, anche pci fc Acfle farbora , 
cuna del. poco raomcnto,& incredibili , con quel fuoiidiamiu heen* 
li trean- calamiftrato Aile, non ne fare mentionc alcuna / Quindi 

’ via più fento raggirarli per lo mio cmo vn non sò che , clic 
fuggerifccmelo per FARFALLONE . Due ali quali di que-, 
fk) farfallone potiamo dire» che fieno. Vna»chcj 
vna Famiglia fola haudTc da mettere in armi trecemo , 
ifcihuomini ;.raltraicheturti moriflcro,eccetto vn fenciull^o, 
che confcruò la ftirpe . Farmi pur grande . Vna Calata lo- 
ia si copiofa,chc pon^e infienievn’cflcrcito/Haueuaappe^ 
acquiftato la la^crtà Roma,coinirfciato ad effer Ronaa>qw* 
do eccoti comparire trecento, e fei Fabij,n6 sò d’onde Vfcitl. 
N5 s’c parlato mai più in quclU nc in alcun’altt’Hiftorm di 
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si rata abbondanza>e fertilità di feme Fabio» clic fo(Te famoib 
in quella Città, fparfo per tutta dTa, eche però aibbracciafleyc - 
fi trahefTe dietro,come auuennc , tutta la Nobiltà Romana» 
IWulla s’ode di queft'adherenza, di quella parentela di cafa 
Fabia con tutto il redo del langue Roimnojdclla potéza,del 
feguitotclic quella hauelTc j E pure d’vn prodigio tale non ne 
fa memoria Scrittore dal principio del Mondo fino ad bora. 
Se quelli Fabij erano tanto zelanti della Patria , che s’ofFeri. 
reno tutti di nctterlia sbaraglio contro i Veienti , à farei 
Rodomonti,perche non fecero conofeere tellè cótta li Rè, ò 
T iranni,e pcrmilero che vn folo Bruto riportaffe tal gloria 5 * 
Fuori, fuori, le ci liete,© Fabij fuori, fiior/, quello c il tempo di 
farli honore. Ma non era per auuientura nati ancora , 
quado accaddette il bifogno dc’Veienti,il Odo, che fauorcg- . 
giò lempre, quella capo del ^4ódOyRoma^iiapprellò,e pro- 
uidde . Come f Chi fallo ? Vi fù forfè chi a guiia di Gialone i 
denti del Drago, ò diDeucalione,e Pirra i fain,feminogli,ge-t 
ne togli, produflegli belli,egraodi»velliti,armatiin vn tratto » 
i n vna notte ì Non può Ilare altrimenti » perche li fentono 
Ibapar fuori trecento, e fei all’improu/fo co’l più bel vederc_? 
del Mondo. Ma non burliamo . Da quante cafe crediamo 
noi,chc vfeiflero quelli benedetti Fabij ? cioè , in qiuntc cafe 
habitalTeto ? quanti fuochi lacelTero ? Che non paifo io, che 
alcuno fìa tanto, (com’io chiamo) ferpetc,che voglia,che tur- 
ti quei Fabij vhieiTero inficine, dicendo quello , che Tento da 
tanti replicare , che già non illauano con tante commodità, 
come hoggidì, ma la feceuano airantica,alla boona^ì che mi 
fà rendere . Erano gentil’huomfni principalilfìròi,che (come 
accena Plutarco, & Oùidio fopra^ r/conofceuano la loro ori* 
gine da Hercol e,& haueuano bauuti,& haucuano Confoli,e 
non hà da imaginarlì,che lleirero da fcrocchi, c da pezzenù . 
Horsù io vò difeorrengo , che alTegnando dieci h uomini per 
palagio,ò cafa,ch’è pure affai , parlandoli de’padroni, fenza i 
leruidori , fenza le donne padrone,' e leferuidrici . Non è vp 
poco , anzi non poco grolfa quella , non hà del FARFAL- 
LONE, <^e in vna Gttà fieno trenta cafe delfiftelfq cognor 
me con dieti mafehi , c malchi d’età • di genio , d’attitudine « 
di diTpollezza all- efler foldati f Non ci hà da cflere più 

d’vn 
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avn vccchiV più dVn fanciullo? piu dWmfcrmo fratto- , f ffjfc 
ti ? &4i 500 .C 6- Fabij erano (come chiaran^ie anmnan^ | 

;L iuio, Halkarnafl^dc Ouidio) si proi^i»c piattini dm - j j 

;ac re della guerra , die ciafcfaedimo d’effi Mtcìia c^c Ca- jjdul 

ipiuno,c guidare graltri, erano tutti fenra Padre Jòcl haue- , PAL 

uano ) di trenta fupponendo dicci figliuoli per vno > die p^ i ^ 

rcèaflaiffiroo, non vcn*craalcun<>Yccchio,^crcpito,cbe nji. 
non gU fofle poffibflc , quando bene haiu^ voluto,^darc a fte{f 

combattere / Bifogua umilmente > ohe a fbflcro anebe delie p^j| 

firmine figliuole,lòrdle(ìi5 parliamo delle m<jglj»cbc TOtcua- 
ino eflcrc d’altra fdiiatra ) delli treemeo, c fci Fabij . 

'ne vogliamo aflegnarc per cala ? cinqt^su . Si che fra 

fchi, c femine, fra fratdli, c forellc quafi cinquecento fra Fa- . ^ 

bi), c Fabio, in vna Città , che non era giunta all’ainpiem ,. 

alla quale poi giunfr jin vna Cit{à ,cfae appena ptwua>mcitc« • 

do il piè fuori delle porte » metterlo sù’l fuo . Ho incontrato 

chi non è mò cosi frretto,e frarlb a dar l’entrata nel aio capo 

à F AR FALLONI ; ma larghiflmio , c liberaliffimo ad ao. ^ 

coglierli,ficno pmc grandi , e groflll quanto fi vogliono»^c fj ^ 

m*oppone gl’cflcTnpi'j de gli Spinoli in Gcnoua , de’Cai<ini,e 

de’ Orracdoli in Napoli , delle quali cafatc fi trotwrebbe il 

mero de’ Fabij bcnilIìmo,atti ad vn’iraprcfà»come mquella. 

Io non hò agio da poter prenderne informatione.Mi rimetto 
A VENEGÌ A intefi io dirc,fc è veto^ aò, fdes apud sitóh- 
remfit , che la Cafa CORNARA ha nella Città , c <^- 
torno dicctotto palagi; ma non per qt^o intefi che quei pa- yj 

lag! fienohabitati di continuo oa quei SIGNORI j madie. 
poftiinvarijfitijfibbricatimciiiJcrfiBiodf, poflahorqucfto» D 

norqudlojf^ndo le fragioni^ccondo gl ’faumori» fecondo 
i’occafioni de* forafiien,ò aktie,elldr adoperatiò da propri) jj, 
padronlyò daaltri,quando,chefia < Ma per mofttareq^to ^ 
>o facilmente «Ha ragione , od airef^icnza m^rrenttt , o ^ 
pieghitio procefioiche quàdo mi fi frra vedecc,cbc 
fi que^ cafo,die di cafa Spinola,Cara^Corracciola, j 

fura,e di quaifiooglla altra* non folamcte iu Gcnoua, Napo- , 
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cert'f 
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deflerciti, com’erano, fecondo i FARFALLONIERI U 
trecento ^ c fei FaWj, protetto d ico di voler cantare la palino- 
dia di qucfto FARFALLONE, e confettarla per vera, & 
indubitata Hittoria . L’altr’aJa per cosi dire di quefto FAR- 
FALLONE fi è, che non rimanefie veruno della Cafa Fa- 
bia, fenon vnfanciullctto, nonattoancoraa trattar l’ar- 

VCTo , e dal verifimilc l’i- 
lle«o HaIicarnafleo,àcorchc Greco, e de Greci paia il FAR- 
FALLONEGGIARE fia proprio, à rotto fcilinguagnolo lo 
ron retta. Qm 4 vero addunt giùnti nec veruptt neevert- 
fimi Ut fedvanis rumoribus ad po fi eros traditunfi opera 
prettum efl coarf'uere t dicuntenim quidem CCCri.Fa-' 
àùs cafis ex tota gente vmeum pueram reliSlum/Mperfiitemt 
idquod ne fiert quidem poluit , Perclic? necenim poterant 
omnes calibe s effe t acfìnefUijSt namprifea lege cogebati- 
tMr vxoresperatatem ducere y educareque liberos y quam 
àiligenter vfque ad ftmm fectUum fematam huad qua^ 
quam foli comempfiffetu Fabif . Sed aetur quoque iUud cer» 
te dori non pot e fi , ne fiatrem Msdem atatis teneraftàfita 

( farfalloni; enimtoc 
tSetfimiiefìgmextifquetheatricifJam patres eorum ad tan- 
tamorbitatemredifiHy ne data omnesefatiy an 
lentes nolentes dediffent operata liberis , ne eultores i 
faeris gentilitijs y neue familiatam nobilis interiret 
fme patres quidem habuerunt fuperfiìtes y prodigiofa 
res in tanto nomerò nemint fuifie mfantem filium , , 
grauidam y aut puerum fratetculum atatis 
Doue , per ^ci ^pire ancora da poco intendenti perraetta- 
ciii, che dichiariamo nella nottra lingua quanto Halicar- 
tt^ tt ìso iCTiue « lottinio, dice ^11 impottfibiie ~ .v 

ero tutti i Fabij,ne riinanettc viuo altri , i 
e che ^vna fama vana pattata a’pofteri* Perche cosi 
, che tutti i Fabij feittfero fenza moglie. 



T* x/ j &ofleruaimfifìno ne 

abi). Mi dato ciò fi conceduto»non pub darfi,né concedw- 
i, che alcuno di loro nonhaucflcfeacclli di tenera età, dié 



que- 
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«luclìo farebbe troppo gran FARFALLONE • Pofciacli?^ 
tanti Padri frà effi ridotti a tanta poucrtà, ò mancanza di 
figlìuoliyC non efTcndo tutti già vecchiy& inutili alla genera, 
tione volendo,© nò volédoìiaucrebbono adoperato per ha- 
verne,affine,die no mancaflero Rcligiofi,e Sacerdoti pe’Sa- 
«ifìeij propri) della cala Fabia, c tanta famiglia non periflc . 
Che fc nò haucuano neanche padri i Fabij, pare,c’habbia del 
prodigiofo , chc’n tanto numero non fi trouafle bambino al- 
cuno,chi hauefle la moglie grauida, ò qualche fratello putto» 
è’I padre di frcfca età per ancora . //<ec reputatts vtnun tam 
jkmamy non credo, ch’criftcffoatfire. loTIiòpcrFAR- 
JFALLONE. Poòben’eflcrc. dice Halicarnaflco quefto. 
Che effendo tre fratelli Fabij, Ccfone , Marco , c Quinto , c 
fra eflì per fette anni continuato il Confolato , Marco fola- 
mente lafciaffe vn fìgJioletto, che può intenderfi per reliquia 



della famiglia Fabia . Et ama nemo exea gente inclaruit 
prater huneiam adultu » hincnatam ejfe muttarum opimo» 



nem nentinem prtterea fuperfmffe Fabtum, non quod.nulÌMS 
fity fed quot 



frorftts aliits reliSins fit » fed qtt'od nullus illis fimiiis virtù» 
tem » nan cognitionem aflintando . Si che quefto è vn’anti- 
chiilìmo FARFALLONE!! Sabellico accoftandofì ad Ha- 
licarnafTeo per tale lo giudica certamente . 



Che alcuni , c particolarmente vn certo Sagari , viueflero dx 
latte tutto il tempo della vita loro .. 



FARFALLONE LXJF. 



Plut. 

rympl.4. 



D lfpuiofn anticamente fràSauiSarittori» e forfè peran*^ 
cora contendono , fra di loro tuctauia i più Moderni , 



q i • quale fìa meglio per la fanità , e vita più lunga dell’huomo y 
Cibo K- jj>inodrirfim feroplici, epuri, o’idiu 
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Diice c - «■ "” ' - r” ■ -ìettarfi di mangiar^__^ 

vano Varij# e compoAi cibi . Per ogni parte eie da dire affai, 
qual fìx. che qui non voglioio badare a riferire, bauendon e , a v 
niistiore.g non poco , cconbuona occafìone trattato neirHoggidì l 
Ojefìo dirò bene , che appreffo Plutarco fi condiiudè , e a 
4odafi la varietà, che la fomplidcà, ò (pqr così 4i> 

re) 
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re; 1 vmtà deIJe viuandc, per quella ragione in particoJarc.c 
bella fimilitudine del nocchiero . Qiwndo loffia gran vento » 
con molta dcUrczza,c có diuerfi modi può Timpeto di quello 
Ichiuarfi » ma quando il medefimo giace,o non fi-fcntc, uon 
può cmi qualCuoglia artifitio fuegliarfi da’nauigant:^ ecci. 
tarli . Cosi le la lame, e l’apeptito più del douerc affale vh’- 
huomo , ò la troppa golofità lo (limola per la moltitudine 
J dell e cole , che gli fono prelentatc da mangure , non è gran 
ferro il rcfifterc,e moderarli, tiu fe per forte gli viene viì’ap- 
petenza, o quali abominationc del cibo, di maniera, che quei 
? na turale, c nccefl'-rio dcfiderio,c’habbia abbandonato, non c 
così facilcsfenza qualche varierà, fc non efquilìtczza di cole i 
a prouQcario,e ritornarlo allo ftomaco.Ma concedali di gra- 
tia,concedalì,chc l’altra del fcmplice fia migliore,e più lode- 
j k noie opinionc,ò nò credo maùche quelli voleflfcro intendere^ 
j . che feccia per la fanità il cibarfi fempre dell’iftelTa cofa , per- 
^ che vienCiò,come ognVno proua in fe ftclTo, abborito dalla 
^ natura fequa le in tutte le cofe ama la varietà noteuolmcntc. ^ 

^ Vari^réautcm or^tionem, dilTc Cicerone, mMgnoftre opor~ 

, . tebtt . omnibus tn rebus fimilitudo efi fatietutis ma- 
V \ ?. n ^^bbiamo ne’Sagri Libri quel femofiffìmo effem* 
pio della Manna,c la quale ancorché folle pane cotto ne*for<* 
nfdel Cielo da gli Angioli , & viuanda , che conteneua ogni 
* forte di fa porc , in ogni modo perche gli Ebrei fempre vede- 

. uano rifteffo auanti a gli ocelli venne loro a faftidio. Ma laf- 
eumo andar quello ,,chc fuccedette più oer l’indenTa.A^ m_ 
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f,i;iio,o nlmcno crcduto>cantc volte potiamo dire>cbe fia da- 
ta aaTefciutOjC raddt^pìaco.Cinà in fomma Ateneo per Aiu 
tote di quedo FARFALLONE Aridotile, Tcofi^o* 
Uefirt , & ThtofhrsJimFhilimtmqutmdam 

nmlo slip ciko fer MumvitétffMciumvfMmfutgeì qMm 
foiplpiU, £ qual lane, ,£;ratioro At^co/ di pecora t di ca- 
pra > di vacca? D*ogni forte forfè pel^ acxofflodarfi prudcn- 
cetoentc al teinpo>al luogo^l’appetito>af1}ifogno.Buoa*huo. 
iTM>!Doucuano pare quellv^ iaiifero fòrci fapere qualche 
altra cofa di coAoi'yComca dire > di qual paefe cra»fe Cinadi- 
iiojòconcadinoifc poucr^ò rjccoyfe dato alle facendefo pure 
all’otioye tale. Nella Cictà»e d’inucrno,doue«e quando non fi 
mugne^ poco,doucua farla molto male il pouerello. Ma s'. 
era ricco haucua in pronto fempre qual latte egli voleua, 
Tiouauafi egli mai a ricrctuoai»e banchetti con amici> ò pa- 
rcnciiSe crediamo di si>doucua fpedirfi predo. Vn buon piac- 
iO)ò catino di latte,pcrchei»f//p4/f«c(Myopa(ra. Beato cgU. 
Senza tanfarrodi > aleffi« dufatii antipadi» pofpadi « che foc* 
clamo noi modcrn^che nò fi fiuifce mai, i cuochi ci perdono 
qualche volta >1 ccruello , viucua allegramente . Auanzaua-. 
no fino gli deccadentia codui,fiao i denti ideflì . Sò che ra« 
de voltCjC forfè non mai bifognaua mutare a Filino touaglic, 
e touagliuoli>e le lauandatc per conto di quedo facenano po« 
co guadagno con efio lui. Ma quedo pada . D’vn'altro chia- 
mato Sagari c bella . Diicedeto di lui più al particolare lc _9 
penne antiche. Sieno benedette. Ci differo di qml latte 
nodridì fempre anch’cgh> che fine,e di qual patria vfeifle sì 
degno,c raro huorao,ou^ hcroc . Quedo fu Marianda . U 
latte fù di balia . Il fine fu per délitia, e per non affarigarfi in 
/cheli. I. ' Ecco le parole d* Ateneo . Cktarchus tikr* 

1 J.C.IJ. winto yitéirum Sugarim Mé^undvnm ddfene» 
clutem vfqtie pfr dtlìft^s vutrkh vktribus piifft edmcAtum « 
ne cibum mmtdendp defAtigAretur % Odcline* O deiitie! 
Prendere tutti i fuoi giorni , che vide il latte dalle pc^pc deU 
la balia, c pendere dal petto di lei da’primì a gli vltimi fofpi- 
jl della fila vita J Che dclitie, viucre , & innccchtarfi in que- 
do mondo fcnzaprouare,comc cinti gli altri buoroini,quella 
dura , de cdrema fiitiga di muoocre le malcelle per finiderc , 
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AricoIarr,e d/iporrc il dbO)& intiiarjo giù allo ftomaco? Dc- 
litic Ycranwntc loaitdite > & incredibili * Dice nutricistnoà 
nutrtcum . Siche fò vna balia fola* e rftc0a . Si» ma efla|U 
do Sagaci vecchio, cioè di icfamayc più anni , la balia 2 bi- 
fogna dirc,chc hauefle ottanta anni almeno. Y na tal vecc^' 
/gang^rita hauerc il latte al peno i Faoeua dunqtic 6gliùo^ 
li ogntannocoftei* che allatto per tanti anni» e Itiiiri il buòn 
Sagari ? Bella vifta ! vn vecchio con vn palmo di barba bian- 
ca , c}uando haueua fame andar cercando la poppa della b^ 

, ofofK qadla di lèmpre , ò altra gioninecta, il immmo. 
h‘no . Diffe Sant'Agoftmo vna volta, die Ménmmthrtpti Anguft. 
dicuntnr pu$ri^ qni din fugata, O che Mammotrcttofùin pcja 
qocfto Safari ! Cmlìdero , che doueua fucchiar meglio nel- 
la vccchiaia,che quando era giouine,& huomo;perche rima* 
fe forfe fenza denti, fo pure gli naquero^è la natura, die can- 
to fauorillo, e fécegli godere sì eiquifite dditic di viucrc len- 
za hatier da manicare, come fotKrchi non n^ogli , ^li più 
Scuramente daua di pigb'o coala Identaa b(xca alle mare- 




mezzo di Pliniojch’c occoiib , che vna fìgUitota per foftener 
la madre,che fi moriua di fame^le foric a fohigare le proprie 
•ette, e con efTe viflè alcimi giorni . Anzi vn certo Cimone^* ’ 
prigio»iero>e pore veochifiìmo,oell*iflrfib modo fu pafeiuto 
dalla figKuoIaPerò,òRccoaaSoliOifollod*hò letto nel Gra 
FARFALLONIERO Valerio ^oifinao .. E però s’io te- Vaicrìu* 
neffi per FARFALLONI ancora quelli^ V^’cgrand’occafitvMax.i.j. 
Be,s*!o non in1nganno,di forpettacr,cbecoraebencfpdfo,in 
qaeflo Valerio FARFALLO^GGI. Perche non cl far fa- nodri«* 




pro- 
prio lat- 
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drf ; cerimoniestaocc belle parole d*aanamaegio,iante feuiiir,tance te . 

0^ elclamationi » tanti I ifci in fomma i c sbeliettamenii a quel 
2 wccofno,^*è vna vergogna . Ipufckt vaitfiiffimi focK ha- "uto nd. 
p* patiato.raa con vn feccaggine trappo grande,di CIau* r ifteflo 

tf I dia V cftallc,chc haueua liberato il Padre trionfante, che non . 

fofsc 
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fofle gettato giù dal cario da vn tribuno J vemamqut date 
eterni ignes ^ fià vefìro facr Minimo tomflo ad nece^arium 
magis, quàm fpetiofum vrèis loeum corttextus epens eo/tri: 
progrejfus fuerit . Nulla enim acerbitate fortuna, nullis 
fordibus pretium chara pietatis euilefcit. eriant co cer~ 
fibtt , quo miferius expcrintcntuw habet . riniamo vna voi» - 
ta qu«fta diceria. Sanguinis ingenui mulìeremprator ante | 

Tribunal fuum capitali crimine damnatam triumuiroin 
carcere necandam tradidit , con quel che Acque, c può cia^ 
fcheduno facilmente leggere da fc medefimo • Non era me»’ 
gl io, non haueiia più ddìo tehictto, finccro, c fodo Hiftorico 
fcriucrc come fi chiamajQTc la Donna,tantp più»ch*cra nobilct 
la figliuo!.i,il Pretorc,il luogo,rcrrorc,ch’haucuac6meffo,& 
altre circoftaruc tali che fogliono far credere, che veramen» 
te la cofa fofle, fteffe così come fi fcriuc, che lenza ncccflìtà , 
e prinaa come h abbiamo veduto, c doppo con qucireflagge^ 
ratione: Quo non penetrat,aut quid non excegitat pietas, qua 
in carcere feruanda genitricis , nouam rationem iuuenit . 
Quid enim,&c.lmpk%zt tante ciancic,tanti ornamenti! V e- 
nendofi poi al padre gouernato pariraéte dal latte della figli- 
uola,fa(li da Valerio con tantabreuità,chc par bene, che hab. 
biamo da prcftargli fede come ad vn’oracolo . Idem de pie- 
tate Ptrus exiflimetur , qua Patrem fuumCimonaconfì- 
milì fortuna affi^um, parique cufiodU tradttum tam vU 
tinta feneàutis , velut infantem petlori fuo admotum aluit . 

E poi al iblitoconccttcggiajchcizaalfolito. Tornando al 
noftro Sagari. Non è rifteflb cafo d’eflb , e di detta madrq» 
c di detto Padre; perche quelli » e per elenio bifogno, c per 
poco tempo vilTcro di latte ; ma Sagari per tutta la foa vita ^ 
eperdelitia, necibummandendodtfatigaretur , Quanto 
hauerei, non sò le più da dire,ò da ridere di qucll^ ^e fog- 
giugne di lui, cioè , che nunquam etiam manus infntut irnm 
bilico tulit. Ma nè la mia li^ua ardifee di ragionare, c J 
confutare quello vcrgognofiflimo A RCI^RFALLO- I 
NE , nè le catte orcccnic potrebbero fenza difficoltà accoiv-. I 
modaiifi ad vdircdifcorrernc quanto fiagrandc>goffo» I 
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'Oie fuocc<icflcro alcjjnc pioggie di certe cofe cosi fettc>5f ' 
vna volu pioue&ro tre giorni continui 
pefei io particolare . 

VARFALLONE LXKs 



I o non nego , che oltre Tordinaria pioggia dell’acqua pof- **' 
fanfi vedere pioiicre aicune altre cofe , perche trattando 
i noftri delle Meteorologiche impreilìoni^pareche lo confer- 
ii no anch'eglino. Non hàdubio dunque, dicono, chc_j 
alle volte, o per intimorire i mortali, ò por altro fine à noi 
nalcollo diiiraoeQdò così Iddio le feconde cagioni fue obe- 
dicniiilìme miniftre,e fctuidrici , & altre volte ancora lenza 
particolare ordine, e commandamento di Dio , per vfato po- 
tere di quelle cadono dal Ciclo ftrauaganti pioggie,che non 
meritano effere fiimate miracol;,ò portenti. Si come dunque 
nelle paiudi,enc’luoghi fangofi veggonfi fàcilmente, e fpcflb 
da quella materia fracida nafeer rane , 1 erpi , vermi , e nmi- 
gjianti animali, cosi concorrendo nell’aria , ò nella terra ca- 
gioni talijfopraucncndo la puoggla, può accadere, che fubito 
icorganfi nafeere alcuni animalucci , come in fatti con cfpc- 
rienza prowfi.Quanto ai fangue , e’I latte,clie appreflb à gl - 
antichi fcrittori fi legge tante volte effer pìouuto , i moderni 
affcrmano,chc quello non c vero fangue,ò latte;raa folaniStc 
in apparenza talcjpcrche il reai fàngùe, e latte non deriua fc 
no da fonte viuo.Cócedono pariraenie,chc polla fuccedere > . 
che qualche vento vorticofo,e terribile tolga, & alzi dal Ma- 
le alcuni pefcctti,c gli trafporti altrouej cosi affermano delle 
pietre, c d’altre cofe.Io non nego, torno a replicare , che poffa 
la gran madre natura produrre gl’accenati effetti. Farmi be- 
ne, che quanto in altra colà in quella delle pioggie FA R.- 
FALLONEGGINO a più potere . Non hà libro quali Li- 
uio ,che non faccia mentione di pioggia di pietre. In Alontn 
AtbAno Upidibus flmt . Et in Tietno tapidibMS plùifse. £a 
Ereti Upiaibus pluijsfi Jn ArmilHftr$ Upidibus vifum plut- 
rt, Cumispluit la^efimbrQ.Frttfione inpaUiio Upidibus 
pmt , E ttrru aliquoties pluit. Et AdrUni nuncuiuerant in 
u^rofuo Upidibus pluiftf , AmUtrni ttrra ArU 
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, CT* Lufttiuij , O" in jiducntino Upidihns finita Temù j 
apudfefluijfe Tn feniani nuntia^nnt, £tn0MCM diale fa- ] ì|,|q 
crifìcinmindi£lumejl i qtndinAnentmelafidibusplkijjet, J 
E così ccnt’alrrc volte quell’Hiftorico in modo > che pare * 
che quando non faabbia altro da (criuere,d ia dentro in qual- j 

che pioggia di pietra . Non sò mai che difgratia foflc quel- 
■’ la di que’mcl'chini Antichi d’efler fi fpeflb* & ogni tratto a t t «j, 

' ialiti da tale, c tanta Sciagura d’effere fi fecflò lapidati mil«- . 

ramente dal Gelo* O fuccedeua per cola ordinaria della_» ^ 

Natura,ò perche Iddio voleuaamraonirgli»e caligargli del- , ^ 

lelceleraggini,checommtttcuano.Sefidice,chequelpioucr , 

fallì fofle opera veraraéte naturale, perche ancora hoggi c’hà p 

l‘iftcffo potere, no vediamo,nè vediamo quelle clTorbitanzc » I jj 

fe la medefima Natura gouerna il Módo,e regna? Se ci met- j, 

tcua ia mano Iddio pc’misfatti grandillìml alì’hora de’mor» } 

ta li habbiamo grand’occafionc di rallegrarfi, no che'l Mon- ^ 

do nc’lccoli panati tneritaflc , ma ch’ai prefcntc non meriti, . 
ebe Iddio,come gii,dia di piglio alla Aia onnipotenza contra ^ 

di noi,e lapidaci . Ma in l'omma io m’imagino, che ò Liuio , ^ 

ò più tolto quegli antichillìmi Hiftorici , donde egli tolf(t_# , 
FARFALLONEGGIASSERO Plinio, che come tutti di- 
cono i FARFALLONEGGIO, ò da fcftcffo fenzaconfi- 
dcrare altro , ò con altri prima da lui , pare , che in quefio 
particolare lìa modcftillìmo , e che voglia che’l cadere delle 
pietre dall’aria nó fofle propriamente pioggia, e ch’cflc fieno 
colà $ù generate, madagagliardiflìmi venti rapite inailo 
piiH. 1. 2. vengano in quel modo à ricadere abbaflb. La onde parlando 
«.,•8. di quelli. Fentorum hoc regnum ^ cioè l’aria, Jtaque pree» 
cipua eoru m natura ibi , CT ferme reliquas ctmplexa caufes, 
quoniam , Gr tonitrunm , & fnlminum iaSius hamm vioten- 
tu p lerique afftgnant . Quin , & ideo laptdibus iett 

Ww, quodvento fitti rapth& multa (tmilitcr» Si'chcquan» 
do fi dice, che piobbero làflìjò èFARFALLON E, come 
andiamo difeorrendo^ ò vn parlare improprip, perche il ve- 
nir di fopraqualc^ làflb, nonhàda chiamarfi pioggia di 
Pftn. I. u Quindi feemafi la marauiglia In vdendo , com’egli dice 
' altrouc^he qualche volta fieno piouuti fin» mattoni cotti (fe 

pure non èFARFALLONE) non che fòflcro fòrrnati 
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colà sù'nell’aria>tTìa Iccondo me, trafporcati da’ venti Liuto 
in lònima è (lato quegli , che Copra ogn i altr'Hiftorico empi 
le carte di pioggie prodigioiè di latte , di l'angue, di carne , di 
Lana, e particmarmente di pietre , delle quali prima di noi lì 
ride in nó sò,che luogo a’tempi noftri il guftofiflìmo BoccaU 
lini.Il bello è che éferiue Liuto , che alcuna fiata fìmil piÌPg>Liu.i.f. 
già durò due,e tre giorni. Aionte b$duum contùd.i. ' 

tientur Upidihus fluit Nacemdiale deinde facrum rtnuit , 

^od in Piceno per triduum Upidibus pluerat . Peneri paefi 
]Q quale infelice termine doneuano trouarfi! Ci voleua bene 
altro che capello incapo, altro che feltri addolTo per quelle 
pioggie, anzi altro chejetti di ct^pi, & embrici alle cafe iftef • 
le. £ pure non leggiamo,che io lappia quale prouilìone,qua- 
lelchermo haudfero i Romani prudentiffimi, e Reagii 
huomini centra si fiero influflo,che accadeuafi fpclTo . Non 
vdiaino , che fra tante pioggie foflcro opprelTe le migliaia di 
perfone,comc fenz’altrohaaerebbc bilbgnato,che folTc fegui- 
to.Che morifle vno,non mai vna parola. Ma lalciamo adarc 
vn poco i fallì,che nó fanno troppo buon iuoncsparliamo di ArW 
cofe allegre. FARFALLONEGIO Atcneo,che accadette in 8.c.i. 
qualche tempo, felice tempo 1 che fi viddero pioucrc pelei in 
atendanza si , che fa vn difeorfo particolare . De pluuijs 
pifeium . E quel che importa , come appunto ragionauamo 
tk'llc pietre , non miga pochi , e radi^eici dalla violenza de’* 
venti lolieuati dal Mare , e lalciati poi per l’aria venire 
terra, ma di pioggie di pefei parhfi,c per tre giorni continui. 

Noui Dwm ( così appuntp fecondo la tradùttione di Nat», 
le Conti ) prdterea multii in locis pi^ibns plniJìe , team fèf 
Phanias Uìfro fecundo Prytaneorum EreJJiorum Deunttreì 
dies fcribis ptfeibus in Cherronefo pluiffe . Sento trarmi da 
gran curiofità di fapere, che forte di pelcijpiobbcro , fe gran- 
di, ò piccioli , fe d’acqua dolce , ò falfa . Crediamo noi ,chc 
follerò lucci,tenche,anguille,lafche,lamprede, trutte, carpio- 
ni, e ccnto,e mill’alfri di laghi,di fiumi, di fiagni,c di paliudi,ò 
pure ccfali,tnglie,sfoglie,rombi,paflcri,fpigolccon altri fciv' 
za numero habitatori del Mare ? Che ci foflero ftorioni, ca- 
ai,toni,DeIfini,e tali,io non hò dubio alcuno, che nò, perche 
c tìcdo quelli di grà mole,fc folTerocadati adofTo alle perforila 
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rhauercbbono ficuramente vcciTc, e forfè fc ne farebbe fatta 
tnei.tione bafta, che tanta liberalità del Ciclo farebbe ftata 
di gran danno à quei paelì) e non ha da crederfì che non pre. 
uededctC proucdeffe a ciò la Natura . Chiara cola bcn’è, che 
gran calca douette farli da gli huomini » da fanciulli , dallo 
Donne, c da tutti , chi ne poteua più raccorre e fubito fubito 
gittargli nell’acqua, acciochc nò moriflcro,e fi conferuaflero 
pe’bifogni . Non larémo noi tinto auuenturofi, che godelTì- 
ino dVn tanto, fpcttacolo a'noftri giorni , e malli me, die in- 
contralTc nel tempo della Quarcfima,alquale appunto bora, 
elisio fcriuoyfiamo vicinilfimi.O Dio, che FARFALLONI. 



Che fra le famofe delitie de’ Sibariti foffe, chenonvolef- 
fero dentro alla Città Galli , alfine che dal canto di quelli 
non folTc interrotto il tonno , Se alcun’altra . 

F u4 R TALLONE LXVI, 



sibiriT^V Sibari vna Città antidiiflìma ,grandillìma, c poten- 
*" 'Tiirio ^ ddla Calabria . Fanno mentione d’cna_» 

Città. y Diodoro , Ateneo , Eliano, D.'one, Grifo- 
Copia ftomo, Plutarco, Plinio, Scaltri, non già comefefolTc 
• in piedi al tempo loro , ma molto prima nominata , donde 
poi laebbe origine vn’altra Città per nome Turio, laquale 
Io. Ponf parimente farebbe fiata quali deftrutta da’Tarantini, fei 
lib.* *. Romani non fi follerò interporti , non v’hauelTero mandati 
c»un-nuoui habitatori , mutandole anche il nome,e chiamando la 
Mro it. (^Qpjp . Scriue il Fontano , che v’ha opinione , che la Città 

* Turio hoggi di Catanzuro fia fabricatasù le reliquie di Sibari, e 
hà d,to T uno , ò T uria pare che accenni il Ciaccone, che fi nomina 
Terra nuoua , e ne fono vlciti due Sommi Pontefici . San 
■ «fici . Telcsforo,e Dionigù Ma parlando di Sibari, fc la grandez- 
VEiTerci- zi,c potenza d’elTa folTe noteuolc appare da qucllo,che ne rù 
Strabene, e Diodoro in particolare, cioè che jooooo,. 
^le^j'biJi^ armari raandorono vnavoltafuoricontraiooooo.Croto- 
d€’iib*-’niati. Erano li Sabaritidatituttial lulTo, & ad ogni forte 
tinf delitie, le quali gli ridulTero poiall’vltimo efterminio . Fra: 

Attn.'i.’ l’altrc cofe dice Ateneo, che cacciarono fuor della loro Città. 

, tutte 
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tutte rarti,clic Fano rtrc-pito,coinc fono particolarmtte quel- 
la del feriaio,edel falegnamc,ò legnaiuolo. Non fenifeequi. 
None! volfcrt) dentro ne anche vn Gallo per non elitre in- 
quietati dal fonno.Ecco Ateneo iftelTo , accioche non Ibfpct. 
ti alcuno , che io lo faccia dire a mio modo . Primi etiarru 
Syb*ritA artes qua firepirumfacerent , extra cini^atem eiV- 
ciruntìVelutifarbrorumjdraciorumì df hgnariorum horum- 
quefìmilium, itavt vndique imyerturbati forni efficeren-. 
tur-, neque fané gallumm ciuitate nutrire licebat , Emò 
FARFALLONE quello ? Voglio rimetrermi al giuditio an- 
che d’alcuno , a cui per auuentura non piace , che imputi a' 
FARFALLONI rnolti racconti, & è parteggiano degli an- 
tichi Hiftorici . Può fare il Mondo j Non volere f Galli den- 
tro alla Città y accioche non diftur^fl'ero co’l canto quelli , 
che dormiuano / I cani pur pure , perche quelli co’loro im- 
portuni latrati rall’hora danno di cattiufr notti a chi Uà in_A' 
letto, &hà bifogno di rlpofare, pojeuano meritare vao 
sbandimento tale , mai Galli? I Galli non fogliono haucr- 
li in ogni cafa, eie s’hanno non fi tengono appreflb le ca- 
mere de’Signori Grandi , ma in ftanze molto lontane , ciòiì 
infondo , ò in cima della cafa , & c più forlc da poueri , che 
da ricchi huomini il tenergli . Mora fe Sibari era Città , che 
metteua 300000. pe rione in arme , ( fe però non è F A R- 
FALLONE) bifogna neceffariamcntc credere che fiiperafsc 
di grandezza ROMA, e VINEGIA, e NAPOLI, e MILA- 
NO. Ci doueucuano ell'tre le migliaiadlcafc, edipalagifi 
grandiyche potcuano hauer gallinai ripolli , e luoghi léparati 
da mantener i Galli, che potefiero cantare fenz’eflerefcntf- 
ti quanto voleuano . Efl'cndo i Sibariti dati tutti alle delitie, 
frà quelle 11 mangiar non tiene IVltimo luogo, & l’voiia fre- 
fche fono cibo di molta vtilità, e follanza,! pollallri , & i ca** 
poni no dico.Hà duque da affermarli che di queHc,c di que- 
lli fi confumafie infinito numero.Hora tutto che l’voua na- 
feano fenza’l Gallo per far i pulcini,dondé i pollallri, & i ca*.» 
poni è ncccflario. Come faceuanorPoucrc donuiciuole ch’a- 
mano più vn'Gallo in cafa qualche volta,chc vn Re vn bono 
Stallone di nobìl razza di caualli nel fuo Reame i doucu.ino 
dilpcrarfi di no poter goucrnaruc vno per pere l’voua al fuo 
’ M 3 tem- 
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tempo ,ò fc s’arrifchiauano a tenerne qualcheduno di nafeo- 
fto > perche vna notte ruppe a non sò chi il lonno > la inatri- 
na le fù data querela del vicino, e fù loro ammazzato i! Gal- 
Io,e dato feiiero caftigo.Doueuano hauere inuidia le mefcht* 
nelle ajralrre Città, nelle quali, come fentiu.ino,cfae le Donne 
hauetuno quella felicità» c licenza di nodrire vn Gallo per 
cafa,fc lor piaceua . Ma non poreuano i Sibariti determinare 
vna pane della loro Città ficura dalle communi habifationi, 
e particolarmente de’Signori , e Prencipi, douc gli artigiani 
ftrepitpfi effcrcitaffcro l’arti a lor talento, & i Galli cantaflc- 
ro la notte,e la mattina a più potere, fenza farli fentire da^ 
chi dormiua? Nòtnchextraciuitarem extra cmitattm , dicc- 
uano faldilfimamcntc i Sbariti,non vogliamo fentire vn mi« 
nimo,che la notte,fùori,fuori . Io quanto a me faprci volen- 
tieri qual’è quell’arte, che polla farli fenza tanto,o quanto di 
ftrcplto . Crediamo noi , che in Sibari fi maritaflero le don- 
ne ? che concepilTero^chc partor ilTera^ che al lataffero/* Io cre- 
do di sì . Non accadeaa mai, che la notte folle affalita ouefta 
ò quella Donna da'dolori del parto ? E come faccua airho- 
ra ? taccai? crepaua più tofto , chefttidcre inqucirangu- 
ftie,pcr non ifuegliarc la gcntc?I bambini piangcuano eglino 
mai dirottamente fu’l meglio d cl dormire del Padre ,e dclla 
Madre, anzi del vicinato tuttocomcauuienefrà di noi? Ma 
di quello diranno, no fi potena far di meno. Balla che douc- 
ua efler llimato,vn gran cafo, vn patimento diremo fra tan- 
te delitic il non hanere continuato la notte il fonno^rchej» 
viia donna partorì vn bambino , pianfe che sò io ? Parmi di 
fentire , che la mirtina incontrandoli l’vno fi condoleffecoa 
l’altro di difauenmre fi grandf,e fi atroci.Non sò s'haucflcro 

f ;attiin cafa.Se gli haueuano,pélb,cbe la faceflero molto ma» 
ccolà particolarméte di Gcnoaio,quàdo vanno inamorc » e 
no finifeono nvii di miauolare sù pe’tOTÌ,e per le ftrade dole 
doli della crudeltà, e della pocacorrifpodenza, che dalle loro 
ornate riceuono.Mi marauiglio affai affai, che non propedef- 
fero i S.bariti a quello difturbo fi grande, c che non ordiinf- 
fèro,che almeno per quel mefe fi deffe bando fuori della Cit- 
tà a’gatti , fi come diedero per fempre a’Gall i . Vò conchiu- 
dendo, che in Sibari,più fenta comparatione4ie’n qual Quo- 




gUa cafa de’nollri Rdigiofì fi viudSc con regola»^ qSeruan- 
za»che s’andafle da tutti a ripofare in va tcmpoyfi parlaflg^a 
baflbyfì caminafle pianoyfi feraflero>ò s’apriiTcrQ le porte con 
deprezza » fi fiefle in fomma cheto • fi profofiafic yn filentio 
efiremese Pittagorico.Chc alcuno gjquenafiro^ò sghcro fof- 
fe ito ptr la Città la notte fonàdoyCàtando,ò fiuédobagordo. 

!* Guarda. Che rn’artigiano fi fbfie leuatoauanti gli altri ad 
aprir la bottega, a lauorar perche nd era pofilbile urnza 6arfi 
y lentire dal vicino , guarda . Qie vna donna , vn. fcruidore fi 
fofle pofia , ò pofio prima , che toOe giorno a tirare acquaie 
rompere il capo c5 la girella del pozzo a chi ftaua apprefib, c 
fare fimigiiante efiercitip, com’è pefiare nel moraro alcuna 
. cofa,romper le legna, tagliar la carne grofla, far le polpertc,e 

' cofe tali,guarda.Pcnlb,e ripenro,come faceficro la mattina a 
leuarfi dal letto,fenza voo impedire il Tonno deli'altro,enon 
I sò trouarla . Solamente mi riiòluo a credere , che tutti s.’al> 
zaflero ad va Tegno dato quale fbfie , ogn’vno vadafelo chi> 
«nereggiando dà Te medefimo • Che delitie ? Che felicità in- 
forna eh/ Ha poi molto del verifimile,che i letti di fi delitiofi, 
e dormrglioG popoli foflero oltre modo bene acconci,e l'piu- 
Atacciati.E bene. Io non sò altro intorno a quefio,(è non che , 

vn certo Smindiride famolòfià elfi folendo firfi ^e in letto 
di fogl ie di rofe , vna volta fuclgiatofi fchiamazzò affai , che 
glie l’haueffero aprefiato cofi duro , che fi fentiua tuno in- 
dolito.Lo (criue ^\iznOìSmindiridesSyi>arititadeomluxtt'^ 
tUm delitUmque protapfits e fi; vt cum omnts Sjharitd dc^ 
litijt véicarenttVHM que ddfiuerfnt , kie omnts longt pofi ter- 
gum relinqneret . prowde qucduM tenrpore in rofarumfelqt 
rteumbens experegefebhf dixitfe pofiuias ex nimia leÙi 
duritie tnftiEias héibere.Ennò a 5eneca(bona perfona/^ue- 
fto FARFALLONE beniffimo • Anzi Te lo fcc^u grande 
di quello che parue ad £liano,perche vuole che Smindiride, 
h Mindiride,com’egÌi chiamalo , fi lamentaffe , e dolefie che 
gli haueffero rifatto il letto con le foglie di rofe non Templi* 
et, ma raddoppiate, quafi che(e non Te n’accqrge Seneca?) o5 
fia di gran lunga maggior morbidezza giacere fopra vn raó- 
ft,ò gran mafia di fogic di roTc Tparfe , che fopra vna gratin* 
quantità d’efle foglie fiefe vna per vna foF® pann o lino , ^ 

M 4 le- ^ 
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legno, ò d’altro,che per eflcrc dette foglie fottilidlftie, fragi- 
liulme, farebbonoy o farébbono allo Itarc morbido quanto 
niente • Io per me non intendo, che lignifica Seneca.Eccolo . 
JdemUptHsqHeftusefii quodfiltfs roftedupUcMtis incu(>i4ij~, 
( et • Poi foggiugne moraleggiando al folito,pcr moftrare^-, 
che voleua alludare alla durezza . Vbi Mnimum (ìmuly & 
corpus voluptates cerrttpere y nthiltoler abile videtur, non 
qma dura , fed quia moH^ patimur . Bada , che preda fede 
polici0ìmamente al FARFALLONE Seneca . Ma maggio- 
re inaud ito è il FARFA LEONE , che quiui appunto prima 
rfferifee Seneca del medeftmo Mindiridc,&io appreffo d’al- 
tti non hò per ancora Ietto . Et è , che coftui era tanto genti- 
le, e delicato , che vedendo vn’huomo , che zappa ua , inai-, 
zando colui rindrumento per colpire la terra. Mindiridc 
lenti fubiro infiacchirli , come s’cgli haueffe a dare il colpo , 
cnonvolfe, che’l zappadore profeguiffe l’opera alla lùa_» 
prefenza . Compatifeo s’alcuno non intende queda cofa_rf, 
quedo FARFALLONE come dia . Odanfi le parole di Se- 
neca . Aiindyridem aiunt fuiffit ex Sybarirarum ciuita- 
te , qui cùm 'Dtdijffet jodienrem , G' altius rafirum atlenan-, 
tenti lajfum fe fieri quefius y vetuitillud opus in con/pebln 
fuo facete. O fpecoli chi vuole, non sò fc più rinfigardagginc 
di Mindiride , ò la FARFALLONAGGINE di chi la Icrif- 
fc, cbebbefela. Leggo vii 'altro FARFALLONE bello di 
£U. II. cedui pure in Eliano, cioè, che fù tanto golofo, che andando 
r.h.c. > 4 . a no soche luogo per otenerevna giouane, ch’haticua molti 
riuali,mcnò feco mille cuochi, millcvccellatori,e mille pefea- 
tori . Snrìndyridam SybaritantipuxoSc d’Eliano,r/ 3 *f aden 
gula deditum fuiffe perhibenty vt cùm procus ambtret Agam 
riblam Clifihenis filiam . Sycionem proficifeeretur , O" miU 
lecoquoSy totidemque aucuposy atque mille pifiatores ad*- 
ducerei . Se ciò foffe vero farebbe di medieri aifermarc,chc 
tutta la corte di codui fode di più di cinquàta mille pcrfoQc» 
adegnando cinquanta per cuoco, che a tante giudicopoda 
fcriuercconfodisfattioncbenidìmo* Confiderifi mille bel- 
le cofe intorno a quedo FARFALLONE, che iotralafcio . 
E queiraltro FARFALLONE parimente de 1 Sibariti , cho 
aperta Plutarco? Dice, che vn’anqo innanzi erano in-> 
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tiltate ad vn banchetto , acciochc haueffero tcmi 50 diferli le piut.jti 
vcfti> & adornarfi come fi debbo. Syharitxferuntur totocoav, 
étnte anno mulieres inuitare /otiti ^ vt eis licer et fer ocium 
•vefliifHs auroque ornatis ad cocnam venire . A molte anzi yn" anno 
alle più, ftando miiraccidcnti d’infermità , d’inimicitie , di prima a* 
irKjrti,che frà tanto poteuano occorrere fri gl’inuitantbe gl’* banchet- 
imiitatti doueiunoauanzarelevcfti, e l’appetito. FAR-*'* 
TALLONE, e bafti. E vogliamo noi pallate con filentk) 
queU’altro FARFALLONE de’Caualh Sibariti, che rac- 
contano Eliano, Ateneo? Dicono dunque, clic i Sabariti 
attcndeuano di maniera ad ogni fòggia di lulTo, e delitie 
clic giunlcro a quefto d’infcgnare a’Cauali di ballare a fono n.c.«. 
d’inftiomenti mulicali,c particolarmente quello detto da’la- 1^*"*'* » 
tini,//^M,flauto,ò che fia appreflb di noi,mentre che banchet. 
tauano.Hora,che occorfc?Effendo eglino vna volta in com- mai mu. 
pagna cotta i Crotoniau, quelli vfarono vn si fatto fliauge- fic»iibii 
Hia . O veramente bello, c degno , frà quanti mai le ’vdiro-**“*“° • 
no ! Sapendo la difciplina de’ Caualli Sibariti , non fecero , ' 
quando s’tebbe da venire al fatto d’arme, dare nelle trombe 
al folito, ma hauc.ido nel campo molti fonatori,ordinarono, . 
che quelli intonaffero certe, canzonie facefl'ero certe fonate, 
che miioueffero al ballo. Non hebbero i caualli tantofto fen- 
rito quella mufica , che in vece di rincuorarli , & inferocirli 
centra i nemici fi ricordarono del loro inllitun^ e comincia- 
rono a faltare,e l'cuotere,e gittar giù dal dorfo i Caualicri,& 
diford naciel’effercitOjecosi li Crotonùici riportarono la vii* 
toria .VdiamoEUano. E/[e equum docilemi veliUudar- 
Sumento ftt , Sybaritas Italia ppulos audio delitijs fupra . 
modum ftudere ( quali di cofa prclènte parla,c doucua dire, 
ftudui f e f&a.nàOy che forfè qualche migliaio d’anni prima d’- 
Eliano erano fiati Sibariti , pofeia che ^li fcrifle dopò la v» 
nuta di Dio in carne , ma accioche gK crcdcllìmo il FA R- 
PALLONE ragiona come di cola del fuo tempo ) cata-, 
rarumque rerum ontiffa cura tot am vitam con/umen m 
luxu inercU pieno t (fc.illud teftatur immenfas delittas , 
equos doeebant [altare ad tibiam tempore conuiuijy 
intelltgentei Crotoniata , bellum Sybaritis ***^J*^^^**^^ 
barn quidem eaneatem bellicumy non * 
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bias y 0“ tibicinesy qui comtniffo iantfrslio CAcintrum CMUtr 
Imam faltatoriam , quam audientts Sybaritarumequt me^ 
moretdémefiicA dipplina exmlJcrunt equttes , & 
tesjO" faltatttes orainem verturbaruntìCr vtportam hoJttPHr 
dedtrunt . S’hà da prcndcrfi per si gran delira , che i caualli 
ballalTcro > mentre fi manelaua in Sibari * che arac iwn par 
•amo grande, più tofto che Te fanciulle s’efferataffcro in con- 
linoui balli, haucrebbe haiiuto più del buono, del lalciuo ,c 
del dilcttcuole affai parea me,non deue crcderfi»ehe per tor- 
te le cafe , quando s’andaua a auola compariffero i ca- 
ualli a far le corbctte,ò cauriole.ma che ciò fi vedefle, 0 dii ra- 
do.ò nc’Palagi dc’Signori Grandi, & in certe occafione di fc- 
fte di nozze,c tali.Così alcuna volta ha dato quefto fwttaco-. 
lojdicono gli anni adictro il Screniffìrao di Tofana.U con- 
tentiamo d’ammettere, che moltiSignorotti,cPrcncipi di 
Sibari fopra ogni altra Gttà del Mondo attcndcftro a que- 
fta vanita , & efquifita delitia , c bene fpeffo su. Quanti vo- 

sliamoicbe foffero quefti,venticinqne? ttenta?quaranta? cin, 
quanta? quanti ? Supponiamo cinqUanta,c’haucffero quefto 
bcll’hu moresche in Sibari foffero cinquecento caualli , 
fopeffcro ballare • Il dire, che tutti i caualli della Città foffero 
addcftrati,& affuefani al ballo , pare vna chimera cosi fatta , 
Pel «he i caualli fono neceffarij ad altrivfi ancoia,allc cafoz- 
:tc,a far viaggio , che sò io ? Foffero ballariteni tutti i caualli 

del la Città, ch’eimpoffìbile, sù. Quando tall’hora mifero 
inarmetrecentomilla foldati ,ci doueua effer pure la cau^- 
laria, raccolta dal territorio loro, dalle O’nà vicine , e conte- 
dorate , c non era meno di vi nticintjue mille caualli » e piu • 
Non erano dunque tutti difciplinati al ballo . E quando w- 
ne foffero rutti fiati • Come i Croton iati haueuano tant in* 
ftromenti di mufica intefi da’ caualli Sibariti , fc prto come i 
Sibar iti non anendeuano a quella delitia ? E fc gli haueuano 
come i Sibariticon le lor trombe, cco’loro tamburi pui ncU 
Porccchiedc’lorocauallinon vinccuano il dolce , c minore 
fuono d’Flauti , ò Pifari de’Corotoniati , non l’opprimeua- 
no, nonlodeleguauano? Non haueuano le brighe in ma- 
no i Sibariti, gli fperoni ne’ piedi da rattenergli2 Erano si 
«oco pranichi dell’arte del cauaJcarc, e della guerra ) Il luo- 
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no, e Canto de’Crotonìati s’hauetuda commuouere i ca tulli 
dc'SibaricMiaueua da ferlo con rcgola,con nuTura,con ordi- 
ne, con modcratione , raufìcalmentc in foinma «come calza 
duuqiic,chci canali i Sibariti s'jnfuriaflcro,s’inall)crailcro»s’.- 
iiidiauolalTero di maniera, die gittaflcro per tetra quelli, che 

caualcauangli?FARFALLONI . 



Cile i Fulmini cadano fopra i luoghi alti non fopra i baflìj 
c chc’l Lauro non fia toccato da cilì . 

FARFALLONE LXFIL 

P Riraacbc io nafccilì comincia afent/rdirc, chef fulmi- 
ni vanno a percuotere per lo più , anzi quafi femptei 
luoghi emincnt’, come fono i monti, le totri,c fimiglianti fa- 
bri<me,c non le valli, e le capanne . La onde fino poco meno, 
che io non diifi,i barbicri,c pizzicagnuoli hanno per la bocca 
quello di Seneca . 

F eriutttque celfos Sen.in 

Fulmina colles . A^amj 

Più apertamente Horati 3, volendo dire, che di maggior ficu- 
rezza è la vita priuata,cbc la publica,e regale,fi cade della ca- 
duta del fulmine. " Hot II 

A quifquis mediocritatem oic i«i!* 

Dili^it^tutùs caretohfolett 
SordidusfeElhcaretinttideHda 

Subrius aula , 

Sa^usventis agitatur ingens 
Fmus^r celfc gratàore cafu 
Dteidunt turresyferiuntque fummos 
- ^ Fulmina montes , 

Enea Siluio,che fù poi Papa Pio II. fcriu^ che riferendo ccr- Acnsi. 
ti buoni cortigiani all’Imperadore Federigo III. (he alcuni 
b*ucuano detto molto male di lui, rifpoieì’Imperadore . Am 
nef.if Trincipes quafi (ig^us ad fagittam expojhos effe} T ur» 
res quideml al nofiro propofito ) Fulgura praaltas feriUMt» 

Immilia ttÙa pratereuns , At nobifeum bene agitar , fi v#r- 
vit tantum impetimttr * Sichenon hà dubbio* ebe raneoi 

faui ^ 
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faui quanto gli Idocdii dicono, c tengono , che la coCa de’- 
Fulmini paflì così . I letterati ancora lUniando il medefimo 
fi sforzano d’affegnarne la ragione naturale, & c,checadcn- 
^ do giù i Fulmini tortamente di quà,e di là incontrano le co* 

le altiflìmc » e però fi fpeffo le fetitiamo pcrcoflc da elfi . Ma 

10 per me hà già buona pezza, die reputo FARFALLONE 

11 dirlo , e fcriuerlo . Non hà dunque fondamento quefta^ 
commune opinione f S’è FARFALLONE come luppon- 
go nliauera poco, ò nulla . Eflendo i monti ; le torri,e le Ib- 
petbe fabrichc in vita d’ognuno, c notilGrae non folamente 
tall’horaa’prcfentimaa’lontauilcfono toccati dal fulmine 
ognuno fe n’auuede,lo dice,l’ciriggera , fi marauiglù s’inti- 
moriffc,ma fc’l fulmine cade colà in vna campagna , appena 
v’hà chi lo lappia,e ne dia notitia a ^li altri,così auuiene nel- 
ie difaucnturc , die accadono agUhuomini. Se stila tetta 

• d’vnRè, d’Imperadore precipita qualche difgratia di fopra 

dal Ciclo diciamo qualche ifcrmità,ò da mano humana,dic 
Ila pcrcoffo,vccifo,il Mondo tutto ne parla,ma fe pouero ar- 
tigiano, milèro contadino è aflalito da fimigliante feiagura > 
haflene appena cótezza nel rittretto di quel patfé, dou’cgli fi 
rroua,non che fi (parga la fama in ogni parte, che fe ne fcriua 
da grHittoricheome fatti per lo più di quelli.Morì,per qua* 
to fù detto , Filippo II. Rè di Spagna del male de’pedocchi * 
Senza che curiofamente fi ricerchi come moriffe fanne at- 
torno il nome • E qiianti altri huomini fono vfeiti per quelF 
m ifatii-* infermità di quetta viti’, e pure nò io vdito molti Mifcria de‘ 
^ pedoc- Grandi,che rauorirono cos» infelicemente cioè di pedocchi > 

• quafi,che i plebei nó fieno foggetti alFittcflò infotniniq.Cost 

altri hò intefo io, come di poco, ò di niuno difeoriò cfclama- 
re vdédojò leggetido,chc quctto,ò quel Pfccipc fu Smazzato 
co’l ferro,ò coM veleno* franto c meglio eflcre di bafsa for- 
•ì tuna,n& fi corrono quetti pericolile pure d'infinite perfone fi 
. • fente ogni giorno il roedefimo,ma non fe ne tiene piu còro i 
<he tanto . Vna iriofca in Puglia . L’ifteffo pare , a me , che 
poffa conchiùderfi de’fulmini . Se non fotte F ARFALLO- 
*NE,feguirebbe , che per cagione d'cfl'empio il Campanile di 
"S. Marco , ch’c la più alta ^abr ica di V INEGI A ; e dì moU - 
«lire Città pft qualche cenienaio di miglr'intorno da otto- 
V- . ‘ ■ cento 
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cento anni in qua » che > come 10 vna volte lelTl > fù bbricato 
hauerebbe fino adhora patito mille volte iT fulmine , così il 
Torcacelo di Cremona , così la torre degli Afinelli di Bolo- 
gna,& altre,che non occorc,che io ftia ad annouerarc . He- 
rodoto mofira (piegare anch’egli quefio F A R F A LL Q- 
N E'tenédolo per vero,ma in ogni modo concede pure^cbc’l 
fuhninc s’abbailì ancora a gli alberi, & a gli animaligrandi, 
però non p:ccoli.^/Wex,dicc,z/f pr£ grandia ammalia fulmU 
ne Deus ferii ^tfec fmit infolefcere,parua vero nihtl UMt ì zt 
magna femper adifìcia , magnafque arborei huiufmodifuU 
minum tela percutiunt ? Gaudet enim Deus minuriffmeo 
^aque deprimere . Et io dico, che FARFALLONEG- 
GI A, prima quanto a’grandi edifitij , vi magna femper a di- 
fida , come habbiamo accennato, & ancora quanto a grandi 
alberije grandi animali perche il fulmine a guifa della morte 
paupérum tabernas regnumt^ue aqua pulfat cade , ^an> 
ri fuperbi, e Tempi , e Palagi , e Campanili hò vdito in viu 
mia effere fulminati ! Si , ma quante caiupole, e cappanc an- 
cora fono Rate brucciate nel l’ificflb modo 1 EFARFAL^ 
LONEjche’l fulmine fcrilca gli animali grandi , e non dan- 
' piccioli . Trouandomi li meli adictro in Volterra, o 
tuuinandoqucRo penfiero di moRrarc,chc quello de’fulmi- 
ni foffe vn Farfallone raccollì in vn giorno da diuer- 
fi li l’eguenti cali intorno a fefianta anni ìono Antonio di 
Bernaroffì all’Efcaia Villa del prior Vinta fuggendo vn tem- 
porale fotto vna quercia fii morto da vn fulmine, Piùma.i 
dernamente affai ad Arriano Villa con bue fotto vna quer- 
cia . Poppiamo pure fotto vna quercia vn giouanc Silucftro 
d’Oliuiero Riftori . Alla Caletta degl’Ingbirami il fulmine 
brucciò tptti i pagliai. A Ghizzano vn pagliaio fatto l’iftef- 
fo giorno, ch’era la feda di San Giacomo. L’anno paffata 
i629.tre querde a Vicarello, & alcuni pochi anni prima. 
Rado tre putti ad vn podere detto l’Hcromo morto lòtto vna 
quercia furono affaliti dal fulmine, & vno mori . Bel cafo in 
vero . Stana io in vn'diafcriucndo , e notando dalla bocca 
d’ajcuni contadini dette cadute de’fulmini alli iS.d’AgoRo, 
quàdo paffarono fra tanto per colà Ottauio Tani Canonico, 
c Gioinnni Cittadini Volterrani, c fcrmaroufi » c mi fecero 

fef 
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fjr mentione d’alcune delle riferite di fopra . Ecco il giorno 
ièguente inteodo dal Tani » chcM giorno auvuti c forfè ueH> 
iftefla bora» edlio cagiooaua con quei contadini»c con efiì di 
quella maceria » a Lupiano in vn podere del Picchinefi il ful- 
mine diede nella cafa del Tuo lauoradore» & vccifclo qualì,e 
dieci porci riraafero morti . Che dice dunque Herodoio ì 
che FARFALLONEG GIÀ egli ì li porci non poffono 
chiamarli anitiuligrandi . Altre vòlte hauerà il fulmine.^ 
ammazzatole pecorc,e cani, e gatci,e forci,& altri animaluc- 
ciche non potiamo lapcre,ò non falene ftima alcuna. Se con 
arn poco di curiofità da me vfata hò raccolto jtant’efpcrienzc 
del fulmioeyche rouina le cofe baffe,e minute ancora, chi ha- 
uelfc agio d’informarli dVna Città intiera co’l fuo territo- 
rio,non dirò d’vna Prouintia,le migliaia, (e non m’inganno, 
fe ne potrebbono infieme.Che poi l’alloro fia figuro ^1 fbl- 
(nine,non c alcnno che lo ncghi,la onde fino Tiberio Impe- 
radore per nó elTere ftdminato quàdo vedeua annuuolarfi 1* 
aria fi méteai in capo vna corona diqucllo,7* onitrua (amen 
frétterea expdùefceéat : T urbatiore dslo numquam non co-- 
Vii.t.iS>ron4tm lauream capite geflauit , quod ftumine affiari nege^ 
C. 10 . tnr id genns jr.end$s y diccSuctonio» E Plinio ancora Icri- 

ue il medefimò . Ma poco, ò nulla gli ballerebbe giouato 
l’alloro,fe’l fuo dettino fotte ttato tale d’hauer a finire la vita 
di fulmine ; pofciache c vn FARFALLONE aqcorà quel- 
lo dell'alloro, che contra etto non pofla il fulmine. l) Vico, 
mercato attcrma d’hauer veduto pochi anni foho vù’alloro 
fnlminato . Per FARFALLONE patta il collegiqdrCo- 
limbrica quello , che fi dice ancora del Giacinto , che chi !p 
pona fia liberò da'si gran pericolo , citando lo Scaligero . 



Suer.io 

T»b.c. 

é9 



VIrom. 
apud 
Colleg. 
Con. la 
Meteo . 
tr.a.c.6. 
Scalig. 



cxercit. 

l.Cartl. 

cjS. 



E Dio sà , che l’annbuire l’ittefla virtù al vitel ma* 
rino, & all'Aquila, fecondo^linfoynon 
fiavnFARF.ALLONEC- 
C I A R E ai ceno . Il Col- 
legio lo dice cosi 
’ frà denti. 
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Che poffi, fapcrfi chi fù il trouatore di quella , e qucll’attio. 
ne , ò vifanza ordinaria, vile, naturale, neceflaria , come 
l'arcbbc, chi fù il primo à metter l’acqua fu’l vino , 
chi trouò gli animali , eilmigiianti. 

FARFALLONE LXVIIL 

N Ou ha dubio alcuno, che rinuentione, òfiaconccpu- rnoen- 
ta folamentc nell’animo , feriza eflcr partorita in opc- t<«>nede*- 
ra alcuna, perche confifta in qualche nuoua opinionc,ò noti- 
tia j ò appaia neìl’eflcrcitio delle mani in qualche a-rte , no . ' 

&C arcione di fuori ne gli occhi deglihuoinini, maflìme 
quando fi feorga ritornare in prò , & accrefeimento della 
commodezza, e Icemamento della fatiga de’miferi morta- 
li» hà sì del degno , c del nobile, che anzicofadiuina , 
che humana deue diiamarfi . La onde vna volta Plinio . 




Detto c’ha del Órifiiano » douendofi quando vn bcll’ingc- *5.0». 
gno troua , c fcuopre qualche occulta virtù d'herbe , ò d’al- 
tra cofa attribuire l’inuentione più a Dio , c’hà voluto com- 
mun/care a gli huomini la cognitione di quella , c di quella 
cola , che alla lòttigliezza deirintclletto proprio , & alla cu- 
riofità, c diligenza vfara . Virgilio afiegna luc«o principale , 
c premio fingolarc a gl’inuenrori nei Campi E1 ili . 

Jnntntas aut qui mifam txciiuere per urtes » Y "L®'*** 

^ique fui tmmores alias fteeremeretede ’ 

Omnibus his niuea cinguntur tempo ra vita . 

Dica quello che vuole Seneca in vn’£piflola,doae pare che fi , _ 
rida d’alcune inuen|ÌQni,iiinalzado il fccolo d’oro nel quale jo.‘ 
non eranoiant’artf,rant’inllnDmcnti,che dopò fi mifero fuori 
per l'yfo humnno. Bcn’è vero, che ne può iàperfi di mille co- 
le dii folle il primo ritroiiaiore^di raiiie,quado ben anche fi 
lapeffc per elJcre fiate fino dal principio del Mondo rtecefla- 
r^lfitnc alla vira dell’huona9,e per lo piùdl pot'3,ò niupa fpe- 
colatione, è vergogna di fare niemoria,e conto . E pur* Pli- 
nio,& Ateneo in particolare raencouano tanti trouaroii,ò di 

cole 



b 

9 

S 

i 

i ■ 

II 

B - 

il 

Pk 

ìD- 

b< 

rii> 

ià 

nfr 

«flf 

;o. 

in- 

yx 

so 

.il 

Ali* 

lih 

0 i 

f. 

Ht, 

rii; 

<« 

:c! 

P 

:ti« 



K.a,* • historici: 7 ^^. * 

«r f •' J° P." P*^S° P'ù in Ateneo nffaLdoè 

che fofll* vn Re,e Re d’Atenc , di Ciuà fauiflìma , e dottiOì- 
ma quell’! nuentore. Altri non puoié mai tffere. Vn’huo- 
rao plebeio , & ordinario non farebbe flato mai da canto . la 
fomma veramente i Grandi Tempre Grandi moftranfi nelle 
loro anioni . Apporto ad Anfittionc più fplendore quell’In- 
uentione,che’l pregio,e la ricchezza del l'uo Diadema . Non 
era queflo tanto bafteuole ad acquiflargli f ima immortale, e 
ijome eterno, quanto lliauerc infegnato il primo al Mondo 
di non ber mondo . Farmi di veder ne’Campi Elifi Aniìttio- ' 

uc andarfene fupei bt^& alter o fra tutti gl’altri . 

InutntAs aut qui viram extoiuere per artesi 
Qui^ue fui memores alias fccirf merendo, 

E di pregiattiflima , c bianchiilìma benda orr^to per tanto 
beneficio conferito prima ad Atcne,&: indi allVniuerfo. Ma 
che benda,che bcnda’Vna flatua d’oro maflicciogli conueni- 
ua nella Aia patria almeno . In farti femore Airono poco , ò 
nulla riconofeiuti li meriti de’ Grandi Eroi. Equeifemofi 
popoli Sibarin?Non fono anch’eglino degni d’eflere ricorda- 
ti con fomma lode,e riuerenza per la perpicacità del lor cer- 
uclloPDouc s’alzano,doue arriua quando queflo d fi mene, 

c s’applica?Anchc i Sibarititanto fpecolarono , tanto ftudia- 

rono,che alla fine giunfero a fi grà fegno, che furono i primi 
a ntrouare,c che?tnuenu fune apud Syòaritas,àice AtcaeoyAA.ui: 
caldana celU . m qu^us fedmtes calefiebant . Ma queflo ' 
e nulla . Piu oltre , piu oltre , primique inuenerunt matulasy 
quas in Sympofsa intulemnt . O dolganfi quanto fi voglio- 
nogrhuomini , die grLngegnihumanifcmprc vanno nwn- 
cando,iflupendofidngrofandofi . Puòeflere,checiòs’auuc. 
n hoggidi,quando no fi troua fe non qualche cofa materiale, 
c goffa,comc fù la flam^a,l’ar tigliaria , & altrc,ma al tempo 
de òu^nti non era COSI , andauano Tempre auuanzandofi 
* fi vede,che non hauendo faputo gl’ante. 

nati di quel li per iflud io fatto , per induflria vTa ta Filofofar 
tajito/:he fapeffero penetrare miflerio si occulto , artificio si 
Kgreto di nouare vafi da orinare^ Sibariti fcliciflìmaraente 
impelerò l’vltima imno a queflo negotìot primique inuene. 
rum matfdas qmts in Sytnpofia intulerum , Srò a vedcr’io , 

N che 
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che per Io gufto,c godiméto di sì nobile inuécione, e per glo--' 
ria ponefftro sù i’iftefia tatlola gl’orinari^ea ciò per quafi , 
che voglia alludere» quof in Sympofùt intuUrum .Minchio* 
ni, balordi» dapoconacci » tanti fecoii auanti i Sibariti che do> 
ueuano orinare colà per terra»in vn cantone per la fcneftra , 
che sò io.*’ Come bifogna fere bene ipeflb a’ viandanti in cer- 
te hoftarie da! mal tempo . Oibò , Che fporcitia» che vergo- 
gna di queU’età lenza punto d’ingegno,rozziflìme,materiaU ■ 
IiiIimc?E’l(con liccnzaìe’l pitale? Chi crodolloi’ARCIFA^ 
PALLONI. 



Che dalla paglia , ò ftopia , e grano Jvn campo » e còfe tali 
' deTarquini , che gittate furono nel Teucre », f : ‘ ^ 

fi feceffe quiui yn’Ifola . 1 ' ' 

; FARFALLONE LXlX, ' ^ 

C He fia fucceduto tall’hora il vederli airimprouifo vfci« 
re» nafccrc» forgeredal Marevn’Ifola» eq^afifof« 
fc vna tauola » ò dVn gran pezzo di feiicro ritenuto non sò 
come per forza nel fondo dei Mare» e tolto l’impedimento 
fiafi alzata fopra Tacque » lofcriuenon folamentc Plin/o» 
che lènza dire altro hauereramo potuto libcramcnto fofpi- 
gnendolo indietro dargli del FARFALLONIERÓ pèr lo 
capo. Ma punto ftà» che Taffermano altri ancora , &a-a 
me non porta il pregio» malfimc nonhauendodnprouarc 
il contrario pigliarla contra tanti . Secondo Plinio quello i 
che’nvn luogo vien rico petto dall’ onde» quella ricupera 
dal cupo del Mare » e mandando a villa degl’huomùuhor 
^uelTIfola»e così, dice, nacquero frà molTaltre» che nomina 
il femofo Deio , e Rodi . Quelle appunto» fi come 1 il.« 
vjia notte la terra concepifce,e partorifee vn fongo, nacque- 
rò,& emerlero in vn tratto.Come fi feccia quello lafcio có- 
fidcrarea’partigiani de’FARFALLONI, che io fcherzando 
FARFALLONIFILI foglio chiamare, cioè amatori dc*- 
FARFALLONI» a quelli» che fono di buona natura » che 
ogni colà credono . Chiara cofa è ^ che non fi può dire » che 
tali Ifole nate di nuouo fieno t^rra diilaccat^ dall’ altra tet- 
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rà,c dal profondo del Mare, ma terra ben foda,e ftabile Hata 
fino airhora ricoperta , & abbandonata dall’acqua, che fiali 
ritirata ad inondare,& occupare altri paefi,ogn’vno confide- 
rà dafcmedcfimo,ediTcorra, e conchiuda quanti . Come 
polla poi,fuppofio vero qiufto nafeiméto d’Ifole,sigran mo. 
le di terra verbi gratia vn’lfola di grandezza di cenio,ducen- 
to , trecento miglia fiata tante centinaia d’anni fotio’l Mare 
dilauata da continoui flutti , difcccata , infierilita da quella 
falfedinc, lenza tcrra,turta nuda per lo più,e maficcia pietra, 
con poca, ò null’arena fopra,efrerc fcielta per habitationc da 
^li huomini,diuenire per qual fi voglia indufiria humaua,at- 
ta ad eflere coltiuata, fertile, abbondante d’ogni bene neceflà- 
rio per tante Città fondateui , per tanti popoli fatti quiui ha- 
bitatori, lafciòpenfarcachivuole. Balla, che oltre Plinio 
vanno toccando fimiglianti natali d’Ilblealni Icrittow. Co- 
sì Paufania d’vn’ Ifola per nome Hiera . Cosi d’vn’altra 
fenza nominarla Dione Caflìo. Eodem anno apudThe-VtnO^.i» 
ram infulam fatua infula enata efi ante non vtfa , 

Liuio nuneiarumque trat hav.d procul Sicilia infulam , qua 



nondum antea fuerat , nouam editam e mari effe . Il no- Lin.i.p. 
me di quell’Ifola fanciulla, nottitia al Mondo gli rimafe sù la 



penna, ò fé no’l fepc, doucua faperlo edendo accaduta qnefia 
nafeita fiupenda sù gl’occhi dell'Italia, douc Liuio fiaua icri- 
ucndojcnon nell’Indie, non fràgl’Antipodi . Sento crcpau 

• /* * ^ ^ 1 - ^ /X '* r\ 1^ * ^ 1 -« 



ini le non isfògo anche c]ucfio,intorno à Odo in particolare, 
Dicono,& 1 Poeti,egl’Hifiorici , che Lai 



che Latona partorì Apolli- 
ne,e Diana in Delo,bifogna dunque dire,ò che quelli Dei ni 
fodero nel principio del Mondo, ò che Deio fù fempre Ilòta 
come l’altre. Ma veniamo all’Ilòla del Teucre, originata, 
dalla paglia, dalla robba mietuta da vn campo di biade , e 
gittata in q^ud fiume. L’Hifioria fecondo Halicarnafleo c 
quefia.^pò hauer Roma feoflb il giogo da’Tarquini Rc,ò^* * 
Tiranni, i Gqfoli diedero a facco al popolo i beni di qudli,& 
vn tcnimento di terrd,ch’eglino come prHiati pofl’edettcro,fù 
diuifo da gl’iftefiì Confoli fràpoueri ddki Plebe, eccetto vn 
campo, ch’era fra la Città, e’I fiume , già confacrato al Dio 
Marre , e ridotto a prataria per efiercitaruifi nelle cofe dcllV 
armi la giouentù , & i caualli . Quefio prato età da Tarqui- 
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19 ^ FARFALLONI DE GLI 
ni fcnza tener conto di tale confagratìone y (lato fatto Temi- 
nare , laonde per quefto difprczzo deéla Religione y e per lo 
fcropoloychc i Confoli ci haueuanoynó volfcroy che fi portaf* 
fe viaynè fi godeffe da veruno il grano,ò die appunto all’ho- 
ra era neìl’aiayò che refiaua da tagliarfiyò trebbiarfi fi buttai- 
fcycomc fu fattOyCr nunc quoque manet eius fa£H monumen^ 
tum bene magna infitta [aera JEficulafio cin^afiumine,con- 
creta ( vtjertur ) e frumenti aceruis putrefcent'tbusy pau^ 

latim alìjs i qua (ert temere fiumen eodem iuuetiisfa^ia 
AuElior » Mi Aringo nelle fpallè io quanto à n>e y c vorrei y e 
non vorrei fgridare qucft’auucnimento,ò più tofto raccóto 
per FARFALLONEye finalméte, vadane quelloyche fi vuo- 
le pendo al pretenderlo FARFALLONE . Quel Campo 
Martio quanto grande vogliamo darci a penfarey chefoflc? 
Qualche Puglia ? Qualcfìc Maremma? Qualche Sicilia ì 
Qualche Egitto ? Parlando Strabone delle grandezze> e bcl- 
StrJj. Iczze di Romay dice. Maximam autem horumpartem 
Martius Campus habety prater natiuam locorum amateU 
tatem y aris y & folertU exornationes admitteris . Campi 
enim admirabilis magnitudo . Et curules pariter curfius , 0* 
alia equeffrid certamina expedita fuppeditat . Nec minus 
tam multispilam , circulum , pale (Ir am exercitatione tra- 
Eèantibus yaliaque incunbentia operay con qucly che fiegue . 
Ma da quel fentirey ch’era inter vrbemytS" fiumen io vò con- 
gctturandojche non foffe vn miglio di giroygià che vno fpatio 
tale bafta àqualfiuoglia rapprefentationeyeflcrcitiOyò fpctta- 
colo. Mora quanta mefle poteua farfi da quella terra?Io qua. 
to a me credoy che à tutta la pagliaye doppia della campagna 
di Romay per non dire dVna Pugliayò altro paefe nominato 
diippra , non che di quel Campo foloy gittata nel fiume foflc 
mài poflìbile di fer mafia , corpo y fondamento d’vn Ifola , 
Fdfie pure di fiate, hauefie pure poc*acqua,correfie pur lento 
quato fi volefle,come fi racoglic da Liuio,che apportarcrao, 
la paglia, la ftoppia,lo Ararne" maiCrne lecco , e*l grano fono 
tutte cofcyche ftano à fommo,a galUye nó ifeendono abbaffb 
neH’acqua, ogni poco di corfo d’efiale muoue,etira feco,qua. 
to p iù poi quàdo vn fiume pieno, nó cótento del proprio let- 
to inondayallaga ipaefi intornoyabbatteogqi forte ofiacolo,e 
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ftrahochcuo! mente corrtscome diffc il Tofeano Virgifió per 
portar guerra , e non tributo al Marc ? Et vna quantità di 
materia Ieggicriflìm3>conccdendo,che troncando qualcbeLi 
impedimento fi trattcnefle vn poco,al)e pioggiejcl.c fopiaue* 
nero,all’ingroflnto,& infuriato Teucre fece refiftenza, 3 c a£. 
Ibdoilì per fare vn’Ifola? Liuio pare, che s’accorgefle vn ran- 
tolino , che qucAo haucrebbe corfo pericolo d’efiere ftimato 
vn FARFALLONE , deferiue quello calo in maniera , che 
ben fi vede, che mira a toglier via dalla mente de’lcggitori 
gl’intoppi, che non leggendo alla balorda ella ci fentc . 

T arqu inhrum , qui inter Frbem , Cr T tberimfuit , confe- ‘ 
cratus Alarti , jCfartius deinde campus fuit . E diucrlò da 
Halicainafieo , che vuole , che folle prima in Aituito Campo 
Martin . Forte ibi tum feges farris dicitur fui (j e matura 
fneffis y quem campi fruEìum, quia religio fum eratconfu~ 
mere , defeElam cum ftramento fegetem , magnauis homi. 
*ium fìmul imm'sfja corbibus fudere in T iberim , tenttifÌHen'^ 
tem aqua , vt medijS folet caloribus , ita in vadis hajttantis 
frumenti aceruos confedijfe illitos limo , infulam inde pau~ 
iaeim, O" alus , quafert temere fiumen , eodem inueilis , fa~ 
£lam po/?e4(confiderando,che l’Ifola , e rHiftoria era molto 
debile la puntella Liuio, c la foftienej additas credo moles , 
manuque adiutam^vt tam eminens area , firmaque templis 
quo^ueyac parcibus fuflinendis efjet . Plutarco anch’egli nel- 
la vita di Poplicola , fi feorge , che s’affaiiga a darcela a capi- 
. re dicendo così fecondo la tradutione di Lapo, non di Silan- 
dro. 7 * arquiniorum confecratus Afarti, Afartius de- 

inde Campus efi habitus . Forte tibi tum feges farris dicitur 
fuiffe matura mejfis , quem campi fruiium , quod ob confe- 
crationem religiofum put areni conjumere , concurfus faSloy 
defeElam cum flramento , fegetem additis eodem cafìs ar- 
boribus ( quelli aggiugne gl’alberi, non mcntoiinti da glial- 
fri ) in T iberim coniecerunt , imultumque pcnitus infe- 
cuMumque Deo locum dimiferunt . Frumenti autem acer~ 
ui in vadis hafitantis fluminis federunt ; cateris deinde con^ 
fequentibus exitu prohibitis , circum applicantibus /co > 

viyiumpermultum y 0 firmamenti congeriescoepn, quoti. 
^ieauEla àflumine, Afateriam enim multam deferebat , 

N 3 qua 



198 farfalloni DE GLI 

quanHtrìmtntumy Cr impedimentum afferebaty ipfxvero 
tllupones folum minime monebanty Jìe a leuiter premente s . 
$b omnia co/mortabant . Ex magnitudine autem-, dr fir- 
mitate alia fuperaddita moles e^ , qua fuperuenientibus 
incrementum aceipiens , nunc infula [aera inter vrbem e(l , 
templaque Deorum in ea , C portus fuut . Plutarco dunque 
mette di più gl’alberi Ma fe’l Tcgere , come accenna Liuio 
haueua all’hora pochilTìma acqua,non so come poteffe por- 
targli all’ingiù,s’cnano pùto grolIì'E poi, offendo che’l legno 
ftà fempre ifopra l’acqua, come potcuano far fondamento, & 
al primo impeto d’effa, quando piobbe non furono moffl, ÒC 
fofpinti al Mare ? Sappiamo a VINEGIA quanto ci voglia 
per fondare vna fàbrica in quelle lagunejaltro fà di meftieri, 
che paglia, e Ararne, & alberi la'fciati cadere giù nell’acqua.^ 
così a rifufo,& alla peggio , e pure quiui è ftagno , non è fiu- 
me toltone il fluffo,e fifluffo, che poffa mouerc con tanta fu- 
ria gl’edifitij . Et vn’Ifola, doue poi forfeto Palagi , Tempi » 
Porticùnon hebbe altro fondamento , che poco più , che pa- 
glia? Fràlecofepiùrnarauigliofc, cheiohabbia veduto iti 
Italia , & in Sicilia,c il porto di Palermo con incredibili fpefe 
da quella nobiliffìma , e belliffìma Città , ordinato in quefta 
Iccolo . Veggonfi quitti faflfì rozzi sì grandi, ch’è ftupore ta- 
gliati,e portati da’monti vicini,e gittati fcnz’ordine più, che 
tanto intorno intoi no,accioche in effì fi rintuzzino i flutti, c 
rompano l’onde,che iventi innalzano con gran furore, & in- 
uiano contro la muraglia del porto,accioche non vega rotta^ 
guafta,rouinata.E pure mi diceuano» che fi gran moli di pie- 
tra danno tall’hora fegno di moto,e cale,d6de vanne fempre 
portandocene fopra di nouo.Tanto è il poter dell’acqua,chc 
di continuo vi percotc . E pure fopra quei gran muchi anzi 
monti alzati quafi a gara della natura dall’arte nonè fabri- 
ca di forte alcuna. Che s’alcuno mi diceffe,che quello è Ma- 
re,e quefto di cui parliamo c fiume . Io rifponderei, che non 
ha forfè minor violenza vn Teuere,che corre diritto contea» 
che che fia , che l’impedifca , di quella c’habbia il Mare in.^ 
luogo finalméte ripofto,e difcfo da faldiffìme muraglie com* 
€ vn feno,ò porto. In fomma ì\fertur^hc vfa Halicarnaffeo » 
il credo diLiuio,non sò quale opinione diuerfa da quclla,chc 

toc- 
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tocca Plutarco, cioè clic non tiaudre all’hora origine quffil’I. 
fola,raa dopò aflai,quaado cioè vna certa Vergine Vertalo 
per nome fimtitnumtilotoitgrHm reliquit ('che 
vuol dire:) mi fàtcntcnriarc nella credenza di q^ueftocafo. * 

Et tanto più ancora, die foggia tae.F'trHm hac ita ft hahuif. 
fe fabulose dicuntar . Parole, ch’io non difeerno bene s’allu- • ■ 
dino a quello,che narra di Tarquinia,ò pure a quanto fi fcrl- 
uc, & egli appena della naCcita di queirlfola , che panni 
più v«iifimile> e forfè perche a ine i^rcvn FARFALLO- 
NE. :• 



Che ncirindia fòfiero due rafi , de’ quali aperto vno fa ceffo 
pioucrc in tutto quel paefe, l’altro mandaffe fuori “ 

vento per ogni parte , c ferrati per lo contra- 
rio,ratteneffero la pioggia,e'l vento . 

WAR^ALLONE LXX, 

D Ve gran vafi dicciuno erantiebi teneua Giouc sù la_jpj.conf. 

foglia della Sala del Cino , l’vno pieno di beni , l’altto AfoU 
colmo di mali da dirtribuirfi a chi più, ac hi meno de gli 
vni, c de gl’altri a qualunqic huomo»che viene , e viuc iiu» 
querto Mondo. 

’—-~hominum generi nam dalia in ipfa - ' 

Limino calejlis prima duo funtpefita aula • ■ 

Vnde duumgenerumlupitermortalibus e^ert 
Munera^tn hoc boua funtyaduerfa recondita in Uh • 

Con qucllo,cheficguc,và difeorrendo Achille con Priagio j 
che voleua rifeattare da effo il corpo del figliolo Henorc ap- 
preffo Homero. E’I raedefimo quafi è quello,cbefcriuc Hc- 
fiodo de’due dol imbotti, ò come babbiamo da chiamarli, vafi 
capaci , li quali aperti da Pandora versò fopra mortali ogniPa^^ri!» 
forte di fciagura,trauaglio^e patimento. Ma ouerte fono^n- 
cioni,come ogn’vno conofee,di poefia,ancorcnc mirterioiè,e 
Lelle.B quella di Pandora in partieoi are.io nò hò dubio alcu- 
no, che foffe vn cenno,ò geroglifico del fiuto della primaDó- 
na Eua fubodorato c 5 molt'àltrecofc nc’Sagri Libri da prò- 

4 fii- 
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fatuFilofofi, e Poeti. Il che io troppo maniLftamente dx 
„ - , quelle parole di Paufania raccolgo . Heftodus qutdem , cr 

iTlÙr'ialyj/otu^rodidtruntPandoramprim^^^^ 

prima- mque trius quam illagtgmremr 
donna- , fignificar mcglìo Eua,dal cui vaio > dal ciu amino ap 

• to alU difobedienza , al nemico , dalla cui attione infoitjma 
ditraferedire rimpoftocommandainento originarono tut- 
te le miferie humane . Ma di quei 
sinaFiloftrato , che fi trouauauo nell India? Vno del» 
quando s’apriua , cagionaua la pioggia per tutto, c ‘crr«o U 
riteneua . L’altro fectiia il medefimo de’venti , che diretno 
noi? chefiavn FARFALLONE.^ Fà di raeftim 
, ifteflo Filoftrato . Gemma, quoque tUte (cioè nell Indite; 
doiùt fe vidilferefertAfollonius , yrium tmbnum, alterum 
ventorum . Et iUud quidem quoddtcttur effe ^ 

nimia ficcitate InSa vremitur , aiertum , nebulM 

emituty qua vmuerfam terram humeElat . Sin vero mmia 
' iuerit pluuia idem occlufum imbres fohéet . AUerum au^ 
tem , quod ventorum effe dicitur, idemfactt , quod vtres _ 

AcoU tacere frohibentur , Adapertoemm dolM.yentus re. 

: > - gionem perflat , vnde & falubrittas m terra gtgmtur . 1 ar- 

mi, che v’habbia chi mi v.ida buccinando nell orecchie. Que- 
llo veramente no può elTcre,e bifogna,che fi fia qualche rae- 
tafora,mcftiero,ò magia tanto più quanto, che li parla quigi 
d’Apollonio Tianeo, che fù ftimato communeraente ijr vn 
cran mago . E perciò non hò io da cacciarlo fra FARFAL- 
LONI ?"Anzi si . Filoftrato nè in quel libro, ne in altro,che 
io fappia,profcfla poefia,ò fauole, fcriue vn’Hiftoria , 
vita d’Apollonio , fi che non hà da impacciarli con metaro- 
re, con mifteri,e con magie,raallì ma mente, che non 
minimo moto alcuno di noncrederielo,ne . 

Hiftorico con vna parola, chi legge, che no gli preftì fcde,ne 

* l'piega,come habbia da intcderfi,ma lo pone giu p .F,. 

; ce, quafi colà ordinaria, c lenza difficolta veruna .E poi di- 

ce,cheA^llonio riferiua d’hauer vdnte quelle to«i, fi 

che FARFALLONEGGIO’ Apollonio prima riferendolo, 
^ fe riferilo , c Filoftrato poi fcriuendolo . Se ci fono quelle 
ÒQtthmi mar^uiglio,che i perfpicaciffirai iqgcgai venuu do- 

- po, 
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pòjnon ne portairero a noi rinucnnonc,e’l modello O felici- 
tà. O cucagna fe due vali di quella virtù» e foggia liaueUìmd 
noi nel tempo della ftaté eh ? 



Che il Figliudlo del Rè Crefo » vedendo,che ftaua per veci” 
dere il Padre, & vn Soldato vittoriofo,pcrche gli vc- 
niaa vAirpato il premio della Vinoria , eflen- 
do «r»cndue muti parlaifero . 

FARFALLONE LXXI. 

H ErodotOjper mio credere , il più antico Scrittore d’Hi- 
Roric, che vada per le mani de’Lettcrati , la onde fù 
da Cicerone cliiamato vna volta , Padre delPHiftoria , rac- 
conta il famofo calò del figliuolo di Crefo . Donde graltri 
poi lo traferiflero , come diremo . Eflendo prefa dal Re Ci- 
ro , e làccheggiata la Città di Sardi, vn Perfiano vedendo 
Crefo, nonfapendo, ch’egli folle Rè , rafia lì per vccidcr- 
lo . Clic fece Crelò ? Non ifcanfollì dal colpo come fe non 
iì fofle carato di morir di ferro , ò altrimenti : tanto era af- 
flitto per eflere flato vinto . Quando ecco , che vn figliuo- 
lo muto per natura , e che , clfendo giouane fatto , c per al- 
tro molto acconcio ad ogni cofa , non haueua mai parlato , 
■quando vide alzare il braccio a colui per ferire il Padr e a , 
iroruppc in queflc parole . Huomo non ammazzar Crefo . 

* da indi in poi parlò fempre fino , che vifle , comegl’altri . 



)a Herodoto tolfero di pefo queflo racconto Gellio, e Va-^ 
erio Mallìmo . i4|piuugono amendue vn’altro efieuipio d’^*'‘^* 
vn foldato da Samorautòlper nome £gk,ilquale efsédo riu- 
feito in non sò,che forte di combattimento viitoriofo, nè di- 
■flribucndolègli il douuto premio giuflamente, accefo di fde- 
gno^rotti i legami della lingna in vn orano difle il fatta fuo , e 
nel rimanente di fua vita faucllò fempre liberamente, e be- 
nillìmo . Hora che vi pare di quefli due marauigliofi fucccf- 
finche fieno FARFALLONI ? A me ancorché fino adhora 
S\i hauendoconfiderati più , che tantojoon fieno parutt 
tali,paiono . Andiamo vn poco cimentando il primo-E poC- 
fibile,die dVn figliuolo d’vn Rè > e Rè famofo, come Crefo 

d’vn 



1 



202 FARFALLONI DE GLI ^ 
jJ’vtì figliuolo,ncl quale accadde sì gran maraujglia,chc nato 
muto prlafle,fiifi perduto il nomeJE poflTibiltìll padre ftaua 
come dilperatOjVcllito alla peggio, la onde,chevoUc amma 2 > 
zarlo,non feppe difccrncrc,chc foffe il Rc,c si afflitto,che n5 
fi curaua di morire, e non isfuggi,comc naturalmente fifì,la 
pcrcofla,e’l figliuolo,che veniua ad cllcr ncll’ifteffo, c mifero 
fiato del Padre , e doucua accorgdenc , hebbe tanto (piritOs 
tanto penficrojtanto zelo della vita di lui, da eflb non ifiinia- 
ta ì Non temette anch’egli di fe medefimo f" O fe pure era 
giouane d’ctà,c di valore, perche non pofe le mani al ferro, e 
non auucntoiTì alla vita di colui,che voleua dare la morte al 
Padre Non era meglio far così , e difenderlo con le mani» 
che fgridar quello, & impedirlo folamente con la voce.** In sì 
poco tempo , che s’alza vn braccio, e lafciafi cadere fopra va 
nemico, che non è altro quafi che vn momento l’amore, e la 
pietà del figliuolo adoperò con unta vchemenza in cflb, che 
i'ciolfe i nerui,ruppe gl’oftacoli,già alTodati per l’età, & infc- 
gnogli ad articolar le voci.^Se nacque muto, fù anche lordo» 

< fecondo i'vfo della natura,che mai fallifce,le fordo, come, da 
che imparò quelle rarolc contra raffalitorc del fuo Padre^r? 
Ori auifollo,chc’l Padre fi chiamaua Crefo? Huomo ne yerim 
mof Cr<e^/»?diffe fecondo Herodoto ? Qie l’huomo fi chia- 
ma huomo? che’l torre la vita vn ‘huomo all’alcro è detto vc- 
ciderc.^*Se l’impi to,fia qualfiuoglia,ò quàto fi voglia gagliar- 
do deiraffetto,c dello fdegncsfolfe bafieuole a diflerar le por. 
te della fauella ne’miiti, fi fentirebbe fpeflb hor quelli, hor 
quegli diueuir parladore . Di certi popoli dell’Etiopia riferi- 
utuì’ Pomponio Mela ( bel FARFALLINE anche quello .**) 

c.io! *’che fono tutti muti . Sunt mttm en , modo dejertM dù. 
xtmus , mutipopoUi C quihns prò eloquio nutus e fi alij fine 
fono lingue, Àlijs fine linguis , nlij! abi\s etiam coherenttbus', 
PopoijCon quel che fiegue. fra popoli intieri , chi non sà, chejj 
intieri debbono accadere,vcderfi ogn’hora,ln ogni luogo occafioni 
• di rilF jdi rabbie eftremé?Hora crediamo noi,che s’oda mai » 
die hor l’vno,hor I ’altro fatu forza a fe fieflb di muto mara- 
uigliofamente all’improuifo dioa , e ragioni ? Forfè , chc_j 
-sLrifponderebbono i FARFALLONIERI , c quelli, 
loro credono. Non nòl^aamo tuttauia efiempi . £ noi ve- 
. .. d a* 
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ANTICHI HISTORIGi; 203 
aj 4 mo,che i muti fono fofpettofi,e vendicacìui anch’eglinUj c 
fori'e pii\ de gl’altri,come tre anni fono fi vide in Afcoli, ciac* ‘ ' 

vn muto a certe fèfte» ò nozze perche vn fuo parente firetto 
volfc torgli vna icatola di cófctture»vccifelo; ma che per qual 
fi fia paffìone commoilì pariino>en6 fi prona, e non fi Icggci 
V eggafi , toccliifi con mano., che qucfto fia FA RFALLO- 
NE . £ra/ eifltus habilis ad catera,Jed mutus , C^c. dice 
Hcrodoto. Ftltus Grafi re^i^is cùf» per atatem fari pojfet , 
infam erat ; Cf cùm iam mult 'um adoleuijfet , item tiihU fa» 
rt quihat . Mutui autem , cr elinguis din habitus efi . Cum 
•vero in ^atremt C^c.Gdìio. Fra dunque ne gl’anni della « 
giouentuJupponiamo di quindici,di difdotto anni>cl)e sò io? 
quando finì la mutezza l’ua . Vadafi a legger Plinio,c troua- 
raffi» c’haueua fol.imentc fci mefi , Ecco ciTo appunto . Pri> piin liu 
mus fermo amiculo efl . Semeftrit locutus eft Crafifilius 
in crepundijs : quoprodigio totum id confìdit regnum . Non 
iftanno in ceruello quefti benedetti Hfftorici, non s’accor- 
dano fra di loro . Chefegnoc queflo** Che F A RF AL- 
LO NEGGIANO al parer mio. Porrebbe ferie difender- 
li quella contrarietà , che quefto bambino di fei mefi fu altro 
da quello figliuolo di Crclo . A prima fronte luttauia pare > 
che s'habbia da intendere del- medefimo celebre per nauer 
fauellato contra l’ordine della natura . Se fù diuerfo quefti 
della culla da quello già grande,hcbbc gran priuilegiodi par- 
lare nelle fefcie,e moftroifi altrctanto liberale con Itìi.quan- 
to fcarfo con l’altro, del quale difeoriamo, il Cielo . Valerio 
Malfimo F A R F A L L O N I E R O per la vita , ci 
le folite arcigogole. Captis enim àCyro Sar elibus y cùm^ 
vnus e numero Ter far um ignarusviriy in cadem efus con* 

Citato ferreturimpetu: velut oblitusyquid fibi nafeenti for. 
tuna denegajfety ne Crafum regem occtderet proclaman- 
do pene iam imprejjum iugulo mucronem reuocauit. Ita 
qui ad id tempus mutus (ibi vixerat ,faluriparentis vocabis 
^iìus eft . O galante ! Non hauenacolui volontà di quella 
buona d^mtnazzar Crefo,chc per vria parola ibla del figlino 
• ’ ® donò a lui la v ta . M’intrecci V ale- 
no Mainmo le fue galanterie quàro egli vuoIc,che io non lo 
credo ne à lui,nc à gli altri • Cosi nè quello, che FARFAL- 
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204 FARFALLONI DE GLI 
LONEGGINO d’Eglc Ibldato . Non vfa tropp’arte , com’ 
fuo (olito d’vfare Valerio Malfimo per farce! lo calzar bc- 
i.i.c. ». samius athela mutus.eùm et viS}orÌ£yquam adeftM 

ferat tttuluSy& pr£mium eriperetur , indignatione accenfus 
vocalts euafh . Se la palla lecca quella volta , non era iti_# 
vena . O per auuentura gli pare di non di re cofa grande , ò 
FARJALLONE» che vn muto fdegnato cominciaffe a par- 
lare . Sono da poco ^ vili > non punto generofi i muti al no- 
(Iro tcmpojche vanno in collera > s’arrabbiano , e non fono 
poi da tanto mai di faper dire il fano loro . Patienza h muti 
moderni-, toccò a Quelli la ventura, non a voi^ion ad altri d’- 
. all’hora in qua , che fi fappia . Patienza . SforMteui vn po- 
co , feommodateui alquanto ancora voi . Chi sà / Non era- 
. no prefenti i Padroni del Campo a quella lotta, i giudici a-* 
quel ringoiar certame d’Egle,che non permetteffero l’ingiu- 
flitia , e la violenza contra di lui ? Non ci erano . Si fece b( n 
largo «li, fi leuòbene le mofclie dal nafo cgluRepentein eum 
qHtidfaciebéUy fefe videre quid faceret, magnum incla- 
m£uii . Atque is oris vincule folutos , per omne inde vite 



tempusinon iurhide , neque adhejse locutus e^ , dice Gelilo . 
in queft’vltimo . Non parlò miga poi Eglc_^ 



cfc.i. t 



Mi fà ridere in 
mentre vide alia* pcggio,che non s’intendeffc , che parelio 
vno fcilingiwto , vn tnelenfo,vno che foffe flato muto tutti, e 
fuoi giorni , nò . Diuenne vn dicitore d’importanza . Ko- 
crate, Demofthene non erano flimati nulla in quei tempi. E 
•donde tanta facilità, tanta proutezza»tanta facondia? pt-A 
quel nobile,e gcnerofo furore,che lo commofle, e fpinfe 
non lafciarfi wr torto, a rihauerc il filo . Ah FARb ALLO- 
J^IIERO. Tornando indietro vn palio al figliiuolo di Crefo, 
,ò da Herodoto , che primo ralle fuori qud FARFALLO- 
NE, mlricordo di Cicerone, che dice cosi, <7«/r»5K4iw,cr 
apud Herodotum patrem HtfforU , & apud T heepon^um 
Junt innumerabiles fabnU » Equcfl&del figliuolo di Crefo 
farà vna dico io. 
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3» ' ■ 

rit Chc’l fatto di Lucretia Roinaoa fuccedefle come gl’Hifto-. < 
^ rici commuiiemcntc raccontano . 

j FARFALLONE LXXIL 

tL racconto di Lucretia si famofo appreflb di me non ha 
X credenza, che veggo hauerfiacquifiato fino adcl- 
y» fo non folamcnte ne gl’ignoranti , ma ancora in tutti, e dot- 
ici ti . Il cafo fù quello Aflèdiauano i Romani vna Città non 
ifl#i molto lungi da Roma per nome Ardea. Mangiando infic- 
ili- n?c vn giorno alcuni de i primi gentil’huomini d’cflfì , e frà 
jp> quelli Sello Tarquinio figliuolo del Rè di Roma , e Tar- 
ifl> qtiiniò detto Collarino filo parente llrctto . Et vna parola 
tirando l’altra , come fi fà dopò hauer beuuto ben bene cad- 
pjl* dero à parlare delle mogli , ogn’vno lodando la fua . Rifcal- 
clt» dati in quello ragionamento , horsù prello prello ci potia> 
iflf mo chiarire con gl’occhi propri , quale d’effe fia di miglior 
rd* namra e meriti magg ior lode , diffe Collatino . Montramo 
!{« mótiamo tutti a cauallo.cfie in poche bore laremo a Roma , 
jli>: c cogliendole così all’improuifojvedremo quello,ch’elle fan- 
kJ no.Volano à tutt^olla verfo Roma, indi à Collatia,effcndo 
già notte . Quiui tTouano Lucretia, non gii , come fanno le 
ijii^ Signore Grand i,otiofa fra iconu iti, eludi, ma a federe ve- 
}ir gliando,e filando la lana con le file ferue . La vittoria giudi- 
ipil careno fubito,che foffe di Lucretia. Il marito è accolto da lei 
Pti co’l douuto affetto , & inficme co’Tarquinij inuitati da elTo 
:ii fletterò tutti allegramente . Tornano al campo . Quando cc* 
co frà pochi giorni Scilo Tarquinio , che prefo quella fera 
[tia dalla bellezza , k honellà di Lucretia, haueua diffegnato di 
[O- goderla in tutti i modi , fenza làr motto a Collatino con vn 
compagno folo fi parte, c và à Collatia . Fù ricenuto cortefe- 
K» mente nó fapendo quei di cafa à che fine foffe egli venuto.Gli 
^f^S'^^rono doppo cena vna camera folità darfi a’foraftiefi . 
Ma indi à poco non potendo più foflenere la fiamma libidi- 
nofa,che lo brucciaua,quàdo gli parue tempo,e che tutti fof- 
fero addormcntati,con la fpada impugpata,e nuda accofloffl 
a Lucrctia,che già dormiua,e pollale ìafinillra sù’l pcttocTa» 

CI Lucretia, diffe,io fono Sello Tarquinio,hò la fpada in ma- 
no. 
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no, t’amniazzaròjf-* tù gridi . Poi dicendole , che fpafima ua 
per amor fuojcominciòa prtgarla,e con lofinghe,e c5 mihac, 
de ancora tentare di ridurla al fuo volere. Maellatuuo 
che fi vedeflcin tanto pericolo della vita , e fenz’ aiuto ftaua 
dura , & d ftinata . Quando egli affaliolla,Con proporle,non 
acconlentendovn maggior dano,e dishonòre,che à lei ne jà- 
rebbe feguito, perche in quel kittdcon effa haucrebbe vccifo 
vn fcruidor nudo , c cosi come adultera viliflìina haucrebbe 
acquiftato al fuo nome perpetua infamia . Si refe a quello 
gran colpo Lucetia , e fodistécc con effa Tarquinioallc fue 
sfrenate voglie . Ma ella tutta piena di dolore per tanto ma- 
kr,auulfato d Padre a Roma,e’l Marito ad Ardea, che venif. 
fero a lei,manifeftòloro quanto era feguito,affermando,che 
con tutto ciò nel corpo violato,ranurio cf afi cóferuato caffo, 
puro,& innocente; e poi auucntandofi vn coltello, c’haueua^J 
appreffo di fe nafcolto in mezzo al cuore fi priuò di vita .' 
Qucfto è quanto appunto appunto ( hauendo io procacciato 
có ogni rigorc,come fi può vedere, ancorché in altro idioma, 
di niente allonunarmcne) fcriuc Tito Liuio.Il medefimo có 
Hai- u'. poco,ò ninna diuerfiià per lo mio propofitoyhà DionigiHali. 
ou.a.i.». carnaffeo . Ouidio ne’ Falli và gratiolamcnte al folito infc- 
rendo qualche cofarella di più ,non però di gran momento . 
Ma egli c poeta . Hora prenda per vita fua il letterato , c 
«ihi fi diletta di bere à fonti , come guffiamo cftremamcntt.? 
noi, prenda in mano Tito Liuio, e cominci attentamente a 
leggere vcrlò il fine del primo libro il fucceffo di Lucrctia,& 
iaropperàjs’io non m’inganno>in più d'vna difficoltà, òruui- 
dezza, che raticrrallo meco a non correre almeno» fe non a 
caminare à tutta la credenza di quel fatto. Anzi ehisà, 
che à lui ancora non fia per parcre,come a me pare, che fino 
T ito Liuio racconti q^ueft’atuonc quafi ffa’dcnti,e feccamen* 
te,nó hauendo forfè icriuédo bene d’accordo l’animo con la 
penna,e che più per l'applaufo dclha poftcrità,e per l’amplifi- 
catione troppo giade de gli fcrittori venuti dopò, che per me- 
rito fuo habbia Lucretia fatto acqUifto di tanta fama . Sento 
prima no sòche intorno al motiuo di quei gentil’huomini.Il 
orlare a légo delle proprie mogli có altri, in publico,a uuo- 
n,alla quale doueiiano allìffer pure foldati,ò feruidori,e met* 

tcrc 
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0 tere in concorrenza la fua con quella del corapagnoynon mi 
iXi pare c’habbia molto del buono , 

® yi O gran b«mà de iCauallieri antichi! Arioft. 

m I Signori e Cauallieri hoggidi non s’ode almeno » che lo fàc-^^**» 
a clanO)ò non lo farebbono in modo alcuno, non sò mò come 

1 ie l’intendcirero in quei tempi. Ma erano al Carnpo,c nfeaU 
3 B dati dal vino . Pafli . Il mettere in compromeflo al calo la 
He naaggiore.ò minore honoreuollezza di quelle gentild 5 ne,co. 
jì ' glicndolc all’improuifo,e potendole trouare Dio sà à far che, 

I! chi ftimarà, che fbffe atto di prudenz«k c da lor pari / Giunti 
^ a Roma tronarono le lor dóno, che banchettauano molt’al- 
ai- tre Signore loro amiche,ftauano con ogni luflb allegramen- 
±e te. Come,come» come T ito Liuio ì Qii di tù ? Guarda bene 

quello, che tù fcriui . Se Roma viffe tant’anni,e fecoli si par- 
camente,che le donne in particolare non potcuano,nc anche * 

B. aflaggiare il vino, e v’hebbe chi,pcrche baciando la moglie nc 
10 fenti l’odore ammazzolla impune, & in fóma fìno,che" i Ro- 
Dit mani no entrarono nell’Afia la crapula non entrò in Roma. 
i£Ó come tù altrouc rifcrifei , e tutti i libri fono pieni del la loro 
ili, antica parfimonia,come ftàychc nel principio quali di Roma 
fino le donnc,e ncll’aflenza de’Mariti efpofti a’pcricoli della 
guerra fi conuittaflTero,e fra Tuoni, e cati , c balli,come hà del 
, c verifimile,ftcffCTo cosi a folazzoìVanno verfo Collatia.Che 
fj doueflero dire, ò penfare quelleSignore,quàdo videro,ò fep- 
ji però, che i loro Mariti erano venuti à caia,& appena fcaual- 
^ cati, fubito erano rimontati a cauallo fenza falutarle , fenza 
rinfrefearfi vn poco erano partiti a tutta furia ACollatia 
pi effendo già buona pezza di notte,chefàLucrctia? mangia? 
ù, dorme ? Non miga . Guarda . Veggono , che per ancora ftà 
j(j con le fu« miflare,ò donzelle a vegìia,e fila, tutta affacenda- 
(i« ta la lana . Quell’ in medie adium , che aggiugne Tito Li- 
]t uio, non sò , che ci feccia, • che voglia lignificare di bello, sò 
bene, che quali mi fà ridere. La cafa di Lucretia , fecondo 
if, quello dire,forza è, che fbfie come vn tugurio,ò cafotto d’vn ‘ 
jj contadino, ò poncr huomo,la onde per le fclTarc d'eflb quei 
jl Signori fubito arriuati videro Lucretia , che filaua . Chi af» 

„ fcrniarcbbe ciò mai ? L’iiabitationc di lei doueua cflcre mol-, 

;• to alla grande , efiendp ella nobìlilH/na , c di languc Reale ; 
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Stando ciò,par pùrc che c5 Collatino, e fraiutti fonerò ^ 

ò dieci caualli, prefupponendoc’hauelfcrovnfCTUidore, ò 

due perarno. E po0ìbile,chc non fi fcntiffc qualciic ftrepit^ò 
che alcuno non auuifafle prima Lucreua, eh eraui 
r aftieri,ò s’clla fentUlo, ò fù auuifeta non fi muouelTc punto, 
c fi voleffe far trouare con la conocchia al nances e 1 fono in 
mano ? die quelli le foffero fopra , fi airiraprouifo 1 Star su 
veaHando fino verfo mezza notte, a filare , c filar lana / Mo 
può fare il Mondo/* A che fine? Per gmdagnarfi il pane ? 
Mancano eflercitii più nobili»occupationi meno indegne • oi 
refero,dice Tito Liuio,à quella vifta graltri,c Collanno con 
la fua Lucretia riportò vittoria. Egiuftamente. Chi dico 
io , fi farebbe imaginato, che Lucretia haueffeper le mani la 
lana quando l’altre della fua conditione ftauano su alle- 
grezze , e sù i fcftini ? Inulta Collatino i compagni, e itanno 
quiui , e Scfto Xarquinio s’innamora della telleua ,e 
' ta , come ci entra quefta carità ? fecondo l’Hiftorico , di Lu- 
cretia, c determina fra fc fteffo d’vfarle violenza quandc,che 
fia . Se Lucretia era com’era Signora delle prime,molto p u 
parente ftretta di lui n5 doueua parergli cola fi nuoua |a bc- 
lwza,e grana di Lucretia, come in leggendo pare,che ci s’ac- 
cenni. *^Ma fia per non deno. Quando di me farebbe piu 
ver ifimile quefto racconto, fc ci foffe , che di quei Ca^llieri 
vitto cjuellojchc foccuano le mogli dì ci 3 fchcduuo>ciafchcdu* 
no fofle ritornato à ftarfenc con la fua . Ma era di notte , ri— 
fponderammifi, e nó haueua del buono tornare indietro.Ba- 
ita,che donette ben farlo Coll atino,e gl’altri ftarfenc a denti 
fecchi. Così interpreto io quelle parole , Otuquidtm ab 
noElurno iuuemli ludo in caflrn redennt . Macorneciòfi 
può incèdere di tutti fc le loro moglicrano a Roma/’ò al^me-i" 
no non ne parla T ito Liuio ? O fu errore di quefto , ò forfè ; 
volfe fignificarc così ? Et demum &c.c\oi dopò quefto fche- 
zo,dopò quefta pazzia apunto da giofiane da poco ceruello, 
d’andar girado a quell’hora per vedere qiicllo/:he faccuano 
Je lòr mogli,fcccro ritorno al campo. Indi a pochi giorni e^ 
co Sefto tarquinio a Collatia con vn compaio folo , e fU 
amoreuolraéte accettato in cafa da Lucretia. Troppo chiara 
occafione da quefta improuifa venuta di lui fenza min una 
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ANTICHI HISTORICi;- 109 
lettera dì Collatfno di rofpectare . Vn gioiiane , Prencìpe^i 
foldato andar quafì Colo a cala d’vna donna belliflìma, an« 
cerche parente in alTenza del luo Marito f £ non forpetton^ 
ne Lucrecia> c non ^uardolfì , Eccola dunque , ò troppo feniA 
plice > ò fciocca , ò it^prudente . Dalla forellaria (in hoffitéUe 
cubiaculnm dtdu^its ) paffalfene Setto T arquinio a Lucre* 
tia» chedormiua. Invnacafa di Signori Grandi in parti- 
colare^come già prefuponiarao quella di Lucretia»!e camere 
pe’forattieri mgliono dfer molto feparate dairaltretinallìme 
dalie ttanze delie donne^e della Signora in particola re. V’hà 
Tempre vnayò più porte In capo de gronditi, 0 corridori , ò d’- 
altro» la quale » eie quali da’minittri» e dalle rainittre di cafa 
auanti» che vadano aripofare infallantemente li ferrano. 

E quando bene la cafa non fotte ttara sì grande , chi crederà 
maiiche quel giouane hauelTc la camera sì vicina a quella di 
Lucretia, che Irà lei , e lui non fotte qualche interuallo doue < 

dormittc alcuna dózelle almeno, cameriera, matrona, ferua » 
diesò io?Edato,cheffa’l.luogod’ciro,ed’eira,nontraraez- • 
zatte Te non la muraglia»e la pòrta»c’hà poco,ò nulla del veri- 
{imilc,non volcua ogni prudenza meno, che ordinaria di dó- 
no maritata sì nobile , si bella , sì pudica,ch’ella dubitafle,te- 
mette,e confeguentemente hauefle cura ettrema deirhoneftà 
fua,fapendo d’haucre vn foratticro,ò due in cafa , e però Ter- 
rarli bene dentro in camera,di maniera , che non fotte polli- 
bile lenza fare grande ttrepito» donde lì fueglialTe tutta la ca- 
fa, vfare violenza per arriuare al leno dclla'Signora / O Se- 
tto Tarquinio era parente . Se fotte ttato beue^ ttatelio quaO. 

Ma batti. Horsùpernen ettere infornala d’adulterio dopò 
la morte confente alla libidine di colui. Obell’attionel Ma 
non confentì propriamente con ranimo,difs’e!la al Padre,& 
al Marito , & eglino Te la bebbero giù allegramente . Così , 
difs’clla,nu la Aia confcienza,cbe diceua? Come poceuapro- 
uarlo «* Con ammazzarlì,come fece . O fotto heroico / Leg- 
gafi Sant’Agottino intorno a aucfto, che Tottilraentc moftra Aug: i.i; 
contra i Gentil i , ò In fedeli» cne queft’attione di Lucretia si 
celebrata da etti non fu lodeuole, od da imitarfi,percbe fi co- 
me non bà da chiamarfi donna impudica quella,ch’c sforza- 
u ad atto men che honcfto» così nò deue ttimarfi cefo giutta 
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210 FARFALLONI DE GLI 
vccidcrc vnacafta. Se dunque Lncretia non conc(^con_*» 
la mcnte»e volontà alia libidine, dunque no eommìffe impu— 
dicitia y dunque non doucrua pailare ad atto d’ingiuft itia così 
grande, cora’è l’vccidcre vna pudica* Se innocente . Di tna«' 
nieca, che quanto più fi lodaLucretia^ Stufandola dal 1’^ 
dulcetio,cantopiùs’aggtàua l’homicidiOjC non fi può rilpó- 
derc a queft'argotncnto>diceSant*Agoftino.ÉS» adulttrM,cur‘ 
iMudatM } fi pudica , eur occifa ? Non Jtì Luctetia fenza col- 
pa in quel negotio,pcrche finalmente accófentlairAdulterq, 
ancorché i! timore dell*in&mia,ò della morte la feccia degna 
di qualche feufa . Non hà dunque tanto da predicarfi, come 
molti fanno quefi’attione di LucDctia > perche Dio sà , come 
pafsòlacofa* Non dobbiamo pcrjquefta Lucrrtia darri ad 
intédérci,che quei tempi antichi foifero tutti calli, e pudicii^ 

c’I noftrofia tutto incontinente, c dishonefto. Che per ciò 
prendo io grandillìma marauiglia d’Alfonfo di V>gJ J^as , 
Ul T che diede tanto luogo a quello benedetto FARFALLONE 

s«ripre.diLucrctia, che inWpellollo douepoteua dare qualche fe- 
‘ gno d’eflerc FA RF ALLONE,a^he fofic accctiaioienza 
minima dubitatibnc per vero. Con roccafione dunque di 
Sufanna , racconta quelli il fueceffo di Lucretia , ma con_« 
tante amplificationi,i5C aggiunte lenza funefemento, ò di det- 
ti,ò d’altri Hiftorici,che bifogna ,cii’io lo dica, e sfoghi vna 
vergogna . Dice, che quei Catta llieri arriuatia Collatia inte- 
lero, che Luerecia parlaua con le ferue , quali lamentandoli 
del trauaglio, chc’l Marito Collatlno doueua lopponare nel 
campo. ^ , . 

ma quello penderò tolfe il Vigliegas daOtiidjo.^iWf» 
ad exiguunh&c.O belUlIncótrarc appunto quei gétirhuo- 
mmi di fc ntire per lo foto della chiaue dellVlcio, che Lucro* 
tia ragionaua de’patimenti del fuo marito E chi non r ide ? 
Dice , che Lucretia ordinò la cena con bella gratta , c gentil 
maniera . Miffersì , giullo . La Signora uicndeua 
cucina , e le maffare teneuanocom^gnia a’Signon . Dice , 
clic tutti federerò a tauola , eLuaecfe'a canto a Collatino 
ragionando con cflb,e c5 quei Prencipi c6 tanto fenno,e leg- 
giadria,che tutti celiarono di lei contcntillìmi. Donde lo ca. 
ita? Dicc*die a Scfto Tarquinlb allogiato a Collatia dinttn- 

do 
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ANTICHI HISTORIGI. ili., 
dò molto miniitnméte Lucrctia del fuo Collarino, de’ne^i4 
della guerra,efinalmcntc della cagione dcl|à Aia venuta*Do- 
ue lo troua f Dice , che aprì l’vlcio con cci'^ artificio , che a 
quefto^no fecco jwrtaua. Chi glie l’hà dettoì Dice, che nella 
lìanza accefo vn picciol lume, onde alJ’innamoratogiouanc 
fi rendeua Lucrctia più belle . Chi lo fcriue ? Con qucAc, & 
ajtre colè di Aio capo allonga molto di Vigliegas quelTHiAo* 
ria . Sò ancor io, che cofi togliendo via ogni durezza fi ferà 
credibile ogni calo , anzi ogni fauola , e FARFALLONE « 
E vero, che vft’interprete , ò traduttor d’vn’Hiftoria , ò d’al- 
tro,conforme all’infegnamento d’Horatio,non hà da Aar le- 

f ato ad ogni parola d’vna lingua , e trafportarla nell’altra, e 
cuc accordarli alle frali , c modi di dire di quella , nella 
quale egli trafporta egli c lecito forle ancora d’andare ag- 
giungendo qualche cofarella di vcrifimilc , ma l’inferire in 
yn’Hifioria tante attioni, c tanti detti di momento , come fa 
il Vigliegas, eflendo, che ogni circonAanza di più, òdi meno 
può alterare il fatto,e la mente di chi hà da prcAargli fedc,io 
non crederò mai,che cóuenga mafiìme a Scrittore ChriAia- 
no , che pare , che à bello Audio voglia far crederà i F A 
F A L L O NI, fieno HiAorie sù , de gli antichi, c’hanno 
molte difficoltà, è grandi appreffo chi non legge i»fretta , in 
^Aa,e mettere à pariranticne,profane, incerte, con le Chri- 
ftiane,fagre,e certilfime attioni de’noAri Santi,ò delle noArc 
Sante , di modo che par bcnc,che quegli adoratori,qucirado 
ratrici di Satanafib poteficro quali qaificoroptterc, ega* 
rcggiarc con gli olTeruadori della vecchia legge di Dfo,c for- 
fi adoperare ncroicamcnterenza lagratia diuina ,comecon 
l’niuto d’efia tanti heroi , tante hcroefle adoperarono . Che 
altri nò può lignificare quell’hauere il Vigliegas inferito ncl- 
l’HiAoria EccIefiaAica , & hauere quali accopìaip con Sa- 
Ainna Lucrctia . Cosi ancora Vn Religiofo Aampò gli .anni 
adictro la Vira d’vna Santa, e riempilla di tanti Epilbdi , co- 
me fofie vn Poeina,che di giudicio di qualfiuOglia intemìen- 
tcjchc ci applichi punto l’animo,non fi può legger colà,che di 
quella muoua m.iggìor naufca.Ma per lo trianto,ch’cgli por- 
ta di^Rdigionc nobihflìma,e dottilfim* à molti per auiSentUw 
ra nò parc.Tcngo in fomsiTnjché’l Vigliegas per altro degno 
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di lode j troppo s’affatighi à far credile al Mondo 1 rimoria 
di lui fia . E così parimente,che trofeo tutti grhuomini aiti- , 
miriao,& innanimi Lucrctia , & inficmc con lei quello anzi 
tutto’l tempo paflato > predicandolo felice » perche le Donne \ 
all’laora erano pudiche, e rigorofe offetuadrici delle leggi del 
Matrimonio , quali tutte foflfcro tali , perche Lucretia fu ^ ic 
fiutale E per lo contrario’vedcndo , o vdendo alcuna delle ; 
noAre mcn,che honeAe il più de’medefimi huomini precipi- i 
tino la mente à crederc,che la maggior parte delle dóne mo- -l 
dernc fieno impudiche, c traditrici de’loro Marici . Confe- 
guenza indegna , in giuAa quanto può cflcre dal particolare 
all’vniuerfalc ,ò fia nel bene, ò nel mal fare . 



Che ad Alcffandro Magno s’apriffe vna volta il Mate, quali 
come àgli Ebrei » e caminafl’e per eflb , 

FARFALLONE LXXIK 

5 £ d’alcuno Scrittore d’HiAoric antico mai marauigllai-' 
I mi » che tall’hora FARFALLO NE G G I A S E , 
inarauigliaimi , e tuttaiiia marauigliorai di Giofefo Ebreo . 
Gioreffò QucAi per altro di molta fama, c molta fede io auerto, 
Hchreo Che mi porge occafione d’annoucrare fra ,F AREA L- 
Dotat«. L O R I ancora effo. E ranto più grauepuò, edeue 
il FARFALLONE, quanto che fe non m’inganno 
ritorna in qualche pregiuditio, difeapito ( appreffo di noi ) 
della MacAà diuina. Et c che afferma , che ad Alcffandro 
Magno quando volfe paffare nellaPerfiaf^r dcbbellarla * 
non effendo in quella parte altra Arada, gli diede luogo il 
Mare di Panfilia,comc auucnne alla gente Ebrea vfccndo^ c 
fuggendo dalla mifera feruitù dell’Egitto verfb quel fi felice» 
e tante volte da Dio promeffo paefe . Dopò hauer dunque 
l’HiAorico raccontato quel marauigllofo paffaggio degli 
Ebrei per lo Marroffo, dice rosi appunto . Nemoautem 
mirati dehet tanquam incredibile jtprtfcis hominibus , CT 
nd militiam ttmc rudibus de falute ftriclitantibus vianu 
ter mare fatMÌtJius Dei volumatey /me natttra ffontej 
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Etemm hert^er nudtufìertiks Alexandn magm duSìu Aid- 
ctdùnilfus Pamphylium mdreceftt, dCdliam vUm notu 
habentibui perjetpfumiter ayeruit eum Deus eius opera ad 
deftruendum Ferfarum Jmperium vtidecreuijjet : id quod 
omnes teframur . qui res gejfas iUiusregisJcripto prodi de- 
yer*tmdehis vt cuique iibet, ita fentiat . Qiiefto 
quali aflolutaniente può chiamarli vn FARFALLONE, c 
come tale pare , ancorchccoli vn poco fra denti lo ricono* 
fcaauanti a noi Pietro Crinito. Moftra quelli, che Filone 
dopò Gioie ffo riccucttc per vero quello fatto d’Alcflandro 
jatto incredibile , e non letto mai da eflb Crinito in alcun • « r • , 
Autore con tutto ciò non hàcosi aditamentea Giofeffo 
lodato Scrittore, eh 'egli non hauelTe incontrato quello lac- 
conto m qualche- H Itoria poi perduta , e non giunta, com’è 
occorfo a rnill’altrc , allciiollre mani . Appare quella perdi- 
ta da Arriano , il quale fcriuendo la vita d’Alcflandro eir a ^ » 

Inolt’altrijChe intorno ai medelìmo foggetto s’affatigarono , 
c non gli habbiamo. Anzi fono ito qualche volta fra me llcf- 
10 dncorrcndo^ccóchiudendojcheflàndojche ogni libro,che 
s apra di quei primi componitori parla d’Aleflandro, c mol- 
1 /r quelli nominati da Arriano,e da altri , 

& Alemndro viucfle, non hauerebbe per auuentura da inui- 
i^e Homero,chécantò,e refe femofo Achilie . Q. Curtio „ ^ 
che n e rimaHo, qiundo non altri accenna vn calo tale con^ 
quelle parole. anteeam diefuerat: nihil frujira 

dufusy impune CilicUfauces intrauerat ymari quoque nùuUm 
ttertn Fampbybam aperuerat . Ma perche M. Curtio sì 
leggiermente toccare tanto ardire , e valore d’Alefla ndro ? 

1 erchc non ilcendere a qualche prticolare di tanta impre- - -- 
la . Qrolchc cofa ci è . Non pare in fomnìa , che fi 
dire di nò aflìatto . Da Strabone viene porto lume ad inten- 
dere come andalTe quella facenda. Scriue dunque quelli, che 
quel mare di Panfilia bagna le radici di certo monte , n>«_, ' 

quando,ò pw lo rifluflb,ò per la gride tranquillità, ò bonac- 
cia u ^ira il Marc lafcia quiui al Monte tanta llrada , chc_? 
con anrettare i palfi può beniflfìmo caminaruifi,e tralcorrerc 
licurarnente dall’altra parte . Auiiertito ciò da AlclTandro» 
che volcua paflarc di là,e cefiderata la difficoltà , e longhez* 
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* 214 FARFALLONI DE GLI 
za del tetopo , ebe richiedeua il (àlire il monte > notò il calo 
deiracqua,& in vn tratto fpinfe l’elTcrcito per quel fentiercs 
ma nò puotè quello affrettarli tanto«che foprauenendo il ri- 
flulTO)birognò>che caminalTero lino amezza perlona i Ipldati 
nell’acqua tutto ’l giorno . Odali ( dica chi vuole , che mai fi 
giugne a bene ^fi Capire qualche fiata, fé non lì recitano de 
gli icrittori autoreuoli le parole ificlTc ) da’vcri letterati io_^ ‘ 
particolare Strabono di bocca propria • Efl mom nomine 
Climax Pamyhylicfi mari adiacem : ts tranfìtum per angu* 
fium in litore relinquit: qut mari tranquillo aquis itantu 
datar , vt iterfacientibus fìt per uius '.pelago autem affluen- 
te <vndis totus contegitur t tranfitus porrò per montemtuta 
arduus e fi , tum etiam poltxus : quare tranquillo mariyia, 
qua in litore efi t capitur ab omnibus Alexander veroitu 
hymem incidenti & maximam partem rerum fuarumfor" 
tana permiftent , priufquam fluElus redirenty mouit, fed 
oppreffus àfluSUbus contigit , vt tota die iterfaceret in a qua 
vmbilico tenus . Quindi làlli molto verifimilc , che la^ 
mai Tempre menzogniera Grecia ( quello fù d’efia proprio 
aggionto , come fanno i dotti ì per aggrandire in ellremo le 
cofe d’AlelTandro fiimafie , credelTc , c per mezzo delle car- 
te FARFALLONEGGIASSE con dire» chefino l’ondeJ 
marine cedettero alla fortuna d’Aleflandro» &vbbidilTelo 
quell’Elemcnto . Anzi ardifeo d’afiermare» che fc d’alcuna , 
cola-., FARFALLONEGGIOSSI , FARFALLONEG- 
GIOSSI dell* anioni d’ Aleflhndro. Perloche affine d’ac- 
qmllar pefo , & a quello FARFALLONE, &a tutti 

f li altri 3 fiami lecito di trafer/uer qui vn’altr’autorltà di 
trabone, c giudichili poi s’io habbia ragione , ònò, àc-è 
quella. Sednec Perfarum resgeflay nec Adedorum t nec. 
òyrorum propter fcriptorum fimplicitatem , oc fiudiumfa^ 
bularum mMtùm fìdei fune ajfecuta, Nam cum eosvtde- 
rem magmpere probari » quod aperti fabulas confcribe- 
rem , arbitrati fum fn-iptur am fuam incundioremfore fi in 
hificriaformam ea dicerem , qua nec ipfi vnquam vtdif- 
fentynec à feiemibus audiuijfent , Et quia talia libemer au- 
diuntur^ idcirco, crfaciitùty & He [sodo y C3“ Homero de ^ 
heroibus pradicandifides adhibetur^ quàm CrepayO" Herth- 

dote 
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antichi HisTORicr;- 

d§téi& Hellauicty ac CAtiris eim generis fcriptoribus E 
poi in tutto per tuno al propofito di quello , che qui trattia- 
mo ,Sed nee mtdti facile ijs credunt qui de jilexandro con- 
fcrtpfere . Httmmfropter Alexandrt famam decigiiint,& 
frooterea^uod exercttus in extremis Afta pxrtibusvroculà 
nobtstmlitam , Longinquitasenimredargni non facile va» 
tejf .Si che F ARFALLÒN E non hà dubio fii s’alcuno po- 
feinlcritto, chc Alcflaudro a piedi eo’fuoi traghettaffc_^ 
quel ^rc . E Giofeffo , fia detto con pace di unto buomo, 
inoltrò poca granita a farne riccuuu per vero . E di più non 
“ fermezza di fede verfo Iddio da buono Ebreo , 

TOiciache comparando ilpaflaggio de'fuoi per lo fondo del 
Mere con quello d’Aleflandro viene a dare qualche occ^ 
liopc di credere > che quello non folle in tutto opera di Dio, 
iTiA potciic o cblln n2turd)ò d^li*indu(trì3 > & «irdirczzà hu- 
mana attribuirfi , anzi raflerifee apcrumentc dicendo , jìtie 
nature (ponte ; Laonde lìeguc il detrarre airoonipotenzL* 

llltlinfl « (fncrolnrip^ A^ì r* 




, — I degno di maraiiiglia, clod«, che folle' 

quello d’Alcffandro^Eflendoi foldariRegij k^iiifd^JSSro* 
Ingldi , hrancefi , Todefehi mandateui di Zelanda in Tar- 
cicsifoletta, e Tetra, nepotendoE loro mandar foccor- 
fo per altra ftra^,ehc per Marc, altri Spagnuoli fotto'l ^ 
comroando di D, Sancio d’Auila, eCbriftoforo Mondra- 
gonc s’arrifchiarono diraetterfi in vn canale largo circa no- 
ne miglia a guazzo con altezza d’acaua nel refluirò ad alcu- 
ni fino alla gola, cporurono l’aiuto.cFarniaa nemi- 
ca fu sforzata a partirli , E pure non isboccarono 
le wnne moderne cosi gran FARFALLO- 
NI, òchee’allargafle Amare naturai- 

iyente,ò che in qual lì Ha n^do dc£> ' 
fc luogo come a gli Ebrei . * 

' ’ JDioguartì. 
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Che quella Donna ftimaflcy che à tutfi gli huoitùni puz- 
zalfeil fiato > come puzeaua al Marito . 

•FARFALLONE LXXF, 

F x aggrandire llioncftà delle donne antiche , & aggiun- 
gere afiflitnone all’afflitto noftro fecoloconifceraarcj; 
quella delle nollre» vno Scrittor moderno > che non mi 
piace di nominare» apportavo bell iflìmo effempio da Plu- 
Plaut.jafco* Scriucquefti» che venendo motteggiato danonsò 
**CercMieChi Gcrone Titanno di Sicilia , credo ^ che ^i puzwffe il fia<- 
Tiranno. to > ritoinatofenc a cafa fi volfe a fgridar la moglie > che^ 
mai gli n’haiiefie dato vn cenno . C^he rifpofta d iedegli ella ì 
E quale credete? quale foleuano dare le Donne di quei bo- 
ni» c fortunati tempi. Bella, e prudente, c quale in iom- 
ma quelle d’Hoggidi non fiprebbono ritrouar mai » imagi- 
narfi . Scufoflì dunque quefta honefta Donna con dire — 
ch’ella credeua , che tutti gli huomini odoraflerq ncirifieflb 
* modo. Exproèratteratei quidam orisfatoremitAqHevxo“ 

^ rem fuamculpiuiti, quodmnqudm idfìhi indicAjJet 

vero ita fé excufauit , quod diceret » fe putajfe omnes viros 
hoc modo oltre . Ben fece , ò Cerone a commonicare con..» 

■ qualche fuo amico quefta rifpofta,nó potendo forfè còtrocr- 
u per la marauiglia , c contentezza prefa di tanta fcraplicità » 
c fede della fua moglie, ò qualche ferua , ò feruidofe » cbc.^ 
ydi quel rimprouero di Cerone di publicare tanta bontà » e 
purità della Padrona , accioebe ritnanefle nelle carte perpe- 
tua memoria, com’è rimafta»a feorno delle pqftere,tale,e ta- 
ta Donna . Ma io quanto a me » non l’ammirò mò tanto»nè 
l’accetto c6 tanta prontezza , come tutti fino ad bora hanno 
fatto, nè mi fcruirei di quefto fatto sì francamaitc » che non ì. 
fentiffi vna certa ff eddaggine in feruendomene » temendo » * |l 
che non mi fbfle rinfacciato per FARFALLONE quale io 
lo ftimo,e così, maflìme in ragionamento grauemq mi ren- 
defle»e come Cerone di meno»chc buó fiato a gli vditori. Bi- 
fogna,che quefta Donna fubito nata foflc riposa, e ^n chiu- 
fa in vno fcatolinojdoue fempre viuefle , & indi poi diuenif- 
fe Spola di Cerone, tanto era fcraplice , & inetta . Non^ 

heb- 
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hebbe mai fìgliuoliynon fratellìjnon nipoti , non zij> da’quali 
occorrefle d’cflcre qualche volta honehamente abbracciata » 
oda’qualicomc richiede ramore , e la parentela poteffc , ò 
douelfeauuicinarfi; La fedia delle buone creanze» d’ogni 
virtù » della pudicitia in particolare (prouancelo le tant e ^ > 
volfe dire, prouacek) la famofa Lucretia . E qui fermati, che 
non t’imaginailì , che fbflero le migliaia Roma,e pure in» 
conte andoiì ne’parenti le Donne per Tordinario, c forle per 
obligofibaciauano. Laonde Plutarco cerca . Quare 
i^res ofculo f^UutétrcM e^gn^tos fuos f E più ragioni rcndc- 
ne . O affine , eOcnoo alle Donne prohibito il vino, i forni- 
^iari con tale occaiìone conofceiTero fé beuuto nlnueiTero • 

O che arriiuti i T roiani nel lido del Latto , le donne d’cflo 
Romacate dalla nauigatione, tutte d’accordo abbruciarono i 
legni,donde per placare i mariti, de altri parenti , e fomiglia- 
ri, & alcri , coiafchednna incontrando il Tuo l’abbracciaua , e 
baciaua,e rimafe iVfo per memoria . O per recare qneù’ho* 
nore a quel feflbjche queùa,e quella potefie gloriaru d’eflere 
di gran parentela. O finalmente ( vfiarao le parole di Piu. 
ta reo ) CHm tffet It gibus imerdiÙum cognaturum ttupt^s , 

V fque ad ofeuium tamen amori yrtmijfum progreS , eaque 
fait eonfan^uinitatis tejftra , C commumeatio . Se dunque 
in Roma sicirconfpena, e guardinga, che non ùvedefle. 
ro in e(Ta coftumi men , che diceuoli , permetteua , che quei 
del fongue,ò per altro domeflici s’accoftalTcro alle Donne, è 
poflibnc , che nella Sicilia tanto vicina , la moglie del Prea- 
cipe fofle Tempre quali vna picca 1 ungi da gl’huomini , c non 
fapefle difeernere dal buono al cattiuo fiato? Volédo vn vec. 
chio appreflo Plauto dare vn'altro marito ad vna Tua figli- 
uola, ^rche quel di lei non tornaua da no sò mule lontano 
paefe , ò ci era auuifo , ch’era ridotto in pouerta . Negbella 
apertamente di voltu: forlo,e contentandoli d’eflOjdilTe. Pia- piu, 
cet Hit meus mihi mendtcus . Rex fuus Regina placet . S’ha- i.s. 
ueffe ancora la moglie di Cerone detto ; Non sò conofeerc 
cattiuo odore nel voftro fiato, ò conoTcendolo n6 mi difpia- 
ccjio mi contento:paflaua:haueua del buono , era beU’efcm- 
pto,pur pure • Ma io quel modo puzza di FARFALLONE, 
che aromcrrba più>che’l fiato di Gelone , 

Che ^ 
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Qic per vn terremoto il Pò s’alzaflfe di maniera in aito r 
che rotto ci paflaflie la gente . 

r A RF ALLO NE LXXVL 

> Rao cofe io leggo appreflb gli antichi del Terremoto 
_ r che mi fanno tentennare alquanto j fenon cadere^ 
a iorpettarle per FARFALLONI . Come quando Tcriiuv 
noy che dodid Città dcir Ada , & vn’altra volta cento nel* 
la Libia non ponendo il nome d'alcuoa d’efle, ilche appre£< 
c Tac. K ^ feema Tempre tanto 9 ò qtuhfo la fede furono dal» 
a.Ann. ’ la terra mouendod inabitate . £ cofi altre» volta altrt^ . 
Grauidìraidannidiflefì) che tre anni fonovna fimigliante 
feiagura cagionale non nell’Afìa» oeirAhrica» non nelle 
lontane parti dcH'Europa » ma nella nofira lulia di là da_* 
Napoli poblicandofi , che vi fofTero morte da 20000. pedo- 
ne» e pure s’iotefe per certo» e’lnumerode’tQorti»elagra- 
uezza del caToeffere flato minore affai. Quello» che riferì, 
fce la Cronica Hirfai^cfe (^Herfauga è vn villaggio inflgne 
per vn fàtpoiò Monafterio de’Benedittini nella Germania» e 
Diocefi di fpira) che occorfe al Pò noflro , Tanno 1 1 17 . m» 
fuolazza «rio ceruello come vn FARFALLONE. Fù 
dunqucjpe p^r vno fpaiKnteuole » & vniuerfale terremoto 
nelTItalia irà molti ftrani auuenimenti» il Pò appreso di noi 
il Rd dc’Futxu gonfìo^>anzi alzoflì di modo a foggia d’arco 
( altrimenti non può intenderne che giihuomin^ panaro- 
no, ò pnotcttcro {filare fotto effo.Se mai è neceffario traferi. 
uerc 1 deni appunto parola per parola de gli Autori, e quàdo 
fi tratta di qucfla matcria»pcrche non fi perfuade pienamen- 
te al leggirore»che fia fiata cosi ferina da cffi»ma ò che da me 
non s’arriui al vero fendmento loro,efi fliracchi»òchefi fec 
eia qualche aggiunta,òfiniflraerpofidon9> Ecco. Magnus 
ttrremottu-, qui totum pene orhem terrs maxime ift Italia , 
qu'e ciuitatis caftetla » villa » cum homimhus aBforpta fune, 
montes fcifji , fiumina deputiente terra excittata. Fino a 
qui pur pure ; ancorché il non ifceudcre a pardcolarc aku- 
no mi paia Tempre » che rccchi di ragioneuolc fbfpctto mol- 
ta occafìone^ c poi . Fadus vnus 4 t quatHop Enrepa materia 
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éus fluutjs e terra eleuatus ( alzifi da terra ben bene cUi vuol o r i 
c-pire, fc però capirà quatto prodigiofo auucnimcnto ) 
rnodum farnicts mter terram j 6T aquam via ^dteret tran- c-5 5<. 

extare dies extremus credehatHr . O elo- * \ , 
rijfi , o gonfifi l’Annchità d’hauer veduto gli horti à Babilo- mjx.i'v. 
nia,i bagnf , & i patteggi a Roma pcnfiihper deliiie» pompa »c.it 
pendenti in aria, che alla fine in terra necettariamentc quel - 
le fabrichc haueuano il fondamento» c noi in vedendo» &c in 
Fiorenza , e più modernamente nciriftefla Roma dirizzati 
ad lionpr di Dio quafi altittìmi » c ttabilifllmi padiglioni di 
I » le uiperbiiTìmc cuppole» habbiamo giutta ragione di 

itupirci»ma cinquecento ani adietro mirarono cofa maggio- 
; re,rac<jua ina rcata ,e fatta come vn ponte in aria. A gli Ebrei 

: s apcrie il Marc di modo » ch’era loro acqM<i quafi murus à Exo.rf. 

» dexter a eorum » & Uua . Ma qui » fc folle fiato era più da 

. niarauigliarfi aflai . Nè fia veruno di certi buonarelli » ch’io 

' ? volta incontro » crederebbonfi » come fi dice , che gli A- 

, fini yolattcro , &ad ogni fmifurato FARFALLONE dan- 

e ne ricetto,ilquale mi rifponda,Iddio piioteua farlo. E chi nó 

c 11 ^ fenza euidente bifogno da farli ricorlo 

i alla Diuina Potenza . Nè quella fe non à qualche gran fine 

ù ■“ nianifefta . Suppone l’Httorico, chc’l Pò per buona pezza 
p ftettein quella ttrana pofitura»mentrc dice»che fotto l’acqua 
uì era ftrada da pattarci » od in latti patt'occi per quel ch’acw 
j cenna. Bel vedere: Ma come B'iogna» die s'innalzato 
dall’vltimo fondo, e lardatolo lecco fi riducette a foggia d‘ar« 

[i co»e ponte, che voleua pattare calaffe molto abbattb»& al fa- 

lò Iw all’altra riua, come faccua ? Oltre , che non è pofllbilc , ‘ 

0, che rimanctte l’alueo da ogni parte s’afciutto in vn fubito » 

3C che non fotte pieno di lczto,e non refiftere a’caminanti.Chc 
if fc no tutto’l fiume, ma poco più»che la fuperficic per cosi di- 
{f re » ò qualche quantità, fupròniamo , di due brada d’acqua 

I) parte di fopra innalzottì»e formò l’arco viene ad appor* 

“l’iftetta,e maggiore difficoltàjComchauettiaG da gire oltra, 
j efermare il piè fopra l’acqua « Mi fouiene ancora . Dando* 

I- 5 'C'’ fpcttacolo»chiara cofa è,che chiunque vi concorref* 
fc a vederlo»rimarcbbe attonito»e non gli verrebbe ghiribiz« 
zo fi naciulefco,e fciocco d’andare innanzi» c in dictro»focto ^ 

qud 
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quei ponte. Che bone faccnde»che grà negotio habblamo da 
crcdere>che Quelli li quali forfè vi paflarono baue ffero per le 
mani) Non c parimente da tralaiciare di porre in confide- ; 
ratione chi doueflc efiere quel corriero^hc portò quella no- | 

ud la in Gerroania>e non riparmi canto viaggio facendo p^- , 

te d’efla anzi a’noftri Italiani i che a’Foraftieri » donde poi le \ 

T edefche Kndaflero adorne>e ricche dVn tale, c tanto prodi- , 

gio,malenoftrcHiftorie.Osdiamolorosù^Gcnebrardofi j 

nobile Autore del nofiro fecolo traferiue di pefo quefto ^ 
FARFALLONE fenza farci fopra rifleUo alcuno iNoasò ^ 

quello che mi dire, (i 



' Che certi popoli fieno sì rozzi> e barbari > che non habbiaao 
da chiamarfi fià di loro notni -y e certi altri impoop 
gono a’figliuoti noi di befiie , 



.. FARFALLONE LXXVIL 

A perto hauetio gli occhi a Quella luce apj^a » coituHr 
ciaua appunto all’hora a ipirar quell’aria folo per aa- 
cota è nouello habicatore di quella terra il primo huomo> 
quando non fouucnendogli» non che trattando di roangia- 
"utl^'i^rc, ò d’altro > preiòilpo(Tciro> cquafi(parmi di vederlo) 
cofe . in Maellade affifo » diedefi al goucrna di quello vniuerfaL 
Reame . E coli > ò folli per proprio làpere già dalia diurna 
mano coiiununicatogli* ò per cenno da quella lòurana-« 
Maellà efprcfib,chc q uello n on importa, fccefi venire auait- 
ti,e come alla ralfegna tutti gii anùnali pur celle da Dio crea- 
li, prima che ù prò pagafiero, e dilpcrgeficro per tuno il Mó» 
do,e raarchiogli per modo di dire, c difiinlè l’vno daU’altro > 
imponendo a ciafebeduno d’dTì il proprio nome . Non che 
quello da quello per la propria forma,e natura l’eflcre, e per 
i’infcritte inchinationi, e qualità non folle feuro , ò fcparato 
e lenza ciò non hauefic, de egli , & i poficri potuto, in veden- 
do quei bruti riconofere tal difiintioBC^ ma affine che ragio- 
nando con fé llefib , c molto più trattando con gli altri huo- 
rnini* & in afienza mallìme d’clTì animali fi facefie capire^'> 
€ làpeflc communicare, e partorire di fiiorl a gli altri > quan- 
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CO dt dentro penfaua » econccpiua . Tanto era ncccffario 
ad ognVn di quelli, anzi ad ogni minuta cola il nome . Che 
però forfè nell’iftelTó mométonominanfi da Adamo non io- 
lamTOte le bcftie,raa^uanto mai era creato,efù detto.Omwe chr. f.; 
quod v»cauu Adam-t i^um eji mmen eius , Argomento »'> 

• cuiaro(diTcorrono^ conchiudono i Dotti,n5 meno gli elìer- 
ni,come tra gl’altri Ariftotcle ifteffo,clie i noftri,vno de’qua. 
il e Grifcmomo)sì deU’alto fapere,sì della fomma autorità d’ 

► Adamo.EffcndcKchc per aggiuftare il vero nome ad vna cofa 

^ ? di raeftieri intieramente conofcerlai c il far ciò lignifica,© 

ugnificò lempre fuperioritàdi colui,chenomina al nominato, 

^ laonde a’Padri,o dalle Madri tocca, e toccò in ogni natione il 
dorcrminarlo, & efleguirlo;& i padroni foleuano mutar Jo,c 
I porlo in legno di fignoria a’fcrui,ò fchiaui.Ecosi Adama yc. 

' ^ conofeere per lo più Sauio,clie foiTc pcnetrado 1* 

eflerdi tutte Iccofe c6piutamente,e moftrò d’hauer lo fccttro 
fopra tutti gli animali che temer lo doueuano, & vbbidirlo . * 
V^mdi fu (limato sì congionto c6 la natura della cofa il no- 
r me da grlntendenti,cbe Platone riferito dal Rodigino, dice- Rhod.i. 

^ ^u^ntunque paia, che il nomebabbia dair/mpofitine 

I, "fuovalore,ladirittura,&eflScaciacontuttociòd’c(ro no- 

ir me dalla dirpenfa della natura vien prodotto, c pofto fuori,e 
i) nó c altro il nome vcro,c che quadra,fc no irapofitione con- 

ti ueneuole alla natura,efpreira , diRinta , e manifèilata quali 
ji Dcr organo, & illnimento per quello. Anzi Nigidlo Filofofo, 

j ò Gramatticq apprdTo Gelilo vuole . Nomina ver^aque noHe> , 

j. fofitus fortuitOi^ed quadS VhO" rationi natura faSa c^. 

naturata magis effe qua arbitraria ^ Apportauadiciovna ' 

;> certa fua cógettura,che quado proferiamoquella parola, Noi 

ff, accopagniamoilfent!mctoco’lmoro,econlofpIritofofpin- 

\e gc ndo la bocca in fuori, la doue dicendo.Noi nó ci allarghia- 

r mo tanto,nc muouiamo le labbra verfo có chi parliamt^ ma 
5 le riftringiamo à noi mcdeflìmhl'ificlTo accade in Tù,& Io . 
r 1 crcioche (ì come quàdo altr i accéna d i si,c di n^duel moto 
0 di capo,ò de gli occhi s’affa c6 la nature della cofa,che fignifi. 

0 - ^cosi in quelle voci feorgelì quali gcftodclla bocca,c fpirJ^q 

> Il medefimo nella Greca linguadicc iutnire. A quello propo 

r (ito piaccmi d’applicare queilc,che diceua vna volta Seneca» ^ 

che 
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che viì’infinità di cofe fono tali , che noji lapendo noiwmc 
chum.il le prendiamo in prcftitoaltrondci nomi per ifpte- 
earle cosi il c H noftro del lettOjdcl vcloò della velale del 

Nnmc,S‘ . . ^ caccia, di mare, e del Ciclo , e cofi ^r ifcar- 

. fraz» di pifo'' ’SlScnte'L"nSrtl”°ih^ 

Aug.i, forama proferendolo predica .chiaramente la neccliita. ^e 
aeCen. j; QueU’habbiamo . Vnde ettam ntmtn f dice Agoftmo> 
aJod rem notet aPpelUtum eji quaji notarne » , notet 
^ded didingMat do^itanter ad dijcernendMm ^diunet . 
ra chi sà atfcorc lenza leggerle qui quefte confidcratiom, & 
altre molte , che potrebbono ap^rtarfi non conuerra racco 
fr^Sccrc pcV folennc FARFALLONE quello non di 
Pto Vlo, chrper vn certo fuo 

habbia veruno don lo fpazzi per FARFALLONIERO , 
nè di Solino papagallo (fumi lecito dico . Sì chi amarlo)del 

^ lcritttori,,chc fi leggono wr FARFALLONE 
nella Libia, e frà .gl’Etio pi lono certi popoli innominati, ò le 
pure nomùunfi,‘Atlanti c il nome joro, ma quanto al tima- 
Sente alcuni d’elTi non ha nome . Ben è vero , che P^uiio mi 
dà fodisfattionc quefta volta vn poco, perche fi vcde,ch egli 
fta in forfè à crederlo , dicendo . Atlantes degenere funr bu- 

rf. eo apleLio ed • Solino l'if&fo fotto altra buccia * 
AtlantePab humano rim prorftts proprtum 

vocahulam , nulli /pedale nome» . Ma Herodoto antico 
pr^enitore di quello FARFALLONE fenza punto dubi- 
raretche gli Atlanti fieno huomini,corae gl’al tri,e che ciò fia 
conforme alla verità lenza ritegno alcuno lafcia yfcirloal- 
keramentc. A Garamarnibus deeem qtteque dterumut-^ 
Jre alias collis e(l falis , & aqaa : accolenttbas hpmintbas , 
nuiéus nomea ed Atlanubus , folu ommam lumwum ,quos 
tpd neaimus irmaminatts , nam falts qutdem apad eos yo^ 
iaamr Atlantes, fmgulùaatemeommnallamnoment^ 
ponitur: Moftra dunque vna gran fermezza di tede a que- 
LfARFALLONE Herodoto . Non ne fu grauc di 

«ratìa. Signori, paflfare fino colà nella Lh'a, fenza lafcia- 
rm t'Tralia. anzi Icnza muoUetlì dal luogo , nel quale ci ri- 
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trouiamojC diamo vn’occhiaca per quci^acfi>pcr quelle Città 
de gl'innominati . Q Dìo, che filentio! Porganfi pure roroc* 
chie in ogni parte, che non s’odono canti Hrepitùiante male- 
dice nze , morroorationi) c liti , come qui fra noi . Oimc,che 
taluolta non può viuerfì in cene caie grandi fra nominaci» 
quali fìamo noi , e tant’alcri nominati nel Mondo , anzi nel 
vicinato fì patiile aliai » quando accade qualclie difrordia fri 
il Padre , & i figliuoli, fra la Padrona , c le ferue, fra la Ma- 
dre» e le figliuole, in lemma fra parenti»e parenti»e fra amici 
& amici , che sò io . Se qualche cofa verbi gratia s’c fmarri- 
ca, e non fi troua » chi chiama quello» chi quell’altro . Dou’è 
Antonio » dou’è Francefeo ? Dimandate Catarina» diman- 
date Lucia. O che romori! òchefracallì ! ò che dillucbi ! 
ODio, chi mai finirceli. La douc fri quefii buoni Atlanti 
nò fiiccedono»ne polfono fuccedere fimiglianti inquietezze. 
Se qitólche cofa fi perdette fù toita»ò nafcolla,fi và penfando 
che poffa efferc fiato l’inuolatore»ò ladro»ò negligente alme- 
no e fenza parlare valli cercando dal Padrone»chi?chi? fe no 
h a nofie . Colui» in cui il Padrone hà notato qualche legno» 
per rafiìgurarlt^e riconofcerlojcolu!» che ha il nafogro0b,ò 
quell’altro ch’ha vn’occhio folt^od altro»e gli dimanda . Hai 
tù hauùto quella, ò qnell'altra cola ì Quelli rifponde lempi i. 
cernente di sì,ò di nò»che non può»nè sà»come occorre mille 
volte fra di noi» riuerfeiare con verità » ò con bugia la colpa 
nel c6pagno,in Pietro, in Domenico » perche nò v’è Pietro, 
nè Domenico»nè limile intrigo fra gl’innominati . Dir male 
di quellojò di quello»fe pure non foìlc prefenre» guarda ìhl* 
queibenednti paefi . CouK?in aria?dichDNó li lentouo tut- 
co S rifuonare le fale » Si tribunali di querele , e contrari» é 
come appreflb di noi mefchini»che l’vno acculh l’altrojlVno 
«mperuerfa contra la robba»contra l’honore» e contra la vita 
dell’altro . Se non è frà elfi dillintionc di forte alcuna» fc_j9 
nó vedendoli prefenti per qualche fegno,che dafeheduno s’- 
induftria d’auuertir bene nel compagno per lauuifarlo» e 
trattar con eflb . Anzi non folamente non li depone aedufa 
mai contra veruno auanti a’giudicf» perche come hà da feri- 
ucce il prctiofo malfattore» fe nó ha nomerfe pure l’offcfo nó 
k) mcnalfcfecojdiocdocofiui tg’bà fatto queuo,cqucfio,Ci>c 
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farebbe di troppo fa(lidio>ma nè meno vi fono Magiftrati, c 
fuperiori calitpcrche quiui no fi può congregare à ^nfiglio, 
il Senaco^nc gouornarfijcorae fà tutto’l rcfto del Mondo,nc 
dare i fuffragi » ò voti in fauore , disfauore * perche per tuttr 
quefti affari fono di neceffità i Nomi, e gl’innominati no nc 
vogliono fapere altro,e fi contentano di viuerc fenza nomi , 
ch’c l’ifteffo, che fenza feftidio . Grande feiagura fù qitólla id 
tempo della morte data nel Senato à Cefare, quando il Vol- 
go per vendetta ammazzaua , chi conofceua cfler concorfo 
nclu congiura, & incontrando Cinna Tribuno,lo tagliarono 
A. Al- a pezzi per errore del nome,credendo , che fbfle Cinna yno 
i.f, * dc’congiurati . Non fi corrono fra gl’innominati qucftì po- 

Se i Romani haueffero vfoto di nominarfi Romani , fe^ 
za venire a nome particolare nc di Cinna, nè d’altro non fa- 
rebbe occorfosi brutto,e mifcrabilecafo.p’infiniti altri feon. 
ci non parlo.Tale farebbe , ò fù la congiura di Caulina . Se 
Catilina fi fbfle chiamato Romano communemente có tutu 
i Romani, e n6 Catilina, non haurcbb’cgli potuto acquiftatfi 
il feguito dc’congiurati , come fece» perche chi haueua da fe- 
guitarfi? vn Romano ? qual Romano poJJcosì à lui non ^ 
poflìbile far mafia, e radunare i complici per la congiura, n- 
ccndo la lifta d’efiì, quali, e quanti foflero fenza i nomi pro- 
pri . La Republica andò à rifehio dcH’vliima f^ roiiina , Se 
eglino corfero al prccipitio. Io non sò che farci . Lor danno» 
nc’l Mondo d’ho^gi vuole,comc dourebbe volcre,impMarc 
da quei benedetti popoli Innominati di lafciarcftare in di- 
fparte tanti nomi , & appigliarfi a quel bell'vfo di nominarfi 
gli huomini,huoffiinbOd al più, gl’italiani , Italiani» gli Spa- 

enuoli,SpagnuoH,e cosi difrorredo di tutte le naiioni,e géti. 

Ma lafciamolo digratia,come Thabbiamo trouarcbnc yogl ia« 
mo ftare,corae fi dice à dirizzare le gambe a’cani. Chi ha da^ 
penfare,penfi.Qii diremo poi di quei popoli non molto lun-. 
Iti DO.* Innominati , cioè dc’Trogloditi ? Quefti vommi 

credendo prouarc qualche difficoicà nel viuere Innominati » 
i>i«d.L come i loro vicini Atlanti, e perciò fecondo,chc fcriuc Dio> 
doro,a*figli poneuano il nome,ma nó già dc’Padr j,delle Ma. 
dri, ò'd’altri antenati, ma degli animali, dc’mafchi a’mafchi » 

• ^ delle 
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<Jdle femine alle feminc . E così altri fi chiamaua Caftrone ù 
altri Afino, vno Bue, vno Porco, di mano in mano^. Quella 
Donna Pecora , quefta Vacca , altra Afina, altra Porca , a - 
piaceri dc’loro Padri , c Madri , Io non hò alle mani TAuc. 
tore sì, ch'io poffa, fecondo il fol^to^Jo fentire; ben sì io tro. 
uo in breue vn ceno, d’onde fi hjoueffero all’imporre si fatti 
nomi . Quoniam hic » non k parentibus , quetidùrnufi 

pTétbetnr vibhu. O certamente effendo di gratitudine no- 
tabile , e pellegrino! Volfi dire . O F A R F A L L O N E 
cosi fterminato, che pochi fé nc lafcia adietro, è che afpira al 

E rimo luogolQ^cl vittonó potcua eirere,fe non latte,e carne. 

>i più, non faprei fpecolar mai,che co£a per viiiere poflano i 
brutti fomminiftrare all’huomo.Ma non tutti fono dalla na- 
tura indrizaati à quefio . La pecora , la vacca , e tutte le fe- 
mine fono fornite di latte ,& hanno il commodo di porgere 
^ucft’aiuto, e nodrimento aH’huomo ; ancorché non in tutti 
i tempi, ma folamente quando hanno panorito, ne meno al- 
J’hora tUKO, perche hanno da farne parte prima a loro fìgli- 
noli,c poi pofibno del foprauanzo difpenfarlo à lui. Qualche 
animale mafehio, come ragnello,ilcaftrone,il bue,il porco,- 
c qualche altro con dette femine-fi è buono da mangiarejnM 
l’Afino, il CaualloySc altriìPane il vino,& altro companati- 
co n 5 douea effere in quei paefi.Mofirauanfi in fomma gra- 
ti a gl'aaiimii, che dauano loro da mangiare,e da bere . Co- 
me fiamo ingrati noi di quefie parti! Non poniamo mai no- 
mea niun’huomo Campo, òPodete,fe è niafchio.Tcrra,Pof^> 
leffione, fc e fcmina; e pure dal Campo, e dalla Terra per lo 
più riceuiaroo la vittouaglia.E perche nons’ode qualche vol- 
ta, quando è nata qualche femina(già cheparmi d’intendere, 
che nafeono più feraine,che mafchf)è ftafli in dubio qual no- 
whà da racttcrfele,chiamarfiAcqua,d’onde godfamo tanti 
c buoni pefcijoucro Aria,che fa, che da eflà giuftiamo tanti,c . 
sì faporofi vccclli ì II fuoco lafciaraolo andare in tanta mal - 
hora,che fempre fterile,arido,fecco,c mifcro,nó dporge man 
vn b^n b^one del ftio. Dirò io,perche non è rimaira om- 
bra digratitudinejffà i viuenti ? Patienza • Ma pelando Dio-^ 
dorOjVMgfsche co quelle parole fignifica,che i T rogloditi fi-l 
no da bambini non erano cib^ida’Padri, e dalle Madri} 
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perche parla in generale, e dicc>che no da que(li,ò da qnefte^ 
ina d« gUanùnali erano parciiici^è non può intendere, de gl - 
huomini, pcrdie gucfti da fefteifi fi proue^ono^ma de’fan- 
ciulli , che da altri biiogna , che riceuino gì^Hmentì . V fcit« 
dunque dal ventre le creature^nc le Madri, nè le balie, acco> 
fiandofele al Ieno,nè i Padri ccrcandoDòne,od in altro mo- 
do haueuano cura di matenerle in vita^ma tal follecitudinc, 
c falcidio era dc’granimali,laonde per memoria poi di tanto 
beneficio ierbauano il nome d’eilì . Ma à pochi doueano ri» 
durfi quelli nomi, come dicémo,perche pochi alla fine Tono 
quelli,che habbino il latte,e fieno domefiichi . Hà difficoltà 
come la faceflero d’inuerno, quàdo granimali per lo più no 
dilatano pure i proprij figliuoli.Oltreàquefio fiàdo,che niu- 
na feminade granimali è sì copiofa di latte, che po0a nodrire 
c6 quello gl’allieui fuoi,e d’altrijcheperciò s’vccidono i vitcl 
li per fare il calcio di quello,che loro fucchiarebbono ; nó sò 
come poteffero ffài Trogloditi fiipplire,le capre,le vacche,e 
l’afine su, le caualleancora a tanta géte.Nò è cosi facile pari, 
mente à capirfi,che faccuano le Donne del latte loro . Forfè 
colà nafccuano fenza mamelle,e fenza lane. E finalmcte co- 
me pafiaua quefta facenda?! Padri,e leMadri nó s’iropaccia- 
uano co’bambini.Come iàceuano le capre,c le vacche, da chi 
erano aunifate,chc in qucfta,e in quella cafa era nato vno,ò^ 
più barabini;e come in soma fi inoueuano à far queft’vfficio, 
ic non di carità,di neceflìtà eftfema per lo mantenimento di . 
quei popoli,corae faliuano le fcale?ma à quello è la rifpofta, 
che Plinio dice,chei Trogloditi habitaiuno nelle fpelonche,e 
nelle grotte.E come conofceuano i bambini,comecaminaua • 
no come arriuauano,come s’accÓmodauano alle mammelle 
delle capre,e delle vacche? FARFALLONI,FARFALLO- 
NI, farfalloni . Mi fouuicne il meglio . Me ne feor- 
daua « Meritano ben’io vn cauallo . Qua, qua Signori T ro-f 
gloditi . Che Trogloditi Qua , quàDiodoro,non poneua- 
no i Trogloditi i nomi dc’Padri, c delle Madri affigli, in che 
diamo Diodoro mio : Per la prima volta, che fù fatta quella 
lcgge,& introdotta queirvfanza,paffa che fi faceife^madopò? 
Se i Padri, e le Madri erano già nominaci,anzi gl’Aui , i Bi- 
faui , i Trittaui , ì Millaui» egì’ancichifiìmi progenitori, e Io* 
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fiCf Nonne»c le Bifnonnc ,? le Millaionuc>& antichiflìme progei 
gl', nitrici erano uominate. 






► 



Che vn certo Gorgia Epirotanifccfle dalla Madre morta, 
mentre fi port.iua à feppellire , 

FARFALLONE LXXFIIL 

I O mi marauiglio qualche volti di non vedere continua- 
mente per le mani di que fti Signori giouanetti , in pam- 
colarere Poeti moderni , Valerio Miilìmo , che in vero cjc- vai.Mall 
derei, elic ne traheflero gran gufto, eporciache per moti notato. 
conccttibili, c fchtrzi da feruirrene bora m vn Sonetto > ho* 
ra in vn Madrigale , od altro ò grane , ò f lUnole componi- 
mento. Valerio non hà pari. Floro, c Paiercolo vanno 
anch’eglino , fra gl’Hifiorici , parlo in quella fugofa breiiù 
tàjfpargendodiquandoinquandocertcviuacità, efcntcn- 
' ze» che non sò fé con maggior diletto, od vtilità rattengono à 
contemplare il leggitore . Di Tacito non fi dice, che per det- 
ti,magrani,profondi,e macftcuoli,comc laffijècopiofilTìmo? 
Cedano pure qucfti,cd alni fcrittori d’Hifioric (per gratin» 
galanterie, intrecciature, girandoles come vogliamo chiamar- 
le? finiamola per FARFALLONESCHI racconti ) alno- 
ftro Mafiìmo.picejche vn certo Acilio Au’ola (limato mor- Vai.Mix 
to da’famigliari,e da’Medici ; c però dopò qualche bora por- 
tato fopra il rogo per abbrucciarlo, conforme airvfanza,fi ri- ^ 

fentifle,e eridaffe fon vino, fon viuo(cosi appunto l'criue)aiu- * ’ 

tatemi,ò Maeftro (non trouofiì per fui difgratia altri , che lì 
Pedagogo prefente)echenó potcfl'c coflui liberarlo dalle fià- 
me,e così moriffe . Credo pur troppo, perche occorrpno de’-> 
mali terribili , clic opprimono l’huomo infermo in vn quafi 
ferreo sóno,ond«verairétc appai mortojc’l foco,é vna catti* 
ua beftia, atta a trarne il letargo da gl’occhi di chi fi fia , pur 
che quafi per burl^come di(Te quel Poeta Jc nó da douer egli 
Ca morto . Pada. Così,che ciò auueniffe ad vn L.Lamia • S’- 
ammette. Ancorché io ammettendolo per vero ncargomcto 
molto poca prouidenza in quegli antichi cima d’hoitìini Ro« 
mani, e non minor trafeuraggine del buon gouernojoon Iia* 

P a uea- 
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uendo cura,anzì n5 facendo legge»clie non fi potcffcro gitta* 
re sù’l foco le ^erfone morte,fe prima c5 qualche giufto fpa- 
tio di tempo no s'accercauano quelli, a’ quali toccaua per.'pr, 
rctcla>pcr vfficio-,ò per altro.Fofle come fi voldre,poco,anzi 
nulla giouò ad Acilio Auiola, il mefchino,c’l grido, c laf re- 
fenza del Pedagogo . Di L. Lamia non fappiaìtio, che foffe > 
perche lo fcrittorè fù affai fi:arfo,dlccdo due fcmplici parole: 
Li quoque Lami A pretorio viro aque vocemfuiffe fuperro- 
gum confiitit. ^enza più , e con molta granirà Valerio . Ma 
la cofa bella fù di Gorgia Epirora , Cheprodigiofa nafeita/ 
Vpniua porrata vna Madre morta verfo l’accefi pira , quan* 
do eccoci vn’improuiib vagito alPorecchie de’portatori . At- 
tendono bene, e difeernono , che di fopra dal cataletto quel 
pia nto di bambino c vfdto.Fcrmanfi , e mirano^'ò che firana 
villa / J vn tenero fanciulletto all’hora,all’hora nato . E così 
dalla morte di quella, forfè la vita di quello. Il letto, che all’- 
vna fù feretro,diuennc cuna all’altro- O bello.Q buono.Ma 
dicami di gratia chi fente,ò legge fe c di sì ottufe narici, fc hi 
l’origano sì fcompofto,che non difeerna, ò ii5 l’otfenda pun- 
to l’odore di FARFALLONE , ch’effala da quel cadanero ? 
Cibò • Pure già,che veggo, che fino ad bora gl’huomini, tut- 
toché letterati ( concedamifi per gratia in qùefto partieoi ire 
folo , folo , folo ) fono (lati , come fi dice , vn poco raffred- 
dati,e tanti nafi non han o odorato raòcosì difiinta,e fottiU 
mente ,• venga fuori il FARFALLONIERO, che loro non 
difpiaccrà punto,& io haurò patienza,che quella non c om- 
bra d’ombra, a petto della mia ordinaria,nella quale da che 
nacqui , fui neceflìtato ad effercitarmi . Gorgia quoque Epi^ 
rota fortis viri clarafuit erigo i qui in funere Matris vtero 
elapjfus inopinato vagito fuo leSlum ferentes confifiere eoe- 
git , nouumque jpeEfaculum vrahùit , tamumque non ex 
ipfo genitricis rogolucem, & cunas ajjecutus . Eodenu» 
enim momento temporis altera iam fata funSla parit , ai- 
ter ante elatus, quam natus . Io non so con chis’imagi- 
naffe Valerio d’hauer da fare. Vòfofpctcando qualche vol- 
ta, ch'egli, òfifiguraffcfimiglianti cafi Urani, efingola-- 
ri, ò gli fentiffe raccontare d’mucrno dalle donnicciiiolc^^ 
al fuoco I ò pure gli leggeffe ma in alcuno libricciuolo di 
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itti' fauoley edicarotte, ch’è Tiftcrflo > cliedire, di FARFÀL- 
[l* LONI , e concependoci , e trouandoci fopra di quelle fuo 
.'p-' galante«c , c Ipiegandole con quella fua terfa , e purgata^# 
lot lingua > godeiie di trafniettcrie , e per mezzo della penna 
piantarle a’pofteri» Chi sà » che forle, come feccio io* 
i» dando in qualche grande * c bel FARFALLONE, di Hii * 
iioi: ò d’altro Scrittore antico * non andafl'e a nouare queAo, 

rfr ò quell’amorcuole , e che come dico io , lenti grande « c j 
.)t gratiofo FARFALLONE, hò notato, egli diceflc: Odi 
31 per vita tua , che gnftofa Hiftorietta mi è venuta alle mani , 
otf o mi (bno fognato quella notte , ò da me AelTo hò Tpccola- 
i; co* come di cofa fucceduta j la voglio inicrite nella mia^ 
if raccolta de gli Eflempi, che già pongo in ordine . Macrc- 

derannola poi, rifponcieua per auucntnra l’.imico , quelli, 
C5S che verranno dopò di noi ? Pur troppo foggiimgeua il buon 
i?‘ Valerio, che l’afpcrgeròben’io di certe paroline melate, c 
concettofe di modo, che la pofterità tranguggieraflela , non 
che beueraileia con ogni piacere, e giifto . Chi vuol poi riiic- 
110' dermi quefti conti addofl'o,quando la longhczza del tempo, 
fl’ c’I confentimento , Tacito almeno di tanti letterati hàac- 
jr quiftato fede ? V’c riufeita felicemente, non fi può dire altro 

lifl Valerio . 

xd C6 tutto ciò vengo io(chc beirhumore!)dopò 1 50 o.habbia. 
di te patienza,& affermola per FARFALLONE.Vna Donna 
DO» morta partorirelVn bàbino nafccre da vn cadauerolfuppon* 
jfr go,chc le Dóne di quei tempi foflero,come le noftre appuro . 
iti< Hora ogni dona della noftra fortc,quado viene all’hora del 
Ef parto,proua eccefiìui mortali patimeti,e dolori,e nóconcor* 
t 0 rea mandare in luce il conceputoin quella maniera,chevna 

mano lafciarcbbe caderfi có fcmplicemcre aprirli vn pomo * 
ex od altra cofa,ma c necciIario,che tutte le vifcere,&oghi par- 
ut te del maternocor po s’impieghi à viua forza in quell’attioire. 

d Laonde eflen dole neceffario per raàda r fuori il feto, die s’a- 
igi- pra,e fi disluoghi l”oflb della pube,ò vulua diffe Auicéna,che 
;ol' partustion fity nifi adiut orto Dei . Ancorché fofc 
jl» fe vn’Etnico . Che però anticamente le Donne fofffcndo 
D gran pene in quel puro inuocauano Lucina,ò Diana, ò Giu- 

1)1 .none, che loro porgefle aiuiOtNó pairio di canti medicamen- 
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ti , che apprcflb Plinio « Se altri Scrittori di fìmiglianti mate- 
rie fi leggono ritrouati per alleggerire fatiche fi grandi del 
parto,nequant’artc,e diligenza fi richiegga nell’oft;'trici per 

trar fuori del ventre il feto . Tre libri intieri di Scipione 

Mercurio io vidi vltimainente intorn o a qiieft’offitio . E poi 
noh appartiene a me allungarmi più oltre Voglio in fomina 
inferire, che’l partorire non è imprefa da donna morta, ma da 
viua,e benc,ne’l bambino efee all’aria libero, e fpcdito,ma fi 
lordo,si fporco, fi auuolto in mcmbranc,fecondine , & altro 
immondezza, cb’è quafi a prima vifta vn pezzo di carne in- 
fbrme,e forfe,comc poiTì,ò dalle Donne di quello èffercitio , 
ò da’Medici hauenie contezza , fc piange» come piange a 
quellVfcita , il pianto di lui è fi tenue» c debile» che di più 
fra queiriguogli non può effere neanche da vicino vdico « 
Oltre à quefto non hà chi non fappia,che partita, che é l’ani- 
ma dal corpo rimane qu.-fto freddiffiino,e tutte le parti d’efi* 
fo,e dentro,e fuori agghiacciate, ritratte » e poco meno » che 
irapetrite . Come dunque fia po(Iìbile»ch’vn corpiccllo,viuo 
fia '‘niiiaio alla vita da vn cadiuero ? Eh che fono FARFAL- 
LONI infoiti ma grado. Venga qua Signor Valerio. Ofù 
conofciucapergrauida» ò nò quella voftra prodigiofa par- 
toriente , Non può dirfi di nò , perche la gonfiezza del cor- 

E o doueua vederfi ; nè poteua dare ad intender altro , che 
idropefia , ò grauldanza . S’a gli occhi di tutti era grauida » 
perche morta,ch’clla fù di certe) co’l ferro aprendola, nó pro- 
caccian di dar la vira al figliuolo? Nonemiga vfonuouoil 
farlo,la natura l’infegna,èfemprevfofi la onde dicono , chc’l 
nome, ò p ù rotto cognome di Cefarc appretto i Lttini origi- 
nòa C4/Ó ventreyCioè,chc fu attribuito a perfona tratta dal vé- 
tte tagliato della Madre mona. Siche non fogliamo farlo 
noi foli Chrittiani per rintereffe folo difaluar l’anima del 
bambino col fagramento adoprare in quello modo,ma è noi 
e quegli ant chi non conofeitori del vero Iddio,raottì da pietà 
naturale,e Chriftiana,rptteguiamo,l’cffeguiuano . Anzi, egli 
Ateniefi,e gli Egittiani»& i più barbari popoli credo»comc^ 
faiue Eliano,e Plutarco » furono fol iti» occorrendo » che vna 
Donna pregna per quikhe delitto foffe eSdennata alla mor- 
te, le dauano tempo, che partoritte? c cofi confoiiuata la vita.-* 
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all’rnnòcencedauano alla rea madre il meritato fupplitio: 
Oie razza di gente dunque era mai quella colà ncirÈpiro» 
ò fi fciocca,che non auucrcific per grauida quella poncraDó- 
na morra/)d auuentendola fi ipietata>chi non penfafic,ò non 
nToluefie di donar la vita a chi erariachiufo inefia? Eche 
fono FARFALLONI del primo ordine . Pare , che difpiac- 
ciaaffaial FARFALLONIERO, che Gorgia vfeifle fuori 
cofi pretto nel cataletto » e non afpcttaflc d’eflcrc fopra’l fo- 
co, tantnmqne nonexiffogenitricisrogo lucemy &cktjas 
non affecHtks ìi>ec poter quiuiconcett^iare al folito, e di- 
re» che io quella funebre luce hebbe Gorgia luce vitale , c 

S uell’vrnain aiiccfsòd’efierlaMadre cominciò adefieril 
glio,ò fìmigliante penfier poetico, e gratiofo . Ma Gorgia.» 
b^be ceruello a non pattar tant’oltre, che’n mezo alle fiam- 
me poco, ò nulla gli hauerebbe j^iouato il fuo vagito.IlFAR- 
FALLONE tutuuia era maggiore . Patienza . Che volete 
farci ValerioJE tanto grande quello»c*hauete detto» che d’a- 
uantaggio batta . 



Che hauendo predetto l’Oracolo ad vn’huomo, che doueiu 
viuer poco , quelli per &rlo rettar bugiardo volctte 
vegghiar giorno , e notte confumando i’vno » 
e l’altra in mangiare, e bere. 

farfjìllq ne LXXIX. 

C He si , che si , che troUarattì pure vna volta qualche- 
duno» che ci faccia ttare cotetti oracoli» qualchedu- 
no dico » e iti di voi medefimi » eh’ importa » iiquali tanto 
glittimate» e riuerite,ò bel l’ingegni antichi. Oracolo non 

c altro , al detto di Seneca l’Oratore » che Volontà- diuina 

ntanifettatada vocehumana. Quetta volontà diuina» già 
che diulna chiamauanla in molti luoghi , e modi per opera 
del Genere humano di nodrire il culto vniuerfaie» cheren*cbe coiii 
dcuafeglieraa’curiofi» ò bifognofi huomfni era fatta fape-fi», 
re . N’haueua molti nella Beaftia» nella Litia,neirEgifto » & 
flltrone. Mai più celebri ttirono quelli di Delfo» di Dodo- oracoli 
na } d’Hammpne » e qualche altro • Quiui per mezzo d’vn.^ raoiq 
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Iis FARFALLONI DE GLI . , 

Sacerdote, ò di vM Sacerdoteffa, come in Delfo [Articolar-, 
mente era , pcnetrandofi giù in l^ghi ‘ 

ft retti , laonde à quello del Deo Trifonio nell Arcadia fcr^^ 
ne Filoftrato bifognaua fccndcrc à federe,fi riccuewno le n-;. 
'^pofte di qucllo,che fi chiedeua. Ma femprc nfpondeuafi con 
«rabieultà , e prcdiceuafi pare à me qualc^ male pa lo p.iu 
è non bene . Tale fà ad Annibale , à cui l’Oracolo 
re , che (arebbe mono in terra Mifa , e 
deffe nella Libia, e fuo paefe dopòhauercdeftrutro * . 

Oracoli è morì fuori in luogo,per nome proprio a gW^ 

fempre tciiicfi dettogli , che bifognaua dedurre vna ^lonam 5 ici- , 

ambigui, J intendendo dVn monte poco lungi dalla Citta chiamam 

%lrsÌiSeglinopoferoinor& 

nb.«. Sicilia, &appreffo Siracufa riccuettcro vaaterribil 

Simile ad Efaminonda, che fi guardaffe dal Pela^go , cofi ^ , 
cena o5 entrando mai in nane alcuna, ma 
d’vn bofeo, ò che fi foffe chiamato Pelago . Simili molt altri, 
ch’io hò molto bene in pronto,ma no voglio qui trattenenm 
tanto, che ingannarono quclli,che defiderauano (aj^rc quel- 
lo , che doueua ad cflì fuccederc . D ccuano turauia fempre 
il vero/:he però moffi dalla cemverità, ancorché ofcura^o- 
H.-frnrrendo và Cicerone nel primo della Dminita . tra 



& ammutirò nfi conmarauigliadituuighhuomini, 

ifpetialità.de’dotti, e Cicerone fe ne duok mi , 
la cagionc,e molto più quelli,chedopo eflo 

Mi 9 aibto,PluKrco,chc nc LÌO 

altri. Hora intorno a qucftovnFARFALLUWLt^ 
galante, fc non m’inganno, laici atoci per empire le wrte fe- 

rondo me de’noftr! antichi , & e , che f 
nò sò Quale Oracolo ad vn’huomo,che fra no molto doueua 
, morire, chefcc’cgli ? che fecci tlotò hcn;cgl. 
convnacofaduc. Viucrc affai, èchcnraancffcpcrq^Miia 
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volta non verd.idiero l’Oracolo . E pure,comc dicemmo da 
Cicerone profeflauano di dìrclcrapre.Ma gli huomin/)C’han« 
no il fale in zucca, come coftui,non fi perdono d’animo coti ^ 

alla prima.Oracolo à tua pofia.Di^efi quefto gran ceruello 
a mangiare,beregiorno>enotce>e pigliarti buoutempo,ienu 
mai dormirete Sguazzare per ogni vèrrotAteneojche lo copia 
d’HcrodotO. , Athea. 

Her$doto di Greca Htftcrta Padre . lib.i o.c. « 

dice’l Petrarca, e prima di lui honorato di quefio bel titolo da Petrarc» 
Cicerone.Quefte fono le parole d’Atcneo. A&rr 4 f Heroddi^ “““* 
hro 7*Aticerinttm quedam Aegyftium ex facerdotihus au^ 
ditàfje 9 qttod breui ejfet viblurus , ^are multai fecit lucer- 
nas , oc vhi fiebat noxjbibebau deUcqfque fruebatur^fteque 
diemyne^e nobiim intermittebat , ac in faludibus nemori-^ 
bufquc ùafcebatur , vel ficuli locum , tn quo pueri exerceren- 
tur audiret ebrius . Óltre l’effere FARFALLONE , fecon- 
do me,fenti mai letterato, che non legga dormendo vna dice- 
ria più imbrogliata di quefiaCriueliamola di gratiava poco. 

Molte fono le cagioni del fono, come meglio di me sano i dot jondec* 
ti,L’euaporationedel cibo,c nodrimentojla fatica, la tritiez-gionato. 
za,ò tnalinconia,l’infaniia,od età puerile, il mancamento del 
caldo interiore l’attentione dello tiudio, e qualche altro fe- 
condo i Filofoh,& i Medici, con qualche varietà fra di loro . 

Ma la prima di quefte ti è la prima,e principale ancora fecó- 
do il coinun parere,& vniuerraleefperienza,iaquale mofira, 
che fia còpagno indiuiduo, anzi fratello carnale il ben man- 
giare,e bere del bene,e longo ripofare,e fónacchiare.La gola* 
c’I iono mai nó s’abbandonano,corae troppo chiara m: nte fi 
prò ua.E’l sono é fi necefiario alla vita dell'huomo,che più fa 
cilmete viuerà fenza mangiare,che lenza dormire,e nó è mi- , 
nor pena il priuare il corpo del fono, e dar la veglia a’rei co- 
me mnno i Criminalifii, e Giudici ,*e fù fatto morire Peifeo perfeo 
Rè di Macedoniaprigionieroin Roma,comefcriue Plutarco Rè di 
che toplier loro il cit^e da nodrirfi.Nó paiTìam più oltrc,ch’ 
è chiarlflìmo.Hora il nofiro Micerino trouò vn rimego coti „ ^ 
fatto per burlarti dell'Òracolo, e allùeare la vita .Darti alla che non 
crapola giorno,e notte seza intermillìonc alcuna,com’è pof- J,*^'** 
fibilc ciò CTedere del più pa^’huonio dclmódo^n Sacerdote * 

poi 
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J54 farfalloni DE Glt^ 
poicciTi’cra e^li/Moftrò difapcrnc molto poco, t chi no sa» 
die quando bene haueffe potuto fere di non mai donnirc , « 
comcglieradiinertieri viuendoin quel modo dormire più 
de gli altri , come accennamo , che Domine di vita era quel- 
la ? Vita quella ; non vita, fenon vita di qualfiuoglia ani- 
malaccio brutto più Sciocca , cmlferabile. Ad altro non at- 
tendere, che empire il ventre , & hnbriàcarfi ,£brictatejnfc^ 
quitur fomnus , dice Niffeno , bifognaua pure quei tanti cibi 
tanto>ò quanto cocendofi madaflcro il fumo verfo il caminò, 
c gli toglicflero l’vfo della ragione, e lo sforza flcro,ò voleflc 
ò no vdeffe a chiuder gli occhi,& addormentarli. Huomo di 
meno mezano giuditio^edicédofcgli d’haucr pretto da mo- 
rire, tanto più viutrebbe parco per poco dormire, e fere delle 
facende affai prima, che lafciaffc il Mondo . Miccrino non la 
volfe cottegli. ìAa che ùgnifica quel mnltas ùcit lucerftM ? 
a che fine tante lucerne ì per fuperare le tenebre della nottcj 
ancora , & ifcornarla, che al fuo marcio difpctto non fotte o- 
feura . Non haueua prima lucerna in cafa JOgni volta, che ci 
vedeua bene quando tranguggiaua allegraméte, perche t5te 
lucerne in cafa? Non v’accorgete Signori letterrati di quetto 
fcccaggine del FARFALLONIERO Hiftorico ì Seguite , q 
confi'derate.Forle,fcriue,che ftauafene godendo i parcnti>gli 



amici, giuocandcbiutturiando co Dóne, che sò ioi*haueua pu- 
re qualche pocolino del verifimile,fe bene,come ditti, e repli- 
co,quelloera vn’accorciare,non allungare la vita.Ma il fog- 
giungere,che ìnpMludibui nemoribuf^ue pafcebatur.O belle 
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dclitic/ andar per le felue come vna fiera la notte,e’l giornea 
cacciartt nelle pozzagare,e nel fango come vn porco.O deli- 
tic ehlO viu ehlO giudido eh! Quciradarc douc i putti s’ef- 
fercitauano.In chc/douc.^rcherNellc reluc,e nelle paludi , 
od al più doue i fenciulli fcherzano ci è poco , ò nulla da fta- 
re allegro , & imbriacarfi , come dicono , ch’egli feceua . Io 
quanto a me fento miiouermi a naufea fiflandomi con la_* 
mente in quetti FARFALLONI , & a fdegno grandittìmo 
contra chi li pretta fcde.ElianoFARFALLONEGGIA an- 
ch’egli,ma non con tanta ttomacherolezza OTm’Herodoto , 
Eccoìo.Micerinus j^yptius cum et vaticinium e Brutta af. 
feretnrprAdicem vita /«< breuitatem oraculum eludere 

lem 



N 



k-- 



ANTICHI HIST9RICT. 255' 

iem tempus duplicando noEèem adijciens diebus , fempcr vì- 
gilias agebaty ór pocutis indulgebat , O bcirimprcla! O bd- 
J’imprclà 1 0 foggccto veramente di poema degniffimo * e d’ 
Hiftoria . 



Che le Donne Romane antiche non l>et]cficro 
mai vino . 

FARFALLONE LXXX. 

H Ora ben fi , che dirà , chi fente » ò legge ftimarfi da me 
FARFALLONE, cherantiche Donne Romane a 
non aflhggiaffcro » come molte poche fanno hoggi , il vino, 
diranno , ch’io paflo i termini , ch’io tento di torre di mano 
la mamadH.rcolc, ch’io ardii'co d’ofeurare il Sole, cf- 
Icndo ciò fiato ferino da tanti , e creduto fino ad bora da_« 
nini. Veramente fe maivfc.'j in campo contta gli antichi 
Hifiorici con qualche poco di temenza di non fodisfare pie- 
namente ^li fpenatori è adefib, non mi vergogno di còn- 
fefiarlo. Tuttauiachisà, che io non fuperi forfè l’afpetta- 
rione,chi sà,ch’io nó riefea più a pane che à farina, come fi di- 
ce/ Affermano quefi’vib delle Donne Romane huomini del 
primo boffolo , e che fogliono fiare a tauola rotonda di let- 
terati : i Plinij , gli Halicarnaffei , i Gclij, i Mafiìmi ^ gli A- 
tenci , & altri per auuentura non dirò da me non letti , pre- 
tendendo io f e fia detto fenza giattanza ) che motto pochi, ò 
non alcuno mi fieno fcappati dalle mani, ma bene non tenu- 
ti alla memoria per riferitori di tal particolare . E per far ve- 
dercjch’io procedo alla libera da galant’huomo pongo fuori 

^1.* II* Ìl r ^ — 
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quefio fatto . Plinio per lo ppimo trattando dell'vfo del vi-Plin.l;i* 
no de gli Antichhe de’loro vini,pone apertamente , die It-^ 

Donne n6 ne bcucuano,e che vn tale Mecennio hauédò tro- j^eceni» 
uato,che la fua moglie n’haueua beuuto,ammazzolla i fenza Kooiao«| 
die Romolo all’hora regnate ne faceffe rifentiméto' alcuno . 

Non 







-.,6 farfalloni de gli 

X<^cfdicebatidfamtnisRomebiùere^^ 
tU Lgnatù Mecent] vxorem , quoÀ vjmm btbtjfet edolt» 
wtcrftElam fuifftÀ nutrito , emnque c^is a Romulo abfolu^ 
tum ! Mi virac prima, ch’io vada pm innanzi collera contra 
coftci,e quafi quafi parmi di {g/'^arla acerb^ncte.V 
ritatc, ve lo meritate la mia Madonna . Può fore il Mondo 
andate a bere alla botc,c forfè forarla, c fpirargliela,donde e 
giù per ella rimafe qualche riga,ò fegno, ò fcialaquameto in 
rerra donde accorgcffcne poi A manto,e ne montaffe in tan- 
ta ftizza . Ad altro io penlo non voglia alludere quel vtnum 
èibilTet ex dolio . Non era meglio , le v’era venuta gola d vn 
«xo di vino,mandarne à comprare vn fiafco per vna fcrua, 
od vn feraitor,fcdele,cgoderuclo fenza toccar la botte, che fi 
• caro,mefchina,coftoui*:Pauéza. Chi fa quel che non deuc gli 
ruufcn quel chenon credc.Segt*ePlinio 

gran cafo diqucfta fprte tolto da Fabio Pittore Autor vec- 
chio affai, cioè d’vn’altra pouera Matrona fora da luoi mo. 
Tir di fiimc,pcrchc haueffe aperto ceru caffetini,dctro a Qua- 
li fi teneuano le chiaui dell a cantina . Mdtronam yquodlo» 
culo s. in quibus claues ercnt •vinarie celle refignauif ìet ajutt 
inedia morì coaElam. Difgratiata,Dio sà , fe ne anclie affag- 
giò del vino almeno. Non fi dicc.Quindi fi pofe in coftume, 
che i paréti baciafferole donne per conofccrefe n’haueuano 
bcuuto,chc cofi riferifee Catone . Jdeovropinquusfemtnis o- 
nofcere fculum dare , vt feirent an temetum olerent • Hoc tum no- 
«ywff eratvndcy cr temulentia appellata . Aggiunge 
S^ancora nò so che PHnio.Ma vdiamo qualche altro, Halicar- 
n^lfco tagionatulo del principio di Roma ponc>cbc fc la mo* 
glie in quel tempo cómeneua qualche peccato, il marito co - 
pareti ne ricercauano la verità,e frà peccati era^no prinapa i, 

‘ Vno la pudicitiaviolati,cqucllo,clicapreffoi Greci dice egli, 

farebbe (lato leggieriflìmo, fi deprehenfaept vtnum btbtfse 
jnulier , nam vtrumque damnauit Romulus y vt eratorum 
‘ mulierum maximum . Ratus èfiupro nafet mfolenttam , Cr 

^ Ruvru m e vinolentia , longoaue tempore crtmen vtrumque 
Ynotifi bene , perche nal'ccra occafionc di ricordarcene^; 

Mpud Romanos iram merebatur implacabilem comproban- 
- ^ aibui legis equitatem tot fecuHs . Non tralafcio refquiutcz- 
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T 2 di yalcnoMaffimosi noteuole,rigorofocoftumedc’tcm- 

pi andar/, & in^duc luoghi nc fà mctionc con qualche bel mo- 
to ,ò<:infegnaméto al fuo lblico,non conccntandofì mai della 
fcniplice,e pura Hiftor/a . In vno Ake-J^im vfus oUm Roma. vaUr. m 
nts famtms tgnotHs fuit , Non gli bada , ecco la ragione , 

Jctl^et in aliquod dedecus prolahertntur , quia proximus à 
Libero Patre imemperantU gradus ad wconcefjam Fene. 
rem ejjeadjHeuit . Ma bene per conlolar le moeu,& accio- 
che non haueflero da laiciarfi oprimcrc dalla tritìezza per- 
itijjero loro i Mariti,che vcftiflcro di porpora, e con la cene- 
re fi biondeggiaffero 1 capelli . Poi vn FARFALLONAC- 

«epare, fc prima, ch’io terroinaili 
qucito difcorlo nó mi sfogaflì,ritornàdo à lui dopò haucr al* 
trouc raccontato queir/mprcfa heroica d’Horatio,che vecife Vakr m . 
la propria forclla fpoft d’vn Curiatio ammazzato da eflb.La'**>- « « i 
condanaggione fotta di molte Donne , che nelle felle di Bac- * 

>1 1. . . • *i /\ • 



MI iMv/uw 9 wijc ucjic rcuc ai DaCw 

co haueiianc) comeflb atti meno,che honclliVl caftigo dato a 
1 ublicia,cLicimad’eflere llrangolate per hauere anuelenatì 

llor mnn*fl-^r/»nrl/» ili nr\Ar/% ^ CI : •! I 



llor mariti,fcendeal noftro propofito,e fa prima il prologo. 
Magno fcelere dorumfeueritas ( per mia fc gran feucrrtà • 
haueuano fotto ytìpecaiùg\io( adexercendamvindiSlam 
eoncuatae ^ « Egnatìj autem Metelli{e Plinio dice Meceo- 
^ ^ ^ minori de caufat qui vxorem 



Modvtnum btbijfeofitrtim , ( perche /'«rriw ? (otfefufle con 
PUnio)tnteremit. E non v’hebbc non folaracnte(foggiungc) 
chi raccufaffc.ma nè mer.n U rmr/.n^«n'/> .J.; 



chi l’.accufaffe,ma nè mer.o lo riprendefle , come p5i meglio 

vedremo . Gelilo conferma r/fteflb , c di più ft fuolazzare il 
raocATTr^xTc .mt... . GeU.ra 



r A » n A T T/^xTr' .. l*"-**” » *•* iuuiazzare n _ , , 

FARFALLONE per tutto il Latto , volendo che non fola-^®*-* ' 
mente alle donne Romane, ma à tutte le Latine fbfle vietato 
il vuio , & in luogo di quello guftaffero loream paffum , & 
murmamy&qua tdgenus obfiant : pota duicia.Chc liquori 
follerò quelli difeorreremo. Aflcrifee parimente con l’autto- 
tità di Catone,che il calligo nó era minore nelle Donne per 
1 adultwi^chc per bere il vino. Ateneo finalmcnte,ò doppò, 
con effi FARFALLONEGGIA , allargando taldiuieto» 
oltre Roma,c’l Latto, a tutta l’Italia ancóra . Che rifpoode- 

» giudicati per tante centinaia 
di lullri , c rccoli> degni di.fcde, laonde hanaofi tratto tutto U 
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ajs FARFALLONI DE GLI 
Mondo diettojè no v’c quafi nè huomoy nè dona anche len- 
za lettere > ciie non (appia ,e non habbia fentito dire, che già 
le Dóne non beucuano vinoiilo tale,qu.ile mi (ìa,non ne cre- 
do ftraccio » & bollo per FARFALLONE . Qucll’Hoggi- 
dÌMnrmo(che parola nuouayinauditaè quella !nuoua,i'naudi^ 
ta sì per radietrojma bora intefa forfè d r’curiofi almcno>chc 
fono fi cópiacciuii di legger le mie baiej^uciropinionc cioè » 
e crcdenza,ch’abbraeci^ & occupò il piu delle rnenti huraa- 
ne, Rimando fi comc,cbc il Mondo vada iti ogni cofa(ne’co- 
fiumi diciamo,che fà à noftro propofito) sepre tuttauia peg- 
giorando,qucirifteffa è, fù, è fa rà fempre cagione, ebe paia à 
chi erba dato ricetto, c luogo, che il Mòdo quanto più fi rian^ 
guore an da , tanto più folle compollo , yirtuofo , & in ogni cofa mi- 
iicamen.g]{Qfe^ fino, che caminandodi mano in manoall’indictro,fi 
r eiunge all’Idea della bontà del tutto. E così effendo fiato or- 
’ dinario di tutti li noftri pallati d’effere Hogzidiam , e^ftima-, 
re il tempo,in cui menauano la vita imperfetta,e nò punto à 
lor talento , s’imaginarono, che auanti ad elfi foflc in ogni 
parte compitiflìmo , aggionta poi l’adulatione , la paura , la 
riucrenza, la marauiglia di quella Maefià Romana,nccom- 
pagnata fiualmctc da qualche fatto vn poco raro , c fingola- 
re, che per auuenturanon era ancora fcrittb, come vdiamo 
noi ogni giorno i noftri vecchi fi diedero à regifttarlo,^ elfi 
Scrittori, e molto più ipolleri,rara plificarono con parole,e 
fecero vniuerfalc. Laonde appare manifeflo,che pochilTìraì 
hanno tefluto Hiftoria di cofe, od anioni vedute da cllì; ma 
per lo più vecchie, e dall’vjio , e l’altro pallate in voce . Che 
fé alcuno,come per grand’clTempio Polibio ritrouoflì prescte 
aircfpugnatlone di Cartagiuc,ò ad altro fetto,non però Ter if. 

* fero lòlamentc quello , ma mille altri fucceduti per diuerl'c 
parti deirVniucrfo.La maggior parte in sòma dcìrantichc,e 
moderne Hiftorie fono di relationi , malfime le prime,e di. 
cofe,lc quali debole aura di&mehà portato loro. Quindi le 
Romane,c le Grcche,parliamo delle Ronwne,fono per det- 
to Hoggidianifmo(nó sò meglio farmi cap(re)arriii3tequafi> 
come diceua , all’Idea d’ogni virtù, & al colmo d’ogni per- 
fettione in quei Romani,parendo doppo le centinaia d’anni, 
«lie nò potefie altrimenti efferafcela a sì^ran potcnza,cgIo-> 
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L ria quella Republica,(e non con la fcala d’effe virtùjC pertet.* 
à tieni . Che però quanti hò lctto»hò auercito,che dicono. Già 

> fi faceua » già fi diceua ; non mai quafi però io viddi > Io fui 

, prefentc . Così leggiamo di tanta fortezza , che più sù pare ' 

i, non fi poffa gire de’Muti), e de gl’Horatij « de’Fabij,e d’altri, 

( fino delle Donne delle Clelie , delle Lucretie per pudicitia,ò 

per altri dotti illufiriffìmi effempij, illufiriffìmi FARFAL- 
). LONl fecondo noi,come habbiaino prouato . Ma veniamo 

> hoggimai à quello del non bere il vino le D5ne,che accenna Donne 
^ la parfimonia di quei tempi.Dueragioni pareàmc,clie fi rac* p«rche_> 
i colgano da gli Scrittori di quella prpbibitione fatta alle 

!• mine.V na perche non ci foffe vino ^ pochiffìmo.L’altra>ac- vin^an- 

i. cioche quelle meno facilméte trafeorreffero ad atti d’incon- tic»me n- 
à tinenza . Quanto alla prima parc,che fia di Plinio, dicendo , 

t. che legno della penuria del vino in quel prin cipio fia,cheRo ^ 
^ mcHo foleua fare i facrificij co’l latte, come durauano grilli- Vino po- 
lì tuti da lui fino all’età dello lleffo Plinio . V’era vna legge di anti- 
gi NuniSff'wum rogo ne afpérgiro.Vrohìhiuaù ancora per 
li ta legge, che nó fi poteffe, fagrificamdo a’Dei,adoprar v ino di 

j. vite nó potata, a fi nc,che foffero sforzati à potarla,alche cra- 
y no pigri, & male aconchOltre à ciò Papirio Capitano de’ Ro- 
to mani douendo venire al fatto d’armi co’Sanniti , fece voto , 

(fi fe vinccua , d’offerire à Gioue vn bicchiero , od altro piccioi 
;; vafe di vino . E fra doni ( a’ Dei , ò ad altri non pone)G iro- 

«ano fellarij(forte di vafi)di lane,c non di vino , quelli iòno 
m grargomenti di Plinio à conchiudere la carellia del vino,chc 
|){ mi paiono friuoliffìmi,eparticolarmctequcllo,acciochefof. 

Itt fero affretti à potar le viti , quafi che ci voglia gran fatica di 
fch iena grand’artifick),vicne à far conofcere,che foffero mol • 

•/e to goffi, & infingurdi . Peli gl’alrri il giudiciofo leggitore,od 
^ vdìtorc . Io tanto meno gli llimo, quàto che contradice,par- 
di mi à fe ffeflo,Pl inio,flado,che quiui racconta, che Mezentio tió m di 
le Rè di Tofeana conuenne d’aiutare i Rumli contra i Latini, Xofcani. 

. con patto, che per mercede gli foffe dato tutto il vino,ch’era 
& nel Latiojdunque nó folartiente quel paefe haueua del vino, 

I- ma in abbondanza grande/;he pw pagarequel Rc,e’l fuo ef- 
li fercito d’vn tato bencficio,com’era qucllo,ce ne voIeua.|Hirc 
k affai affai.Se alcuno.mi iióp*ondcffe , che tale fcatfezza di v i- 

■ no . 
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no prouo/n nel nafeer di Roma al tépo di Romolp» e di Nil- 
in.i}mapoi à poco à poco andò accrelccndofi.Nò,^crcbe Me» 
zentio regnò molto prima di RomòlO) fc crcdiainip a Viigi- 
lio>qualcne fecolo.Che va dunque infraicando Plinio? V’era 
dunque del vino, e nò poco,il cnp viene ad affermare ancora 
nel racconto diqueirEgnatio, che n’haueua qualche bòtte» 
d’onde togliendone la mogiie,òbeuendone forfè alla canell^ 
co’l baffone tolfc alla pouereila la vita. E di quell’altra ferai- 
glia crudilifnraa»che iraperuersò corra la propria Padrona^ 
Madre, per hauete feopeìto le chiaùi della cantina per andar- 
ne à bere vn poco,e no le diedero tepo . Se baueuano la cella 
vinarja(che,cr//« vinatU clauesydice)cì^ botti, dunque ripo- 
neuano il vi 0;Come ^edarao noi.£ fb riponeuano dico»«ne 
guffauano le Dóne ancora in qualche modo»’tutto che'prima 
pia,che lo neghino afTolutamente » & afTolutamente fino ad 
h^i fi tenga ^fciache dice non fenza la folita contrarietà 
à fe fidfo» che Cri Domino giudicò, è diede la fentenza coi^ 
tra vna Donna, che n’hauea beuuto più di quello, che ri- 
chiedala la Aia fanità, òindi^fìtfone, e fenza licenza del 
manto pnuandola della dote . Cri Domitius Index pronun» 
ciauit mulierem videri plus vissi bibijfe , quam valetuditus 
caufa viro infcie»te,& doUe muUlauit . O Dio, non ci potc- 
uate Plinio far fapere di quanto pafsò la conceduta raifura 
quella sfortunata, e quanto era la miffura ledta, vn boccale» 
vna foglietta,vn qnartuccio,chi r.iflegnaua loro per appunto 
ne più,nè meno?V i fiere portato inale,ò Pi info,perdonatemi. 
corr*!^! ^ Gelilo ammette, che hibere folitAsjuersmt Uream pftffum » 
le antica. » & qutid gtnus optontpotu dulcùs . Cerco, 

epe cofa foflequefta lorea,ò lora,e quella murina.Lora,rac- 
rolgoda PlinioaItroue»chefofrequcllo,dienoichianuamoà 
Periigii Maniero , & Acquaticcio, cioè acqua ftoa sù le vi- I 
nacjc,e paifata per quelle oopòhaucrneeiprefro il mofto,Mu. 
ri^a poi dicono eflcre vinum myrt , ide^ odore conSsumj • 

E Plinio il meHefiraoconfcfla, che lasuiffimss u^udprifcos 
vinx eratsttmyrrhéi odore con^aX^hi non s’accorge di que- 
llo inuilupato modo didfredegliScnnori? Per innalzare 
fino fopra i Cidi l’afl/nenza,e modefliadegi’Antichi,& i«- 
abifiarc i loro coetaqe/,vitaQopcgli fpropouti,fi dìumocò la 
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zappa sù iJ piede . Quell e che beucuano TAquatico, m’è au- ' 

uilb che alla vindemià foffero attorno al lauoratore con le-> • 
buone,c che no le vedeflc,ò fentillc il marito, e lo pregaffero 
à non afeitìgàre troppofono il torchio>od altro pelo l’vua,ac- 
cioche ci reitafle del fugo , e del valore » della foftanza come 
la vogliamo chiamare. Ma fia come fi voglia, fra pochi gior- 
ni bifògnaua , che fi corrompeffe, e guaftaffe quel lora, s’era 
come iì noftro . Come la &ceuano poi ? Se la murina epa vi- ^ 
no , e vino di maggior pregio , & odore dell’altro , & era il che fo(& 
lor beucragio folito,come ftà in piede quefta propofiiione.lc aptica- 
Donne antiche non beueuano vino ì Chi può difenderla , la memp. 
difendi . Per eflaltar poi quella de’poftcri la pudicitia di quei 
primi,e delle Donne iq particolare,apportano per ragione di 
qucftodiuicto,lacura, ch’haueuano , che le feminc viueflero 
con honeftà della quale nó (arebbono fiate ornate, s’haueffc- 
ro gufiato il vino . Cofi Halicarnafleo è flupro nafei infolen- 
tiam fiuprim i vinolentia . Ma più a longo fecondo l’qrdi- 
nario Valerio mafilmo, che vuol far Tempre del morale. Se 
inorpellare con certe diceriuole la lua Hifioria , e quiui l’ac- 
conciacóqucl penCero,che Bacco,e Vericrc hanno la fianza 
molto vicina,e v’èvno fcalino folo per paflàre dall’vna all’al- 
tra, e però non volfero quei Saui,che le Donne pratticaflero 
in quella di Bacco,acciochc non faceffero tragitto pian piano 
in quella di Vencre.Parédogli poi che fobitoliau' remmo in- 
ferito , che poca , ò niun’allegrezra doueua fi'ntirfi dalle fpo- 
Ic in quelle nozze anticamente, c le cófcdoueuano andare 
fenza vino fredde fredde, fcriue , che il fuppliraento di quefio 
fù che fi cótentaffcro,ch’elle fi cuoprlffcro di corpora, e d’o- 
ro,quanto voleuano,e deflero la b'onda alle eh omc à lor ta- antìcbif- 
lento . Cdtfrum vt non trifiis tantumyC horrida pudisitìa , finumen 
fed bone fio comitntis genere temperMtéi.effet , indulgentibus 
mar iris , & auro ahundantiy Cr multa pnrpnravfefuas: ' 




più delle nofire nnno . Che al tempo d’Ouidio almeno ciò 
f xceflero i e non fi cominciaffero aU’hora , ptó congetturar- 
li dall’Operetta di Iqi. medieamini faciet . Oltre da’- ^ 
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Hbn dcll’àmore , e particolarmente del Rimedio , douc vi 
dicedo, che chiunque vuole ilomacharfi delia fua Dona pro« 
ucci d'andare d vedere la mattina i vafetti» c beraccoti del- 
le mjfture,e fporchc 2 ze,con le quali ella s’imbratta . Se dun- 
que s’abbagliauano'coi veftiti,c5 l’oro, co’capegli artideio/à- 
niente coloriti,e per confequenza co altri fuchi, e lifei, come 
s’yfa hoggi, perche non come hoggi, fapeuano, che cofa folle 
vino ? V ttti‘ f^fus etim Romanus ignotusfuit ? E tan|Eo pii! , 
quanto, ch’io riuolgo il FARFALLONE, che egli-fcn- 
za mezTO aggiunge,doè;Che fi compiacquero i mariti dello 
pompe fudene nelle mogli,non à calo miga nò . Nulli enim 
tutte fuhfcfsores alienorum matrimottiorum ocultmetueltàk-^ 
ft^t’ifedpariter^ CTvidere fattale ■» df tijpici mutuo pudore 
cuflodiettantur • Puòeflcre, che alcuno non bene intenda 
quella parola, non vfata feffi da altri , che da 

Valerio . E dùnque parola militare da fuhfejfe-, cioè tnfidU , 
cioe.aguati»che fi pongono à gli cferciti palfando per qualche 
luogo, che dimandano Subfidtre e fuhfejjos i colti, i prefi,gJi 
t^preilì al palio. Quali dica Valerio.Potcuano le Do^ne ma» 
ritate all’hora abbellirli quanto fapeuano, e voleuano, e la- 
fciarfi ancora liberamente gire, c fidandoli con ogni ficu* 
F^za d’efle, perche non haueua pure vno , dìe infidlafle 
all’altrui moglie , non ci era quello pericolo . Cheli folle ri- 
nouato vno itvtutta Roma, fc no in tutto il Mondo, il quale 
vn’<xxbiata coli fatta , e con cartiua intentionc 
alla moglie aitrui.Regnauavna fimplicità,& honefià nel mi- 
Mre,cndrelIcremirata,fingolarilTìtna. O pud/citia.O fede . 

O purità. O-fanticà feminile , doue lèi gita, perduta hog- 
gfdi, che non le ne vede più vn'ombra al Mondo , O ve- 
ramente occhiun'lfima contcmplationc de gh'huomini,c par- 
ticolarmente di ValerlOjChc j^enetraua fino colà dentro a gli 
yltimi fegreti de gli animi di tutti i mortali, ftafi molte cen- 
tinaia di lècoli auanri'à lui, fica parte quinifapenadiAin- 
g,uere,e dctaminarc)chcnel!efèftc,ne'twtri,ne’pubhchi fper- 
tacoli dòue compafiuano Donne fenza numero , non hauew 
ua vn minimo defiderio', ne poi igMardo lalèiuoverfola 
Donna- altrni . Quello- è vn FARFALLONE , che và dd 
pari con qudfo, che arammo. Clic in Inatta per tante 

età 
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)ue?ì età non fi fapeffe,chc cola fofle adulterio. Tato più arg;om^ 

M pro> to io poteu3,ò doiicua concederfi, ò cócedeuafi a quel i'eflb il 
)li dei- V ino>quanto,die gli huominijche pur nel^eueuano erano fi 
Icd»- continenti 1 & ancorché foflcro fiate vn |feco lafciuc le te- 
fidii mine > non haueuano corril'pondcnza da’mafchi . Io non sò, ' 
!,cob ne leggo,che proprietà del V ino fia tale, e tanta,qualc,e qui- 
h ca l’accéna Halicarnalk’ 0 ,e Valerio dóuc (òpra, e douc narra 

» fili d'Egnatio Metel lo il fiero cafo . £t fané qaacunquefcemmM 
vini vfune immoderate offettit omnibus , (J* virtutibus ia^ 

I dd nuam clauditJiS’ deliBis aperit xioè che por ti fcco lo fiupro, 

AB l’incefto, l’adulterio, & ogni peggior fonc di libidine, perche 
tia ftarebbe,c fa rebbe fiato frefeo il Mondò , alle Chriftiane kv 
ìin ra fiato fino dal principio legge indifpenfabile il non berne . 
ittoi Anzi Dio l’haurcbbe, credo io, manifefiamente tolto alle 
jgà Donne del teftamento vecchio , e pure non faffene vna pa« 
’fiài rola . Ad alcuna benedetta fetta d’huomini Rcligiofi di quel 

Bitlt tempo detti Nazarei fi prohibifce,dcl refto non leggo quefio 

0 precetto nelle fagrate carte . E Romolo , & i Romani hauc- 

fl#' ranno auuantaggiato di fapere,c di prouidéza, c di virtù per 
[1> non dire. Iddio ifieffo, i due fuoi popoli, l’Èbreo, Se il Cnri- 
If» ftiano? Eh che fono FARFALLONI, non folamentcri- 
ìle dicolijina pregiudkriale àcora fòtfc alla vera nofira Religio- 
:fi- ne . Altra cofà è il vino , altra la violenza,cioè altro il bere , 
alt altro l’imbriacarfi , altro la moderatione, e temperanza , aU 
jDt rro sfrenatezza, & indiferettione in ogni cofa , i mici Mifleri 

Bv' Halicarnaffeo,e Valerio . Dall’ccceffo del bere , sò , che può 
]c, ' accenderfi di luffuria nell’rno , c l’altro fcff«,ma fe fi tiene il 
)^i douuco modo,il vino è (àniilìmoifc vtiliilìmo. Se i Romani 
fri priuarono del vino le donne maritate,anzl tutte,pcrche non 

frf tennero la bilancia ginfia, e non lo fottraflero ancora a_i( 
>liK gli ammogliati, anzi a tutti, ftando, che fono più caldi gli 
y *• huomini , e lenza il vino pur troppo Ibno inclinati all<’impu« 

)• I dicia , c non è minor peccato , toltane qualche ciicoftanTa » 

f. 1 che non bado a dire l’adulterio ddl'huomojche della Donnaj 
V I ancorché communemente coll non appaia , c non tanto fi 
j fchiamazzi dell’errore deU’vno,coinc dell'altra, c balli . Per 

1 tanta feuerità poi contra le Donne per conto di quefio bene* 
detto vino » che nuracoli di conO’nenza feguirono appreffo i 

j Q 2 Ro- 
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Romani alla fine Qu^do fi fono gonfiati, & empiuto la boc- 
ca di quella loro Luctetia, del cuicafogiafisforzamrao^^ 
mott?are fe fia , ò nò F A R F A L L O N E hanno fin ito . 
vcTffiiii e non fanno dite altro,fc non di qualclic Vergine ycftalc,d - 
Emilia , laqualc col velo , ò la ftola , ò che fofle , get» a 
nel fuoco fcnz’abbrucciarfi-,di Tucla, la quaJcjwto(pcr vja- 
re le parole del Petrarca ) l’acqua col cribro jdi Claudn^^ 
quale col cingolo moffe vm naue caaca nel Teucre, n6 potu 
ta muouerfi da tutta la forzuta giouetù Romana, fe p^o non 
•fono FARFALLONI(quel di Tucia dice Halicarnafl^^^^^^^ 
mirAbilius et elf quod dtcam.O- ex fitndtusfajuUmt qu i 
Verdini non sò però le foffe diuietato il vino,del retto no au- 
uerto dcirefferc abftemic le póne fi grande , e ttraordmano 
frutto . Sò bene, che mille cali doucttero .uccedere di ^ama- 
lità.e non furono rcgifirati,{e no pure taluolta cofi a re^fo . 
o Per eratia d’ette però Liuio. Eodem anno QJ^abms Gur~ 
lf''\ensìlsqnot matronas adpopulum 

muiaauit. Affai dopò. LrtlhusTuppulut y 
dartit AdiUs plebif altquod matronas ad populumprobrt 
Mcufarunnquafdamex eis damnatas m exUmm e^erunt.^ 
era |i>iil vino,il altro,chc le faccua cadere nelle dishonefta, 
cerchilo chi vuole,io r.5 me nc curo.Batti,che i iuccetti d ho- 
ncttà,e pudicitiVome quelli di Verginia, e di Lucretia fono 
fotti fi femofi,chc facendo ttrabigUare chi cofidera le cofe fo- 
lamente nella fuperfide , cagionano due tali atti 
eati à tutte le Donne Romane , e no fi volga il penficr^noa 
che fi fermi allo fmoderato appetito de gh Iiuommi . Appio 
Claudlo,Tarquinio,eche fi feorfe in facendo violcnza,corae 
fecero al le do nc,e confeguentemente no erano quu viriuoU 
Romani tutti,come fi tiene ; oltre à che io non “"f 

in Verginia , qual merito di lode ella guadagnaffe nella fua 
lnorte,non efTendo ftata di fua,ellctta, ma Padr^ aqualc 

potette mandare in fumo tanta infartua di colui . § 

Lucreti» Lucrctia-,11 decoro,cfplendordcl fccolo 

degna di tanti encomij,come in ^el FARFALLONE 
io difcorfi,nè voglio ftare à replicare.Di qucfto folo faro ag- 
giontajche in quel tempo le dóne bciicuano il vino,perche fu 
rono trottate à banchettare, e fcftcggiare l altrcSignore pnn 
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cipalì , delle quali eia la feomeffa , & Gnidio lo confefla di- 
cendo-. 



t cce muYum regisfttfìs vtr colla coronis 
oerumloì 






Inuemunt fofito peruigitare mero . ^ 

che fenza Vino può ftarfi pccojò nulla allegramente, e no ha 
punto punto del vei iCmilc,che all’hora, ò mai nó fuffe in ta- 
uola del buono y c pretiofo vino > c le Dame bcuefle dell’ac- 
qua , ò deiracqueticcio , & icaualicrlattcndeffero à vuota- 
re i fiafebi a tutto parto , e c ò pei^ timore di grauiflìma pena, 
comefiFARFALLONEGGIA, c non per proprio arbi- 
triojod antipatia , e repugnanza faftì andie in quefto tempo 
in Napoli» che quando foffe cofi paflata la cola » non ci lenti- 
rei difficoltà veruna. E che forte poi giudicato lì gran delitto» 
che agguigliartc» le non fuperarte l’adulterio»e che vn homo 
(fupponiarnocofi)fuifcerato amatore della fua Contorte no 



. le promcttefle od alla menfa » od in altra occafione di graui- 
' danza sù d*artaggiare vn poco di vino , e fc (e ne forte accor- 




tntto’l mondo non rimouerebbe daqueft’humorc . Non vo- 
glio tacere , che Gellio , ilquale non fodisfatto di FARFAL- 
LONEGGIARE con gli altri ^ che in Roma le Donne non 
s’arteneuano dal vino » amplifica la cofa folo » ch’:o fappia x 
quelle di tutta l’ItaliajGcllio dico tiene, che la Donna hà par- 
ticolare inchin adone dalla natura al vino . Afanifeftum efi 
autem ( parola di lui ) quod ftudiofum efi vini malierum^e- 
nec infuauiter fané X enarchttts in Tentathio mulie^ 
rem quandam maxime borrendum iufìurandum autem in* 
ducit hoc paElo ^ Mihi accidat te viuente libera •vinum bi- 
benttamor. Cofi legge d’vn'altra veramente donnacia, ma 
quefto poco rilicuaapprcffo Plauto dc’più antichi Icrittori, 
ch’babbi;tinoje che fcrifle in Roma.Moftra dunque colei vn* 
auidìtàcftrcmad’arriuareaporre la bocca a certo buonv*- 
no,di cui l’era giunto l’odore al nafo . 

Tlos vetens vini meisnarisobieblus efi . puncnr 

Eius amor cupidam bue me per tenebras pronfttz 
Fbi vbt efi pr epe me eft.Euacc habeo^^. , 
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Si che voglio concbiudcrc , che foffc vero il FARFALLO - 
NEGGIAMENTO riferirò da gli Hiftotici non diicreci, 
ragioneuoli» & hiimanl , ma indilcretifllmi, & irra^ioncuo- 
liffìrai, & inhumanirtìmidouranno frà più barbati tenerfi , 
die FoiTevo i Romani . E che diremo di quel bel rimedio > c 
freno per ritenere le Donne, che no tranfgrcdiffero quell’v- 
fo,od inftimto di nó bere del vino? Tutti d’accordo arfcrma- 
no,che fecondo, ch’effe s’incontraua no ne’parenci,ò nel ma- 
rito,quefli le baciauano per fentire dal lor fiato s’haueffero 
b«iuto il vino . Plutarco parla di prefentc . QuAremn^lieres 
efculo fatuunt cognatosfuosìVàrc che voglia accennare , che ] 
fino airhora,ch’egli'fcriucua dur affé quel rigore corra le Do i 
ne.Ma io raanco,che manco credo, che dorò tati Imperado- i 
ri già Rati, quando viuciia Plutarco , e dopò tanti luffi intro- 
dotti fi vedcffe queU’incrcdibilc aftinenza nelle Donne, c ta- 
to più quanto, che gli Autori pare, clic tutti habbino la mira 
aU'anticbità , dicendo Valerio Maflìmo . yimvfus olim ’ ' 
manùfaminhigttotusfuit. £ Plinio. Non Ucebat vinum 
fceminis Romn bibere . Ricorrendo ad vn Effempio vecchi! - 
fimo di quell’Egnatio , regnando Romolo. Non focciafi 
duque gran fondaméio intorno à ciò in Plutarco, ihtendea<. 
do quet falntant io luogo àxjalutabnnt^iz nò voleflìmo ima« 
ginarci, chcprefeueraua i’vfanza fino a quel tempo di baciar 
le D5ne incontrate,conie dicono,che fono tenuti particolar- 
mente i Foraftieri in Francia . Sia come fi voglia , Plutarco 
n’aporra tre ragioni, ma la prima è quella, della quale andia. 
mo ragionàdo,cioè^ perche cffendo interdetto alle Donne il 
vino,potéffero i paréti in tale atto auuedcrfi, fé gufiaro n’ha* 
ueffero . Mi fiupifco , che Valerio non habbia dato cenno di 
quefto baciarli , e trouatoci sù qualche bel colpo . Ateneo ' 
prima che vcga a quello dice alcuna cofà,chc nò sò come dia 1 
a martello . Lafciamo, ch’egli pariniente vuole , che le Don- 
ne in vero del vino vfaffero pafsum , che fard il medefimo , 
die lora , e che quefto al fa^re fi era come vn Greco . ; 

upud Romauos vt libro fexto narrat Polybius vinum bibe» 
remulieribusinterdkitur(pmq\ie^ii come Plutarco vfa 
il tempo prefente ) atidbibunty quod pafsum appellatur, 
£ffieitur autem hoc ex vua pafsa yéitque fimilimum cum ì 
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S/iitur dulci Sgoftenenji ( luogo d«lla Grecia; 4«/ Cuti, 
co vino qm ad ptis, moleftiam vtuntur . LafeJamo dico » che 
oucfto nó era bere acqua^ome prima predicano, & eflagge* 
xano, c tutto’l mondopace,cheloro (ì lòttofcriua quello che 
,ficgue,comevà il mio Ateneo. Fieri oMtem non fotefi , vt 
mtilierlattatyqua vtnum biherit.PrimHm emmvini mnlier 
nefeit proprietatetn . Ore proprietà è quelU» fi tcconditt,& 
oftruIa,che la Donna non penetra Ateneo? Poceuate pur da- 
re quefta' contezza a noi almeno . Che beuuto effala tanto » 
ò quanto fuori per la bocca ? Secreto veramente profondo , 
alla cui fcienza, fe non dopò grande » e longo ftudio non po- 
teua,e nó può pcruenir la Donna.//Mc accediti^ quello im- 
porta fuos affina ofcnlari opus effviriqneippHs vf. 
que ad confobrinos. quod ejfficit vbi primum eosviderit, 
Reliquum eft , vt cnm nefetar , { ecco vn’altra ignorar)^ 
donnefea cagione della fua rouina) qna bora bit pf obuiafiu 
tura , hoc caueatznam p vel mmimùm gufiauent , nulla pò- 
fica careat neceffe tft accufatione. Fermiamòci di gtatia 
vn poco fo pra quefta bell’ vfanza , ch’io giudico per F A R- 
FALLONE , che pofla gareggiare con ogni altro» e molto 
pochi fe ne lafda à dietro. Seruendofi gli Autori, che di que- 
llo parlano di tutti i nomi » de’quali pottfuano mai fcruirfi » 
cioc cognateSfpropinquoSy confobrinoSyaffìneSrdC inchiuden- 
do quelli tutti i gradldi parentela, fegue * che tutti i patenti 
poceuano baciar le loro parenti » per vedere sliaueuano bc- 
uuto il vino«Non lì reftringono a gradomon à tempo»non a 
luogo, non ad età^non à conditione di forte alcuna.Sc fofltto 
Rati di ftucco quei benedatti Romaniynó hà ombra di verili- 
mile,chc potcflcro ccmportarlo.Vn marito verbi gratia,non 
dirò vcdere,ma lapcre, non fopere,ma.fofp^re,che la mo- 
glie fia baciata da altri, che da fc fia il bacciaiore congiunto 
quanto fi volcffe,& in bocca poi(bifogna pur dirlo)pcrche io 
bocca faceua di mdlieri per fentire fe fapeua di vino , e llar» 
fenc cofi,e non effere ballcuole egli, à non gli [mere d’cflcre 
bafiouolc à quella cura, e guardia.Eteflereogni giorno quali 
à quefta fella f pcrdie,com’io diceua,nó d era determinan'o- 
nc di terapo,nè d’altro . Almeno fbfle fta*o preferitto il lu^ 
ffOjCbc non fi veniffe à qucll’atto4c noi» in f*f» . SJgnontiò, 
• Q 4 Non 
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Nonlentitc Atene(whc lo cluarifce dicendo , che cio U tag- 
lia fccondo,cdoue,chc s’incótrauano con le Donncìbiguna- 
moci vlcir di caf.i vna,duc,tre, quattro, e più maritate muc- 
ine come fam fra le vicine, araiche,e pareti con le loro Icruc, 
anzi con le lor figliuole ancora Vergini per andare a tempi , 
a teatri,a ricreatìone,ò doue fi foflc, che particolarmente o^ 
pafiarc per le più frequenti ftrade , c piazze d wc 
buomini fi trattengono a cianciare , a giuncare , c falla- 
in fomma ilteinpo-Ecco fra tanto la torma di quelle don- 
ne . Che bel vedere , fubito altro che far largo , & vn mon- 
do di sberettatc , come fallì adefl'o , maflìme c^ndo iono , 
primarie , c Signore adocchiate da ciafeheduno le lue parciv 
ti, entrare in quello ftuolo , e fare mille badamenti di q^ di 
là , vn romorc, vn fracaflb quanto può ognuno da fe ttcHo 
imaginarfi , e tutto qucfto ne anche confufamcntc in rrctta , 
& alla peggio , ma con ogni grauità , e pofatcz» per pote- 
re ben difcerncrc, e giudicare fe’l fiato fapeua di vino^od al- 
tro • Se quelli erano gcntil’huomini , & haueuano leruido- 
ri,quefti doueuano farla con le fcriic,{e s’incontrQua, che vi 
riconofeeffero qualche parente . Ne mi ftia veruno a bron- 
tolare, ch’io vò troppo aflbttigliandola. Leggano le ^olc 
ifteffcde’dtati Auitori, e particolarmente Ateneo . Notino 
QveWopus eft, che non fi poteua far di manco. Auucrtino 
parimente queW vùiprimùm eoi viderit, non dice die 1 - 

nuomo douefl'c andare verfo la donna , ma che la donna^ 

verfo l’huòmo . Più bel vedere quefto . Occorrendo, che cia- 
feuna di quella compagnia vedeffe quà>c là alcuno fuo pare- 
te lafciar l’altro , e girerà trouarlo, diacciarlo . Cofi s’ vfaua . 
ybi primum eoi viderit^ Non poffo non confiderare di 
QUcWopui eft , e veramente effendo il peccato di bere, 
il vino eguale all’adulterio, equàftdilcfa Macfta efw e/f . 
Pure paffaua Yopui ejf, quando le donde erano giouani,e beU 
le. Ma quando erano vecchie, e brutte? dubito, 
molte fiate fi fìngeffe di non vedere , Vepui a . 

Con le giouani , c bolle non ci doucua mai effere altro ,cbe. 
fare. Ma certe vecchiacce , gabrine, Idcntatc, luccidc,. 
ftomacheuefli doneuano efler fuori di sbafcchiaracnn, 
ftidi. Tuttauia, Voptaeft è enonefier tetto ci- 
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folte ne huomo > n e donna da quello coilume > mi fà in con^ 
fidcrando ftringer le labbrai& inarcar le ciglia , e bafta . Vò 
penOindofecaluolca accadeua, che qualche donna haueua 
di contrabando beuuto vn bicchiero di vino>& airimprouifo 
daua in qualche parcnte»che mai hauerebbe penfato> doueua 
voltariì da parte y inhngerfi di toflfìre , coprirli ia bocca coi 
fazzoletto! come fé v’hauelTe qualche male» fé ledolelTero 
i denti ! lafciar cadere qualche cola in terra > che sò io ; hno 
a tanto che palTaua quella furia » quel cattiuo inhullo t cho 
poi digerito il vino , baciaffero pure quanto volelTcro . Spe- 
colo ancora, che vi nafcelTero delle riÓe,e fpcHo aliai . Perche 
ferhuomo, chebaciaua, ò per non hauer molto buon l'cn- 
fo, ògiudicio, e perche non per qualche difamoreuolezza 
contra colei *, gli pareiia c’hauelle beuuto del vino , e non 1 • 
haueua , c fubito come cacciato re prefa la fiera al va rco,gr i- 
daua forfè. Ah ah quella v’hà beuuto , via, viabili giuftitia, 
traditora,a(lailìna, vituperio di quella Republica , via , via . 
£t ella fapeua d’dlere innocente , negaua,giuraua , die non 
era la verità. Comcfaccua in quello calo! Come prona- 
uali ? Ecco vna lite , ecco vna contefa importantilTìma iii_rf 
campo . E polTìbile , che non n’habbiano trattato quei buo- 
ni , e bell’ingegni antichi J Era pure quella vna materia mol- 
to fertile , vn foggetto da teflcrne vn gran volume . Forza.^ 
è , che toinallero a baciare quella Donna più volte per ccr- 
tificarfene , c perche potcua colui elTcrc riconolciuto, c feo- 
perto per appalfìonato,'folTc chiamato qualche altro parente 
di maggior prattica,e fenno a bacciar quella Donna , nulfi- 
me quando ella era, ò nobile, òdi copioio parentado per 
difenderla, efaluarla s’era polTìbile . E ciò tutto inpubli- 
co, perche in publico era rincontro . Credoancorac’hau- 
ueniiledi vedere taluo Ita bacciarfi vna donna da chi no ap- 
prelTo tutti era noto,che folle del fangue di lei,perche,conie, 
c gli huomini, e le dóne poHedeuano coli bene le genealogie, 
e defccndenzc , che in vn tratto fapcuano s’erano parenti ta- 
li, che alla prefenza d’ogn’vno poteflero correre a queU’at- 
to, la onde ne originaflero mormorationi pure aliai. Ma 
forfè non andauano tanto su’l fottilc . Folle come li volef- 
fe , npn arrioo come potcìlfc Icorgcrfi molte volte al 
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ptimo bacio fc beuuco haucuano ilvino^ nò,ecome bifognaf* 
ic tornarci più volte per darne buon gìudìtio. £ tanto più 
«quanto quella lorayqudi’acquaticcioyànzi liquore fìniigliati£* 
^ fimo al vin greco,come d ice Ateneoyò la tnurinaycb'era vero 

vino alterato con odori c pur neccffar ioyclie parelTe vino co- 
me l’altro Analmente no d era^non et i qualche cibo>6 dur<H 
ò liquido da pigliar per bocca, che vinca , e dilegui l’odor del 
Vino di maniera^chc nafconcteiTe,ò nafeonda l*hauerne beuu- 
' to«anche gran copia^nó che in poca quantità>e mailìnie dopò 
’ il defìnare,ò cena, e nò à d^iuno del baciatore,c della bacia- 

ta : io credo di-fi , pure io mi rimetto . £ quando od all’huo- 
ino , od alia donna puzzaua il fiato ? M’afibda nel mio pa- 
tere» che queft'H iftoria fia FARFALLONE la diuerfi. 
tà, di’io l^go dell’origine di quella bella vfanza. Odali, 
ma non fi Vida. Odaé Ateneo traTportato nella nollra fa. 
Donne urli a . Aldino Siciliano lcriue,che per quello tutte le donne 
d’ Italia deiritalia non beuono il vino^ierche vna volta Hercolc»che 
fi morina di fete pefiando vicino a Crotone entrò in vna ca- 
fa , e dimandò da bere , La padrona c'haueaa poco prima 
n vino .manomefih vna botte furtiuamente , rifpofe, che lenti il -Ma- 
rito, è volta verfo di luij Troppo farebbe volere Ilare à 
cominciarcà toccare vna botte per amore d’vn Pellegrino, e 
vagabondo , e che però beuefie l’acqua s’haueua lète . Il che 
vdito riercolc , che llaua alla porta , e bene s’era accorto,^ 
haueua intefo , che’l Marito volcua,chc fe glie neddTe , lodò 
queiIoalfai,c lo perfiiafe à dare vn occhiata ad clTa botte. Ed 
ecco, che trouolla fatta di pietra. E quindihebbeprinci* 
Aen.pio apprelfo l’Italiane il non aflaggiare mai vino. Non 
d«'dia quello racconto pure aliai , affai ? Non alpetti al- 
^ ' cu’to, ch'io fàccia sù i commenti, che d’auantaggio fono Ha. 

Ajp.c. 7 .tolungo- Voglio finire con vn bellilfimo Effempio . Rife. 
Federi- ^ff^e Enea Siluio poi Pio II non di migliaia d’anni prima di 
ncd’Hercole,nèfimiliF ARF ALLONI, ma del 
brio, fuo tempcschc Federigo lll.lmperadorc fuor di palio no bc- 
Leonora ticua mai vino alla menfa deiicatififìmo , ma benillìmo 
adacquato. L'Impcradrice Leonora Tua moglie , che mai 
bebbe non n^haueua gullaro à cafa di fuo Padre , veniua effortata 
aai vino molto dsTMedìci, che ncjla Germania paefe freddo >fe voleii: 

ua 
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Ila far figliuoli ne beueiTero . IntefcqaeAorimpcradorc» e 
cliiamaco rifiefio Enea dilTegli . Andate f e dice all’Impera- 
drfccjch’io voglio anzi la moglie fiertle » die la moglie ^ che 
beua vino > c però (c mi vuole bene babbia in odio il vino . 
Rifpofe àqueA’aaibafciaca rimperadrice . Ancorché io fia 
f ronca quanto debbo advbbidire al mio Marito con tutto 
ciòs’eghinicommandafTey ch’ione doueifi bere più ro- 
do morireitchc compiacernclo^ atto eroico.O rifpoda de- 
gna d’eterna inemoria»c di qnéÌÌafD3no<che trappaflbbi sl ^ 
noi.Chc coniégoenza faccio d i qui?Qocfta.Clie quantunque 
quella Signora fofl'c auezza,e'l Signore cendTe queUteumo* 
re»non però ne tutti grimperadori,ne tutte rim^adrid^. 
no (latecofiync però tutti i Tedefdii,totto’l Mondoeofi vfa- 
ua, perche cofi vfiuano i fopremi d’cflb . Debbono mancare 
hoggi abftemij dell’vno> c l’altro t‘ffo , ch’odiano a morte il 
vino.E pure ne diciamo quelle callronaricy ne i noftri Scrit- 
tori empiono le carte di quefli FARFALONI>comc faceua* 
no auticaraemc.Non piùjche fono in collcra.Con chiiBafta . 



^c’nfinice cofe fieno nominate » & habbiano l'Ecologia 
da quella , c da quella , e particolarmente Città > 
luoghi, & altri» Geremoniaeà Caere Vin- 
. > dida à V indicio huomo>& altre . 
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I O non poflb , ne potrò mal efprimere quanto fiali mio Autori 
patimento divedermi attrauerlato in ogni>cofa da queh'f^s*'* 
la» che cofi corarounemente» non con altro vocabolo me- “ 
glio .il mondo (piega » che di Fortuna non tanto per le gra- 
ui» & inaudite auerlìtà» ch’io hò prouatO) eprouo nelle 
mieactioni» quanto per le poche »òniuneComaiti,chc_P 
non danoofi a quello mio genio» anzipare ch’altro fio<_j» 
lionvifia» che cogliermeie • Io altro non bramo, nenia! 
bramai , ( die dopò la gratia di Dio » e la faluezza deli^^nj- 
ma ) immergermi in qualche pelago di libri ,efrà c0I rima- 
ner fommecfo » & lafoiare qucAa (enza:fadccomparaciOQe 

tra- 
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trauaglìata vita . Porto nelle miTcric non so deporre quelli 
mia violcniirtìma inchinattone al tefl'erc meglio» che non sò, 
c porto qualche cofa,ria mò d’alcuno»ò niun pregio . Hò ap« 
preflb di me veramete la mia uicus Natttica,cb altri pochil^ 
limi libricciuoli»ma antichi però»e colmi, come fanno i dotti 
d’eruditione. Ma haurei ertremo gurto di potere prima ch’io 
mi metta à trattare di quello FARFALLONE alcuni 
Scrittorirveduti da me, e citati in quel l’Opera,corac farebbe 
llìdpt'O Vefcouo di Sicilia,che lafcio dell 'Etimologie ao-libri. 
trio Fipmico Materno, ch’è infetto nella libraria dc,Sanii 

cu^Fir- Padri,Giouanni Fungerò Frilbne hà màdato in luce modcr- 
«ic«. namente • Ethimolo^icum latimm , OpHs exprobatijfimis 
Thilologisy Philofophts, Hifloriograpbis . Et vn’altro . -Etht^ 
rnelogicum trilingue , opus pernecijfiinum exHbrisSacrit 
probatijjìmis Phylologisy PhylofophtSt Crc. Quelli, e qualche 
altro mi farebbe neceflario di veder prima^come foglio,qu5- 
' do polfo , e deuefi, auanti ch’io vicilTl à difeorrere in quella 
materia . Tuttauia,perche da vna parte ardo,com’io diceua» 
nella mìa mente tutta dedita à fimiglianti rtudi , e fono in i- ■ 
flato li deprcrtb, che poco, ò nul la fperanza mi rerta d’haùer 
^ mai ferie l’intendimento della mia rtudiofa quiete , vengo à 
, fcaricare l’animo,e di quella mia opinione, & infieme occu- 
pandolo dilacerbare il luo dolore.Dico dunque,ch’io bò pie- 
no gli occhi, e l’orccchi di leggere , & vdite tanti FARFAL- 
LONI intorno à quelle benedette Etimologie . Etimologia 
. noe altro, dicono i dotti, che l’origine,la fignificationed’elpli -, 

catione»la deriuatione di quello, ò di quel norae,à parola^che 
vogliamo chiamare. Io non nego,che lì dia queft’Etimologia 
' di moltirtìininomi.emallìme di tanti, che chiaramente de> 



I 






riuano da vn’altra lingua più antica, come lì è la nollra To- 
scana, od Italiana dalla Latina, non in tutre^ ma in gran par- 
te, e da altrelingue, dellcqualì la Latina dalla Greca , e que- 
lla Dio sà da quale* Hora, perche il crollare il principio di 
qualfiuoglia cofa parc,che mcrtri per fe fteflb vn non wh« 
di pellegrino , c da quella contezza hauuta dalla parola, fi 
^ITa à conofeere anc ora alcuna cola, che non lì conolceiia . 
Quindi c che non folamcntcin voce, ma ne’libri ancora fi 
sctono infinite Etimologic.Ecogn’vno ancora fi mette in do 
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zrna a volere aflcgnarlc fecondo quel fuoao della parola,clic 
fi conferma c 5 vn’altro,e pecò dicono, che l’vnoc originalo 
dall’altro*Nel che io tengojchc venganoà profctiifi innunic^ 
rabili FARFALLONI.Fainofiflfìma Etimologia à quella frà 
l’altre dì Homo ab humo. Ancorché l’habbino apportata gra. 
uifiìmi huomini, con tutto ciò io fono anni,& anni,e dà che» 
come diflc quel celebre Poeta mio compatriota, cominciai 
à difcernerc vn poco l’infipido dal condito , ch’io non pofib 
quali patire di fcniirla,non che Tapproui, e creda . In quella 

10 trouo, ch’è dalla tuia,& è Enea òiluio in vn trattato, ch’e. 
gli la dell’cducare i laaciulli,doue molliàdo d’hauere lloma> 
co à quelle Etimologie , che ciafeuno vuol formarle , viene à 
quella di:\VHomo , e dicecoli appunto . Sunt qui hominem 
appellari putanr,qtàa [it humo natus , tanquam primi mor* 
tales ante nomcn impofuerim terra , quam fibiilicet enim 
Cenefis teftimonio arida Deut mmen iuaiderit , non tamen 
humum appellauit , fed humi vocabulum pofiea naittm e/? . 
E veramente io leggo nella Scrittura Sagra , prima nomi- 
nato l’huomo , che Humum^ e che Deut formauit hominem 
de limo^on de humo terra . E poi certi, a’quali pare di mo- 
Rrarfi per grand’huoraini con prorompere ad alcuna Etimo- 
logia, od antici,ò trouata da elTì , foglio io dire(non parten- 
doci dalla fudetta ) Humus , poi donde viene, od c detta ? bi« 
fognarebbe pure qualche volta d’effe Etimologie > ò parole 9 
Etimologiatcaflcgnare non folamente femore ( per dir cosi^ 

11 Padre,"ò la Madre, ma qualche voltagli Àui,rc non i Bifa- 
\xì , e più antichi progenitori . N’apporta Enea Siluio in quel 
luogo alcune altre,come Verbum a verberando aere^ SteU 
la quaft SoUsStilla.lo credo(nó bollo alle mii^ch’egli poco 
meno , che meco non fi n'da ancora di quelle.Cjonlidciifì di 
gratia fi* dal percuoter l’atia , àìceùVerbumy cfechitrouò 
quello vocabolo,non ifpccolò altra maggior proprietà, od eli 
fenza nelle ptrole,che la pcrcolTa dell’ària. Cofi maneggian- 
do io il braccio qua, c l:»ò vibrando vna fpada , od vn tallo- 
ne per dia, ògittandovnFiflb, e lanciando vn palo , ò ta- 
cendo altra attiene firailc, in ciafeheduna delle quali fi bat- 
te, fende , e rompe l’aria con molto maggior fprza,e violen- 
za , che non fàflì , quando fi parla , fi potrebbero chia- 
mar 

• .. I 

% 




254 FARFALLONIDEGLI 
mar . Ftrhaì ò parole . O bella .Quella di Stella quaji S tiU 
ù . E parimente gratiofa • Chiamifi di grati» la gocciola d’- 
acqua Arila , già , che frà Stella , e Stilla è sì poca differciu 
*a y che A confondono fra di loto . Palliamo à quelP&i- 
mologla , chyjTóponeramo nella parola Ceremoma.Scùac 
Valerio MaOimo, che prefa Romada’Galli > vn L’Albino 

S oAe fopta vn fuo carro le Vergini VeAali» clelorocolc 
agre le portò advna Città y per nome Cart , e perche qui- 
ui furono ben raccolte > fu ordinato, Sacras caremonias 
vocariy quia Caretani ea in fra6lé Reifuk ifìatu perinMe y 
éte fiorente coiuerunt. Ancorché paia Arauagante la mia 
opinione, come in molt’altri di queAiFARFALLO- 
NI, in ogni modo nonl’hoper mal fondata* chequeAo 
fiavn F A R F A L L Ò NE, come infiniti fentonfene ogni 
giorno, e che quegli aiitichiffìmi confiderando la parola 
Caremonùty tanto limile à Cere, corainciaffero à penfa- 
re, edite, che forfè haucua origine da Cere, e cofi fipo» 
neffe in iferitto , e fi teneffe per mera verità , come fino ad 
bora hanno tenuto . Saprei pur volentieri da Valerio , ò 
daLiuio, dalqttaleeglilotollc, e da chi fi credette , ò cre- 
db quefia FARFALLONICA Etimolo'gia , come fi 
chiainauano prima i modi , i riti , le manìwe ( io npn 
sò altrimcnte deferioere , ò defiìnire le Cerimonie ^ iiV- 
rorno al culto di Dio, quelle, ehe’n fomma furono dette 
Geriraonicf Se fùcompoAaall’hora, & inuentata quella 
parola, come , con die s’efperimeuano tante centinaia d’an- 
ni prima, in Roma, & altroue à gli atti, chefidiffero, 
frcHeono Cerimonie.' Più toAo Cerctafneperfauorirc_^ 
compiutamente quella terra , c non pigliame la mezza vo- 
ce fola , quel htonid y che c’ha da fere.' Ifa feorgo vn non_i» 
sò, ched’ofcuroin quel'modo didire, InfHtutttm eft 
eros Caremomas vacar * . Od io non ihtendo , od in fan! 
r’è Fofcuiita, che dico. Par, che vi manchi /per fermi 
capire tfe’Gramraatici ). vn-aliro occufatiuo , qual’c la co* 
fe , ch'ha da chiamarli , allaquale halli da imporre quello 
nome Caremonia ? Confiderifi . Auueno m oltre, che que- 
fte parola C<tre/»o»w,liabbiamo nella Scrittura Sagra qual- 
che migliaia d’anni prima, che follb Roina,ò Grre,ò CercKv 

Rit 
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rg Rifpondcranno , che la dittionc Hebcca non hi vcrua’altra 
nella Latina , che le corrilponda, fe non quefta CterimonU • 

Benedetti fieno dunque i Romani, che trouarono qncAa pa- 

jt rola , 6 Benedetti i Cerctani » che loro con fi Religiolb facto 

^ diedero occafionc, che altrimentc i’hauercilìmo fatta ma- 
li^ le. Leggo in oltre Sant’ Agoftino , è trouò, ^e fecondo 
^ lui . CaremoHta è detta i carendo . Cdremomas qitaficMm 
remortias eo quod (intende deXaludei )c4re<«rt 

2 hii rebus t quibus abflinentt e non accenna quella Roma- 

T na inftitutione, dicendo, che'l nome C<ere»w»»4, èvfa- 
to ne’ Sagri libri, fi che vengo à confermarmi, che fia 
,n FARFALLONE quello di Valerio , nato dall’òrdt 
L narfa albagia dell’intelletto humano. Midichiaro, lobo 
^ veduto molti d’clcuato fpiritoarrollìrfi, quando fono ri. 

^ chiedi d’vna coia , che non fanno confeffarc ingenuamen- 
Ji te di non faperla , dimando quali enormilfima bedemia il 

proferire. Io non sò; Intorno a che peafo di fare vno di quei 

difeo^ , ch’io chiamo , Sfogar di mente . E perciò voglio- 
^ i no fempre dir qualche cofa , e quicauid in buecam-venit , 
c detto difenderlo vero , ò follò , che fia . Da die crediamo 

j (fuppogojche ci foltcchidiceirc(chcdcriuiqueda parola Ce- 

remonid , è qualche fpecolatiuo rifpondeffe andSdo dietro al 
fuono, da Cere, 0 C erere, q uando già da elfi fu dato ricetto 
alle cole fagre, cofi quedo FARFALLONE nato, cre- 
^ fduto^tto groflb viue fino ad liora nelle mcti deirvnìuerfo 
f per vha cofa bcUiinma,e veriflìma, ò perche dico io qualdic P««si» 
; volta fra me delfo . O perche quel L’ Albino-non venne ver- 

liJOi ^ Perugia, non arriuò alla mia patria pur Città fortiflima,c ^ re - 

^ rei igiofilfima anche in quel tcmpo,cfscdo vno dc’Capi della ligiofif. 
Tofcanadl fotc della Rcligione,€hc riccuutoqucl fagro car- 
ro de’mici Pcrugini,per gratitudme Roma haujebte nomi- ^ ^ 

/* nato(che?) le fagre Perufimonici e fentirei dr quado in quai^ 

^ do dalle bocche di quedo,* di quello la mia Pattia. C^lu^i 

sù le Perugiraonie. Io non sÒ fare lo Perugimonie» Chi 
^ t’ha infegnata queda Pcrngimonia ? irPerugimonieredci 
^ Papa . Il Perugimoniale de’Vcfcoui» c cofi' di mano la^ 

? mano per nino più aliai c nominato , e famofa hora Cuebbe 

* efla mia Patria . PatieiMa . Si buona forte toccò a Cne „ 

• - Fi- 
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Finiamola con qucAe Cerimonie , qucirEnmologia di ^ 
non vale pure affai ? Non è vnnoreuoliflìmo FAR- 
FALLONE/* degno d’effer derifo con le bocche di tutco’i 
Mondo^ancorche fino ad bora forfè alcuna nó fe ne fia tifo? 
Vindi^a hebbe origine da vn certo Fmdicio.ScmAÌx có qua» 
to breue grauità lo dica Liuto . Fmdicius in^x coniuratto- 
nis Romdt, prò T arquinijs recipiendis , ex cuius nomine vin- 
ilica appellata . Si che prima che Vindicio fofle cagione,che 
fi fcopriffe,e caftigaffe quclFaccordo di rimettere i Tarquinij 
in Roma la venctetta era innominata.Credoperò io, che fi 
ceffe la vendetta dcU’offefe da chi fi poteua,come failì hoggJ. 
Ma doueua effere ftato vn grand’affanno,e patimcto quello, 
de gli adirati per tante migliaia d’anni prima , quando fta- 
luno penfando di vendicaVfi,ò lo comunicare co’loro amici, 
c nó fapeuano cfpl carfi. Supponiamo i Tarquinii arrabbiati 
d’effere fiati cacciati fuori di Roma . E fra loro difeorrano , 
negoti)no»di volete di tanto feorno fare,che?che.<|Bafia.Ch^ 
che?dico io, Signori Tarquinij.Chc?Cheìhora ra’imaginarei, 
anzi dirci,vcndetta de’Romani/ ma all’hora,perche non era 
nata per ancora quefia parola , vendetta , ne quelli , ne al- 
tri , ne io haurei mai iaputo profrr re vna tal parola cofi o- 
firura,cofi nuoua, figliuola di quel Vinditio, ma dalle minac- 
de , e da’moti della faccia, e della perfona doueua argomen- 
tarfi,che vn’huomo voleua fare qucllorf:h’hora('dopò Vindi- 
tio) chiamiamo Vendetta.lq non credo tutto l’vniuerlo pof- 
fa difeenderft che quefio non fia vn FARFALLONE , c di 
que buoni . Anzi ^nfo , che quefia fia vna delle più anticiic 
parole.che foffe trpuata da gli homini; perche non c ^onc, 
allaquale fieno eglino inchinati , ( come fi vide in Oino)più 
che à qucfta.//<7»io hoptini lupus. Non parl^che tante volte 
habbiamo, mille,e più fecoli auanti . Vinditio, nella legge di 
Dio ch’egli è , Deus vtndiCe, Cr mihi vindiCamy 0“ ego re- 
trìbuam\ Perche i FARFALLONIFILI poffono dare la ri- 
fpofta,comc fopra,nè io per bora hò da ribatterla . S’io affir- 
maffì, che Vindice deriua dal Greco, *»Aa/«,econfequcnte- 
mente non deueà Vinditio attribuirli queirongine? Miri- 
nieno S’in alcun propofito s’odono,ò leggono FARFAL- 
LONEGGIARE gli huoraicii , c nc i nomi delle Città, & k> 

-a quel- 
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ijH a qtielle ini reftringo»difcorrédo d’alcunijchc mi^fouuengo^ 

ìiFli 00 * yno Scrittore di 600. anni grauiflìmo, ch’io non vo- 
yL glio , nè debbo nominirc»tlra i certo fuo foggctto, che ^rr- 
.(■.j mmùaabéO^idiMedsSfum, 

f Et vn’altra volta » che EHgttbwm fia cofi diiamato > qt*a(i 
\L egens omni bona , L’vna> e l’altra Etimologia è fi fiiracchia- 

2 ta( perdonimi quello per altro dtgniffimo Scrittore jcho 
^ più non può eflere ; Y^Attùtim > non hà chi affermi tal colà 

fra tanti Scrittori antichi » che hanno ferino ArrtHum^c 
fj non Aretium . ^oi repugna il fito , c territorio di tmella 
Città, che, raailime dopo luucre Ferdinando gran Duca 

3 dilTcccato gran parte delle chiare paludi , laonde gli Aretini 
per gratitudine gli crefiero vna Aatua di marmo fino , c 
bolliìlìmo, e fcrulillìmo . Tanto è lungi , che fia mai fiato 

5 detto dall’aridità Arezzo , chc’l meglio de’fuoi campi graf- , 
^ fo , fertile era occupato dall’acquc , A quella d’£«g«^/«i» > 
oltreall’aperta violenza , che faflì per trarre l’Etimologia , 
otutii bona , Contradicc il nome fuo più antico, ^e 
non c Eugubium , ma Jguuium , come fi raccoglie da Ci» 
cerone , e quafi da Plinio , & apertiffimamcntc da vn’Epi- 
^ taffio in vna pietra feopertafi da vinti anni addietro fuori 
d’eifa Città, che comincia. Nattu ab Jguuio, ^c, Regi- 
firato da noi nella nofira Ùifioria • Oltre, che none Cit- 
tà, che le conuenga fi brutto titolo, e vituperio. Padua* 
fi và imbrogliando il Calepino al folito, come fenuo tiitti 
’n per trouare l’Etimologia , eia principale, che da molti ho 
I , l'entito proferire con grande profopopeia , fù detta à vieittU 
tAje Padi . VergognofilTìmo FARFALLONE* Io f<> 

^ no fiato tre anni in quella nobiliilìma Città , c mirai di qua, 

W c di là non folamentc dalle mura» ma qualche poco per il 
territorio, & anche dal monte di Venda, enonfeppimai 
fcorgerle appreflb il Pò , ben l’c vicino , anzi feorre per den- 
tro la Brenta » ò Bacchiglione , che s’haucffc da prendere il 
nome da fiume vicino , da quefio » come Rimino » Parma , 
Ticino, donerebbe prenderlo. 

. Io fono ccrtillìmo d’hauere vdito alcuni già molti anni 
p fono, di qualche fapere , che credendofi quefio FAR- 
F A L L O NE diceua , che forfè già il Pò feorreua ap- 
i) • ' P pteffo 
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crcflbPadouc.Taato(cfclamando)variatto Iccoft del 

Veramente doppo^’lo tante volte hòvedutojcnai^gju- 

lh?Apt.ioiieo^che Padid è nome affai meno antico di Psta- 
«iL^,^e nafSeredo io, dalla coi rottionc della 

F A R F A L L O N E eh ? Pif^nrum i 
Aura fcriitc Seruio, dall’oro , che quiui Camillo 
a’GaUijcbc haueuano prefo Roma . 

.iTvàratkni, fecondo, ch-to 

to al foUto, più d’effì ho fentito. F A RF AL LU ^ e 
! fpteffo dPcrcEe dato ch’hoggi habbia sù 
ne con la palma della mano , e le conuenga q^o 
lo . Tante migliaia d’anni prima non 
le Città non fi formano tutte in vn 



le Uitta non ii .uic». *» "jlVu forma, 

le campane,od altro,e variano nel tempodclU pace la torni 

fecond5o,chc s’cdlfica,c fi 



fecondo, che s'cdinca,c ii giuiua,su««'^'^ e*** 

nX fiate le diroccale .piana . B Volterra in paa.<^^^ 

vcggopfifevcftigiaantkhimme mollo 

d’fiocehc può argomentai fi per auucntur^hcnó ^ . . 

r^f Perùfia dt vn Perufino Troiano ,Ch.fu coau^^i lo 
Ictiue? chi ne ramentionei’ ThrafymenusdtTn&^^na 
finrt rlalla fancinlezza io fcntii affermare : doueè q 



icf iue ì chi nc ta mentionc r / ““ * 

città fino dallafencinlexiaio ^ttal 

fla Città ? don-era ! Qual GeMcafò. 2"^ 

bone,Mela!chi la none ! ^ 

l'opca quel fiume chiatnato Ciaim t a q Auiiotc 1’- 

cLSunanaaàl-Atma,^^^^^^^^^ 



Communanza è l’Arma , od mlcgna . ua qiuic 

hno StScftme chiamatnfi prima quel luogo pure ^ 

bitato-, mentre ci ftaua vn febbro,è f(^no,Ac 

fco . l^on finirci mai, fé volcffì riferire turo i FARFAU^ 

NI, che sboccano fuori intorno a quefte benedette Et 

gic. In forami tèrgo, clic fia meglio confcffarc di 
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rEtìraologic ci’infinitecofc, che FARFALLONEGGIaRE 
in queflo modo; ma che ttò io àduolgcr mi fra mille, anzi 
Jiiiìnici FARFALLONI^ che ini fi parano d'auanti 9 ~ ■ ' 
intorno all’Etimologic di Città , e luoghi ? Roma dicamifi 
di gratia donde fu detta ? Da che deriuò quefio nome j Oh 
come fei ierpente pare, che alcuno fubito mi rifponda , e 
derida inficine infieme . Dimandalo à quei f mciuJlctci , che 
per ancora va nno con la rauolctia dcll’A,B, C, al Maeflro, 
alla Mjefira più tofto, efaprannodirti, die Roma eh ia- 
mofi da Romolo fuo fondatore . O bella, ò bella , ò bella di- ' 
co io . Roma da Romolo . Gratiofa Etimologia . Dotte ua fé 
foffe cefi nominarfi Romola , òda Remo anzt , che nò . Et 
è Ierpente, chi fermamente tiene tale deriuatione , fiapure 
tutto il Mondo , e mi perdoni , leggali Strabono nel quinto 
4ibro. Plutarco in Romolo, enei libretto delie virtù delle 
Donne, doueparla delle Troadi, e Dionigi Halicarnafico •! 
nel primo libro, e vedraffi quanta oicurità , & incertezza- 
fia di quefio nome, ancorcliehabbiaprcualuto, che Ro^ 
molo foflc Auttore del nome. O Sempronio con vn palmo 
di bocM Icriue, che non è vero , e che Roma hebbe princi- ^ 

pio più d’ottocento anni prima di Romolo, e fù detta Roma 
dalla figliuola d’ìtalo. Vadanfi mòà ricercare l’Etimologh* 
quanto fi vuole. Mi fanno recere tanti, che tutto di fento 
a|?portarc l’Etimologie delle patrie loro fetiza fondamento 
di garbo alcuno. 

Che di queiducFilofofi Democrito, & Heraclito , quegli 
ridefic } qiicfii piangefle Tempre . 

FARFALLONE LXXXIl, 

S Ono molti non hà dubio jFARFALLONI, cheper 

la frequente, & accurata lettionc danoihauutanegli^'^^ 
antichi Hifiorici fiamo iti taluolta per noflrogufto nota n- 
do» ma l’aperte contrariaà, òcontradittioni, che fifcof-iiii uw 
e,ono frà di loro, c qualche volta d’vno i fe roedefimo y!** ^ 
ron fono per auucntura di minor nutnem, e nc potremo®'**"®’ 

' R a fa- 
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fere vn buoti Dilcorfo > e già ^ n’apprcftauamo^ vno di 
quelli > a’quali diamo nome, sfoghi di mente . Tochiamonc 
Talcttc* alcuna, che come vedraflì, non farà fuori dipropofito. 
Quello, che Lacrtio» anzi Platone dice di Talctc,che mirado 
Icìkllc , cadette in vna folla , c quella Aia ferua burloffene • 
diceadojche non fapcua, e vedeua quello, che haueua ne’pie- 
di , c volcua profelTire di fapere cole sì lontane , come fono 
quelle del Cielo : altroue l’ifteflb Laeteio rattribuilTe ad 
dèmone Anifimene . Che Filemone Poeta moriile dalle rifa , perche 
Crifippi>> vn’AAno mangiò vn piatto diAchi, vuole V alerio Mallìmojc 
Laertio ciò ferine effer fucceduto à Ccrifippo Filofofo. Qiie* 
gli , che nella rouitia della lua patria fuggendo , tutti gl’altri 
con faggoiti , e fardelli, c co’l meglio , che poteuano, fi par- 
tiuafcnzahaucr nulla, e rifpofeàchidimandoglienclaca- 
gione : OfttnÌA bona ntea wecunt portot fu Biante, fecondo il 
raedcfnno Valerio; c fecondo Cicerone, e Seneca, fù Stilpo- 
stiipoiie.nc. Ma del numero delle cofe, è de’mortl nelle rotte, c 
giornate fatte in particolare, fi fente tanta differenza nello 
icriucr loro, che niente più . Come è a dire. Tacito pone, 
che nella rouina dell’Anfiteatro di Fidena morilTero 5ooc^ 
Orofio 20000. perfone . I Tiranni d’Atene furono 30. dite 
depa* * Seneca ; e Strabone 430.LC Vergini rapite 3o.al dire di Va- 
Tirannilerio Antio,527.di Giuba, 683 .di Plutarco . Ancorché quefte 
datene. jg»nu meri pare, che pofsano meritare qualche fcufa,e(fendo 
„j^(f'"*quelli facili nel fcriuerli, per errore adalterarfi. ^antq 
all’alrrc cofe parrai, che fieno fiati gl’Hiftotici antichi affai 
manchcuoli , e di qui hò prefo io gran fofpetto, che F A R- 
FALLONEGGINO molte volte, & ardimento di 
non giurare nelle parole loro , & in fomrna di non crederli 
ogni cofi .Già difeorreffìmo come di FARFALLONE, che 
Democrito fi cauaffe gl’occhida sèmedefimo, & bora lo 
confermiamo più che mai , aggiungendo , che Lacrtio,corac 
"'uaft toccaflìmo , ferine di fuo principale infiituto le vite de’filo- 
gi’occhi , fofi,c racconta molte minutezze di tutti,e di quella del trarfì 
gl’occhi noteuoliffIma,quado foffe fiata vera,non fà parola . 
Mi rido, quando dicono, che lo fece , perche gl’occhi impc* 
difeono la contcmplatione.Dice Laertio,cbe ito da effo Hip» 
pocratc,cóinandò,ch«gli portaffero del latte, c portatoglielo, 

eve- 
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pi c vedutolo , diffc : Qucfto c latte di primo parto , e di capra 
«era» d’onde, come di miracolo, H;ppocratc rcftò attonito . 
iSi. Et Vna giouanctta , ch’era con elio Hipocrate il primo gior. 
yi no falutò come Oonzella , dicendo; Salue Virgo , il giorno 
ati fcgucntc come Donna : Salut tnulier , perche quella notte 
^ haucua hauuto commercio d’huomo . Hò letto ancora do- 

fo per la feconda volta Ateneo , che Protagora poi Filofofo, 
prima pouer’huomo veduto da Democrito portare addoffo f^^*"** 
58 vn fafeio di legna fi ben legato , e con tanta fimmetria , che HerVeìi- 
^ mente pm n’arpmcntò Pingegno naturale , eloprcfcnp co Te pian 
(V, prclTo di fe , e lo fecesdiuenire nella Filofofia fimofo . Gii f 
’8t non vede, e chegl’occhi non pregiudicano alla fpecuIat:o-*'™*’^*‘ 
ne , anzi fono i fonti d’effa , e che fono vtili , e ch’è F A R- 
Ij8 fa LEO ne, ch’egli fc nc priuafc viuendo fino a 109. 

anni dice Eaertio , fenza far motto di tale accic. arfi . Ma fc 
^ difocchioflì per dir coli , donde è venuto poi ch’ai pari di tal 
g, j fama , come fupponiamo FARFALLONE fia gitta per 
fc bocche di tutti , e vada , ch’egli fempre riddle , & Hera- 
dito fempre piangdTe ì s’era cieco come rideua? con la boc- 
180 ca dirammifi. Di che rideua? quando rideua? Ma faccia- 
mo, che chi crede, che fempre ridefle tenga per FA R- 
PALLONE, com’è neceffario , che folL- maifenz’oc- 
^ chi , od almeno quando rideua gli haueflc . Hà del verifimi- 

le , c del pqflfìbile , che vedéile fempre oggetti , che lo muo- 
IJUJ5 ueficro à tifo ? Che folTc dcirifteffo humorc ogn’hora . Vn - 
.jj, huomo graue com’egli' Vn Filofofo grande,chc tale Io chia- 
. ma Cicerone? CoG parimente che quel l’altro bel caprico d’- 

j Heraciito fempre piangeffe ? Bifogna bene,c’haueffe qualche 

fontana , e di groffa , & inelàufia vena per tante legrime . Si 
: ^ pigliaua molto i faftidi del Roflb coftui , à piangere , ò gli 
Jjj errori, ò le d.’fgraiie^alirui, pocc, che f're, c penfare, e per fe, 
otf ® 1 ^*^ cafa fua.Non c vn’oca(dice il voIgo)queHa,chc riferifee 
’ffln Lacrtio di lui, non qiieftì , che fempre piangeire , donde ei 
^ alTodiamo del noftro parere , che fia FARFALLONE , ma 
fk. effendofi ritirato sù certi monti,e viuédo d’hcrbacce fole 
«p(p divenne hidropico, e venuto alla Città dimandaffe a’mcdici, 

U# poteffero dall’acqua trarne il fccco. Nó rinrendendo quelli 
^ fi fece impiafUare tutto di ftcrco di buol,credédo c6 qtlel cal.» 

. R 3 do 
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do rafdugare quel Phu more, fcccoffi da doucro , ^fciache 
maceroffi di maniera, che moriflcne di éo.annù N5 doueiM 
mai egli dare in taleinfermità,ftando, che veriaua concinua- 
' mente lagrime . Vi è poi, che no i dicono, che i filofofi erano 
gran domatori delle paflÌioni,che non fi moueiiano qua, e la 
per gli affetti a quella, & a quella cora.D’Ecaclito particolar- 
mente dice vna volta Solino://ey4C‘/*t«/ , O" Diogtnes Cym~ 
cus nihil vttqtiam de rigore animi remtferunt , calcatifque 

turhinihits fortuitorum aduerfits omnem dolorem i Ó“ n$tfe^ 

riam vniformi durauere fropojito , & Laertio pure d’Hcra- 

clito . Fuitautemvltracateros contemntnte omnes . E 
quel piangere fignificaua tutto’l contrario, cioè vn’animo 
le,abieto,dirpcrato,come nr>ta bene Seneca,lodàdo anzi De- 
mocritojche veniua à dimoftrare con le Tue rifate grandezza 
di cuore , e copiola cognitiore di tutti gli auucnimenti, quali 
ordinari), e neceflarij, e non degni d’ellere ammirati, e come 
Tiuoui deplorati , ò pianti* Non illiamo sù la fpecolatiua , 
ò femplicenarrattione di quclli,rheprimi proferirono quello 
FARFALLONE, e difeendiamo alla pratica. Iraaginia- 
moci di vedere vfeire dicala quelli due gran Filofofi . Vno 
fecondo , ch’inconcraua quello , ò quello non fogghignarc 
folartènte , ma all’aperta ridere, e cachinare,e l’altro comin- 
ciare à piangere calumando , llando, negotiando, chesò 
io ? con vna mezza dozena di fazzoletti in faccocia , od vn 
buono feiugatoio à traueriò al collo per afeiugare il pianto . 
Bel vedere / Farmi d’vdire non sò chi che mi zuffoli ucll’« 
orecchio O tù fei troppo fottilc , tropprt vai sù i pùntigli di 
quello, che ciancia il volgo , c’hà quella propofitione in_* 
bocca , Di quei due Filofofi vno fempre rideua , l’altro lem- 
pre piangeua . Non hà da intenderli coli appunto , appunto» 
ma che qualche volta , òfpeflbsù erano veduti, ò piange- 
re , ò ridere , ma non fempre fempre , che quello hà dell’- 
impoflìbilc ,edel FARFALLONE come tù chiami . 
Et io vi Voglio far vedere, che quello detto coli communc 
del pianto, e del tifo di quei due Filofofi nó c ftitoaccrcfciu- 
to punto,e fatto'generale có quella particella, Sempre,da^l’* 
Ignorati,ma vicneda relat •oneant'chilTìma,e f!rauilTìrr(s,coè 
di Seneca, ch’io tengo»che fu l’origine di quell i H ìloria non 
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ANTICHI HlSTORlCt. i/5? ^ 
hanendo io alrro Scrittore più veccbio di lui , che rafFcrm/: 
Sentali . HerMlitus tjuetiensprodieréit , & tantum circuì 
fe male viuentium , imo maèè pereuntiuf» viderat , Flebat, 
AUferabatnr emtéum , qui fUri Ufi , falicefque occurre- 
hant , miti animo » fed nimis imbeccUo » Cr ipfe inter de~ 
plorando erat , Demoeritum contra aiunt nunquam fine^ 
rifu in puff Itco fuijfe . j4deomhilHliyidebatur ferium eo~ 
rum » Maferto gerebantur^ Non è Autfore '» di’io ftimi 
più di Seneca, e l'honorò, e rfuerifco quanto akri IHionoraf- 
fe mai , e riuerifte . Ma in fomma qucfto fiio racconto paflb 
per FARfAiLONE. 



Che certi Fflofoficomponeflero tanti libri, &vtiod’cfli 
in particolare per lo tanto fcriuere hauefle 
Ilorpiatcle dita. 

F A R F A Ito NE LXXXIIL 



T^’Egual paflb credo io, che cammino perle menti di 
,1 3 tutti gl’huomini quelle due opinioni nate gemelle, e 
d’vn portato , come fi dice , Ibrelle carnaliflìme , e non_» 
^ iMai diuife irà loro , cioè, che il Mondo fiaboggidi, 

quanto alla bontà , e quanto alla dottrina , molto infe riorc 
al paflato-, perche non regna più fra grhuomioi,anzi non v’è 
ombra di quella lcaltà,& innoccnza,ch’era non ne’primi an. 
"n j ni del Mondo, ma al tempo de*noftri aui,anzi della noftnL-* 
T® età fiorita;nè fi fentono più quei gran valent’huomini , e Fi- 
fi"^ lofofl,e Lcgifti,e Teologi, & in fomma quei bciringegni, che 
hc’più frefdii anni, non che fecoll auauti à noi viueuano , Se 
flluftrauano le patrie loro à più potere . Contra la prfm««# 
fanno l’Accademie almeno,fc non tutti qnclli,^e leggono,e 
. hanno qualche curiofità dcllbri , che di mano in mano ren^ 
cono in Iuce,noi hauer combattuto aflai bene.Contra Taltra 
f*? prometteflìmo di fare il medefimo , e Hiauereflìmo già efc- 
p guito,fe i lùghiffimi, e grauiflìmi trattagli ne rhaucflcro c5- 
*? , ceduto,Dio perdoni a chi n*è flato cagione. E vededo la for- 

noflra si pertinace in opprimerci, & impedire il traffico 
udì '• R 4 
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del noftro talento, indrizzato no a minano prcgiudjtio d al- 
cuno,raa à qualche gufto, & viile ancora de’curiofi mgegai, 

non habbamo ardire di dare nè à noi, nc a gl altri (pran- 
za d’cffettuarlo vn giorno . Tralafciando quefte doglianze > 
con le quali potrelTuno riempire molti fogli , diciaiw , che 
vno dc’fomenti ch’ha qucft’opinione , che gli ftudij hoMidl 
fieno così fetuenti,viuaci,continui,che so io? ^pcrcteii icn* 
tono sì grandi sbragiatc di h'bricoropoftì d’antichi »cora^ 
à dire, che Epicuro faceffe 3oo.volurai folamcnte dd Cilin- 
drOiCrifippo 7oo*è più. Cidimo Grammatico 35TO.faondo 
Atcneo,40oo.fecondo Seneca, Trifraegifto365oo.frai noltn 
Origene 6000 . Quelli con altri vditi,che tanto Icriflero, at- 
lerrìfcono gl’HÓggidiani(cosi gli chiamai , c chiamo^on la- 
onarfi,che tìaG perduta la femenza di sigrand’huommi. Ma 
io al folito non folamcnte non mi lafcio alzare percio,gittar- 
mi via, e difpcrarmi.ma quali non mi muouo punto, ò per . 
che giudico, che quegli Scrittori fi millantaffero, cfAK- 
FALLONEGGIA SSERO intorno à quello fcriucre, come 
à niill’altrc cofe , ò perche riputo , che molti doppo qnelli> 
& anche al nollro tempo habbinq mollrato con la moltitu- 
dine de’hTjti, che già nonnetolfcroilfapere, poter fare a 
noi , quanto eglino fecero , fe pur fecero . Non e mo vn vi- 
scriaoTituperio à credere, che Epicurio feriuefle joo.voluimdcl 

amichi di Io noii SO per mc,chcllpotcirean'wr raggu:an- 

Inv do co'l fuo cei nello intorno ad effo . Così 70o.Ctifip^, che 
' * contcncuano f Così quel Didimo 400. in materia di Gratiw 
matica, che poteuafi mai Ipccolarci fopra? Creilo poi di 
Trifmigello irappaffa tuttN termini della pollìbilita , ecre- 
denza . Facciafi bene il conto, e tromralIì,chc bifogn^e^, 
che folTe vilTuto intorno à ioo.anni, e cominciado dal primo 
giorno, che vfcì dal ventre di fua Madre , OTui^giorno ha- 
ficnTcom^fto più dVn libro . E’FARFALLONEqudlcH 
ò nò? E pui;c vno fcrittore moderno , ma o dannato credo, 0 
notato,e fofpclo,conàc dicono, fopra Tcrtu iano, che lo ri^fe. 
rifceda Giamblico, doppohauer dettp, che tutti quei libri 
trattauano di cofe diuinc , fò vn’cfclamationc : Frolo Deum 
'imwortalitm fidem,q$iàm Arcana mylleria^quàm ttAfend* 
fanduntur cracuU. nec vt Philojophusyfed vt 

-, • • * 1 ' ' • 
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ANTICHI HISTORICI. 

Haucic veduti VOI» dico ioà,queftoicnttore».qucfti 36000. 
libiciidi tanto prcuo» dsidiuini? £ baili.. Quanto ad Ori- 
gene » fé bene m detto Adatr^ntio » quafi Diamante nella 

inlvnirA . rlirAm/% 




„w.. i |vrò verità quello 1, 

dicono grHiilorlci di quelli benedetti fcrittori di tanti libri ; 
pareà me > che dobbiamo ricordarci > che già fcriueuano> 

Dio sà come j ('molte cofetralarcio per inferirle poi » fe potrò jj yj 
mai nella fudetta Opera, intitolata L'Hoggidi de gl’ingegni ) de gf'in- 
ina part colarmente , c quanto all’iilromento, con quei loro gegni, o- 
puggilari , ò ilili » ò canne molto materiali , c groffolane » feP"‘ 
non m’inganno , à petto delle noilre penne d’occa, che bora ' 

adopriaraoyenon trono nominate appreffo grantichi>con le 
quali fermiamo si polito»e minuto, che più oltre iopenfo da’ 
poderi già mai non potrà procederò» e quanto alla materia, 
cioè in cera » in pelli, in tauole , icorze, d’alberi , c Omiglia n - 
ci di grodezza, c rilicuo molto notcuole, &infommada 
non comparato con la nofìra gentil carta » da cento » ò poco 
più anni in quà tanto affinata , che poco » ò niun luogo pari- 
mente laicia ( fe l’affetto della mia età non m’inganna)airin- 
gegno di chi verrà doppo di noi • Non parlo delT’inchiodro ^ • - 

perche non hò d’edb cola in contrario,-sò bene»cho conforme 
aU'idromento, Se alla materia» che dicemmo » dowua effere 
anch’eflb di più corpo, e non cosi delicato, come è il nodro . 
cd< 



Stando qucuo dunque, fà di medi eri dire, che le fcritture an- 
tiche fòdero di gran lunga più maflìccic delle nodre ^ e non 
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fodc poilìbilc (FARFAIXONEGGINO pure di quella lo- 
ro Iliade in vpa noce quanto vogliono) come con tanta dili- 
'^enza hanno vltimamente fatto in Anuerfa , in Rasflengo» 
& altrouc , Rinchiudere i più graui , e lunghi Auttori , che d 
vogliono i mefi,c quafi gl’annià Ieggcrli,m piccioliflìmi vo- 
lumi»da nafconderfi,Volendofi,alcuni d’edl,invna mano bc- 
nidlmoj e come io hò,e Seneca,e Cicerone, tutti in vn libro • 
Ilche apertamente fi, vede nelle fimofe librarie fcrittc à ma- 
no, c fra l’altre in quella di S Marco di Venetia , che ve n’hà 
quaIcheduno,che fi riccrcarcbbc poco meno»che vn facchino 
à maneggiarlo . Quindi mi yò iraaginando io, che pareffero 

" ' aflai 






I 



Ì^6 farfalloni DE GLI ^ 

affu più di quello » eh 'erano l’Opere di quei primi ; e che le 
tollero Icrittè td quella materialezza le moderoe^ltre le più 
vecchie^e di Bèda,e di San Tomafo,'d’Alberto Ma^no,di V in 
cenzo Bduacefc,c di ToftatOilc moderne dico di Baronie* di 
Salraeroncjdi Lorino,di Suarcz,di Farinaccio, non firebbo*- 
no forle mintìri di quell’antiche. Aggk>ngo(notifi có quanto 
fondamento io parli) che reftritìgendorai ad Origine', fe- ] 
mofiifimo fri tunigl’aItri,chefcriflcro, li fcenia molto lo 
ftrabigliaméto, che felli da’più,come poteffe mai fcriuer tào.. 

IO, le fi confiderà, che quado s’ode, ò legge*che compofe tanti i 

libri,non hà da intenderli per libri,comcpec ordinario il vol- 
go intende, cioè volumi grolTi feparati,diftinti,cltecontengo* ; 

• no molte parti,c libri.Per buon’dTempiojPictroCrinito è yn i 
. libro affai picciolo,e pure contiene 25.1»btideiriioncftà difei- 
^ piina, 5.di poeti Latini,e due di poefie, e pure diralli lempre, | 

che Crinito, è Vn libro, e non 32.1ibrl,ne’quali eflb è dioifo 
0 »sì penfo debba fentirfi di tant’eccefltsche ad alcuno di feri 
nere s’attribulfco, E per far donòfeere , ch’io non difeoro in 
aria . San Girolamo chiamò vna volta THomilie d’Origine 

Hieron* tomi. Ecco\e (uc parole: Si quidemiilMd,quod olim Romd I 

proi. ìR SdttSÌA BlefiUa fta^tauerat , vt trigwta fcx tomos illius in | 

^4rri^^«»à’i<yc.Cosìpotrclfimo dire, che Grifoftorao leu I 
to da me Intieramente tre volte, fcriffe,come contai vna vol- 
ta , intorno à mille tomi ; perche ( comprendendo alcuni li- 
bri, & alcune epiftole lotto vn nome fofo più ordinario a’- 
eomponimenti Tuoi) fcriffe intorno à mille Homilie. Ap- 
plichili tutto quello difcorfoa’profani, & affermili , ò che 
d’clIìF A RFALLONEGGI A SS E ROgl’Hiffori- 
ci y ò che per libri, e volumi intendeflero particelle di libri , 
come dichiarato habbiamo . Ma fcriueflero quanto dicono, | 
non è folenillìmo FARFALLONE quello , che a quel i 

Filofofo, come racconta Eunapio, chiamato Chrifanthio, 
Chrifan- per tanto fcriucre fegli torfero , ò conrraffero le dita t Vdia- 
F'.'o nao lui medefimo: Deum d[JJdue cdlens y leSlìemmodicus 
. NMlhmfaciekat wterinHentdniy Crfettinm du 
edibile fcrimen , p quidem vEtogerutria nudar , propria mamt t att^ 
tumliyhrum exaranit i quantum atif iuuentafiorentesle^ 
«libo, gftnty Quop^mefl (ecco a FARFALLONE) Vt€x* 

~ . /re- , 
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tremi digitorum articoli obiuge^ CT indefeffum fludiumy at* 
i|e|| que exercitium curHMtii evfitraiìique fuerint . Doucvcnui- 
iiyi doiiii così bene in taglio,non poffo trattencnni a nò correre 
^ qualche poco per sì bd campo, che mi s'apprefenta di irattar 

redelle miefatighe , e lodi-, che feniirà per rintuzzare l’al* . >< 

iii0 bigia dell’ann'càgli.i , eh.* per mezzo delle fue FARFAL- , \ 

liONESCHE Hiftorìe s’alUeda fi alto la giornea , ò per dù 
(^1 hppannare gli occhi à molti , che troppo la rifpettano , <c le r- . . 

danno fcde,ò finalmente ner iftimolare qucllhchc degnnran- 
(0 nofi di leggere qiicfte noft'"e ciancic à nò perder^ d’aniriio d* 
jui fmitarejanzi prender ardire dì fupcrarc anche 1 paflati,ò jpa- 
0 dri ,'òd ani , ò bifaui , S trkaui , ò raillaul, come dalle £aldc 
qu3fi(il tutto à glo ria di chi ne creò tali) habbiamo afpirato « 
l|p ie non in tunofortitonoi. E s’ad alcuno queftofuono, c. 

0 cinto non aggradiflc, non dirò turili gli orec chi , ma trap- 
palli ad altro , (e però inientendo tanta verità, quali mufi» 

Ijr, la tigre non lacera in mille pazzi il libro, già che non può 1 - 
Autore , parendogli, che più del douere s’allarghi nelle fuc 

1 lodi. Ma chi più fèdateha le pallìoni legga, che vedrà, che 

«2 non vfeiamo punto del fentierò , à prima fronte pare . Dalla ^ 
tenera età dunque cominciando à gnftare oltre le cole ordì- 
u narie delle Scuòle la letrione de’migliori Autori fagri , prò- le fatiche 
^ fani, c notando con incredibile patienza tutto quello, eh*- fatte nei- 
incontrauamo di mano in mano non folamcntc nell’Intel- J® 

. ji icno , c nella memoria , ma nella carta ancora trouiamo , f.„. 

che 13, armi adì erro hauèuamo di neftra mano 24. gran vo- ciuUen» 
.T lumi, che potremo qui regiftrarc, fe non logiudlcaflìmo^“* 

^ di troppa affettationc , fi come il nome, c numero fdc|libri^ 

^ C’habbnmo letto rotti da capo a*piedi C di pochiifimi i*ò di 
niuno da noi per ancora veduto) da’quàli colfimo mille fio- 
fj , c fattine i fefei in detti volumi . Audnzandofi poi gli an- 
hi ci venne in penfiero oltre PHiftoria, che già dalla prima 
’f giouentù comiVdathhio , quellodcl Hoggidf , cftampam-tore. 

^ trio e l*vna , c Faltro*. Indi il Bartiméo i II Veftlr bianco. Se il 
j Mercurio l' Finalmente He cadde nella mente di trouar mo- 
^ do dì fa r commuhc à gli ftudióC tanti ndftri-Aidori , c che 
f ft^eraffe di frcilità , e còpia tutti gli altri fino ad bora vfaii 
d’OfRciitc, di Rcpchòrrjdi Dittiòhari , di Specchi , di Tea- 
f* • . vi» 
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tri, di Giardini, di Tefori,d’Epitotm,di Comf^ndi) , di Luo- 
ghi conirmi. d'Apparati, di Poliantrt, &alm d.fiii^ 
llìantc forte,tuiti buoni .& 

Acwe prometcmmo al Mondo, chiamandolo ACVSNAV^l 
C^^cioè Carta, ÒBoffola da 
ftudideircruditionc, ‘’oue s’apportajfcto mfimte 
arandif- jg quallluo^lia materia , che poffa occorrere non 

&ÌS"«di<2. chedàl'Alfebeto.^^^^^^ 

le Autore , quaG porto , ò luogo di mercato , ® ^ 

neper appunto (4C« tangtrt dice il ^cl 

cere non folamente in qual libro, ò capitolo, 
meMO, ónci fine. Lapromeffa fii.di jooo.dittioni, ò c^^ 
S^titoU, che debbano nominarfi, perche penlamraodr 
mettere folamente certe cofe pattjcolari, fhc^h°n^ 
correre a’pòetì , oratori , predicatori , & ad altri tali , in^ 
poi penfan“o meglio , che non potiamo 
5iequcfti,ò.queglidefidera, habbiarao 
in effa fia tutto Quello di che polla mai venir vo|l^ 

Hrre almeno chi a longo trattane , o debba ftudiarli,dnuo- 

roini,Vanimaliquadrupedi,dipcfci,dVccelh,d^^^^^ 

' ■ te,d’herbe,di fiori, di gemme , d i minerah, di,pietrc,di r^ 

' di prouincie , di città , di caftella , di ville, di raari,di 
r fiumi,di ftagni,di paludi,d’ilòle,di porti, di 

altre còfe , delle quali fiafi fatta mentionc da Plm* J» 
ni,Tolomei,Solini, Meli,Plutarchi, El«ni^tiftorih ,e forfè 

'i.> ■ aoo. Autori grauilfimi, de’ quali principalmente se 

T’Opera , ap^rtando le loro prec fe Parole ,o tre a più di 
8oJ?).di mfoSe autorità , de’quali non i ^ 
ti , ma folo fcdeliffimamentc hauendole nt» 
pri occhi ,.fi citano le fatighe . Di maniera che le 3ooo-Dit- 
.{ioni promcffefalirannoa piu di 50000. le non m sganno . 

; • - E vee^c'onfiinai.grancUiriimvolutnb^etnoltiallafoUvi, 

fta quali cbeA fono fpauentiiti,e non bann 9 negato, chefia^ 

noSoftri,malfime in racn^o.di d^pcipnm,anw(co^ 

ci tanti notiti impedimenti^ qtrauagli ) di cipquc, o fei poftì 
infierae . Co quella noi p^etendutno(nè ci s imputi a fup^r 
bia qucllo,che riconofeiamo da Dio,c non ne fa 
> come huomiw moderatamente compiacercene; prcttdwrao 
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ANTICHI HISTORICI. 169 
dico , quafi nuouo Gorgia Leonrino di qualfiuogli materia 
propoftaci od airimprouiib,ò meglio poi c6 vn poco d» tem- 
po»! più facilmente di qualfiuoglia huomo che fia ragione- 
re, c comporre . E che Tifteffo fia per fare ogni ftudiof^ più » 
e meno conforme all’ingcgnOjC fapere adoprare tale Opera, 
s’clla verrà mai in luce. V n’altra fingolari^ qui non voglia- 
raotaccrc» che tiene dell’incredibile» &è» chetale quan- 
tità di fcritti potiamo affermare , che fiano fatti tutti non fo. 
lamence di noftra propria mano, fenaf aiuto d’alcuno ; ma 
con vna penna fola . Non che noi potiamo aflegnarc » 
moftrare tal penna -, perche nel principio , anzi nel progref- 
fofaceilìmoqucft’auucrtcnza, maffimeftando la continua 
noftra mftabilità , emutatione diftanza laquale, quando 
haueifimo hauuto tal penficro , ce rhaucrebbe diftornato af- 
fatto -, ma per certo argoménto , che noi facciamo dal non 
mai quafi noi temperar penna , com’c quefta y. g. che fono 
feiniefì, chefiamo certiflìmi dliaiierla continuaraentg__^ 
adoprata, conhauerla taluolta agguzvwta vn poco , fenza 
più , fi che crediamo di potere arrogarci quello particolare, 
che reca molta marauiglia a chi l’ode . Non hauendo iiu, 
forama noi fatto quafi mai altro , che fcriuere dalla puer itia 
in qua, donde potiamo far vedere da 50. gran volumi di no- 
ftro pugno » lenza infiniti fogli , fra gli ftampati , &altriin 
lettere » e fimiglianti materie , non conferuati *, e non veden- 
do noi le noftre dita piegate, nc ritirate , nè llorpiate , nò 
in parte alcuna lefe , e ncll’ifteflb fiato , che quando comm- 
ciallìmoad vfarlc, nèfapendo noi imaginatei, che per lo 
femplice Icriuere poflbno riceucre le dita danno sì graue,di- 
chiariamo quello d’Eunapio per vno de’più grollì FAR- 
FALLONI, che prorompelTero mai da ^ca humana.^ . 
Altro , che la penna è cagione dello fiorpiamento delle dita, 
il mio Eunapio ; non la penna , ma il boccale fà di quei brut- 
ti fcherzi , fe voi non lo fapetc . Se voi non hauete hauuto al- 
tro luogo topico da innalzare quel vofiro Filofofo per huo- 
mo indefeffo , e fcrittore fenza pari , potcuate lafciar Ilare •, 
perche quando ve l’Iiabbia pa fiata tutto il mondo dc’Icttcrati 
fino à qucft’hora, nè io ve {'ammetto, nè alcuno per auuen- 
lura di quelli , che verranno, fuegliato da me , faranno con- 
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ifS FARFALLONI DE GLI 
to alciind . Mò fc fbffc ttata vita zappa , vna vanga>vn, mar- 
tello da (xitcere il ferro sù J’incudinc quella penna > non era 
baifcuole a fare queireffetco>porciacbe vediamo infinid arte* 
/ìci adoprare decti^ altri iftromenri in tanto il tempo della 
lor vita, e pure riftefTe mani nella vechiaia,chc nella giouen* 
tùhebbcro,al più incallite , indurite, non curuace,ò ritratte 
Laueuano . 

Che Scipione foffe fì parcco , e contento di fi poco, die non 
compra fle , nc vendcfl'e mai niente . 

FARFALLONE LXXXU^^ 

\ ifOltifuronogliScipioni nominati nell’antiche Hifio* 
rie. Ma s’Uò da dire il vero, e per la moltitudine 
d’efiì , e perche gli Scrittori non pongono Tempre loro il co* 
gnome, od altro, che gli difiinguaè molto difficile adi-> 
fccrnere fé di quello, òdi quello, fé di quello, òdi quello 
intendono. Oie s'aJcuoo mi diiuandalfc donde quella làmi* 
glia hebbe origine di chiamarli cofi,io hò vn bel FARFAL- 
lONCI 



:ello per le mani , che uii Tento crepare , Te noiL^ 
lo dice , è di Macrobio , ilquale dice , che Cornebb Sci- 

pione hebbe il Padre cieco, che ( ò per la vecchiaia, ò per al* 
tro,, non lo dice,, dimenticatoli mrTc dai gullo di fciucreil 



FARFALLONE) che portaua ilballone detto da’ La tini 
Scipio , e coli diede il cognome alla ^miglia . Profonda fpe- 
colatione l Coli fi; mi ci metto , voglio comporre più voliu 
mi , che non foce il Tollato , per non dice de gl*antichi Cri- 
lìppo , Didimo , 8c altri dell’ or-gine di tutte Te fa miglie del 
Mondo . Airillcflò modo s’odono molti ogni giorno FAR- 
FALLONEGGIARE, come nel FARFALLONE dcll’- 
Etimologie habbiamo detto . Non è Città , anzi callclio,an- 
zi villa,cne non habbia qualche Scipione , Te non di quelli dì 
già, balla . Hersù infilzili quello con-quello d’altri cognomi, 
Lentuli dalle lenti, Cicerone dalie cicerchie, Fabij dàlie fitue, 
come altroue habbiamo ragionato •Tornando donde quello 
FARFALLONE ci ha deviato vn poco , replico , die molti 
, fu* 
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ANTICHI HISTORICr. 271 
furotk) glìSclpibnli Vno &mofofù Publio Coi rieWo Scipio- 
ne il primo per diucrtirc Annibaie dali’lcaiia y che trafporiò 
la guerra nel l’Africa detto perciò PAfricano.L’aitro fù Gueo 
Scipbnc figliuolo di quefio, che degenerò dal Padre>laonde 
perche portaiu nel dito vn’anello» nel qaale era t'imnginc d i 
eflb Aio Padre , ne fu perpubitco diuieto priuato. L'altro 
Publio ScipioneEmiliano , che diArufle Numantia » e l’iAef- 
fa CarcAgine . V n'alcro Publio Scipione Nafica » ftiranto per 
lo migliore huomo 1 che foiTe in Ronaa » e però à lui fi com- 
mife conforme al volere dell' Oracolo il rel^iofo tra (porto 
dei fimolacro della Madre dc’Dei da Pcfiìnonio a Roma . 
V’htbbc Lucio Scipione detto Afiacico per hauer domato 1'- 
Afia* e confcguenteinente aperto la porta ailedelitie» che 
corruppero la Romana Republìca . E qualche altro » cho 
non voglio Aire più ad allongarmi. Hora d’vno Scipione 
ferine Eliano > che in cinquanta anni delirerà Aia non com- 
prò y ne vendene mai nulla , eAendo ch’egli era 'di poca.^ , 
come volgarmente fi dice, contcnutnra, eparchiffimo. 

Scipto qmHqkétsmtM quatHor atmtrum viti fpatium tmeti^ sdplone 
fxSy ncque emity ncque vendidit qniquum. Poi aggiunge non etm* 



vn’cfclamatione , òÉpifonema. Adeofnucis 



tHs . Et accompagnando oncAa i più , che la leggono , ò lef- 
fero mai . Pò gran cola ! Pò grand’huomo ! Pò come face* ja, 
ua ! Pò come doueua viuere ! ^cnto, che dicono • Son venu- 
to io ulc , quale io mi fia, e dico * Pò che FARFALLONE ! 
Pò che poco giudicio a fcriuctcqucAccofe/ Pò die manco 
d i chi lo crede / Io non sò di quale Scipione egli intenda . E 
pure qucAo mi pare vn’errorc grandi/Iìi^ , fc lo faccflt«> 
qualche moderno fcrittoir, farebbe lapidato . Ma ad Elia- 
no paffa , perche egil è antico . Se farono tanti Scipioni, e_5 
f imofi , doueua pure farcelo fapcre . Ma fù tanto intento a 
FARFALLONEGGIARE, che non badò a trattenercifi , 
ficuriflimo , che la inarauiglia per fi gran cofa haucrebbe di- 
ftolco ogn’vno a fpccolar più oltre , a Aorbendolo nello Au- 
porc . Di quel Gneo Scipione , ne dell’Afiattco non può in- 
cendere, perche furono , Gneo in particolere, da buon tem- 
po . ReAano l’Africano Jiia^giore , ^ uAnore . quello 



PARFALLONipEGLI^ , 

nero , che’l Sellato gli maritò le figliuole » del quale diicor- 
. s! > . .. i che vanno af- 



rerò in quello , che Farò della tanta pouertà > 
fermando d’alcuni priricipaliifimi Romani . Ma fotte 
volefle, che non importa per bora, maflìme , che a Ma- 
crobio reftò sù la penna , ò non lo fapeua egli ftcffo . Con: 
fideriamolo in aftratto . Vn’huomo fi pago del poco, che 
non comprò , nè vendette mai cofa veruna . Era ricco , O 
pouero colui? Se ricco affai, cbefeeua del grano ,_vino, 
celio , e d’altre entrate fouerchie / Mi pare , che fotte con- 
tento deiraffa-, non del poco in quello modo . dimez- 

zano ftatoèpoflìbile, chefatto haueffe ^tto, & accordo 



ZanO IWtU t ucriiiuiivj r ' - ,, 

con la terra, chenongliffutaffcpiu, nemenno à quello, 
che difegnaua ? Ogni anno gli paffauano le cofe ad vn rao- 



cne aiicKHAtw » — ; . ^ 

do ,la femiglia, la venuta de’foraft cri a cafa 
giore , non imi minore Se pouem , che “f, 



ciorc 5 Uviii MI*** *M«*w*-^ • y % * j j I 

ompi, nè altro, come fenza comprare fi prouedeua del 
neceffario vitto , e veftito E tornando al ricco , e rmllC-^ 



*w T iVCw J w ▼ t • l_ * * A 

cofe fanno di meftìeri a voler viuere non gli hiiorami , C— 



_3ic lannu u* uiciutiia ywivi. twv».- ~ ^ 

particolarmente il vefti re. Tarmi» &innnuepcr le,&pcr 
ifuoi di cafa . Gli pioueueuano dal Cielo ? Come faceua— » r 

m « • ^ rVtnrmro Hi Doco • o 



Non trouofli mai a caminare quefto . Contento di poco , ò 
folo morto di fame , e fete à fcrmarfi alThoftaria , o coil» 

■ ■ ** », afarevn-^ 



qualche compagno a bere vn bicch lero di vino 
pocodicollatione, a comprare vn quattrino dicaftagne? 
Può fere il Mondo / Penfici di gratia , penficivntan- 
/ telino , chi hà punto d’otio , c vedrà , che non 
meno d’ogni altro fatto toccato da noi in ■ 
quefto Libro, quefto hà dello fcioc- 
/ , v ì' [co, del chimerico, delfogno, .. * J 
■ . in forama del FAR- '' 

PALLO- 
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antichi HISTORICI. , 

Che qucF di Babilonia trouandofì fuori alla campagna fen^ 
za fuoco , volendo cuocer l’voua , poftolc nella frombo- 
la , girandola attorno le cuocCBino . E che prefa vna vol- 
ta quella Qctà, appena il terzo giorno gli vltimtd’clTa 
lofeppeco. ' 

Fjìrfallonb Lxxxr. 

I O non vorrei, che alcuno mi Bimaffe tanto di me Beflb Lodart 
innamorato , ò ch’io sì ambitca eccitar marauiglia di me 
in chi legge , che forprefo da fimiglianti affetti non confide- 
rafie quanto ftia male il lodare fe medefimo , ò le lue atrio- voiw r 
ni, c particolarmente in quanta rabbia faccia montare tal 
luono le tigri de’poco amoreuoli , c piu de gl’inuid iofi « Ma 
non vorrei nè meno eflcr tenuto fi leggiermente tinto di fa- 
pere, che non folli certo , che alcune volte non difconuic- 
ne toccare, come in vno sfogo dhnente penfo hauer pro- 
uato prorompere con la douuta verità , e modefiia tòcin 
buon propofito , e fenza giattaoza , e fopra’l tutto ricono- 
feendo dal CielO|Ogni cofa, da cui ogni bene dilcendc fo- 
pradinoi» come pretendo, c mi dichiaro dliauerisrtto, c 
voler far femprc, io al racconto di qualche fiuhonotata 
fatica . Aggiungo^, che s’in Pitiagora tù celebrata la modc- 
lliadivolereflìtrc nominato Filolòfo, cioè amatore della 
fauiezza,'e non Sauio, francamente potrò io dar qui vn cen- 
no di quanto fia flato fempre bramofo d’imparare, che 
fi come cedo ad infiniti di dottrina , coli d’haucr ardente- 
mente defidcrato quella m’arrogo d’eflcrmilafciati ratti a- 
dietro. Ptxrhi dunque penfo , che per queflo finehabbino 
riuolto tanti libri, cioè quafi tutti di quei donilCmi Amori 
antichi, e tante volte, e con tanta diligenza, ancorché 
per la bafiezza del mio ingegno, con mezzano profitto» 
come ho fatto io. Sento tuttauia vn gran gufto d’eflcrmi 
• cfifcrcitato in tale Audio, e di non potere diftaccarmcne. 

Et à confcll^e il vero, nonhauendope'rancorafocono- 
feiuto alcuno coli perfeuerante , ò pertinace per tal<? fingo- 
lafità, parrai d’eflcr lenito di certa vanaglorictta, &am- 

S bicion- 



»74 FARFALLONI DE GLI 
blcionccIla(almcno io rinterpreto)virtuofa .Due volte dun- 
qi*e attentamente tutto Cicerone , due T.Liuio , due Seac- 
caydue Atcneo>due Plinio i due Grilollomo » due Francelco 
Petrarca » & altri di minor mole , hò arcentilTì ma mente ler- 
to> notando fempre al mio l'oL'to da parte quelle cpie, che 
rni pareuano più degne , e poteffero quando , che fòflc farmi 
dibifogno,efcruire per qualfiuoglia componimento.Vltima- 
inenrevenutomiallc mani Celio Rodigino, che già più di 
a janni io feorfo hauem,vedendolo in oltre di ftampa ecccl. 

1 lehtilTìma , e correttiffia , mi diedaà rileggerlo , c con mol- 
ta mia) dilcttatione, & vtilità , c fono già à buon termine , 
Intorno al quale , dica quello > che vuole il Giouio ( mi per- 
doni egli, éc ogni altro della Aia Opinione ) io quale io mi 
fia, non faprò mai proferire altro, le non chefù grandilTìmo 
huorao, cdVn’inariuabilecruditione, c degno coetaneo 
dc’Volterrani, Pieri, Aleffandri d’Aleff. Poi >tiani(& altri 
di quella claflc. Non nego ,che non fi feorga tall’hora in effo 
qualche afFettattibne, qualche ofcurczza , amiche breuità , 
che pare voglia fare troppo del grauc , maeftofo . Hora con 
tutto c’ò ch’io pregi tanto quefto Scrittore, comequMii, 
che fempre à mio mal prò, fui, fono, c farò di quelli, a’- 
qiulièamieo Platone, amico Socrate, ma più amica la 
verità, leggendo dopò cena Aibito (ch’io non vfotant’inter- 
ualli, come odo bene fpeflb quefto, c quello, che dicono, 
che bifogna offeruare) ecco, che m’auuengo in vn fegreto il 
più bello, il più ripofto , che Icggellì mai , ò legger poiTa , al- 
tro che quel li d’AIclIìo Piemontefe, di Timòteo Rofclli, d’- 
Uabclia Cortefia,e di Raimondo Lullio. Nulla vagliano tut • 
riquelli , à peto di quefto folo . Nulla mi feufioo , nulla nuU 
la in fomma • T raifelo il Rodigino da certi armari , e fcrigni 
occul;ilTìrai della Grecia, non mi^a deH’ItaJia,d)c non hauc- 
mo tanto di bene noi altri Italiani , ebe tanto ci pauoneggia. 
«o di quelli noftri paefi,chc ben pare,die nó ci fia altro \f5- 
do che quefto . Ma ne meno era de’Greci quel fegreto, tante 
pdegrinità fi Icorgeua in eiro,ancorchcdoucirero per auuen- 
tura volere eglino arrogarfclo . Non riafei loro alla fé,cbe’l 
noftro Rodigino lo fcuopri ben’^li ; Nc furono inuentori i 
Babilonefi. Patifeo qualclie icntationc di non metterlo in 
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ANTICHI HISTORICi: , i7J 
C 2 rta> perche quando vn fcgrcto e faputo da molti non e piu 
fegrct^ e perde di riputationc quanto può perdere * Che fc 
lo diede in luce il Rodigino>pochiilìrai,coroc diffido man^« 
ciano . Però tienlo ftretto, pare che mi dica certo fpiritcllo^ . 
Shinuidia ,ò d’aìnbitione, tienlo dentro à te fteffo fattene ho- 
noreà Tuo tempo, feruitine, c cauancvtilcncll’occafipni, 
fei troppo buon compagno, che guadagno hai tù fatto con 
coteAituoiftudi, pouerellote, fc non fai fare, tuod^o. 
O che tentationc , ò che tentationc • Ma io fono fiacchiffimo 
à rcliftere , maffime quando fi tratta d’inuentioni rare c fin- 
eolari, fe non mie, auacrtite da me ne gli faitti altrui, p/eff«x 
nmarumfum^cornc colui appreffo Terentiorrai fento crepa- 
re fe non ne faccio parte a’belli, ccuriofi mgcgni. Non 6 
tutta Carità lamia, è vna compiacenza eftreraa, ebenon 
prouo la maggiore io quefta via, il communicare a certi del 
mio humorc le cofe fi «maganti , di’io auuerto m d^taW- 
lando hor qucfto hor quel volume . C’ha da fetfi ? Venni di 
q uefta natura al Mondo , c così vogl io partirmene , aftace- 
uole . largo , cortefe, liberale di quanto sò , c trouo di mano 
in mano . Girne , finiamola vna volta , dice qualcheduno, 
tù ci fecchi con tante ciancic. Dio sà poi che fegteto lata 
quefto , che non fnrturinnt mentts . Girne , oimè » « 

VP difeorfo intiero di proemio , che cofa è quell* ? Ma ve 
lo voglio fare faper buono i mici Signori , rerchc lo merita . 
Non voglio tcnerurpiùsù lacordasu . V^corrcITcàvoi 
efier per viaggio, à caccia, lungi dall habitato , e fenza 
fuocoV e volclle cuocere, c mangiar delIVoua, come fa- 
reftevoimai, comefarefte. Vi grattate il apo per ve^c 
fc vi poteffe fouuenire la maniera di fcr quefto : ma vi ba- 
cate ilceruello in vano : penfate, c ripenfate quanto vol^ 
te. Appunto. Ò ingegni d’hoggidì, che non vagliono va 
frullo più . Ma che hi da farli ì nonpojftmns ornnes . 

Omnis non profert omnU tellus. Troppo ^ 

peffero ogni cola gritaliani . Òiefta dcftjnò S . 

di Babilonia, ditencrlanafcofta allaGrKia 
latino al Rodigino , e di publicarla meglio Tofeana taiw 
laàmeconapplanlb, corno fpcco, v*^***®*^^*'® * 
no fortunato pur taluolta anch’ioìPcr «oc« dunque^^^^ 
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27« , FARFALLONI DE GLI 
quel bcli’ingegni gli metteuano nella frombola , e poi tanto' 
la volgeuano meorno , quanto quelle ppteuano efler cotte . 
Che vi pare di quella induftria y di quella prouidenza , eh 
Rhod.i. diciamola, diquelloFARFALLONE?L'vditeftcvo- 
«.C.I2. lenticri dalla bocca del Rodigino / Eccouclo , (^òd vero 
ad Babylonijs attutet vnde exor dia duximusy illndhaud 
qitaquam reUtH indi^nttm (cornei digniUìmo) quod de 
Greco pem efi : Babyloniot venoHbus ajjuetos » vbi h folU 
tudine deprehettderentury nec cibaria pereoqueadi effertt 
eccafio , cruda ouafunde impofita vertigine ajftdua tandiu 
rotare eonfueuiffe y donec coquerentur , Hcbbi fi gran pia» 
cere incontrando fuori d’ogni penfiero quello FARFAL- 
LONE, che quantunque tofie bora digireàripofare, io 
volcuo fiendcrlo giù iuvn tratto. Quante belle confiderà- 
nD^°”po. fouuenncro , e mi fouengono ì II Mondo in l'ojn- 

terfi cuo- ® mutato hoggidì . I noftri cacciatori io non credo , che 
ccresà la la mattina fi mettano in ficcoccia IVoua , quando efeono in 
iromboU campagna, che farebbe, pare à me da ridere , e farebbon 
d^oiì P'” frittata auanti l’hora del definare , e lenza fuo- 

co, e le pure volcffcroporurgli, gli farebbono prima du- 
ri à cala. Eilendo poi fuori , e mangiano, e beuono quel- 
lo, che poflbno, da cacciatori appunto, nè fi curano di 
patire vn poco per lo gufto , che prouano in queireflèrcitio, 
(anno paflarfda lenza voua , e fc pur ne vogliono , s'auui- 
cinano a qualche villagio , ò cala almeno , e le comprano , e 
fe le fannoquiui cuocere, che le cafe in quelli noftri tempi 
hanno il fuoco, e fenoa l'hanno con l’acciaio lo cauano dal- 
'V la pietra, cfefonoinmonti,òbofchi, ò paefi lenz’lrabita- 
tioni, mancopoflbnohauer delle voua, cnequefte non fo- 
no ciottoli , che ne fieno piene le riue de'fiumi , od ammuc- 
chiate per le ftrade , Può efl'ere , che in quel tempo , ò pac- 
fe fofle quella cucagna . Che bella villa / Quei cacciatori 
à cuocer l’voua . Quanto tempo crediamo , che ci volcffo 
à cuocerne vn paio-; Secondo; rifponderebbono . Fervo, 
krgli da bere manco, per volergli lodi più . Bilogna, che.» 
d fofle qualche bella regola, e mifura, ma nella difpenfa 
Greca non Icppe rinuenirla il Rodigino . Vada ciafeheduno 
(pecolandodafemedcfimo, proui^ s’ingegnifepot^ere- 
"V. . fo^ 




antichi risto Ricr: 

Ajfdtarqucft’arte, che s’imrodutrebbc forfè nelle Coru, 
chi skt eiomi magri per rifparmiare le legna, almeno i 
pouereni haucrrebbono à forama gratia quefto fecreto . Bt- 
mena , che già andalTcro à caccia con la frombola , perche 
\ue\ co» fueui/Te mi fìipenSWy che ciò non fucce^flcvna 
**olta da qualche fuogliato , e goloib , che addattoffi a cuo- 
'^crgli in quel modo, naa era vn’ordinario loro, che altro 
clc%f»eM(fenoR &gai&cz. Gli huomini in fomina non fo- 
no piti COSI Flemmatici, non porr ebbonoinoft ti hauCTC_„p 
quella patienza di menare intorno vn’hora , ò due la from- 
bola per godere poi alla fine vn’vouo . V n^hora , ò du^ ì 
più , che credo , perche pollo all’ardentifiirao Sòie in Leo- 
ne vn vouo , penfo , che anzi fi corromperebbe , fi cuo- 

oeffe. Io non hò fatto mai ulerfpeticnza , pero io mi n- 
metto. Veggo bene, che II Rodiginoda ad intendere, che 
non ci hà difficoltà veruna, mentre hnfcnfcequafi gi<^ 
inuolata dalla guardarobba Greca nella fua bcllilfiim tet- 



to fia. Quando io rhebbi letto, per la qikilìwucwiuiut 
ciai à ridere,, c contemplarui fopra , chiudendo il libro* 
poi di nuouo a’pprendolo per dargliene vn’altra vitU , ««o , 
che feguendo immediatamente vn’altro F A R r A L L 'J** 

N E , che fa rà ì diifi . Quefto è fenza dubio vn’altro F A R- 
PALLONE. Bah ilonica porro Ciuìtatis vafiitatem tllo 
argumcnto maxime compTohat PUiticorunhtcrtio 
lesy quod capta quandeque ab hoflihus vrbe , term demum Babilo- 
nie vix idperfenferit pars vltma . Habbiamo da Strabone , nu c«a 
clie’l giro di Babilonia era di 383. Stadi,che al mio conto fo-^*^ 
no 47.miglia,e i 23 .paffi- Vaftacofa veramente non può ne- 
garfi, fé così era . Con tutto ciò Roma fù più grande al tem- 
po d’Aureliano,comprcndendo le fuc muraglie 5o.mWia ffi , 
fpatio, come ferine V apifeo . E piu quando fù prcia da’Goti , 
da’ Vandali , da gli Hcrubi più volte , nifluno Autore fcriue 
quefti miracoli , e FARFALLONI . Voglio concedere, che 
la vaftezza di Babilonia non folamente folle di 47.migha,ma 
di centojcom’è poifibile,ch’vna Città , ch’è tutto vn corpo * 
fffcndoalfcdiati^, tutti ftagnp all’erta,^ ^ 
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pfano, tutti con fofpetto, tutti con gli ocdu* aperti, tutti con 1 - 
orecchie tele, (la prefa,pofta à fèrro,e fuoco,a Tacco , & appe* 
na dopò 3 . giorni a quelli » che ftaoano ne’ rioni ellrcmi di 
' quella n e grangefe l’auuifo.Se pure non cóbateuano in quel 
tempo con le pere cotte,alla muta,renza,trombe^ fenza tam- 
buri y fenza gridori,Tenza Arepito di fortualcuna, e l’efferci. 
fq nemico,non fi metceua tutto ad vna porta della Città non 
circondandola con rafledio » comefafTì, & entrando dentro 
cheti cheti, non facchcggiauano vna cafa per volta, con ogni 
rifpccto , e termine . 

Quando meno diducento anni (ono il Turco prefe O. 
tranto, iom’imagino, ch'in manco di tre giorni forfè fi 
fpargeiTe per urna l'Italia , che’l Turco haucffe pofto il pic- 
ele in cfla. Diciamo Roma quafi cent’anni adietrocaddo 
in mano dell’ Effercico del Duca di Borbone, crediamo, 
chea Perugia fi fteffe tre giorni à fapcrc , io credo di nò , 
che «kue dirfi dunque di quelli , che ftanno nfirecri fià le^ 
medefime mura; che deuc dirfi? ch’èFARFALLONE , 
che con guai paffati tre giorni s’intcndcffe da Babilonefila 
prefura di Babilonia • Non sò poi, che gran cola mai f ìa 
<juella, chc’I Rodigino foggiungcpurc iui. BaMonijs p<h- 
flreml laudi datum feto , qutd tn adibus comisnationum^ 
qMtuor habitarent . Se vuol lignificare , ch’haueuano l e ^ 
•cale sì altc,ch’crano di quattro folai,che encomio, che pani- 
girico è quello? mancano cafe a Venetia , & a Gcnoua 
in particolare, che fono tali, habitandouitrè, e 
! quattro, cinque, e più famiglie per vna in 
altrettanti iolai , forle io non arriuo il 
fentimento del Rodigino . Sìil^ 
quello , che vuole, cive non hà 
Y ' che fare con FARFAL- ' 

aoNi. i ‘ ^ 
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Oic fi difciog/icflcro alcuni affcdij di Città , per certe aftutiè 
de gli affediati verbi gratìaBiantc ingraffando duemnii'i 
& inuiandogli nel campo de’neraid ; i Romani g/ttàndò 
dal Campidoglio il pane a’Galli , c quei di Caffìlino ferai- 'S 

nando le rape fuori delle muràglie . 

FA RF A L LO NE tXXXVL 

I N fomrna dica chi vuole, ognidì più fento tadicàlrni nella Aircéifàt 
ma opinione , ch’anche quanto àli’ingegno , fe bene pare 
turrerartihabbiamo imparate dagli antidiiil mondo fiafi 
^unrag^iatodigran lunga a quello,chegiàfi legge,ch’cta. Plnt.iiu> 
Trattato forfè qualche colà ancora di queffo prima, ch’io 
muoia neH’Hoggidìdtgl’jng^ni, doédegl’AlTedij, dell’* 
impugnationi , e difeie delle Città , che i moderni non fono 
inferiori di giuditio a quei del primo tcmpo*Per quanto qua« 
draqui, dico, che ftupilcodi fentirela longhezza d’alcuni 
affedij-, raccontati da’vecchiHiftorici. Lafòamoquellodi 
T roia di dieci anni, che lo fanno fino i fanciullettidelle fcuo. 
lebcniffìmo, oltre che i Poeti l'hanno inuolto con tante fa» 
uole, e poi è tanto lontano anche da’fccoli di quelli, chete 
contarono , e fcriffero , che Dio sà . Quello di Veio , ò Veij 
pur diecianni sùlc porte di Roma quifi ({pugnata final- 
mente da Camillojdie trionfonecon tanta pompa? Ch’erafo , 
che poteua mai effer qucfto Veio? QueHo di Meffcnia da di 
Spartani parimantc dicci anni . QucIlo,(ò qui si,ch’è da gri» 
dare , com’c poffìbile? e da patir tcntaiione di forpettare, chfc 
non fia yn FARFALLONE^ d’Azoto , Città ddia Soria da UerJ^ 
oamnitico Re deH’Egitto 29. anni ? Và poi, chccofltoi non ■» 
teme 54. aani il Regno , e 29. confummomic , come dicono 
ad effo fotto vna piazza . O Dio . Io non sò , come facef- 
fero. Specoli sù, chi vuole. Hicri l’altro il Ri Chriftia- 
niffìmoin meno, credo, dÌ29.mefiefpugnòlaRoccellà, 
roneiza importantiffima , ancorché qiiafi tutto ’l mtjodo 
Icporgdfc aiuto. Alla barba dell’Anticaglia , Ma prendo 
maggior marauìglia dall’altra parte tanta ferpenraggine (pet 
vfare quefto vocabolo da me introdotto affai ) eflerfi veduti < 

S 4 in ' . 
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in alcuni alcri > che m vece di pctfeuerare cotiRan- 

icmenw intorno alle mura della Città» per riportare > 

vittoria dc’neaaici». certe iniientioni affai ben goffe de gli ai- 
fediati , gliliabbino sban Jau» CL fattigli abbandonare l’im- 
BUnte prefa . Di maniera, che dcponcndoalla fine la marauiglia,li6 
fiiofofo piegato alla credenza , che fieno FARFALLONI,an- 
p«m **zijche nò. Era con rcffcrcito intorno Priene, patria di Bian- 
conìftu-tc vno, de’7. Saui della Grecia. Abiatte , Re della Lidia , 
tia dall’- Che fece Biantc. O fauiezza degna di lui' O pelcgrinità 
aflWto, g^q,4itio / Ingrana ben bene due muli, e poi gli manda nel 
campo . Qiuindo il Re vidde quelle beftie cofi graffe . Stia- 
’ mo frcfchjdTffe . Bilògna,che déntro habbiano vitrouaglia in 
Jj:. abbondanza , che fanno cofi lautamente ftareglianimali. 
Via, via, via, andiamoci cpn Dio , andiamo, andiamo , Pec^ 
fondo d’accufarfene meglio mandò vno dentro alla Terra*. 
Ilchc^rifopmo da Biantc fece fare gran monti d’arena , e poi 
eli ncopecfc di grano , cmoftrogiià colui. Il Rè chiaritofi 
fece la pace , c ricercò Biante, ch’andafle da lui , ma egli refe 
per rifpofta . Il Rè mangi lcdpolle,c pianga . Chi fofpetcaffe 
ch’io aggiuugcffi , ò togìieffi all'H Boria , odala d i Laeitio . 
Fertur cum ab Albati e Priene tpftui (di Biante ) patria ob(i. 
deretur , Biantem ex indufiria dtios faginajje mulos , eofque 
in cajira impuliffe eis confpeBìs obfiuputffe Regem , htod 
bruta quoque animaita tam nitide haberent , ac de foluen- 
da obfìdione cogit antem , explorandi gratta nUntium in vr~ 

‘ bemmifijfe. Biantem confitto regis explorate ^magnos are* 
n& aceruus trìttico operuiffìe , hominique oftendiffe : eo agni* 
te regem cum Vrienenfbuspacempereuffiffe y moxque re* 
4 gem Bianti y vt ad fe venirci y mandale tUumque dixijje t 
equidem Alyatren cepas edere , ac fiere iubeo,. E ben dice 
forfè qualcheduno di buona paftì , che riceue ogni impron- 
to . Qual FARFALLONE quindi icorgefi ? Io quan- 
coàine, come quegli , che non fono cofi morbido, ma 
bene affai groffo di legname , non lo sò capire , fc non per 
F A R F A L L O N E . Che vuol dire quclVimpuliJfe ? Pa» 
re, che faceffe , come fo quei muli foflcro ftati due gatti, ò 
cani , & aprendo pian piano la porta, della Otta, per iffigar» 
f gli dietro à qualche topo,ò lepre , e quel li uon gli vedendo, ò 
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per iaconfuetudine di Ilare à cafa, volgcffero indietro il mu- 
fo> c non voleflcro paruri! , & con vn battone niinaccialTe 
. loro * e gli sforzafle agire innanzi > e come ancora refl'crci- 
to folle ftuo vicino vicino ad eflCi porta t queWimpuliJfe mi 
fapcnfarc, che s’atìacenJaffe , óc atfiatigaffe , c iudalie , c 
non poco il pouero filolofo,perche i raqliLper 16 fo natura Ib- 
‘ no ottinatiilìmf, nulfime per partirli daii’albergoi c gire do- 
ue non fono iolici , e più aliai poi lenza guida innanzi. S’ ha. 
uelìe faitocaricarglidiqualchcbel prcfenic dipanbidncojod 
altro regalo » e col Mulanicre * e Saluo condono gli haucfle 
fatti pattare al Campo » accioclie col! bellamente» e dal Re, è 
da fuoi fottcro ftati veduti i muli coli attardati pur pure » ma 
comparire quelli à calo » non condotti da verimo , & alla 
dil'dotta lenza batto » c lenza tanti abbigliamenti > ebe fra di 
noi sviano, era cola inlipida,alfettata, c da Icuoprir la ragia» 
c guaftarc tutto'l negotio.Di quel madare vno ad infòrmarlì 
dctrojcorac le fotte flato in tepo di pace,e la Città fotte quali 
ftara deiriftettb Rè?Sc diccfle,ch’alciinolegrctamétc fotte pe* 
netratto, come efploratore di guerra per intendere lo ftato, e. 
la prouifione d’effa, pattaua . Ma eh Vn non sò chi li prenda 
quellacarica, entri lenza difficoltà , dia in Biantc , Biante lo 
fappia prima, fi laici ingannare dalla'vifta di quella labbia 
nalcofta dal grano, colui no volette vedere in più luoghi tan* 
ta copia, altre cole tali, paio nmi FARFALLONI fopra 
FARFALLONI . A che alludefle Biante rifondendo al 
Rèjche mangiattc le cipolle,c piangctte,io non so,fe non vol- 
fe riderli di lui d'haucrlo ingannato altri lo giudichi . L’altro 
FA RFALLONE,chc proponemmo e . Attediauano il Cam*Caojjpi- 
pidoglioiGalliàRomadipochianni, e per ancora ^tiafi^^^*®^ 
tanciulla.Quando vedendoli per la fame dilperati i Romani. (U’CaUi, 
• Per quarn callido flettere confilif ( parole del noftro amico , 

^ del FARFALLONIERO Valerlo) vnico ^erfetterantU 
irritameto viElores fpcliauerunt.Panes,efjim tacere coplttrì- 
bus ex locis caperunt. Come magraracte riferilce quello bcl- 
littlmo ftratagerama/ che fra gli ftratagemmil’annoucra. 

Quo fpeEìaculo obflupefaSlos , infinitamque frumenti a- 
bundantiam no^rit Juperefje , credentes adpaSfioftema 
omittenda obfidionis compulcrunt . O aftutia . O forza . O 

• Arata* i 
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fti at.u’cmma , O Romani . Compulerunt . Con quattro 
Piiottc rk^uiTC in libertà la propria patria. I Galli um»l- 
ììicntc. O buona gente. Migliore del Re AUatte a Pinc- 
nc , clic la voUc vedere cofi per forile . I bnoni Galli non 
darono a cercare altro eglino, ma fubiro vennero a patti, c li 
partirono . 0 dicafi poi, che i Francefi non fono g^ant'huo- 
roini . Auucdendofv Valerio(non era fenza giuditio nt>; 
tale Hiftoria potcuacol tanpo almeno paure vn poco di 
FARFALLONE , foggiunfe lubito vna tiratelia delle » lue , 

attribuendo fi buona rìufcitaà Dio, &à miracolo 

tui ed tutte profeSo'Juppiter Rommt virtutts preftditfm alt 
AdutU tnutuAntis , xum in fumma Alimentorum wopiA pro^ 
Jet preftdui (non vel à\is'ioì)cerneret . J^ttur vt •vAfro 

UA periculofo, con ftlio falut Arem exitum dedtt . Laonde al- 

Giooezarono poi vn Tempio à Giouc , cognominato di qui Pifio* 

piftore. re, ò Fornaio , come canta Ouidio . 
ou.i.tf. pAjfefamevineifpesexidithoflcrepulfo, 

Candida Pidoriponitur ara Joui. ■ 

Ltii.iib, O come fciiic Liuio , dalqualc , e non da alwi aedo » ^h^ Jp 
5.d. I. iraferiuefle Valerio . Mi marauiglio , cli’i Romani idea d * 
ogni fapere non fieno fiati inuitati in quefio ftratagemma da 
quoldie altro popolo, ch’io habbia letto . Non sòie ponga 
, qiicfto fra’l'uoi, Giulio Frontino . Farebbe vn atto di carità 
grande, fcnonciò»quandofi riftampa, qualche letterato 
aggiunger celo . Ma hoggi ci vuole altro , che P“ 

lilinrfi vna Fortezza circondata da’nemici . Retta il terzo 
FARFALLONE. Trouandofi Annibaie anorno à 
Sw.ato Camino Caftcllo , ò Città di terra di lauoro , c r idottòlo. e 
e* Anni- ridottala moltoallefirctte, s’accorfe, c’haucuano gliafs 
k i't . gH diatifeminato le rape lungo le mura , dtmdc rc^ attoimo , 
*'^'=J‘f'chcfpcraffcroditcnerfi canto, che quelle Potcfi«o«rfa. 
nrlpci^e, c fouucnirc al lor bifrgno aremmo.^Si chc^om- 
itirno al- incotti anch’egli per mezzo d’alcunc corfoirioni con quei 
1, muri . ^ (-he da tanti diiagi r imafi v’emno . Cum auttm An- 

nibai eos rapas (Strabonc; prépe murum feminaffe eoftjptce- 
Str.ii. j . --y tantum animorum tolerantiam admtratwnem projtea- 

tus ed , q»od homines tamdiu obftdtrepojfefperarenMHod 
rapa maturefierent . Itaque paucis exeeptts , 
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vtcìùres extittre « omnes , nifi qttos AHtfames cohfecit , aut 
frAlU, Queaobifogna, che fuffc fc fù ftioii delle mura , c 
non dentro vidniflìmo ad effe , c non lontano , perche non 
pocemno (cagliare il feme, ma lafciarlo folamemc cadere . 
Horaa’piedi delle mura d’vna Città fempre, ma particolar- 
mTOtcaffcdiatalaterraècalpeftata, dura, feda, piena di 
^fadì » e rottami , che cadono di fopra , in fomma non pun- 
to^ acconcia à feminarii » nè rape , nc rauanelli , nè carotte , 
nc nitro . Come dunque gittato il Teme di li^u fubito Tpun- 
tarono fuori le rape , e’n tanta copia , che Annibale s’accor. 

^ (e, notò,ch*erano ra pe,pcrche non le feminarono drtitro alle 
mura,in lor potere, e fe mifero à riichio di perdere la femen. 
za,pcrche l’hauerc bbono mangiate tutte i nemici? O Dio, che 



FA RFALLONE ! Dio , che FARFALLONE l Più ci pen- !> 

fo , c dogli luo^o nel mio ceruel lo, appunto, come le rape in ^ ’ 

terra diuien piu groffo,fi che voglio lafciarlo gire, è eh i vuo^- 
le,piantifelo nel fuo apo, io lo rinuntiò, e dono à chi e capa- 
ce più di quello , ch’io non fono , •it. 

r •• 



Che Gambiera Re de’Lidi fi mangiafic , come voracifiìmo , 
ch’egli era, vna notte la Moglie, del che acoortofi 
la mattina s'amtxuzz^e da fc fteflo . > 
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• N 

L a fonie fi è vna m^ala befiia , e riduce, e sforza gl’huo. 

mini, quando c di quella buona à mangiare di quelle 
cofe, che le beftie appunto non gufiarebbono Laonde al 
tempo delle carefiie grandifo de gli affedi fi viene alle ghian- 
di , alle radici d’hcrbe , ’a'cuoi , & ad altri fimili gentilezze 
PCT empire il corpo di qualche dbo da fofientarlo . Trala- ' ^ 
^ndo gli efleropi antichi, che fono alle perfonc dotte notif- 
fimi . Ncll’affcdio'di Fiorenza l’anno 1 53o.lcggo , che i CQ- 
p lì vendeoano vn Giulio l’vno , e che ^latefia Buglione 
Opttano Generale la mattina di Pafoua in cambio deli ’-f*"** 
Agnello fece moctere in cauola afuoi , Irà quali era Ridolfo *”«s!eoa 
oignotdli Capitano primario, e fuo Generale luogotenente aflediatc. 

vna 
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vnatcftad’AfinoaiToftito. Et in quello di Siena venti, o 
poco più anni dopò fcriue Biagio Signor di Moine Francefe, 
che trououiG luogotenente del Rè, fi mangiarono tutti i ca- 
ualli , afinUmuli, gatti, e iorci . Li gatti in particolare fi ven- 
dcuano tre, e quattro feudi l’vno . e li fora vno feudo . Fino 
le Madri metter le mani , e i denti nelle cuni , e nel fanguc 
de’propri figliuoli habbiamo , e nella Scrittura Sagra » ^ 
Giofeffo Ebreo, & in altri effere fucceduto queftocafo à Mi- 
lano, che per bora non mi ricordo da quale Autore* Sogjio- 
no i Prencipi grandi d^qùcftò male effere effenti, che p^rò 
il Rè Dauidc per accotnunarfi con gli altri nel pericolo del- 
la morte de’tre flagelli, Peftc, Fame, e Guerra prò poftigU 
per dettione da Dio , s’apprefe al primo - Che rabbia dapp^^ 
Cambie- fito dunque fù qucllo fuori d’occafione,d affedio , di tcj» di 

“ «‘‘penuria di carccre,ed’ogn’altra,chemoffe(^mbIeta Re de 

Lidia dcuorarfi la propria moglie là-notte^in letto ? Mi ina- 
tto?' rauigliai già vn’altra volta , che Milone Crotonefe 

jlImmIJ* chi Olimpici recandonvnbnc di quattro ^ni su le fpalle, c 

Urtatolo attorno attorno in vifta di tutti l'amtnazaffe , ^ 
re il mangiaffe tutto in vn • JiJ' ® 

darlo pe? FARFALLONE Quf ° V""? 
Icioconfidcrare àchi legge. Mi fento fimfcellar dalle rifa , 

unto mi pare gratiofo : L’aueriij pochi giorni fono^^^^ 

' dielno . Clambleta lydorttm re^iem fermi Xanthus m td 

' vocétndo Itudio eueElum , vt noBe quadam vxorem quoque 
abfumpferit , quunque fummo mane illius manum tn ore 
comperijfet fernet iuguUjfe . Reftd, parte >^idendo, pai« 
marauigliaildomi , perche non mi fouucniua d haucr notato 
ftà infinite altre mfecofe queft’horribiliflìmo cafo . Quan- 
do m’accorfi d'haucrlo da Ateneo . E quefta c vna ( mi pe- 
doni Rodigino) di quelle fue troppe affettationi, papiu 
Ath.l.io. ojcurarfi, e giattarfi d’hauer letto Autori oftrufi . Perche ci- 
• tar Xanto allegato da Atajoo,Xanto che non fi troua, e non 
S,1S;;o Attne^ medetoorCofi quando ^nc fpeffo volendo fignifi- 
care Tertulliano dice,Septtmtus fiorens-Sento ftoraacarmi, 

I • Sicorchc por eraiia di Dio io l'intcnda.Ma quanti penfaran. 
nnj’he fia Qualche Ancor de gli Antipodi.^ A che fine no dire 
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l Simumcntc occorrendogli fpcflb di nominare Snida Scric- 
tor famofo icmpre vfa non Suidas, ma Sudas . O famici pur ‘ 
I, lu^re . Sia come fi voglia il Rodigino lo trarporta fi di pe- 

lo da Ateneo, che non occorre, ch’io apportile parole di 
j quello . £ m’c gratiflìmo vedendo , vn Scrittore moderno • 
t li p uo dire rilpetto ad Ateneo , c fi erudito,clic non fa mini- 
I • ina Confideratione di quello , che ferme , c non dice vna fil- 
^ laba , che non fia vn’arciftupendillimo FARFALLONE . 

• La onde piu mi vò compiacendo d’efibre fiato il primo io à 
lò fcoprire m qualche parte le magagne i FARFALLONI de 
j, gli anti^clu Hifiorici . In fomma la pouera Regina di Lidia 
jji fini coll ella . E non porre il nome di quella ditgratiata , nè 
> 1 ^‘'\uto, nè Ateneo, Rodigino inoltrarfi ne gli armari, t'' 
di fcrigni della Grecia , ò altroue per rinucnirlo . Hò la bella 
le' filerà contra di loro . Che Domine d’humor fù quello del 

j, Ke ad afsalfinarecofi crudelmente la moglie? Il primo boc- 

3, conc quale crediamo noi che fofse. Bifogna, che per vn’- 
e anno prima il Re non hauefse mangiato . Cacciarli in cor- 
j povna Donna, e forza ch’l faccofofse affatto vuoto, òche 
c. gli Antropofaghi la perdefsero con ef so lui . E quel trouarfi 

a. la mattina vna mano di quella mefeh ina inI>occa? Buoni 
a, denti doueua haiierc Cambierà . Non ci tefiare altro che 

0, y na mano . Pare ch’auncnifie a cofiiii come ad vn’infermo» 
alquale fbffe dato vnpefio, òdiftiilato dicappone a bere, 
ncl^ualc, ò per dapocaggine , ò neglienza di chi apprefiollo 

f( Vi rirnafe dentro , ò cadde non sò come vn’ala , od altra par- 

* intiera d’eflb cappone , nel berlo fentendo quel duro cel^ 

to sò digufiarne più non fenz’alteratione , dell’impedito dilet- v 
j. to . Ben fu che non fini , fe non rinianeua quella mano , e 
t. nulla ? Come s’auuedeua d’hauerfi mangiato la modie i* 
ià òcguiua qualche gran rouina in Cafa , anzi nel regno , per- 

1. ) che haucrebbe creduto, che gli fofle fiata tolta la moglie 
,fl’ da lato. In fomma ognicofa per lo meglio. Et ella non-» 

^ «r punto di refifienza , non gridare , non difenderli , non 

il nucgliarc il Marito, fc ciò faceua egli dormendo, e fuor 
y, di icnno , quando prouò il primo sbrano di 1 ui , c non fùg- 

t gl «uon del letto, dicendo, che gli ballerebbe prouedu- 

* >o»uoprouedcre (in vn palazzo di Rè può erederfi , che 

fbffe ^ 
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farfalloni degli - 

follai modoWiqualcbe cofa dibuono,c 

O gran Donna. Non ^oha- 
che non la noininaflcro. chchaucrAb^ 
porw copiofa materia a’Pocti di celebrarla . ? 

Srino àiqucftticroicoeffcmpioleinogli difarbcnc dacc^ 

M la fera a’Mar iti loro» acciodw ancora clic corrano vn 
tanto rifehio O pure venendo à quelli rifteflb capaccio la- 
S conl^ncro^^ ^ «goiara allegra- 



mente . 



The coneinnecndofi certi huomini carnalmente con alcu- 
^ nSe. vao con vn>Aana,vn’altro con vm 

^ualla , c il tcrzocon vnaOpra , n Mquiifciff^ 
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Aucndo confiderato k> più volte qwlla anta freqnen- 
n za di moftrU e di prodigi aporeffo Tito Lniio , che pa- 
re che quando egli non bà che dire altro > quafi a hclla.^ 

nafta ò difuocaTOVcneaccifubitoqualc^duno, ò na- 
to 'ò fcopcrtofi , odaaaduto per lo più nelle Citta intano à 
RomrWolw di fucile fue pioggic diiafficoO 
^,’lSndc Tempre con 

(Sicationi, che noi diciamo proccffioni, de ^ 

rSiic per efier liberata da gl’irammcnti Wicola 
cnirTIift conectturauano • Era in quella Citta eh • 

Scoli . Mi fono dunque fcmprc p^LL^ 

me certa titillacioncella di battcezargli per FAKhALL^ 
Si sfataci amiche reliftenia, 

ato? hò voluto «ll»™i*'Slif fafS 
a nemico del geiKtchumano volendo hen fondare 
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la fua Religion , & il fuo culto nc’Romani petti adopcraifc * 

‘ die iucceddlcro quelle ftrauiganze» e modruolìtà per in* 
gannargli , e co n apportare i rimedi a tanti mali > che pare-, 
ua , che dicootinuo minaccialTc tenergli dalla Tua > c in buo * 
na fedc'vcrro di lui . Non faprei fpccolarc altra cagione, lut* 
t j non mi Ibdtsfaccia à pieno , nc forfè quadraci bene à 

chi qui parlo . Chi piU di me hà ingegno i’vfi . Nafcdfe 
quell’animale con due tlefte,queIl’altro con fei gambe ,qucft - 
iHiomo fenza braccia, qil^eil'altro fenza piedi » cnc so io . Pio- 
uclTero bora pietre , bora (angue, quando tana, quando gra- 
no , e quello , che fi volcflc . Alla fine erano fuccdfi prodi- 
giofi , gli Doteua produrre , ò la Natura , ò il Demonio , & 
anche dopo (e ne (ono veduti, come dall’riitìoric più mo- ' ;• 
derne può ben raccoglierfi , anzi v’bcbbe Giulio Oflequcn- 
te, Polidoro Virgifio , & vn’altro Scrittor dannato, che 
n*hanao porto infieme vn libro pci vno, ma però da tutto il 
Mondo, e non inftettero folamente nel Latio nella Tofea- 
na, & In altre vicine Proaincie,come fà Tito Liuio . Pafiino 
via à lui , & a gli altri , benché non fenza qualche difficoltà 
tanti prodigi per veramente occorfi sù ; Ma chi ammeterà , 
che da*brutti)po(fanona(cer, c fieno nati tall’hora gli huo- 
mini ? E materia querta » die non può , nè deuc trattarfi fcn. 
za ritegno, c roflorc liberamente, p^rò riferendo di pefo^ 
quello^ che dice Plutarco, lafciarò , chèogn’vnoconfidcn 
le fia farfallone, ò nò il fuo racconto , lenza farci 
fopra altri Commenti » Nell’Opera dunque, ch’c gliintù 
toia Paralelli , accoplà vn paio di FARFALLONI, 
i-più belli del Mondo. L*vno è (]VicRo.^riJlommus Epbefìus pi,it. Pa- 
fiUus Dem«nflrarì mulierts exofns Apnam inijs , qua fuo 
tempore filiam peperit formofìjftmMm , Onofcelin nomine , 
quod fonar Afimnis crurjbus pre^/>4«r.Crcdamifi,che quafi vna 

io m’impazzifco a peimre, come fcriuendo egli , & altri beila fan 
FARFALLONIÉRI fimiji Cartronaggini non fouuc. 
nirte loro il rifehio, alqiiaiefi metten'anod’efierderifi, e 
vilipefi perpetuamente da chi gli haudfe letti. Nò, miri- 
fponderebbe per auuentura Plutarco, con gii altri, perche io 
i’hò tolto da Arirtotelcflo cita quiui nel fecondo de’Paradpf» 
fi , Fiiofofo fiipremo , non hò badato à pcafaread altro , ne 
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FARFALLONI DE GLl' 
ri ,'c caduto in mente ombra d’efferne burlato , & emmi ritti 
fcito,polciachc folamcntc tù dopò i400^nni elei fuora a cer- 
care il pelo ncll’vuouo dclli micijc deiraltrui fino ad lK)ra_rf 
per tante età (Umatiifimi componimenti . Mi ftringo nelle^ 
rpallo . S’altro Ariftotele liaucffe affermato ciò , e Platone, 
cPittagora, eSocrace, e quanti Filofofi furono mai al 

Mondo ) l’hò per cfterminatiflimo FARFALLONE , c 9 

contralaloroFilofofia , che. Omne fimile gtnerat (ibi fi- 
mite . Ma la bellillìma Onofceli non haucua della Tua mairu 
ma Afina , fe non le gambe , ò le ginocchia , T roppo poco 
fi rafibmigliaua a lei . Suo tempore » come Afina cioè , crei 
do io non none mefi » come Donna . Suo tempore . Efifato 
Scrittore eh’ egli è Plutarco . All’altro . Fuluius Stellus à 
mulieribus animo alieno , cum equa rem habuit » eafuo 
tempore ( notifi che diligenza , accipche alcuno non credei^ 
fe , che la caualla non s’hauefic hauuto cura per non Abor- 
tive) filiamediélit per pulchram ( bifogna che quefta caual- 
la con ofccffe quell ’Afina,^ yolcffe farea gara con ) 

cui Pater Epona nomeu indidit atque hcc dea efi equorum , 
procurationem gerens . La vinfe la Caualla, che partorì 
vnaDca fopra le Caualle, Icquali prima doueuano farla 
male, che non haueiiano la protctrice , c Dea . E di quello 
parimente apporta Plutarco vno Scrittore auanti a lui , cioè 
Agcfilaonel terzo libro delle cofe d’Italia. Non dico 
al tro . Eliano racconta d’ vna Capra , con la qua- 
le hauendo che fare il Capraio ingrauidoflì » 
c riufeine con più honore , che la Ca* 

Italia, el’Afina. Perche/’ per- : 

. che fecevh figliuol ma- v. ^ 

. , fchio . Glic^ V. ; . ». »\ n c, r 

j ‘ ditef . 
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Oic le Donne dell’Egitto non ponaflVro, ne portate 
pott Acro Icarpc > acciochc non giAcl'o va- 
gando , ma iteA'ero ritirate . 

FARFALLO NE LXXXIX^ 

O Gni coda fà pc’l Rodigino . Ogni colà inAlza sù . FA R- ^ 
PALLONI , ò che che fia à tua poAa . Non ne fà Rodigi- 
conto vn pelo , Chcciccli nuouo? che ci èì Vn F AR- «o cen- 
PALLONE Signori aAai garbato . Le Doiuie Egittianc 
per vfo antico mai non pollòno portare icarpc. Namcr 
Agyftùs mulieribus inde vt cnlceis non frit patrij moris , vt 
ita fe domi continere qnoda modo cogerentur .Doiuit: bulca- 
Ae per vita noAra Signor Rodigino queAo bel FARFAL- 
LONE? Non ce lo volete dire c-h ? HorsiiThabbiamo rag- 
giunto. Lo copiaAc da Plutarco in quel libro, eli 'egli fà 
d’infcgnamenti a gli ammogliati . Agyptia multeres maio- 
ruminftitutocalceis nonvtebantnr, vt demi memimjjent n{^r%^ 
tempus exigendum . Hodie ( eccoci al noAro Hoggidi ) do- 
ntimanfura ftnt pleraque , fi aureos calceos , (S‘ armiUas , 

Cr pertfeelidas y &purpuramy atquevniones aferas . P<> 
ucre fcminc di quel pacle . Non mai calzarfi , non mai / 

Non mai, perche mentre fumo loro ntgatc le Icaipe, òlc 
pianelle, acciochc Icmpre 11 laccordaAero di ilare frmprs 
in caia, deucdiiii, che anche in cAa l’viaflero. Et in forn- 
irla dicono affolutimente . Calceisnonvtebantur. Vttum 
mò, che Aeffero a piedi nudi, ò purchaueAcroicalzetti 
rinucrno? E neirEg<itto non fà troppo freddo . Che Ara- 
uaganza / Non vcdeifi mai fuor di cala vna Donna . Non 
mai eternamente, perche à qucAo fine fù in Aituito A bel 
coAume. Le villane alla campagna? Guarda In cafa^* 
Agyptitc. multerei maiornm injittuto calceis non vteban- ’ 
tur • Non è qui ccccttione , nonèquìchiolaalcuna . I cal- 
zolai erano priuid’vn gran quadagno. Ma Ji mariti face- 
uano vn gran rifparmioj. Veggo tuttauia vfeire in campa- 
gna vn’ altro F A R F A L L Ò N E à combattere contra * 

qiieik) gagliardamente. E sbuca fuori dalla bottega-.* . 

. T d’Elia- 
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Aei.i.}. Attenti. EraneirEgittovnabellilTìmanierìtrice 

v.h.c.j j. per nome Rodope . Lauandoft quella vn gìotno (bella for- 
RtHiope tuna ! ) c dando le ferue alla guardi’ , e cura dc’panni , ecco 
roenitn- d'alto volare , calarfi , pigliare vna fearpa , ò pia- 

nella d’edi prendere di nuouo il volo j e portarla in McnQ 
Città Regia « clafèiarla cadere nd Tenoai RèSammenteo» 
che (Uua all’hora appunto dando vdienza a molti. Stupito 
della bellesBi della i^rpa, ehVra molte arti/iciofa » e non 
meno del fatto deH’vccelto » commind^ , che ù cercadc per 
tutto l’Egitto di qual I^nna fedi- quella fearpa > A: alte dne 
trouatala fé la prefe per tnoglie.O felicità di colei. Ventura, e 
dormi fratello . Quello FARFALLONE mal tratta 
quell’altro primo, nè sò eomepoflHmai(bhermirfi. Scie 
Donna non adoprauanoicarpe,come l’haueua RodopclMa 
era vna Cortiggiana (' diciamo noi hoggi ) di rara bellezza , 
non doucin volere tante leggi ella più mfto andarc>darc,ca. 
minare a fuo capriccio . Bene « ma quei far cercare per tutto 
, l’Egitto di qual femiua fofle quella fearpa , damnfw ad inten- 
dere vie piu, che’l primo fiaverirtìmo BAR PALLONE, 
cioè, c che poi taffero fearpe, e pianelle, come fanno tut- 
te quelle , c’hanno i piedi al Mondo Si che s’a me foffe da- 
rò à giudicare in quella conttouerfiti frà qu iti due FAR- 
FALLONI di maggioranza , io darei in ogni modo al 
primo il primo luogo . Agglongo • Scriue Hcrodoto , che 
^1^-. nell'Egitto era vna Città principale pomiuata Antilla, la^r 
citt'i quale da quel tempo , che quel Regnoandòin poter ede*- 
dui’Egit wrfiani era affeguata per le pianelle della Regina. Cofa, 
“ • ch'io tengo per vera, e cne fì faeefle à pompa, e tanto più che 

lo vediamo vfarc hoggi dal Rè di Spagna, ch’ogni tanti anni 
faffì da’fuoi Regni vn noteuolillìmo pagamento , che porta 
l’ifteffo norats cioè per le pianelle dclU Regina , & ancora 
pare à me , quando nafeo il Prcncipe dicefi . Per le fafee . 
Athcn. Sà df quefla magnificenza quello, che rifcrilcc Ateneo, & 
T ' dc’Perfiani donò cinque Città à Tcmiftoclc ; 

riceuècioc tauLaco , chc foffe per lo vino , Magnefia per lo pane , 
cinqae Miunta per lo Companatico], Paleicdlì, e Percope porlo 
Città in altra fuppelletile . 

rT<ii Per Stando tale Hiftoria di quella Città dcftìnaea alia Regina 
<ì«. • per 



Herod. 
lib.i. 
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per !c pianelle mi rinforzò à foftentre turtam’a per rcalif- 
limo FARFALLONE il peinw . Forfè U Regina ha- 
ueuaprmilf^to d’andar calzata. Si> nu le Taicrc cantina, 
nano fenza nulla in piedi, bilbgaa» che a’vd ffcro grandi 
tnormorationi s e lamctici per lo r^no » iiM 0 ìinc in An^ 
tilla • 

Guardate vna Città intiera per calzare la Regina > e ftoi 
non potiamo tendere del ooftroj c veftire anche i piedi* coj. 
me copriamo il re Ao della perfooa . Che cefa, die crudeltà c 
que Aa ì Che indiferettione di colui* che foce que Aa kggcw &: 
iinroduAe queA’vlanz» f S’IuucAero quelle meichine vedu. 
to le noArc Donne» e particolarmente quella di VENETI A 
con quelle pantofole* e come diffe il foceiiAìmo mio cpmpv 
triota, Alle le bafi p;ù che le colonne . V’niirMchaucrcb^ 
bon detto , chi crcpa , e chi Aenta in qucAo Mondo *a dicci 
di noi baAarcbbc vn paio di quei zoccoli (cefi appunto gli 
chiamano a Venetia ) delle Venctiane . E noi Aiamo qui à 
patire freddo, buraido,& ogni malea’picdi,c pecpctuame»- 
tc a couar la cenere,ch‘importa Vn paio di lcarpctinc.almc- 
no ne conccdcflero, lottili » come la carta* checaminaref- 
Amo pi;’ no, quando è buon ceropo,quando c rafcluto,accio- 
che ci ha Aailero a Aai , Ma fenza (carpe fomprc } in cafo lem- 
prc ì in cafa Tempre ì Oinaè Oimè ì 



Óre T urboae Ca pitano Romano non fo Ae mai , anche 
con occafione d’infermità» veduto incafa* 

r ARF ALLO NE XC, 

A ccorgendomi b Ano dal principio , che queftl F A 
F A L L O N I recamno guAo cAraordìnano à quel- 
le peribnc di giuditio, allcqunli haueua io fatto fcntirnf 
alcuno , e FiAeffo cflfcno (i farebbe veduto in oltre * che gli 
iuru Acro letti * od vditi , mi diedi a penfare , veniua effor- 
tato a proporre fino vn ceniinaio. Ma perche da che co- 
minciai a leggere gl’HiAorlci Antichi s ó hebbi que A’auuer- 
tenza di rotargli a parte* diffidaua qua A di potere arrìuarc 

T 2 à det- 
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a detto numero . Quando ecco nuolgendo le mie Selue , e 
B A pc’mcdefimi libri m’auuengo In altri F A R- 

r A L L O N I , e belli , di maniera , ch’io fono ficuriflìmo 
itodigi- di poterne fare v dire almeno vna centùria d’effi . E’I Rodi- 
"oeqiuC^^”*^ j che và ìbmminiftrandomenc di quando in 

dcrifo . alcuno . Si che dalla feconda Icttione del Kodiginoi 

quando non altro, hò guadagnato quello . Vno dunque per 
bora è’I propollo di Turbone Trattando dcU’otio buono » ò 
wttìuo, evenendo à gli hnominifolleciti, indullriofi, c 
Rhodig. da facende , dice. AtTurioreimditarisfctentiafrAjlan- 
•ir.c.i. ttffimus nnmquam domi per diem, vel qttum morbo mfe/fa^ 
retur e fi vfus . Afonenti vero Adriano quiefeere . ProfeSiòf 
ènquit f rebus ftantes mori oportet. Non ponendo egli l- 
Auttore , dal quale lo tolfe , & io incredibilmente , e com- 
piacendomi , & eflendorai compiacciuto fempre di fapcre,e 
vedere i fonti, da’quali hò canato infinite colè non meno 
per auucntura d’cflb Rodigino , di molti altri , fubito ricor- 
ro alla mia (fuppoogo, che fi iàppia, che 

voglio, io dire, e perche bollo accennato altre volte, & 
hoìla promeflà ancora al Mondo ) c fcuopro il furto * Ah , 
ah, dico, ha dato in cattine mani quella feconda volta il 
Rodigino . Lo riferifee Dione , da cui di netto il Rodigino 
l’hà inuilupato nel la fua farraggine . T urbo nunquam domi 
per diem , ncque etiam cum morbo laborauitj vifus fuie , 
atque momenti olim Adriano^ vt qutefeeret , refpondit opor- 
tere prapofitos rerum flantes moruSi che non era tanto gran 
cofa norpinare quel poucro Dione ,e dar l’honor à chi fi de- 
■Dion.in ue , maflìmc eflendo per altro ( fé non è diuerfo da Dione 
CafTlo, che non affermo , nè nego) nobiliitlrao fcrittore. 
Ma lafciamo tra quello particolare , che non fa per noi ad- 
deflb .Veniamo a T urbone . Qie grand’huomo! Vn’hcroe. 
Non fù mai veduto in cafa.Non mai,non mai.Oh non mai. 
Di giorno cioè . E vero , di giorno , io m'era feordato . Sia 
come fi voglia . Io fono amico di pace, per ciò non mi pre 
• di metter competenza frà quelli gran FARFALLONI» 
che s’io volellì , non poco ci farebbe da fare,llaodo, che que- 
llo potrebbe afpirare a’primi luoghi. Ma lliafi doue è pollo . 
Doue mangiaua il nollro Tur bone.^ doue bcueua? à qualche 
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hofterìa ? i qualche bettola fempre ì per la ftrada ? à fccro- 
co ? Òibo, ballerebbe ftomacaro non sò chi mi dice . L’eftate 
feraprc per le ftrade?non mai à ripofarfi?mettcrfi alla leggie- 
ra.'^fu’l frefeo? D’inuerno per le piazze rempre?fempre lotto i 
portici ? non mai al fuoco / tutti gl’affarùtutu' ragionamenti 
erano atti à fpedirfi fuori? i contale Icttere^ogni cofà all’aria? 

A certi bifogni ordinarij « lauarfì le mani , il vifo , mutarfi di 
camifeia in occafione di Aidare^particolarmente non iftando 
mai fermo,& ad altri > che ogn’vno m’intende,come proue- 
deua egh?In pubi ico .Perche dice domi non aggiòngendo nè 
fua,nè d’altri?Chi non iilupifcc^refce lo ftupòre,fe fi confi* '■ 
dora, ch’hebbe Turbone molti gouerni di Prouiqcie . Fior- 
uerct pure Dione prima delle parole fopraferitte, ta tempo- 
fiate excellentes ali/ viri , fed maxime celtbres , atque illu- 
fires duo fuer e ? 7 “ url>o , Ó" pmilis , qui etiam pramia forti- 
tudinis retulermt . T urbo vir fuit maxime militaris , 6 T 
gubernandi exercitus feièntiffìmus . Hic primum in pronin- 
eijs procurato)' fuit : deinde prafeElus pratorianorum, in quo 
magifiratu nifi il vnquam molle,aut fuperbum gejjìti fed ve- 
lut vnus de numero gregariorum militum vixit , CT alia 
muli a ^ tum illud maximum fecit y quod tot am diemeum 
Imperatore verfabatur . Non doueua tenere già quella fre- 
quenza con l’Imperadore aH’aperta ) per le vie» ò per i can- 
toni della Città , ma nel Palazzo » che di lui non leggiamo 
il nunquam domi . E vero » che fiegue » ma con qualche 
conrndittione : ad quem plerumque pofi mediam nofifem 
aecedebat: quo tempore cateri fere homines dormire inci- 
piunt . E prima hà de rto , che totam diem cum Imperatore 
verfabatur . Paffi . Il nunquam domi in (om\x\ 3 . pare » che 
voglia alludere alla propria cafa, che fé nza dire altro, da- 
fcheduno da se conofee, ch’è FARFALLONE da dar- 
gli del voi. Quando s’ammalaua? àcalà? guarda, ncque 
etiam cum morbo laborabat , E doue fé la faccua ? Io quan- 
to à me non follo . Allo fpedale forfè. Ma non erano a Ro- 
ma fimili gentilezze . P.Vittore almeno, che breuiifima- 
mente nomino tutte le fabbriche di confideratione di quella 
Città, fino le cloache, le latrine, i lupanari, nonfòmrfh- 
tione difpedali. Bifoepa dunque conchiudere, che inferman* 

■ T 3 do* • 
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*.’ò*p!a 2 ». e qaloi fa.» pif-am^io non dootmno mn.i- 
vS:!i come al Gonella . Mi fitagglra perla mcii cc 
^SSche dubbio, lc'lB»»i«un»di>»<>s'inltnda .nRoiaaafo- 
6 pure per tutto, quando era m P’ik- * 

rM^qutlct’cprouincia. Fucci, nonha dutoo. Spar. 
[tao, citte Dìom: MArtiimTubirimtmf,» Mmnta- 

fritanim Pdmmtt, Ddcttque ad 
?»™/pri>ft«. lo credo di al, che’ Jom, non 

xkem rtfttio?»mento > òchiof-t. 

crl5 fifone» calisi, dieta quel vifnsfittt non fii ntilcofto 
Salche mifterio . cioè , che fteff^n «fa, come gl altri 

buoniini, *’°““^**-* 

qualche altro recondito FARFALLONE . 
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|A pellcgrinJtà , rarità , t rvnità infottum delle 
* cole» tion v’^ dubbio, chcfi ct^partorifceper 
lo più vna certa fubita maraui^^lià, così ( quando 
però quelle non fieno contrarie , e danncuoli al- 
la natura noftra , poTciache allliora difgufto, i 
•fpaucnto ne recano ) dilettatione , ftìma , ctiuerenza Sr*t'- 
de genera ne gl’hoomini , che punto l’auuertono, c conili» 
rano.'Quindi per auuentura c, particolarmente, che l*oro,dd« 
quale minore ’flri,che dc*graltri tn^Hi,fl Mondohà copia, 
t vede , coanto da’moirta li s’aminirà , c pregia . ^iWi la 
Fen icc fra tutti grvccelliCftjppofto , che fi troui)vnicoie folo, 
•fc non compirifcc auafi a gl’occhi noftri, vlue fopra ògn*al- 
iro sii celebre, e si Tamofo.Quindi il Sole per cflerc veramen- 
te fòk^ è per non hiuerc fra tutte le creature, che non Viano 




Ki, ò prcfiima ragibneuolrttenteyicnfc ftiftiata,com’d,\ - - 

le giù prctiòfc fac«Ui*,dh’VfcHfe chdtei^^ , ìequaK dtedero 
Teflcrea quarto fi vede, e l'on fi vede , Hora qucllc^c au- 
tiiènb Ri^dtre^ttòic tìilh Nahifa prodotte, Stai tioRro 
tirakolb^ttCjfi fccftgbjpaw a toc occorr«]e nelle operano. 

• 4 
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ni humane *e dell’ingegno . Quelle eccitano a inarauiglia,i 
quelle fegue applaufo,c per qucHe in fommi poflbno fperarc 
ìloro autori d’ottener gloria, & ancora immortalità fra i 
mortalijCon cui generofamcntefdegnando eglino la genera- 
lità » per così dirCjC communanza,alzan dofi, & afpirando in 
altro, douc altri non mai fino all’horà , ò non giunl'e <ò non 
' puotc,ò non feppc digiungere,concepil'ce,e genera, e manda 
in luce penfamenti fingolari,p non più intefi, e procede a no- 
uitadi non volgari, &: ordinarie, ma infolitc’, c per valore , ò 
dicorpo,ò d’animo,attioni rare,e riguardeuoli . RaritaSf 0“ 
perej^rinitas apud extraneos femper^ratiam inueniens , dif- 
fe Tertu!liano.^/*ri>4X enim efficit admirationtm.l.ì{cìocci 
fcritto Strabone . 

Mir. 1.4. Dirò in fomma con Martùle . 

Rara iuuanf.primis fìc tnaior gratta pomis : 

Hyberm prattum Jìc merntre rofa . 

/ E che non prona ouàto ne fieno grati,e quant’alle^rezza ne 

apportino i primi,o fiori,ò frutti da noi veduti, c aU’hora phi, 
che più fono fuori di ftagione,ò clima. Quefti ciafcheduno>ò 
per gratificarfi la Donna, l’Amico,il Prencipe,procaccia con 
ogni Àudio di trouare, c fino da paefi lontaniiTìmi portare al 
noÀro per recar piacere, e gufto alla perfona amata, e riueri- 
ta,appreflb laqualc poca,ò ninna gratia raccoglicrcbbefi con 
prefcntargli grifteffi,ò fiori, òfrutti , già farri cpmmunali , c 
plebei,che ci fono ne gl’occhi ad ogni paflb, & a naufea,anzi 
clic nò, con la loro abbondanza muouono'. Quindi sì hono- 
reuole memoria fecero quanti ne’paffati fecoli cartevergaro» 
node’primitrouatoridellecofe, dell’opinioni , dellefcienze, 
dell’arti,degl’inftromenti,e d’ogn’altra,che per l’huomo hab* 
i>ia punto del comodo,c del gioucuole,anzi non forfè fuor di 
xagionc,più tofto quafi Dei,chchuomini furono giudicati . 

virgiKtf, lnuentas{AìSe il T?octaJaut qui vitam exeoluere partes. 

Quoque fui Memores alias fecero merendo . 

Omnibus bis niuea cinguntur tempora vitta . 

E Mose iftetib non volfctralafciarc nel principio della fua 
^Cronica di far mentione d’alcuni pochi, cioè di Giabellc , di 
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0 >uballe>edi Tub.ìlcaino> li quali i'iirono i primi a ritrouare 
il ricourarfifotto i padiglioni, c il menar vita paftoraJc, il 
fonare la citar-!, l’organo, c l’a.rtc di battere , clauorarcil 
ferro, & impiegarono in fomma fc fteilì prò de gli huominii 
clic viucuauo, e di tutti, c quinti i poderi. È per non ca- 
minar tanto ì ricercare, e riuolgere tutta l’Antichijà , vedia- 
mo chiaramente ne’noftri tempi, che quegl’ingegni fono i'en. 
za comparatione fopra tutta la moltitudine riucriti,& inchi- 
nati , quali ch’io non dilli come Dei , ò diurni adoraj:i da’più 
intendenti de’Lettcrati hà riceuuro qualche infolito lume, 
qualche nouo fplendore, qualche in lomma nottuole accrc- 
feimento , &. ad onta del Tempo di tutte le cofe inuolatore , 
diftruggitori , & al pari della vita del Mondo nì’uonerà il 
nome d’ellì dignilfimo , e dalla fonia non mai (lanca di par- 
larne con cento, e mille lingue farà celebrata la memoria 
loro. Qua li fieno fiati di quefia forte nel noftro fecole non 
baderò qui a ridire, trafportando a migliore occafionej, 
che prefcnteracciìl in altro luogo, e libro. Che non creda 
miga veruno, che’l Cido fia Hoggidi più fcarfo , odauaro 
di quello , che per lo p'aflato era , come , piacendo a Dio 
sforzarenioci di mofirarc qaando,che fia.Et a quefio fcqpo, 
pare, & hà parure fcmprca me , che douerebborio indiriz- 
zarfi tutti quelli , che particolarmente per mezzo delle-» 
ftampe ambilconodi lafciarc qualche veftigio , che furono 
anch'eglino vna volta fopra la terra , di non morire affat- 
to. cioè al tentare di fore acquifio di qualche luogo fuori 
della plcbeia torma de gli Scrittori infiniti, e di fare ogni 
sforzo d’efier lungi , e fceuro dal tanto nome hoggi mai pur 
troppo niofo, e grane , e poco meno , che fioraacheuole di 
chi compone, ò copia Dio sà,checofa , e d’occupare in fom- 
ma,fe non le prime, ò le feconde fedie,pcr efferfi di quefie, e 
di quelle fenza minima Iperanza di rimoucrgli da altri pre- 
fo il poffeflbvalcù luogo honoreuole,fe ve hà rimafto vuoto, e 
fuggire, come vltimamente fuggiuamo la pefte di correr pe- 
ricolo , ò di non eflcr ammeffo alla connerfatione de’Giudi- 
tiofi , con ferarfi loro la porta in fàccia , & effere rigittati 
in dietro in vn’angolo, e quiui ftatfene pcrpetmmenteiii^ 
pie, òquà, c là sbattuti, derifi, c calpcftati . Vero è, 

che 
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che quantunque molti per mio credere non pénfioobene i. 
quedo cfponcndo alla luce i loro componimenti , m’imma- 
j«ino io però , che molti ancora dtfTì aociccati > nota sò cod- 
ine * & ingannati pretendano > die quanto dicono od in fatei 
iia t od almeno da’p'ù fia per cffcrc rtconofciuco per nuoiio > 
raro, e pellegrino . Perché fc ciò gli huommi tanto , ò auaa» 
to aluìcno non fi deficto à credere , non ifdrt^olareboono 
per auuentura ctofi fecilmcnte verfo il Tordiio, t non cfpor- 
rebbono al Soleton tanto rifehio della loto riputàtiouc le* 
quali, quali fièno lòr fatighc . 

Hora fiijcome fi voglia preirupponitidonoì(piaccia a Dio» 
•dìC non forfè troppo c che fieno nati , t dìe vadauo «n* 
tauia Difoendo nella nofira menti alcuni pctifieri , cliabbia- 
Tto qu jlchè poco del hUouo, e raro» come\ftdauoi ftcflfhC d* 
altri di gitidirio, è di fincerità i'iiinati non ne foitoicTra* 
ucgole pdftè aaàUti t gli occhi ) ne bare y chefoffe quello del 
noftro H0tjGlDl conceputo forfè > ma da altri per quanto 
da noi farti , non partorito tQuelTò della nottra Hiftoiia La- 
tina , irtprefa mtrecentò » tpiò anni da‘noftri partati notL;^ 
tentata y nootAe effe^uitay quello nonsò, chcdelnóftro 
Bartimeó , di cui Ifia il gjudìWo dichi lo vede , ò legge, quello 
del Veftfr di biancUsè quello dèi Mercurio Oliuetaao non_« 
fono reputati da poi digran thomèntorMa pure ne meno cev 
fi poco, «che nèh fièno l^hfièruci non affatto triuiati,& ordi- 
navi . 

E qùertd palando delle fatighe noflre tali quali fono m^ 
date in luce : Qic quanto ì molte altre , come gli sfoghi di 
méntey degnali ad alcuni s'è compfncfuta di porgere gli o* 
rcc^'i qrtìta noftrà fchfatirtìma.A GCADÈMIA 
GL’Il^SENSAtl : ^i rindoùina cfauièy euerolapró- 
dcnzahuUtana falhcirtìrm, che molto daltia à molti, de hau , 
Tcbbc ilato forfè à tutti dèlia Gorre di Roiha in particolare , 
hèIl*bmóére,'ifonYé fi diceria Profptfftiua de’Rdi|^òfi difcof * 
fi rinàUàntà , 'he’qUali già chè'deirimeriore tanti libri fonò 
fiati finirti y folàmèhte delfdftetiore y quale fi è il Véft’ re, i 
tnàngftrt , ^ càfmintrc , il dorAWe , e n mili , driUeut ila mè 
trattarfi ^ie Pittifne dc’lTrrboìati, dtfeortì ccntò,c*haUt?oaia6 
ad ipaitalrioéfe dèi Pmaixahdcfli^eTcnoncfficicirttncai» 




•ì 
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JMÌ appartenendo qutfti ì Dio,confolatiom almeno, come le pie- 

Ji» lime etterncjda applicarfi per ogni malc»& auucrfltà,clie oc- 
corra airhuomojquanto a queOe Opere dicojdc altre,leqiuli 
1» fono da noi poco più, ohe abbozzate, quando il noftro Ciel d i 
K»i bronzo s'mteneriffc si, die vna volta nè pioueflc fc non oro, 

capelli , e Mitre , Icquali cofe non potiamo , nè dobbiamo , 
èm nè curiamo fpcrarc -, alquanto di commodo , e di quiete al- 
1^ meno , che ft di mefticri al noÙro folamenic da Dio , e da 
«t)> buoni , e letterati huomini conofeiuto Genio, ridurrcfllmo à 

lìne,ccoinmunicarcflRmo al Mondo, con certìflìma opinio- 
Di* ne , fecondo , che aiHauamo dicendo , che fare bbono tenute 

)!*• vfcircj&alzarfldeirordinarit?. 

\jii> Non parlo dciriramaifa ( tarepitito credo di potere fenza 

fà ginttanza darle) mole dclPACVS NAVTICA, Iterala 
■tra quale diamo cuttauia lodandole perche già neH’HOGGIDI^ 
> dtl la promcttemo ,&<bora ne confermiamo la promeflh,e molti 

nto intendenti llianno veduta , & ammirata , e le da alta mano 
Li* venendone aiuto,cotne O ricerca ,acci*ochc polla impnnactfi, 

L> non potrà da veruno negarli , c(ie nel fuo genere babbia del 

Irò fingoiare,c che non s’è dato fuori particolarmente Dell’Italia 

tllo libro,che di quedo più comprenda, e fia per eflcrc per le ma- 
ru ni de gli diultofi continuamente. E badi . 

co- Veniamo a quedo,ilquale anzi per difacerbare in qualche 
rdh patte con tale intcneninicnro gl’infortimìj, c dolori no^i, e 

deporne in carta il pelò della nodra forfè foauagante qpinip- 
ijih ne ( riconoiccffcla per quale loro piacefle i più ^reati ii'gc- 
li* gni)che per publicarlo al Mondo,c far con effe di fama ntio- 

f o> uo acquilk),ctódo però altri, ò par enti,od amici,in poter dc’- 

quali l’bò podo,ad fodero d’ahro p*rcce,alqualc forni proet- 
ra- to,nè voglio fapcrne altro Qucfto dunque habbiamo intico- 
u , lato : FAR FaIlONI DE^I ANTICHI HISTORI- 
CI . FARFALLONI, dice forfè marauigliandofi quai- 
cheduno , che non habbiamo dato dentro, come accennam- 
mo nclllioggidl in qualche ò Tcatro,ò Teforo,ò Specchio, 

^ I ò Giardino . E noi lo rqilfchiamo cosi f»r quelli , cfacquhli 
non lo Idfero, come perche K lèniiamo vnb'ncrcdJbile anti- 
patia più , che mai, per haueilp meglio aimertito doppo»wn 
jj, qucd’vfo , ò proucDga da tnnauertenza , ò da baJOSaza jo do 
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infingardaggine , ò da che clic lia d’ingegni anche per altro 
eleuati,e nobili, di tcffere alcuno componimento,e poi fenza 
penfare altro precipitare a battezzarlo , ò Teatro , o Teforo, 
o Specchio , o Giardino . Cofi vediamo » & habbiamo noi 
illeffi hauuto in noi più dij 50 . libri inferirti Teatri , altret- 
tanti Tefori,altcctanti Specchi, altrctanti Giardini. Ten- 
to de gl’Inucntori delle colè , Teatro Hjftorico , Teatro de 
el’Iftromenti,c delle Machine, Teatro Militare, Teatro del 
Mondo, c della miTeria Humana, 'teatro di tutta la Natu- 
ra, Teatro del globo della Terra, Teatro della Patienza, 
e Teatro de’ Retorici Antichi, Teatro della Terra Santa» 
Teatro Teologico, Teatro Chimico, Teatro dcU’Imperio 
della gran Bertagna , Teatro di Galeno, Teatro delle crea- 
ture , Teatro della conuerfione delle genti , Teatro de’ccr- 



uclli , Teatro de’viuenti , Teatro dell’Imprefe » Teatro del 
•Paradifo , Teatro della Vita hiimana , Teatro de’Prencipi » 



Teatro del Mondo, e del Tempo, Teatro Genealogico , 
Teatro di Secretaria , Teatro di Sapienza naturale. Tefo- 
ro della Bibbia , Teioro del Foro Ecclefiaftico , Teforo della 
Fede Ortodoffa » Teforo delle cofe d’indiane, Teforo di tut- 
te le voci Latine , Teforo della memoria artificiale, Teforo 
deirOptica, Teforo de’Paftori , Teforo Poetico,Teforo Po- 
litico,’rcforo di preci, & Eflèrciù'j Spirituali, Teioro di Scel- 
tiilìmc preci, Teforo della Rettorica , Teforo Sacerdotale, 
Teioro della San ità,Teforo Bcllico,Teforo niiouo dell’vna, 
d’altra Teologia , Teorica , Prattica, Teforo dè’Tribolati, 
Teforo di varie,e recódite cofc,Tcforo de’Predicatori,Tefo. 
-ro Spirituale,Teforo delle diftillationi,TeforóCatfolico,Tc- 
foro di lettere Laconiche, Teforo di letanie , Teforo di Chi- 
nirgia,Teforo della legge fittuaria,Tcforo della Lingua Sà- 
-ta,Teioro di varie lettioni,Teforo Ariftotelico.Specchio de* 
Matrimoni, Specchiode’Vcfcoui, Specchio difauiczza»., 
•Matrimoniale, Specchio delle Pietre, Specchio della lin- 
gna Latina,Specchio Medicinale,Specchio della Mercantia, 
Specchio dell’antica deiiotiònc della Mcfla , Specchio della 
Meffa, Specchio de’Monaci, Specchio de’Rcligioiì allc^ 
Monache, Specchio de’ Mormoratori, Specchio della_» 
Nauigatione , 'Specchio delle cagioni de’uiali di quelli temT 

pi< 
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pij Specchio del rO catione, Specchiodclla Patienza , Spcc». 
chio della Perfcttionc," Specchio della Chriftiana Pcrfcc- 
tionc, Specchiodclia veraPeuitenza, Specchio, e lume 
dc’penitenti, Specchio d’oro de’prececti della diuina legge. 
Specchio de’Prencipi , e de’Miuiftri , Specchio dc'Prencipi , 
Configlieri , Giudici , & altri , Specchio del Prencipe Chri- 
ftiano, Specchiodellepellcgrinequftioai, Specchio Reli- 
giol'o, Specchio de gl’illuilri, cgcncrofi figliuoli. Spec- 
chio della finale retributione, Specchio della Rettorica,Spcc- 
chio Sacerdotale , Specchio de’Sacerdoti, Specchio vniucr- 
falc della feienza, Specchio de gl’eflTempiJ, Specchio delle 
communi opinioni , Specchio Vranico , Specchio morale , 
Specchio regolare , Spc'cchio della difciplina , Specchio del- 
la Gioueutii , Specchio della Guerra , Specchio della Lin- 
gua Lau’na, Specchio morale di tutta fa Scrittura Sagra , 
Specchio di tutti gli Stati del Mondo, Specchio , e lume del- 
la Virtù, Specchio degli Spirituali della vita attiua , Spec- 
chio Spirituale del principio , t fine della vita humana, Spec- 
chio della Chiefa , Specchio per li Chiftiani icdotti , Spc-c- 
chio Aftronoraico , Specchio della Qmieta , Specchio del- 
la Teologia morale, Specchio Morale, Specchio Dotrina- 
le , Specchio Hiftorialc , Specchio Naturale , Specchio del- 
rAntichità, Specchiodcll’vna, e l’altra dignità > Specchio 
dc’Feudi , Specchio Giuridico , Specchio d’Antichrifto , 
Specchio della Teologia miftica , Specchio della militia Cri- 
ftiana . Giardino delle cofe notabili deirHiftorie, Giardino 
Chimico, Giardino d’Econoinia , Giardino della Croce, 
Giardino de gl’eflcmpij , Giardino de’fiori Spirituali , Giar- 
dino delitiofo de’Frati minori,Giardino d’Agricoltura,Giar- ’ 
dino Spirituale , Giardino d’Hiftorie , Giardino vago. Giar- 
dino di Tefori, Giardino di Medicina, Giardino di pru- 
denza, Giardino Poetico , GiardinodinuouiPoeti,Giar- 
dino Fiorito, Giardino Giuridico, Giardino Metafifico, 
Giardino Matematico , Giardino di Politica, Giardinodi 
vari) fiori muficali . Et altri molti , che come quelli io non 
hauerò veduti . E quelli gPhò Voluti qui regillrarenon_j . 
per fare olleniatione d’hauer hauuto in mano gran quantità 
di libri j ma per dare à conofcerc , che non lenza ragione li 

èque* 




a’Urn COITI Donimenii>& «componitori occorren- 



ii-is-é^s&ss 

is^sastàssi? 

che p ù nuouo^d inRcgnofo/: non cosi . . la 

tolo a'ior volumi . E chi non conoiccc chi non vede, clic M 
•n /lei h^Uo,c vaeo, ik apportavo arto maggior gullo all - 
5!ùuoìc^ ad altrSiqiuli libri^ vendendogli^ con- 

Soeìt^^^ oà à pr iuato vfo, che vno d’effi \u 

Ictn S ftnnrtiar^ r non coroniuiiali a nioltijdi ma» 

bri habbia £A ’ ,1 ,,|j bi iiofiotn ftutifws la tale 

Specchio, e del Giardino . . ^ . . . 

‘■al- j‘ I 'T;n<ari-r* 3 ni 



di eaiicffiino" Co/i ditiandando à chi tiene libraria o da 
di <ìni‘<J’i^rdin®. , .. jaic j> ^ me 



fia dignn coniòlatione àchi lo vuole, e ditmnda,& 

S-Aut^re foL tutti, che quegli fenra »"««• 

Sro, capifea, epoffar fpondere, SÌ,òNò. Qic 
co accade ancora Si^molt’altrecofc,e negl’huomini 
In i quali per la neceffità della conuerianone 

huma^ non batta il nome di Francclco,d’Antonfo, e qual» 
fiooglw;tnafe:e di meftieri trouare 1 cognom.,ò 
aSdiftintiuo frà vn Franafeo , ^jltro ^ 
e lhl«oinoa »-è d^ re 

‘‘^«Sèi.S^ffib“lS'conuienefola^^ 
r 1 , e ilonha bifogno, per farC differente da altri, di 
lhSdo,che vna tale fiiipoiarità di no- 

me,ri come d'ogn'altra cofa (appia d'vn no so che 
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, maeftofo,' c così da lungi però affai , babbia vn poco dtu. .a - 
. nojperchc ncU’imporrc il nome a’proprij fcrmwalmcno non 
. deicpenfarc.& aiteBdercdMchcduno, & allertare vie piu 
{ alla Icitione d’effi con la nuv>i*à » c-fingoÌarita ^pl tnolo(cor- 
i riipondetìdo però fempre co’l a(pett^uone,che 

u fà eccepire in chi l’odc-^fup^plUallFrWRt» ppco,ònulla va- 
j. 1® )i belli, ccuriofi ingegni .' 

i Quefta è la noffra «pimPUC , f <ì cpmcs WPf» lortito 
li vn nomcjck® altri non bà frà « nQft 5 »f«n?Pfcb? 6^ Vl>? > 

ti cforre dinomc, cvoce.appwnio della realf» ® 
jf. reffìmo di bifogno vn poco ) cosi le 

fieno in lucc,come particolarmente fi c 1 Hoggidi, ò pelle tc- 
ilL nebtc fino ad bora , habbiapìo procacciato , pppcacciapnp dr 
nominare, fenza pigliare in 

ole meno, niente da niffuno de’nofiri aotepa^ti* ( £ tanto 
a. baffi, intorno al titolo, in generale . ) L’nnp<?rtafi?a ^ la ma- 
ri icria, ch’effb, fignifica douer fi Hrattare,e c^ fi m q^- 

S «o libro, FARFALLONI DE GLI ANTICHI MISTO, 

Ch® 3 dunque si vecchi, si dotti» sì grani , sj rmeriti Scrìt- 
lori , i Polibij , gVHerodoti , i Tucididi , g) ArKJotili , 1 Lir 
ne wii, pl’Halicarnaffei, i Plutapcfiù gl’Appiani, & altri fra tan- 
k lì bei racconti, die con gufto vn'Uerfalc fono già tante centi • 
f naia , anzi migliaia d’anni , nelle carte n’hanno lafciato,fuo- 
C Uzimo , farfalloni fono , cioè fpropofm , ed, qucL 
j„i h, ckc poco, ò nulla fondaanento nel vero, e pwò indegm d ® 

? cosi dunquc,à chi habbjamp d» prcftaj fedp'de gl Hifto^ 
j f tei pochi, che dalla voMpirà del tempo ne foftO Jilwft'? 

^ hà da darfi credei za, nè verrà tolta ogni del pa^a. 

«o* «così farà come dicala Cicerone» Uvitgno^raviudi 
'ì fiine Wli,i quali di quello,che fii né fanno punto, ne tengono 
i memoria ^una,tale palTaremola noi fenza l’H^^ia JChio- 

^ dinfi, anzi brufinfi durqug «uri qud t^ffìiori d efià , già che 

. fono F ARFALLONI^RI . e bugiardi , vogl^^o^ 
! d’ell» ^ ^ » che ciucili vengono al Mondo 1 Souq qqgi 
* * aeri HiftpricUncorche i»oKi,ÉelÌGcmc^ yiffgtl j 

^ .c f ipuiation® per tanti 4kc»li,cyici}e coflu| a ^ 
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lungo pofTtflb,! poncr loro in corapromciro, quanto con ìn- 
’ . finiti ludoriacquiftaronoja far loro i conti addoU'o, a porgli 

al fmdicaro>ad imputar loro FARFALLONI» e difcreditar- 
eli in fomma affatto . Che llrauaganza è qùefta ? FARFAL- 
LONI DE GLI ANTICHI Hl^TORICI.Può fare il Mó. 
dolnon poflb,dice quelli, e quegli, digerire cotanta ingiuria , 
che loro viene a farfi.Sentiremo.Non mancala nò, non ma- 
carà chi rifponderà a quello bell’humorc,che và fueglùndo i 
cani,che dormono , fe pure hauerà niffuno si pochi penfieri, 
come doucua haucrc l’Auttore di quelli FARFALLONI, c 
voglia prendere la difela non neceffaria per gl’Hiflorici an- 
tichi centra quelli ParadofIì,(altro non poffono ellere ) farci 
per fare del beiringegno , c non perche cosi realmente egli 
flimafl'c , cioè c’habbiano FARFALLONEGGIATO quei 
grand'huominijche in ogniraodo co’l l'uo fcr/uerc nó torcerà 
Toro pure vn pelo, non gli farà pùto vacillare, nó che gli crol- 
li, ò Icuta dairhonorato leggio, in cui apprclTo tutti fono ila- 
ri innalzati, c polli . Scquegli fofl'ero vini, quelli non l’hauc- 
rebbe prdh contro di loro;e prcdédola, andarebbe più guar- 
dingo afl'ai,e contee uto in trattando d’effi •, ma quefto l'uo è 
vn cóbattcrc con le larue.j Piano, piano Sì^notì.Bona verh^t 
qusfo-, Odali l’altra parte . Non precipitate così fubito il giu- 
ditio, non fulminate la fentenza lenza prima Icntire vn poco 
ancora me . A bell’agio , a bell’agio . Pur troppo hò patito d » 
quefti infulti, d’auuantagglo fimiglianti atti d’ingiuftitia hò 
foftenuto. Fino dalla pueritia concepiti in me tanta riueren- 
za verlo quegli Scrittori d’ogni fortc,profàni,c fagri,partico- 
larménte Hiil orici , c tanta dilettatione , altresì cominciai in 
leggendoli a prendere , che mai non hò fatto altro fi può dire 
tinti i miei giorni » hauendo letto quafi tutti due volte quelli 
r«r. i. delopra nominati con cento appreflb . Sempre mi furono 
tdac. mente i ricord i intorno a quello di Plutarco . adiftfeen- 
Scn.ep.». antiquorum ardices non parum diligentes effe. Di Sene* 
ca tante volte . Diftrahit anìmum ìihrorum moltitudo . Ita- 
que cum legere nonpofjìs qnantum habneris , (at eft hahere 
■sen Bp. • Et altroue . ìJbrorum ifhc i nopiam effe 

4i- qn<eretis: Non refert quàm multos Jedquàm bonos 

iens ie^ie cerfnprodèft i vetria deleìiat : Qui quo defiiU4^ 

ulti 
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Wtftru 0 ire vuLtiVrutm fequatur vUniìnor^er hutìtas vé* 
géttur. Nonirt ifiMd,fed errart f/f. Laonde Cicerone ancora 
dicetu che T ardi ingtnij efl riuulos cotifeSIariyfontes rentmCk»f. <te 
n»n videre . Quis tnim sonUntus fit p§tari de riuulo { Am- 
brogio il Santo ) cuw feffit hanrire de fante > T erra euiot* 
aquarnm tenuem rerem omnino non [ufaipit peffeaqitm» 

€om largai plnuiarum imker infaderie . E perche il leggere 
affai > ancorché Eccdlcntiilirai Autori , poco»ò nulla riiieua 
à iax^ veramente dotto. ( Quam properè lègi/mts > tateu 
cito negligimns, Diceua Auionio) fe nonftiaconauucD* ^ 
teaza«e di pili con fotiga dì mano» c di petto,notando in caiv 
ca per fouucnire alla tanta fragililità della memoria noflras 
anch’io fino da principio alia non mai intermefla lettionc de 
gii Antidii, accompagnai perpetuamente vna oAinatifE- 
ma perfeueranza di raccorre tutto quelloiChe mi pareua più 
degno da effere confer uato , ò poteuu'mmagiharmi) chc^ 
me ne potefle occorrere hifogno à dire>od à &riuere, quando 
chefode. Co’pochiflìmi in fomina, econgliantichifTìmi 
hò fatto tutti i mici Audi » credo > che non maialtri co n mi- 
nornumero di Libri» habbia piùgrande » e più ricca fuppel> 
letile di cofe in pronto da ragionare» ò da comporre di qual- 
iiuoglia materia, com’hòio, el’ACVSNAVTICA può 
dare, è darà piacendo à Dio àconofcerc. E pure quanti la 



veggono Albico prorom^no in Aupirc»e dire.Gran comodi- 
tà di libri bifogna » chehabbiatehauuco. £ nei vero pare. 



che le Vaticane, le Ambrogianc» e tutte Je librarie del l’- 
Italia , per non dire dell’Europa pare , che fi Aeno ricercate 
per fare vna tant’Opra . E con tutto ciò , io per più sbanmo 
quà» e la fenza nÙTuna quiete quafi , ccommoditàcoii_» 
cinquanta , ò feffanta libri » ma però Antichi » e di forma 
piccolifllma , che mi portaua attorno» non negando però 
d’hauer veduto oltre quelli raolt’altri , Se ancora de’moder- 
ni a Aài fecondo»che gl’incontraua,e poteua hauergli in preAi 
to, con l’a iuto del Cielo bò fatto que ch’hò fotto»e A come al 
mio Genio mi tiraua allo Audio del ’Antichità , coA efforta- 
ua ogni giouaue d’ingegno al medeAmo» difpiacédomi fopra 
ognicredere» di citare» ed’vdirccitarcinvoce»od incar- 
ta £Ù i Pulpiti , e sù le Catedre pcrgratiad’eAcrapiovn-» 

V Rodi- 
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Rodi^'not «sAleflaodro d’AldTandro » va Crùnto^'vn Pie- 
sìb , e tanti peraltro d^nifftmì d*dfer ietti , e di lode fenza 
iwevflìcàpiùtofto» ebeiPiinij) iPlatarchi congli aitri di 
toni^ y e di quella ctafie y ftandoidie aucft i più vkim' a 
^'quafi nuxoquellotchc di bomse di meglio bàno, daquei 
fMoilo tidieroy nè meritano parearae d'drercelebratitan- 
fp y e ripoctarc iilpremio delle fadghe altrui . Eciòineendo 
jdi quelle oofev lequali non fono di loro iouencione y &a^. 
^iocKa> perche dàdimilbch’eglinoyò raccontano l'uccodaoc in 
vitBilotD>y odauuertiteyefpccolate daeifì* come bcniilìinolì 
icorge vdetie a loco darli l’honore ! Se predicare Autori • 

Che gran diffcrenzac apptefib i giuditioii l*vdir« apportai» 
vn ’Autdre antico ita fontcyod vn noùitio aperto a quclli?An~ 
zi lì copM hò-io prouaco per efpcricnza, cò> altc’ardircyc fon- 
datnepto il dkitorc^loSqrif cose xifeciti ierapte vn -luogo di 
-Senecajòjll/^oilino y di qUalfiuoglia Etnico , ò Cbr i(Uaix> y 
«zb^egli raede^o lefTc>auueftiynotò in qupAiyCbe k la dlcc0c 
■tolto v.g. dal Rodiginoyò da altri dfqudfa f-itta . Bafta » ch’- 
io fuiibpra modo aì&mionato , e quafi troppo per anuentuta 
diraitìgrontichiScrinoriy fenza eccenuarne alcuno . Ma 
non por qnefio diiprezzo i più frefebi « e nuoui . Anzi con^ 
vi^ l&ro intieco^'è quello intitolato , l’Hoggidi,ouero gP- 
Ingegni non inferiori a’paflatiy che vedrà forfè y le vorran- 
no alcci > a’qatali li’bò &cio vn prefonte, il Sole vn giorno au- 
•ch’eiTey difendo aliai agramente gl’ingegni y econfequeti- 
remente i libri , fe non tutti , moiri d’hogridi^n haucre^ 
occafione di còlere a quelli di già» ma perche quelli fono 
Aatii peimi-y & hanno occupaci |i luoghi y dio iciblllefiè 
finito y paiono da meno 1 moderni degli antichi. ElTendO 
iopoi^iailo Dio » e’l‘ MondOy acquale ne pago il fio ) vn^- 
huomo d'vna natura in genua yfiacerayllbera, reale , òcomc 
babbiafidacbtaroaiXy purtroppo forfey in tutte lemig^ 
attionidi cbepareydi’io non làppia dice ancora per mio inted 
refie voa coliaja: Ì‘altTa»acm adulare ne meno me fiellchnoa 
che atoi non nnpercytton accoinmodormi agli vfi, le nò per 
forza , ni aU’opiitioni del Volgo ogni Volta , che la ragione 
mi detti il contpar.io^qudloych’é panestenendoye dicendo pa<* 
affyquelby ch’è faóò y teaqndoyc dicendo fallo • Anche nelle 

co- 
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cofe dell’Ingegno, ra’accorgo d’eflcr d 1 quefto tagltó. Veg gp, .. .r.v 
leggo VP componimewojch’al mk>giuditio è'bello , belìo io 
kTdico, brutto parmi? bruttò lo non tino, cfeìa^ttjdcnza 
m’infegna, che per qtìalchc rifpetto io non lo chiainitalc , 
mi taccio , ma non per quefto tutti gl’argam'dbPofondo mi 
tirarebbono a proferirlo centra quello, chcateerfotinente 
fento. Ma fono infiniti huomini, molti dc’qmRhò' veduti 
tòmedefimo, die come diceiia vna volta vìuono^Sefitct. 

procedono , fi ^ouernano , More pecndum ( pctdòhirtifi 
di gratia ) qtto ttur , non quò tundum ejt . O comb gratio^ 
famentc dicevo bello, & infigne letterato » chehà Campa- 
to più opere, c credo, che ancora viua, fono come le le- 
gna menaiiccie del Pò , le ^uali nino che gagliardatncnto 
fi muouano , il moto non è da efle , ma d^riinpeto della..» 
corrente, che all’ ingiù le fofpinfc, esforza . Ediuffo a.3 
me, che non fia da huomo d’intiera prudenza il credere , il 
giudicareamodod’alttivnacofatalc, perchccalc la crede, 
egiudicaqueftl, e quelli, fc feffero ancora le m^iaia , &: 
imiglionid’huom/ni, qiwndoa luìfonuenga incontrario 
ragionechiara, odcfperienza manifefta, perche qgcftoc 
ì\quoitur, non i\ quò euridum e . Il quale ^«0 , vor- 

rei , che fcanfaflcro a più potere quelli , i qua li furono da_^ 

Dio dottati di pt rfpicace intelletto , e fpecolafiero tutti qual- 
che cofa di nuouo , trouaflero, vfeiflero qualche poco da^ 
la battuta , e non perche tutticaminatio per quella , eglino 
ancora, come fi dice, co’l capo innanzi traheflcro colà, 
fenza penfaread altro , ch’è appunto il mamiraf- 

fao z\ quh etindum efi , Ad alto, adaltoinfomma, alPec* 
cellenza, alla pcllegriniià , com’io diceiu nel principio ,atk 
lanouità, alla rarità de’peiificri, dell’ inuentloni, chcr sò ^ 
io»* al quo eundum ejt dc’bell’ingcgnl . Protcfto À'uanzia .u. 
Dio , & al Mondo , ch’io non pretendo d’effere vno di que- 
fti, neche quella mia f«ih dell’ Hoggidl , fia qualche fog- 
getto fublime , diurno , inarriuabife li Mà hà moftrato d,’ha- 
iiere quella pane , che fecondo Martialc bifognà , che con- 
tenga vn libro , accioche non fia pu riuolto dapizaicagnuo- 
li, chedagf intendemi, e non muoia prima deiPAuctorc, 
il Genio. ‘ - 

\ 1 Vu 
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yf^ftìfus- gcnium debet habere Uùer ^ ; \ ! ’ _ /i ■*' 

Vn poco ri’apulco,per dir cosi,.di falc,di fpirito > che ecciti Vr 
appeticojc Kxchi gufto a tanti varij,e iuogiiati ccrudli,cheile 
no aj MdndoJHora in qucllo,& in ogni' altro componinnenr 
luccio noftro vcdcfijchc almeno in noi è vn’ardeatifnmo de* 
iiderio di non catninar e j«òiV/ir> ma quò eundum efi . L% 
inaegipx parte de’gl’huomini fi duole Hoggidì quà,Hc>ggidi 
là , & c.’Cper vfar la parola., che quiui vfoj Ho^idiana,crcr 
dendojche Hoggidì le cofe dc’mortali pallino pcggio,chegia 
pailaùaqq» vengo io, e ricufo d’andare, quo ir»r,(juafi da tut- 
ti quanti , e m’ìodrizzo , per gratia di Dio , affai felicemcn- 
eundum efl . Da «Ai hà ragioni,auttoritii, & efpcricn- 
zc in contrario,coinc ho rooftrato d’hauer io , &; hò lafciato, 
che vada in tanta buon’hora, t^uo itur, chi vuole allegramen- 
te, e fino à quefto tempo, che lono da i2>anni,non ho fentito 
alcuno, che nVimpediTca, òbiafirai il mio camino . Veniamo 
hoeeimai vna volta al propofito di quelli FARFALLO- 
NI , ch’liabbiamo notati negli ANTICHI HIST O- 
R I C I . Sono più di 2000. a^i , che alcuni di quelli , com c 
Herodoto,c Polibio,e Tucidide fcriffero,& eglino con gl’al- 
tri meno vecchùnó fono llati cenfurati da veruno, ch’io fap- 
pia , e mi ricordi . Gli c Hata preftata ogni credenza , e riuc- 
renza. A che dunque venire «^ùcll’huomo à feminare quella 
Zizania , a fufeitare quefto fcjfma nella ftudiofa Republica , 
à mettergli in cattiua confideratioueappreffo noi, c quelli , 
che verranno, ad inquietare, e Iconuogliere l’offa dp’morti ? 
Così, e peggio forfè affai,nen dirò parmi di fentire chi mez- 
zo ancora adirato, c ftomacato contra di me prorompa j ma 
già hò fenfito più dVno,chc hà prorotto,c che moltijprorom - 
pcranno hprami predetto. E da petfona di giuditio,trà l’altre 
cofe cmmilfi appofto Diodoro Siciliano,che co» dice: T um 
fropttrvetùfl Atemi admìrationemque rtrum tnulti haud 
fAcilè crederei fcrtbentibus i tiecefifuit^inhis^ud mAxi~ 
me habebì^tur prdtermitfere quddam j ne omniA jeriben- 
doÌ)t(leridpAtum fidei hAheretur. Nonmlli enim legen. 
titm baud reElo iudicio vfi nìmh exquipte antiquAS res , ex 
his,qud nuHC getuntur ptrpendunt . Aggìongendo , ch’c 
doueré ,* 'che Inondo il precetto di Talcte appreffo Plutarco 
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nel Conuito à gramici noftii della verità » chfc tati forte gl * 
Hiftorici , crediamo quelle cofe ancora » che eccedono ogni 
credcnxa, li comc.pcr Poppeflo a’nemid, ne anco Iccrcdibù 
U dobbiamo credere . Cosi appumo quel giudiciofo ; E cosi 
molti hà del verifimile poffanoTÌntacciarci . Rilpondo . At- 
tenti . E si proprio delPhuomo Penfare , che comediccua vn 
non sò chi, più fecilclarà il trouare pelce fenza fpinc ’» cht_j> 
huomo fenza mancamento alcuno > e si proprio , ch’e forlc 
più proprietà di lui in quarto modo il commettere errore, ò 
fia contea Dio , ò centra l’huomo , ò nel dire i ò.fcriucrc , ò 
ncIPoperarc» che Phauere attitudine alridcre, & è piu che 
vero quello d’Horaiio clur^iVewo fine vitijs tOptimus ille eft 
qui minimis vrgetur, E ciò in tutte le cofe torno à dirc.^c- 
cli è dotto , che è meno ignorante . Quegli Sauio , eh e ine- 
no pazzo . Quegli huomo da bene, ch’c rneno carriuo . Cosi 
difccndcnd^ tutti i particolari 4 QudI’Orato«, o Predi- 
catore dourà ftimarfi eccellente , non che pomede lutee le 
parti , lequali all’eccellenza fi richiedono, perche tale fi e in 
Idea, enontrouollì, ne tronarafiì mai , cdadefiderarli, 
non da fpcrarfi, ma qucHo^l quale meno dei richiefto man- 
ca . L’iftcflò potrebbe dirli del Poeta , dclPHiftorico ,ed- 
oeni altro profeffore di lettere^ d’ogni huomo in lemma, 
che viua in quello Mondo , Hora per non ailongarrai trop- 
qo dimando io fe gPHillorici antichi crediamo , che folTero 
huoraini come noi, ò nò, fc ve n’haueflc de’piu , c^cno 
faputi , de’più , o meno d iligcnti , dc’più , ameno fpaluona- 
ti , e cosi di mano in mano , come hoggidi fono , c iaranno 
femprc al Mondo ? Io penfo, anzi veggo ogni giorno alcuni 
sì grandi llimatori, & ammiratori dclPAntichita,chc porta- 
no (hoggidianiffìmi che fono ) opinione , chegia non come 
hoggidì occupaffero le pallìonÌ5&: i vitiiglianimi de gl buo- 

mini, e fiando nel propofìro de gPHillorici, come hoMidi 

occupano.Et io fodo,c falde al foliio tengo, che quelli tollero 
buomini come i nollri, alcuni prudenti, & imprudenti come 
inollri , in alcuni Paraicitia, e Podio, la parentela, 1 intcrcue 
dclPoto, della libidine, & aJti;iaffetti prcualeffe, c non preua- 
lelTccome nc’noftri,& in fommaoriginaffero da Adamo co- 
me rnifirbe per conli^utmaimperfcttitallliora cornei no. 

. V 3 «n. 
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A rie’noftri duaqu# non hiverano, die non fia 

notati ? In vap Scritti, & in ifpctia- 

contra ittoppi ^L. la noftra noiiè gita effen- 
Sà^*Hiftoric,con da 

te,habbiamo quiui cola • Il Gbuio ne gli 

ni , ò da alcti e Antonino d»ap- 

panionato ÒGiouanni Antonio Campna di 

fila patria» ^ iir»<Ilhrra cd’ecoelfiuo,;òfauolofo 

, Ve. 

“’*'?°M*wrAeoftino GinllinUno , del ?pl£o . (e bea., 
feouo di Nebbio,Agoitm . -, ^ 

mi ricordo, che biuSiAbe^^ , ^ B„y 

Polidoro Virgilio, Hipcrbolico intorno .a • 

niodeiradulatore , o p ip_,ajo del troppo brciie, eia» 

S“idiScdoderb«eouPao^ 

conico-, al MacchiauJIo ^ , 

Signore Luaa ^ ^ p,p. Pio Il.nc‘co- 

& a Guachmo Franceic a eloquenza, e diligete, 

mentati , che vere cofe . Il Gio- 

hauendo cura ‘ .^jcnte in voce da molti , ma da 

uio ifteffo è punto <^?^'"Xa™Scttac per troppo Imi^- 
Bouifatio Vannozzi ne la fua Frange, c 1- 

riale,òSpagnuoloj.l G«|CCiardino^^^^^^^ ^ 

beco parlando da ’ Roccalini ; il Platina per negli- 

mediwdiofelonghczza 

gcntì(Iìmo,ò . * hauendo qualche volta , che 

di tutti i fomiw jq empiendo l’Hiftoria d’auoc- 

dire , fi raggira p« *° hSa, potendo trattare mate- 

nimenti progni, 

ria sì degna del trafporto parola ; il Pannino , , 

aarcrto a Loreto , non ^ , *j: che furono Anticardinali , 

che nomini alcuni per Sciftnatici, & 

alcuni Papi per buon.» ò ,1a Mafó, & 

Antipapi .11 dicemmo, habbbmo ancotaÉittol* 

ad altri . E noi , come diccmiw» par. 
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|>artle noftra in quello sbgod’auuecrìredoè alcune iinp?tv 
^ècrioni diquefto, odi queirHiftorìco, del che affare non è 
cofa piàfacile^non a cactiuo fine , ma per la neceffìcà occor-, 
iàcì di dare a conofcerea molti » quanto più ignorantbcanto 
più linguacduu,i& inchinati a'biafìmare fcnza freno> chi co» 
nolcono hauerc errato > c fi muouano a compaifione di chi 
compone , dando la verità delproucrbio , che chi fii » &lla. 
Arrogoycbe rideflb G/ouio confeffa in vna lettera ad Anni- 
dale Raimondo» che tuttigli fcriccort dellHifiotie &cilifit» . 
xnamenre rinùgano inganni imperché per forza biTogna» che ' ' 
fi fondino sù gli aunifi di que(lo»e quelio»fcriuendo per rel^ 
tione»e non per vida. Che però confermando riffcfib il Va» 
nozzi)dice>cne fopra gli altri hi riportato gran nome» e lode 
nel paffato fecolo di vericeooleFilippo Cominco, Mófigno- 
re d’Argentone,fi comegià Pollbio»Senofonte , Celare SaU 
lufiio,e Tacito » perche trouaronfi in perfona aTuccefIì».che 
regidrarono»ancorche nè egiino»nè altri quafi di queirccà la 
paflarono netta dalle ccnfùre»come diremo » anzi hor d Icia- 
mo. E prima in generale . ParlandoCiceronc nel Bruto,chc 
molti auanti a lui erano flati eloquentemente iodatJ»e quelle 
Oran’onierano ftatecon grand’accuratezza con feruate da» 
gentirhuomini per honorc delle cafe»efómiglie loro, perche 
conteneuano rarefoni heroiche de gli antenati loro «foggiu» 
gne . QuMnquam his Jasidatiamws Hifioriam rerum 
firurum eflfaiia mendofior, Afulta enim fcri^ funtin '■ 
eìst (nota) quaft^ia non fune fui fi (attento) triumphi 
plures eonfuUtus , genera etiamfdlja, CradpleèemtrMtf 
fitiones, cum homines humitiores tn nlienum eiufdemnom 
minis infimderetur genus : vt jfi ego me À Ad. 7 * ullio efsedi- 
eerme,qui patricius cum Ser, Sulpicio eos anno X.pofl exa-> 
tìor oregesfuit. Che non contenere finceraracntc le cole 
appunto come furono l’H ìflorie ancora già » mai fi tefiero » 

Dio sàio qual modo» lofignifìca Seneca nella morte di Sen. doL 
Claudio Crfare con quelle parole , Si libuerit refpondere» 
dieàm ifMod mibi in buccam venerit . Qmsvnquam ab /^se».'l.4* 
fiorieo mratores exegit ? E non meno alrapcra altroue .ha» 
que ex bis me te fttbut munera fecunda nota^ qui vidifse quu 
dtm ft mgant,fed audifte aiunt .Quod diifioricifacwnty cJ* 
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ipfe facUm. IIU cum multa mentiti fum^d 
vUm aliquam rem nolunt [pendere . Sed ad^ctum » ?««« 
jiuaores%es erit . Oic P°‘ S?oun- 

Hiftoiici auantialui p d» palone, SffoT’hà 

w>,ò di poco fapcrc fi c chianfllmo . .^IjTjjo fpeflo fpc^^a 
con Fc& Plutarco fece vn libro intiero ^ 

rodoti malisnitate . Liuio non di rado impugna tra gli alni 
-Valerio AntStc , Dionigi Halicaraaffco nipi^e i fuoi antc- 

X -l'rrdori EmilioPcobofimarauigliacometreHiftoricipnn» 

PrrJ‘^*cipaliffimi,Tueididc,Teopompo.eTitncolo^^ 

«*• AÌcibÌadc,vitupcrato per lo piu da tutti 
infamatum à ferifque tres 

liudibm extuleruntt Thucy^des yqmetufdematat^ 

KaiSsi.Sn:» ^'-S; -ié 

PMt: quiveròaqualesfunt, cMusvtfam, autaUaaejtrt 

ìunt , \ partim imidia , 

«ndl“^X%Sfe fomoVprima diluì degnai 
SSior fcdc!c^^^ Homero nelle lor feuolc Sentali. 

.»« ^t'ZLTfZTZ 

ZeZtXToA"‘i 

%ntfcripturam [uamiucundtorem [ore , firn 
^mam eadicerenf, qua nec ipftvnquam v*d*Jfjn^ 
tibus audiuiffent . Et qma ulta ttbemer 
faciliusy & He fiodoy ^ 

“.TtrJu P«J«/ 

tas enim redarpii non factlepeteft .. At Remantrum * . 
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tkarumqut imperium plurM retegit , quam ea » quA olim tra- 
^t4 fuere, Nnm quhé" gemes^CT loca cottfcripferuntyW qui- 
,hus res gejl* memorantur , co fidelius dicunty quàm Juyerio- 
restai flftra yrofpexere.Vyioàoto Siciliano fi rifcncc alla ga« 
^liarda contra Timeo , il quale la volfc con miti i fuoi più 
vecchi, & egli haucua fcappucciato in più graui errori di lo- 
ro * Qua de re, dice. Studiofius difeerere libutt-,quod T imaus Diofior. 
cutn magna acerbitate . Scriptores atatem fuam anteceden- * 

tesreprehendaty nullttmque Hiftoricis venia heum rel'm- *' 
^atyipfe tamen-t vbi dUigentifftmus veritatis fiudinm profì-^ 
tetuTtnugarijet allucinar i deprehendatur,Scriptoribus emm 
in ijs , qua non afjequuntur veniam ( meo qytdem iudicio ) 
tribui aquum e(l y quippe cùmhominesfint , &temporunt* 
prater lapforum veritas difficuiter è caligine eruatur . Con- 
tra verh^qui data opera exaUam inquifitionem neghguntt 
hot merito accufandos arbitrar , & quando mmirum non- 
nutlis adulando , vel per odium virulentius alias impugnan- 
do à regia veritatis via exerbianu Cr aherrent . Dione Caf-p*®-^*r. 
fio lcriuc,che doppo , cIk fù alterato lo flato della Rcpublica“ 
l^oinana, per meezo deffimpcrio fondato da Celare Augii* 
fio , in quanto alPHiftoric,!! componcuano con poca, ò nin- 
na ofleruanza del vero in effe . Caterum qua pofrea res ge(la 
funt , eodem modo , quo fuperiorum temporum aEla per 
fcribi nonpoffunt . His enim omnia , qua vel procul ab vrbe 
agerentur . Senatui , fopuloque recit ab anturi ideoque mul- 
ti ea (iilo perfequebantur : CT quamuis non deerantf qui 
metui y autgratia , inimicitiaque vel amicitie in condenda 
hi fioria aliquid tribuerenf. tamen apud reliquosyac in pub ti* 
cis commentarijs verttas reperiri quodamrnodo poterai . 

Verum à tempore immutata Reipubìica , quia pleraque oc- 
culte agi cceperunt y parum fìdei eorum narratio inuenie , 
quia etiam fi quid aperte y ac publice ageretury tamen ei quo- 
que non multum certitudinis , rei quippe non fatis explora- 
ta tribnitur . EJi enim fufpicio omma dtei , agique ad arbi- 
trium Imperatorum , Cre.Laondc racconta in yn'altro libro pio. Cjflt 
doppojche Ciemutio Cordo,pcrche nella fuahiflocia,chcha-i‘***J 7 . 
ueua mandata fuori haueua lodato Caflìo , e Bruto, motteg- 
giato il popolo , ed il Senato» (fimil cafl) molto con la noflra 
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AncordìcicDza motti, habbiamo paffato noije tutto» che nei 
haueffc detto male alcuno di Cefare, perche nò l'haucua inai* 
zato , come ù d^deraua, &c a lui bilognaua, fino alle ftdle , 
fù accurato , c ridotto ad vedderfi da le medefimo ^',£ quan> 
ti libri di lui dal magiftraiodegrEdilideocroaiiaG'nà» e 
fuori da’Prcfetti furono ritrouatt» furono dati al fuoco . Aiv^ 

, . : cordìc poi, ciTendonc rinufie alcune copie in potere di Mar» 

-r-') ria Tua figlinola, che l’haucua naicofte, furono publtcatf,e per 

k> mifero accidente di Cordo, con maggiore auidità , c con- 
tentezza accettaci . Voglio condiiudere con Flauto Vopifeo 
F. Vop. nella vita d’ Aureliano. Iberno jeripttrum ^uàntumadHU 
^orUm ptrtinet -, non 4 liquid mtmitus ■, in ^'oLiuiuSt 

”• in quo Salluftius t in quo CorneUmTacitust inquo dem- 
que T rogus manifeftis trroribus conuincerentur • Che più 
per me.^ Io voi* ua finire,c paflare ad altro>ma ùi ognimodo 
non poflb contenermi di non applica ci ancora quello ; & è » 
ebe due cole fra l’alrre m’hanno pollo fempre motiuo , ch^ 
gl’H ftorici antichi tal’hora F A R F A L L'O NEGGINO . 
Vna c di quelle loroconcioni, di q^i ragionamenti , che ri- 
ferifeono hauer fitto quello Capirlo a'Soldau, quel Sena- 
tore in Senato , ò clic sò io l con poco fondamento diver ifi- 
tnilc , non ebedi veroj ma folamentc per riempire gli Icritti, 
&ollentarei*artedel dire,ela^ondfialoro. Non approua 
Diod. ciò Diodoro • Qm proli XMt dice egli, nimisconcionesHU 
fiorii s it^arciunt , aut crebris declamarionibus vtuntttr-t 
40 S noniniuria quis reprehendatì prtterquam enim quod 
continuam narrntionis feriem imtomptftiua orationum in- 
troduEHone interrumpunt etiam illos, qui cupide, crfiu- 
diose expetunt , rerum cognitionem remornntur . At enim 
vero, ^os funm dicendi fncultattm oflentnre iuuat , èft 
feorfum cenciones publicas , Cr fermones étHegntis bnbitos , 
Inuddtionesitem, & vituperntiones , atque id genus nUn , 
tom^nere licei are. Alludo , ch’io non poffocoraportare_> 
in alcuno Scrittore di vite di Santi buomini in particolare, 
ch’io veggo a’nollri tempi , che per ampliare il racconto , ò 
più clfa Itare quella perfona, quelle perfone , delle quali trac- 
tali , di loro capo v’inferircono dicierie quafi fatte da quelle ; 
<8c aggiongoaoin fomma parole, & anioni di quelle, fecon- 
do» 
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do, che viene loro in mente , fenzi fondamento di fcritturc 
vecchie , ò d’altro , chetici loro capriccio* dicendo , die non 
importa , che bilbgna aggrandire i fatti di chi fi icriuc , c con 
Je dcfcrittioni, e digreffioni abbellire lottile, & allettarci 
leggitori. Così va certo mio amico, fcriuendo d’vn buon 
fcruo di Dioche ville* più di joo.anni fono, c vico chiamato 
Beato * eflaggerando la bond di lui , vi dicendo , che quegli 
ilaiu^i^rferto * veftito d’afpro Cilitio, c cinto di dura cate« 
oa, wole tali ; interrogandolo io (il quale hò veduto queU 
lo , diepuòvederfidiqudBcaro) d’onde (àpcua del di lui 
Cilicio , c catena ? Mi nTpofe , che dò s’accre^ua per tnag« 
gior gloria di quello, ancorché non li irouafle, ch’egli haucl'. 
fe Cilitio , ò catena vfato . Et io • dica chi vuole , e ftitni per 
ciò pure alquanto fccca la mia Hittoria, porto ialdiflì ma 
opinione, che non debbano in ninna maniera, mattìma» 
n «ente in vna fincera, c Chrittiana Hil^ia ammettere fimi- ' 
glianti Epifodi, & ornamenti , ttrilfci per più celebrare quaU 
iiuoglia pcrfett'huomo ,che nè Dio , nc qiici, che l’amano » 
hano bifogno di ciócie,e vanità noftre;raa s’habbia da diften* 
derc sù la carta il tutto fempljcc , c puranKnte ; c caminare 
co’l piè di piombo , c fopra di fc conlìderando , che fi difeor- 
re con tutta la poften'tà fino , che durerà il Mk>ndo ; e pefan> 
do non follmente i fatti , de’qualì à quella dalfi conto : ma 
og n j parola , accioche non fia ò d i piu , òdi meno , perche 
può più dare , c più torre ddla verità , ò dell’honore à quel* 
la petfoiu, di cui faudiafi . E quello parmi, che fpecialmen- 
te da noi Chrittiani debba olTeruarfi , i quali crediamo d’ha- 
ucr d’ogni parola ociofa ( quanto più perpetuamente , ò di 
Ibuerchio pompofa * ò pernteiofa ) à render ragione à Dio, 
L’altra coft, ch’io diceua d’haucre centra gl’Antichi Hifto- 
rici , è il numero grande delle contrarierà , ò contraditioni > 
ch’io ftdTo hò notato effcrc fra di loro . Proponiamone delle 
molte , alcune , e brcueraentc. Tacito dice , che nella roui- 
Ulna dell’Anfiteatro à Fidena morirono 5ooo.5uet^io , Se 
Urofio loooo.perfone . Seneca, che 3o.furono i Tiranni in 
Atene, Strabene 43o.Senera, che in AlelTindria era vha li- 
braria di 4oooo.Orofio di 400000 Aroiniano Marcellino di 
700000, libri Fanodemo apprcITo Plutarco, che yn’armata 
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•de .^rAccnicfi haueua 600. nauivEfoto 3.50. Làcrtiò » che 
Crifippo Filofofb viffe 73. V alenò Mafllmo 80. aixni . Piu- 
carco j che Mutio minacciò al Rè Poefena) che i congiura, 
ti in Roma contea di lui erano 4OÒ.Halicarna0co, anzi Piu. 
talco ifteiTo altcoue 300. Hai icarnafleo, che i libri portati 
<lalla Sibilla al Rè Tarqufnio furono 9PJinio tre . Plurarcoy 
che Epiracnide dormì 5o.anni continui j Lacrtio 57. Valerio 
' ' Amiate, chele Vergini rapite da Romolo furono 5%7^'uba 
^3. Ma qbellc del numero credo, che fieno fenza mmae. 
ro. Sentafi di gratiaqiuntoàquefto particolare, com eta 
trouoflì imbrogliato vna volta Liuio , ragionando di Scipio. 
Tit. Ltu.nc> prefa Cartagine . Tum obfides citàtatum Hifpanie vo^ 
caritujjìtì quorum quantut mmerus filiti niger fcribere x 
quippe cum alibi CCC, ferme y alibi DCC XXF.fuijfe in- 
Htniam . Aqu)^ (fr alia inter AuElores dikrepant Prafidium 
Tunicum , mìus X ailius VII. alius batidplus , quàm duum 
milliumfiàjje fcribiu Capta alibi X.miUia capitumtaUbt fu^ 
fra y.cr X X, inuenio. Scorpiones maiores , minorefque ad 
LX. captos fcripferim , pAuElerem fequar Silenum , fi P’a- 
ierium Antiatem maiorum feorpionum VI. mtlUa , mino- 
rum XIII. adeonullusmentiendi modus e fi. Nee deduci- 
. bus quidem conuenity Crc. Non de numero nauium capta- 
rum i non de fondere auri , & argenti , C redaSia pecunia 
eonuenit . Si altquibus affentiri neceffe eft media fimtlia-t 
•veri funt . E cosi altroue conferma , che intorno al numero 
poco baili da credere a gli Scrittori. Vrtarono i meno antichi 
ancora qualche volta in quello feogUo : come, che Goffredo, 
vollero alcuni, ch’haiiclTe 200000/Platina 100000, Antoui- 
lìo 600000. foldati . Che il Cardinale A fcan io Sforza fofle 
•c.anni prigioniero in Francia , il Guicciardino,e'l Giouio 5, 

, -Lodonico vifoffe yiì Giouio,e’l Guicciardino lo.Maio non 
Ilio prefa co'noftri , e poi non gli Icorgo di gran lunga in_a 
c]ueno si raancheiioli, come quelli . D’altre diuerfità poi frà 
loro non è carellia, come dilJi . Il Famofo ; T nrpe e fi dice- 
rt'.Non putabam.t>\ Valerio Mallìmo è attribuito à Scipio- 
ncjda Seneca, à Fabio. Quell’altroiOwwM bona mea mecum 
porto . Da Valerio à Biante , da Seneca, c Cicerone a Stilpo. 
ne. Seneca, & altri vogliono, che fofic Clelia quella don^ 

'zclla, 
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aclla ) die traghettò il Teucre nuotando > Annio Fcciale ap-i 
prcflb Plinio , Valeria figliuola di Poplicola . Quella Regi*; 
na , die con 300. donne Amazzoni ( le però furono mai > in: 
rcrum natiira) zndo à crollare Alel&ndro Magno > c 4 Diow 
doro > Strabene , e Q. Curcio èchiamaca Taldhi « ò Tale-) 
Uria , e da Giurino Miniria . Il dipintore > che à Megabizo » 
il quale nella Tua bottega voleua difeorrere di quell’arte , di 
cui non fapeua dific > che i Tuoi Garzoni , li quali macinaua- 
no i colori > fc ne rideuano > fecondo Plutarco, fù Apclle, fe- 
condo Eliano fd Zeufì . Il calo della Madre»clie per allegrez- 
za divedere vn figliuolo creduto morto, ritornar viuo à cafa 
all’improuifo , mori, fuccefl'e dopò la rotta à Canne fcriue 
Plinio, al Trafimeno ferine Valerio. Caronda diede le leg- 
gi a’Regini , c s’ammazzò da fe ftcflb per luucr trafgredito » 
non volendo vna di quelle, e pure altri aferinono il fattoi 
Diocle Legislatore de’Siracufa ni. Diodoro. Le leggi eHec 
Emili alle tele di ragno,foieua dire Solone,fe fi crede* Laer-' 
ciò, s’à Valerio poi , Anacarfi . Licurgo fu cacciato dalla pa- 
tria al dire di Valerio , di Plutarco , nò ; ben sì ^li fù canato 
vn’occhio,ma ciò nega Diofeoride Htftorico.Plmio raccon- 
ta , che Mirmecide ficee vn’occhio d’auorio con quattro Ca- 
jualli , si minuto , che vna moica lo cuopriua con l’ali , 6 c in 
yn’altro luogo dice «ch’era di marmo. Efiendo menato al 
fupplitio Focione , vn fuo nemico gli fi fece incontra, e fput- 
togli in facia ; egli lenza commuouerfi più che tanto, voltofli 
a’Miniftri della Giufticia, ediffe. Nifluno dunque di voi 
corregge cofiui , che non così vergognofamence sbadigli ? 
Così Plutarco, ma Seneca qucft’atto, e detto di patienza po- 
ne in Ariftide . Quefte , & altra diuerfità di cole , ò fette , ò 
dette , Icquali s’apportano fparfe ne FARFALLONI* 
fono fiate fproni a cauallo corrente , & hannomi fatto più 
ardito a negare molti auuenimcnti wr veri àgli Antichi Hi* 
fiorici. Oh tanti, e tanti fino ad bora fi fono acquietaci à 
quanm eglino n’hanno iafdato ferino* e tù vuoi effere il 
pritno à nuolgere lofio pra il Mondo , e conteadire à timi gli 
altri • Così mi fgridano gli amici più del quo itur , che del 
quò eundumeft» E che non hanno letto quello, che fino à 
qui habbiamo detro,ò lettolo non rhannoapprefo,c bilancia- 
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lo.S’alcuna oofanii piacque delie ir;o!te,e bcl!c,efi come lut. 
ic icinpre mi piacquero, jn Cicerone fi è ouelJa,ch’egli non fi 
TOcefie accooiodatc à tener per degno di lode il coftume de’* 
titragorici, c’haueoano in si gran concerto il Maefiro loro , 
die cadendo in effi qualche dubitatibne,od opinione contea* 
ria à quella di lui , s’egli non l’approuaua, od altri diccua lo- 
ro»^ da eflb era fiato proferito djfiercutc parerc./pyé 
fiibito foctomcttcuano,an 2 i gittauano da lungi il lor giuditio 

C non fi cercaua niiì oltre, nerrhe l’Iiaiifiio T,.''» 



— ... *• «VII giuaiiio 

Il cercaua piu oltre, ncrchc 1 haueua detto Pittacora 
gli ANTICHI HISTORICI fecero tant’acqii, fio di 



CoC gli ANTICHI HISTORICI fecero tant’acqii, fio di 
riputatiòne apprcilo 1 noftri antenati , c ic’l mantengono an. 

crelTn niirllì.rh(* viiiono rii in mmn 



pteflo qudh,che viuono di mano in mano,che baflò,e bafia, 
che fapeflcro , e fapp no, che vn’Hifiorico amioj fenile que- 
fio,e qucla/j^ </rx»>,s’aminutirono,cs’ammntircono lenza 
dubitarui, ònrui altro difeorfo fopra. Salta il ghir.bizzoà 
me, e non mi contento io deìVJf/e dEix(r,quando'rcorgo l’in- 
cdleno mio, raltrut bauere, ò ragione, od tfpcrienM con- 
tra eflb Jpfe dixit.^ Per mia fi: vchc’l Mondo faria gito bene, 
fc tutte le fcuole fi foCTcro apprdè à qurfio tenore di proce- 
dere , fc Ariftotde tantofio al Plato dixit fi foffe abbaflato , 
e proftrato per terra col fuo ingegno , ccofi aittigli ftudiofi 
l’haucffero imitato . Pochifiìmi libri hauercnìnio , ma que- 
flo manco male farebbe fiato , anzi forfè fària fiato 'bere , 
come accennammo, pcrclie la fbpci fluita de’libri per a'uuc n- 
uica nacque , e nuoce , ma l’imf orianza è , clic notitia , che 
l^nza, Ée non foflcro fiate le tante virtuofe liti, contefe, 
nffe, fcticfràgl^ingcgnofifarebbefopralatcrra? fefifoflc 
fiato ferapre sù l’i]^«lf.rflr, quello, che non haueffe oo- 
uato, e faputo il pruno in ciafchcriun’arie,e profcfTìone, altri 
non hauCTcbbe mai dopò di lui fapunxMa non an^ corfcfcc 
TOn tuni volfero , ficomc neanche Hoggidi vogliono , ma 
(blamente X più freddi, groffi, &ouufi, eflcreViftreiti,5r 
mdito^i con VIp(e dixh , faremmo fiati , e ftaremmo fte. 
(cbi.^ScriueScnccaaUuoLudlJoinSicilia, e loftimolaà 
defiariuergli vn poco il monte Etna in verfi . E perche poie- 
uaqueglirMpondergU. £, che vuoi tù , ch’iodica di più di 
quello, che quM l’ingegni diu ini, di Virgilio, ed’Ootdfo 
in particoUrc diuèro f Nò no» replica egli , non può manca'^ 
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ie ntalctla « e maniera ad vna mente elcuata » c fpiritofh . 
Attntm defcrièéts in tuo cnrmine , dice , Cr hunc folemnem 
vmnibui^òetislocum Mt 'tngat : ^unm e^u» minus Ouidtux 
/rM 84 ntti nihil efifiitit, quod $sm f^trgUius impleuernt , 
m S euerum qkidem Corntlium vterque dtttrruit . OmnU 
éuspr €ttreafeU€Ìt€r hic locus fe dedit ytTqiui prneefferunty 
mnprtripkijfe mihi wdentur , qué dicivoterunt tftd ap'er- 
wjfe* ^ello (limolo 9 che Seneca qui lottomeuca’fianchi 
di Lucilio 9 io vò difcorrendo , che altri grand’boomini ad 
altri^ed altti à fe medefimi ne^fecoli addietro fottoroettelTcro 
in tutte ratti à non perdtrii d’animo » perche prima d’effi » 
in quelle molti ib^ro ai riuari ad eminenza, non badare all' 
Ipfc dixity 0 fecit\ Ma s’aftatigaflTero di troiiarepcnfieri* 
termini» modi» mezzi » .argomenti nuoui» proponendo 
di^coltà > quell ioni » opinion i fottili » epellegrine , contrae 
dicendo»e dilbutando à più potere donde habbino tratto ori- 
gine, fienfi formate, e propagate, c ridotte à sì bei meto- 
di, che vediamo, c godiamo. Poaei allargarmi, venen- 
do alla prouapraaica, nella Filoiò^, nella Teoiogia»e ncl- 
l’altrc arti libcrali»ma non finirei mai . Torniamo all’Hifto* 
ria. Perche mòhabHarao in quella fola ad arricchire grai- 
telletti noflri,e quali porgli alla catena dell’/if> 75 r di^cit ? E be- 
lerei sù t^ni racconto fia pur fauololb quanto fi vogliafNè 
mi muow punto queli’atttorità,che m’appoitaua quell’atnL 
co da Diodoro, cioè, che per la vecchiezza, c rarità delle co. 
fc,e(rcndo, chenontrouatxrbbònofedeappreflbchiielcg^ 
gefle , nè voleiia tralalciar nnoke , molte, non mi muoue di- 
co, perche ho, che Diodoro in quel tuc^ ^ceiTe quelle ccri- 
^nie,per cacciar più Vilmente qualche carota, ch’è rille& 
lO, che FARFALLONE. Echemaifoteuadire^ Osfi, 
quando foegiunge, che alcuni mollrabo poco gioditioin 
^*Sgcndo rHillorie. Mentre troppo per lottile vogliono 
confidcrarc le cofe, die fi raccontano, c quelle raifiirare con 
a mdura prelènte,cioè di quclJo,che vfafi,e folli adefibUicov 
ta^ non tocca, perch’io non pretendo di dare te 

<re#qiufitn»v, & ignoranza, proponendo non 
™ pocW tecceifi Iparfi quà, <e la pc’toK) libri 

per F ARFALLONI j Che sliaHciifi voluto venire à quello 
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cimento, troppo più n’baucrci fcopcrti , e notati v Cosaw 
meno ammetto quello , di che da datone trahmdolo > ® * 
auucrtina l’ifteffo amico , cioè, che fi come a gR amici noftn 
crediamo tutte le cofe, ancorché Geno fopw ogni credenza , 
S anemici nulla, così à gl’Hiftorici, 8 

della Verità dobbiamo credere. Perche-, pria» a gli attua 
hàdaanteporGilvero. ^micus Socrfes 
f^Amans amica f'erìtasi e fccondariamente G Gippone , 
{he ò tutti , ò fcraprc Geno vcriteuoli f * 1 “ 
lo . che noi neghiamo , e però per FARFAIXONIEKl gU 
foacciamo tall’hora non »li tanto per raahtia , quanto p^ 
aualdiepaffìonc, innauertenza , debolezza humana, che 
^io. E^s’cglinodafeftcflì, conjc habbamo v^uto dalie 
parole de’grauiGìrai fra di loro , che fono perplefll 
ti, varii, appaiGonati, ignoranti, ogn vno degli antewGTori , 
t«rche^haSi da accettar per vero il tutto , che da elfi vi« 
«^ferito ì Oltre à quelli Ga per vna bcllilGraa, e breuiffima 
Srflimonianza quella di CLCurtio Equidemplura transfert, 
ko auam credo . Molte cofe non crede egli , che le Icriue , 
«nz?trafcriue, & bolli da crcdet’io.^* Non ^ 

Hanno da ftrabiliatG alcuni mo tanto , hanno da lapidarmi» 
nochi FARFALLONI hò appuntato loro? 




c per tante età figuardeuoli fcrittori bisbiguo,io «mo piu u - 
vno. VcriGìmò sa . Ma Herodoto chiamato Padre dell Hu 
ftoria da Cicerone viffe , credo io , più di 300. anni pri 
Plutarco , e pure qucfti compofe , come di fopra accennam- 
mo, vn libro appofta , Herodotimal^mtate , c gli 
M _ !il r- F fe VO cfRmo digredire vn poco 



rome fece frà gli altri il TcleGo , od Horaero dopo mu auai 
di due mile anni poco meno , che adorato da tutta la prifca 
fauiezza , fono flati rcuifli i conti di naodo, particolar- 
mente da! Signor Aleffandio Taffoni, il quale 
pcnfo,che Ga frà viui , che niffuno dotto pm “ 
mio. Virgilio con gU altri Poeti cclcbratiffirai per l ad^^o 
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fono flati citati a rigorofofindicato dallo Scaiigcro, fiche 
s’c facto vedere che la loro ferina non è tanto neita,che’l bu- 
rato dc’bcll’ingtj|ni moderninonv’habbialcopcrtoddla^ 
crufea in tutti . 5ono26.anni, cheftandoin Padouacom- 
parfe alla flampa vn libretto d*oppofitioni del fudetto Taffo- 
ni alle Rime del Petrarca j Contra Dante agguzarono la-.* 
penna più letterati , come Aleflandro Cimerò > & altri» 
coaira il Bocaccio altre si vltiinamente il Beni’. Ed cccocj 
appunto ritornati all’HiftOrià, poiciacheiyflcfio Beni, & 

f rofcflo hàcenfurato , cgiudicatc gli antichi , e moderni 
liflorici, e cosi non Thà pedonata nc aniche aLPrcncipe d • 
effi ( Latino parlp ) Tito Liuio» opponci.dogli quanto allo 
flilc» clic fecefle capo del le fucOwrevnvcrlò gioito , clic 
alle prole difeoouiene affai:» la Patauinicà '» non tanto per 
lo flilc non Rumano » come pare, chccommuncmentcs’^ 
intenda» quanto per la paflìone, che ne’/uoi Icfitti fù anti- 
chifllmamcntc auueruto tnoflrare vorfo i fuoi compatrioti, 
non come tali » ma come Pompeiani » che Pompeiano lo 
chiàmaua Auguflo» come riferifee Plutarco ; di maniera » 
che la Patauinità » Pompcianità già nnfecciataglifoffc il mc- 
defimo. Fogli data ancora taccia da vn moderno, che non 
mi ricordo, penfo da GioachimoGrcliio» di partiggiano, 
c poco amoreuolcde’Francefi » quando gfl viene in taglio . 
Di Cornelio Tacito coneliiudcFamiano Strada fragl’Ora-j 
tori, c Scrittori d’hoggidì digran fama » cbeolire l'afieta- 
tione d’ammonronarc tanti inlcgnamemi', e ricordi , ii che 
fere non è officio dell’Hiflorico» moftri il^pre mal-talen- 
to , interpretando fin.'flramente l’attioai inditferenti dd- 
Prcncipi , lequaliiiauerebbe tal volta potuto interpretare in 
bene , e che infomma c degno di poca fede . Altre cenfure 
diquefli , ^ d’altri antichi, c moderni vegga il mio curio- 
Ib lettore appreffo il Beni, Lipfio, Cannonct-io, Pofl'cui- 
no» Scaltri, perche io non gli hò alle manij cquandogli 
haueflì , non poflb , nè debbo con sì borirai infoportabile 
à lui, & à me lunghezza infaftidirlo . V’hà, Schaucraiiui 
di quelli, anzi faranno i più, liquali fubito , chefentono, 
ò fentiranno darli inocchio à gl’Antichi Hiftorici vno di 
qucfti, ò d’altri FARFALLONI da noi propofti per 

X vn 
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vn certo affetto, che per la loro antichità , e graniti ragjo- 
neuolmcntc per tanti fccoli acquifUronfi in ciafchcduno 
quegli Scritori t fubitd dico d’vn buon zelo infiammati , iic 
ifiorecndoiì i peniàno » e proferiicono al meglio » che pofiro<> 
no qualche feufa , e difcfa di quelli, con dire j Può clTcre » 
che rofie , ò non folle la tal cofa , e con aggiongere qualche ' 
forfè , qualche circofianza , qualche in lomma v Può elTcre, ' 
procacciare difaluarei detti, &i fatti» che fi narrano per 
veri, «chenonfleaoF A R F A L L O N I * Io Compatifco 
la repugnanza, che prouano, ò prouaranno iU vdendo 
quelli FARFALLONI, come di firatiagante capric. 
ciò » c lodo , e godo di vedergli si generofamento commof- 
ii, équefioè il miogufto é Ma d^l’altra parte pongo loro 
in confidetatioae , che l’Hifioria è Hiftoria » & ha da inten- 
derli , per dir così , ad liueram , c Come ca nta » c non deue 
hauec-e bift^no d!ÌDtcrpretationi, e chiofe, che quelle hanno 
da riicrbatfi perle Scritture MifHche, Sagre, c limtoliche * 
6 c fi vuole commentare qaalfifiaHiftoriaco’puoeflcre» 
co’forfc , co*chi sà ? c firrrtli, ogn’vno à fuo modo, rUttc le fa- 
ttole de’Poefi , e catti i FARFALLONI de gl’Hìftotici rice- 
tteranno bUoD fenthuento, e bifognarà lafciar l*vne, e gl’aU 
tti pafiare per raccónti reali, e fondatiifimi . Nel FARFAL- 
LÓNE del cafo di Lucretia hahbiamo difputato alquanto 
Centra il Vigliega , che riferendolo racconcia , lo condilce,e 
Pappa rccchia con tante fpetiatle non venute di lontano, cioè 
dà gli Scrittori dix)uei tempi» come fi donerebbe i ma molto 
apprefib » ctocdal filo capo , & arbitrio , che à chi non mira 
ben bene» che viuanda fia » ma caccia quello » cheglivicn 
portato auanti giù per la gola 4 come in v/10 ftitiale » fenzà 
manicarlo , pare di delicatezza non ordinaria * Il medefimo 
aocrià d’altri FARFALLONI: &hòvdito di quello, ch« 
Marc’Antonio Oratore con là fortA del fuo dire ratteneffe i 
foldati inaiati per ammazzarlo » hò vdito chi dice » appun- 
tò cosi i chequanto al tempo » che douea correre tra le pa- 
iole di M. Antonio » per faluarc il verifimile , pnò efederfì , 
ch*egli pirlafle a‘foldati alla fineftra . Se s’hà da ricorrere à 
verifimilitUdinei a’puòcflere» infomma» a’fbrfe, fumq 
Ipcdiii . Tanto potiamo affermare ancora » cheifold^'S^* 
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A CHT LEGGE.^. 3^.^ 
diedero tempo di raccoglier fe fteflb » e di porli à mente i pià 
bei concetti Rettorici , che à muoucre , e pcduaderc acconci 
fòffcco-, e non d’afifiacciarfi al balcone folamcnte, ma di mon - 
larsù froftri ancora . Habbìamo fpacciato per FARE AL- 
-L O N E ancora quello . Che ncll’Ilòle Balcari le madri non 
dauano da mangiare a’figliuol ini loro> fino, che con la 
frombola non coìpiuano j e non gittauano via II pane poto 
. fopra in alto, doue fi foflc . Auendafi d i gratia . Y n’Auttorc 
di molto buoni libri , e celebre , di queto tempo » non 

voglio nominare , ctondo peraltro da meftimacimrao,cosi 
acconto parla in vno di quelli. „ . . . 

„ Fù già belcoftumcdc’popolidcirifòlc^leiirU 1 quali 
„ fopra modo fi dilcttauano.d‘eflcreperfcuMfimi Arcieri, 
„ acciochei figli loro fi addcflraflcro, ddammaefiraflero à 
fcoccar dirittamente le faette, non dar loro altro pane,CM 
,, quello,che dalla loro factta era pcrcoflb;Si poneua per eU 
Tempio fópra vn’alto palone fbpra vnacolonpa vn pane,& 
yt a] fcimfclico i^nciullo fi daua Inarco > c le tacite» & egli tefo 
M Parco sVhgegnana di toccare con la fcoocata fàcita il pa- 
„ ne, de infin tanto, ch’egli non acccttaua à pcrcuotdtlo egli 
„ età percoffo , & afflitto dalla fame . E l’ifteflb patnu » che 
habhia fatto la Madre Natura con gl’intelletti nofin* al 
„ cibo dc’quali eia verità, c particolarmente dcll’effcn:a 
delle colc,perche non hà ella voluto,chc ^uefto cibo godi* 
„ no fenza loro fatica,roa datoliqUal’arco il difcorfo,:ho or- 
„ dinato , che le fàcttc delle fpeculationi tantcvolte vcrfbdi 
Itti dirizzate , e Icoccatc fiano , fin che venga àdar ^*1 
„ gno,& in quefta maniera come di cibo con le pto^i^ btì* 
i, che acquiftato maggiormente ne gode . Fino à qin qucgli'i 
Io giurerci,che in qùefta bella comparationc niuoo ba la- 
pUto riconofeere mancamento . E qnalc ? fi può dir meglio? 
<^ale?rifpondo io»NoteuoHflìmo,fi puo»aDZi,dcue,dir me- 
glio affai affai • E doue Icffe egli, che i Bcliatid foffero arcie- 
ri , che le Madri auucizaffcro i figliuoli all’vfo delParco » a 
trar faette? Dalla frond^ola, dalla frombola , ifaffi , i falli 
fi bene .Fronabolieri erano non Arcieri qucgl’Ifolam . I «* 
eie unt’altetatione in quell’Hiftoria ? Fa di meftieri di 
oonfcffitre,ò che egli non la Icggcffc in fronte, come la raag- 

X a gior 
! 





l 



I 



iniiioiiu a •«: corrompendola, 

dola inuiolata , epura. Difetto, chedaquclh dij^codi 

purgate narici viene ne’fagri dicitori ne’TVmpi Ipwood^ 

rat<£apportando ne’loro ragionamenti, Hiftorie,o Apocrife, 
òfalfe.,0 ftroppiate,ò come la fudetta troppo all aperta muta- 
te. Che però noi fperiaipo, efae fe mai 
biamo donato quefta frtiga , fra l volita , che da efla potta^ 
no trarre quelli, cheiaglionoi pulpitldi caminar guardinghi 
in citando queflM t|ucirH.0om, c ranto > ' {«Xf 

temete , die non fia alterata , o prefa per FARFALLONE 
da gli vditorl tnaflìmamente fe letro haueffero quello libro . 
Credo ancor’io! che facendo fòli in riferendo 1 Hiftorig^ 
torcendole dafchcduiio a fuo piaa-rc , ò per malitia,ò per in- 
tpreffe di drizzare l’acqua al luo molino , ò per inaucrtenza , 
ò peraltro, pochi FARFALLONI fi feorgeranno negl . 
Hiftorici'. Efi cflentiale riconofeefi l’alteratione nella lu- 
detw, chcappreflodiroefefoac vera mqud modo iioti^ 
ballerebbe difficoltà veruna , nonché rhauelfi come lui fr;u 
mefla ne’ FARFALLONI. Io haueua determinato diri- 
fponderead alcune altre obbiettioni, lec|uali in voce, oc 
In ifcritto potrebbono farmifi , ma anderei troppo m longo, 
c voglio laldarei che chi vuole oppon^ga quando loro pia- 
ce , che fe farò vìuo , fpero con 
no a cafa . ^ella , che per quelli F jP* 
che fi vengano a dilltuggeretuttc l’I^illorie, deridendoli i 
loto Auttori ; non pollo breucroentc con due parole ribat- 
tere. Dico dunque, che non perche bò notato qualche co- 
farclla in quello, equcll’Hlftorico, ° 

binodaeffer prillati d’ogni credenza, non fi 
cere , & fi pollano gittar nel fuoco . Dio g«ardi «Anzi per 
mio configlio tutti quelli, ch’afpirano a qualche ctTce^l^^^^^ . 
d’cruditioneleggangli, ftudingh , échabbianglicontini^ 
mente per le mani più rollo, che i Tracagnon j i Dogl‘°ni,^ 
fimili ,c letti , e llndiati , che gli haucuino ^mmo di^nuo^^ 
à r ipigliarlifi , come d’elTi , c di tutti grantichi Scrittori hab. 
biamo 4tto , c vogliamo far noi fino c habbiarao fiaio^.^No 
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malhàuemmo minimoche d’intcntione di recare loro om- 
bra di pregiuditio » nc quando Thaueffimo hauiuo haucrci- 
fimo fatto nulla, che in troppo gran pofleffo, egiuftiffi- 
mamcntc fono nelle menti bu nane y c fc tutte l’ Accademie 
del Mondo s’vniflcro à tale imprela , poflìbilc farebbe di to- 
glier loro l’acquiftato credito y fi come nè a Liuto > nc a Ta- 
cito, od altro Hiftorico , ò Poeta, òprofeflbre di qualun- 
que arte , ò feienza , fù leuata , nè Icuarafiì mai , che non_» 
fieno quei valentiflìmi hiiomini » ebe veramente fono . Ma 
qucllo,che da noi in quefti FARFALLONI , c da altri cen- 
tra à gli antichi dotti e fiato fatto (in me almeno sò, che pafla 
cofijè fiato non per malignità , ò makuolenza ( e quale può 
eflcrc qncfta contea quelli, che tanto ci precedettero » co’- 
quali non è intereflc alcuno ) contea efiì , ma per vbbidire à 
certi impcti,à certe viuacità d’ingegnojl'huomo fi fente»ceia- 
ceptum fermonem tenere quis poterit : per far vedere a certi 
hominuci,groflblanuci » pufillanimucci , che iurant in verità 
mAgiftri y che balla loro d’auantaggio . VIpfe dixit, che fubi- 
to vbbilcono, fieno egli benedetti, clic non ardilcono di pro- 
ferire vna parola contea effo , che temono , c tremano al co- 
rpetto di lui, che in lo mina vogliono lafciare il Mondo co- 
me rhannotrouato, ré pigliare patti a pellare, nc raddriz- 
zare le gambe a’cani » per ifucgliare quelli , che lono dotati 
da Dio dibcirintellctto,ma dormono,e non fi perdere d’ani- 
mo di potere imitare gli antichi, & atriuare ancora al fegno, 
per non dire trapaffarlo » alquale eglino felicemente peruen- 
nero , deponendo in parte la marauiplia pura , e Topinione, 
che gl’ingegni vadano mancando, c fieno di gran lunga hog- 
g idi inferiori a quel di prima j E perche non la confeUìaroo 
iìnceramente per vn poco di vanaglórictà, ma moderata dal- 
la ragione, d’effer fiati noi i primi, ne’qualifia fiato que- 
llo , e quel penfiero , c’habbiamo pofto fuori quefio , e quel 
nuouo,e curiofo loggettosc non fenza qualche honorc,& vti- 
le della perfona propria , della patria , dell’Infiituto dell’Ac* 
cademie, edi tutti quelli, a’quali battiamo qualcherclatio- 
nc,c perche nòf Che in quanto al l’vtile, (voglio aggiongerc 
ancora quefto^il quale nó mencsche nelle poefie» in ogni có- 
poniraento in ptofa bà da.racfcolarfi col dolce, io fc non m’- 
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inganno > non mancarà in qucft’Opcretia oltre la molta va- 
rietà d’ccudiiionc Hiftorica in particolare, farauui ancora 
quello appartenente a noi Chriftiani , dc’quali non pochi hò 
veduto credere , c ftiraar troppo i fatti de gl’antichi , di ma- 
niera , che par bene , chc(quando non vi foffero fecondo noi 
de’ FARFALLONI) potefTe più appreffo di loro la mera 
Natura, che appreflb di noi laGratia,comc nel FARFAL- 
LONE dell’Apathia , e Stricita habbiarao dilcorfo à longo r 
Del dolce , ediletteuolc, le quelli, iqualifi fono compiac- 
ciuti, ò di leggere , ò d’vdire alcuno di gucfti FARFAL- 
LONI non ne hanno adulato ( c chi ad vno sfortunatiT- 
fimo applaude , c chi l’adula ì ) & ingannato , aponara per 
auuentura pur troppo à chi leggeragTi , od vdiragli dicendo 
fra fe almeno, da Età hoggimai matura, e grane più ma- 
turi, 0 grani parti patena, chedoueflcroafpettarfi . Ma 
queùo non sò che di troppo ietia , e rigorofa ponderatiouo 
di quefta gioconda Operetta fia feemata di gratia ( prego) o 
quali chiodo rifpinto da chiodo da più d’vna coi.fidcraitone, 
cioè, che imprendemmo à trattare quell’argomento per 
vna gran forza, à cui non habbiarao hauuco fòrza di refilte- 
re, clic il noftro Genio foccua al noftro Ingegno ; poco me- 
no, che per ncccilìlà , nonhauendodopoqutllodipio,c 
dell’anima , da occuparci in altri ftudi , lenza i quali la vita 
ne diueniua , come Icraprc diuenne, vn’inlopportcuol tor- 
mento, c per non feniir tanto la grauraza de’finiftri,da’qiu- 
li crauamo attorniati , e come le dolci madri , c balie , c con 
tanti zoni ,c con le fauolc , e con leggicrne di menar la cul- 
la, s’induftriano di far pigliar fonno à Jor bambini, con que- 
ftifcfteuoli difeorfi ingannar noi ftclfi , addormentarci , c 
pafTar via fi icmpcilolo Tempo, c non per farne acquifto 
di gran riputacionc , e fama , partecipandogli per mezzo 
delia fiampa al Mondo, fe però non fi foffe giudicalo, eh* 
per clTì potcITe (pcrarfi ( cofa , che non credeuamo ) di gua- 
dagnarne qualche poco , rJierbando la fpcranza , c rorfenon 
leggiera di ciò all’Acus Nautica , & ad altre fotigbe di mag- 
gior momento , piacendo al Ciclo , quandoché fia che fia . 
Ma fuppofto , che fia per hancre alcuno, che in quelli FAR- 
FALLONI non voglia , non fappia , nc yiilltà g*»»**^ 
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diti riconofccrc • tiw temerità , e prclòntionc centra gi’antf* 
ehi Hiftorici , conch/udendo in breue à fimilc huomo , 
non e foriennato in rutto , che non ci dorremo mai , che ne 
iia nato qucfto penficro in mente , nè ci mutaremo mai d’- 
opinione, perche fiamo amici della verità in cftrcpio, e quel- 
la, difpiacciaachilìvuolc, quanto fi vuole, fi diletta pro- 
ferire , perche ne piacque fempre la fingolaritànc’lbggctcia’- 
quali altri s’appiglia, e l’vniuerfalità d’cilì non diede mai 
ncll’humorc ; perche al more fecfidumquo itnr nonhauem- 
mo mài vna certa inchinatione , ma bene al quo eundurn efl 
daliuoniini, &huominilionordinarij , perche fiamo più 
che ficuriilìmi , che non ci c huomo , che in penfando , in" 
dicendo , de in fcriuendo , in adoperando , lall’hora non_^ 
faccia fallo, e gli antichi Hifloricjiion furono figliuoli della 
Gallina bianca, & eflenti da quella fiacchezza humana , per- 
che eglino fteflì , quando altri non fe n’accorgeflfe , e rotto 
fcilinguagnolo Iqconlirflano, & vno particolarmente fa- 
molifljmo con quelle pochifllmc parole quidem,quam 
flura fcrtbo , quan credo ; perche al Pitagorico , /p/e dixtt 
ftarfoggctio , c ichiauo , mi parueferopre da ingegno pt- 
tufo , luelenfo , c come io dal Serpit humi , chiamo ferpen- 
te, perche altri moderni ancora hanno chiamato in giudi- 
zio , e fatto come fi d ice , rendere di fettimana gli Scrittori 
antichi, c perche in fomma habbiamo compofio quello, 
che fia anzi per nollro intcrtenimento,egiifto , che con mi- 
ra di nome, c gloria, rinontiandolp in roano altrui, che ò 
Io condannafie alle tenebre,© l’cfponeire alla luce, fecondo i I 
fuo talento • Sed qnid cotuendmus ( finifeo con Papa Pio 
6'econdo mentre ragiona della fua Hilloria, compofia quali 
perpalTatempo, e ricreationefràtantifallidi, ancorché in 
tutto diferenti da'miei , cioè della fuprema fortuna^ tan* 
quàm maledicis occurfurij clsufurique emnia f frufira vi- 
timur , in dextro , CT in pnifiro Utrqvt itinere ceines , 
puUms vita fine reprehenpene cucutrit , Commstnemfortena 
aqno ammo ferri aecet , Qt^dcunime de nobis iudictum pte- 
rit i non inulti fubibirma t quando in hoc opere, necopti-i 
morum f^amus iauaem , ncque pofpmorum timemus vi- 
tupenup/ f ncque qui neUt. dextruxerit id^hrta afequetur,, 

' X q. Vt 
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vt omnes ei confentiant » cyfortafjefittHrds attu id ajfprci> 4 ^ j 
éf$t , quod ne (ir a reieeerit» 

Che vn certo Eiirìdamo lottando cflcndogli dalPauerfario 
pcrcortì, c gittati giu i denti, fegl’inghiort/ffe, acciochc 
quegli non le n’auucde0e. Et ad vn’altro nafcefse vn den- 
te d’oro vero . 

FARFALLONE tXXXXL 

L ’H VOMO è vn Aipcrbo animale, quando ci fi mette • E 
fi come quanto al fiper hot quegli , horquefii vedefi 
arrogante, c di maniera, che, ò non vuole confeffare la fua_* 
ignoranza di c^ualchccora^^ con iftenti, e fudori fi riduce a 
profcrir,non so; laonde . Qui velit ingenie cederCirarus erity 
diccua Martiale, c pochi Socrati crouano , che profeiTìno di 
fapcrc,di non faper nulla, così quato al potere ogn’vnovor,, 
rebbe edere fupcriorc,e niuno foggettoairaltro , c nelle liti, 
e conteic,ò ciuili,ò campali, per modo di dire,che fi decidono 
ò con la lingua , ò con l'inchiofiro , ò col ferro , ò col /angue 
sfbrzatamcnte viene ad arrenderfi ,ancorche fia,e confc/ìar^ 
fi fuperato,e vinto . O fc pure confeflalo cerca di feemare 1’- 
lionoredella vittoria riportata dal fuo nemico,con attribuir» 
la alla fortuna , più che al valore di chi lo vinfe . C^de da_j 
Enea battuto a terra Turno , c quantunque pareffe, che in 
quell’atto prima fi raoftraffehumile,c fupplicheuole, quafi 
pentendofenefi rifente.f^MiWew merui^ec deprecor-tinquity 
Fiere forte tua . Tant’altierczza,com’io diceua,fcorgcffi be- 
ne fpeffo ne*pctti humani Così Argante ad Ottone . 
ìi Renditi, dijfey e per tua gloria i>a/Hy 
fi Che dir potrai, che centra me pugnaci . 
fi No (gli rifpondè Otton )frd noi non s'vfa . 

Col retto * 

Racconta Ebano vn bel cafo , fc fotte vero , dVn’ Eridamo 
Cireneo ,che combattendo col retto , ch’era vn’arme,vn’in- 
ttromento, vna claua,io non sò come nominarlo,vn battone 
con correggie,o litte di cuoio,alle quali erano appefe alcune 
palle di piombo,ò lotcandojche l’vno^e l’altro pone Eliano, e 
' pure 
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pure pare molto diucrfo, riceuuco vn colpo in bocca gli fece 
cadere tutti i denti. Che fece cgliMccioche i’auucrfario non 
prendeflc ardire,non fi gIoriafle,inghiottifleglijC profegiii la 
tenzone, c reftonne vittoriofo.Cofi rinterpreto 
Cyren^us in ctjiuum luElAvi^oriant àd^tns eflicuTKQftc av 
ndutr fario dentei effent ei excufjo , ftatim . 

InElabatur animaduerteret . Io l'ho per F ARr ALLU.* 

NE . Prima « perche non tengo per facile > anzi per poflibi- 
Ic , che per qualfiuoglia gran percoffa fi poflano rare cadere 
tutti i denti ad vn’huomo, fe però non foifero pofticci, m at- 
taccati con la cera . Quando i barbieri « o cantinbanem _ne 
vogliono canate alcuno , sò molto bene , che durano fatiga 
con tanaglie, e ci confummano il tempo, ancorché veramen- 
te vi fieno di quclli,che molto facilmente ciò 
però Eiiridamo non era come quel figliuolo di Prufia,Kc di vai. m, 
Birinia,ilquale,fcnonèFARFALONE, dice Valerio Maf-Ub.'.c.t. 
fimo V ch’in vcce4c’denti di fopra haiieua vn^offo continua- 
to » ilch e ( cofa ordinaria de gl’Hifiorici Antichi , la dilcor-fiut, io 
dia fra di loro , ) Plutarco ferine di Pirro Rè degli Epiroti . Pyf 
Ma troppo gran boccone farebbe fiato vn’offo si grandg^ 
fiotto» c inarcato a quel pouero Euridamo cacciarfelo giu 
così in vn tratto. Se qualche Auuocato , ò Protettore de - 
FARFALLONIERi fi foceffe auanti con dire , che deue 
intcnderfi Eli.ano d’alcunhe non di tutti i denti.Rifponderei» < 
che con tal chiufa,la quale non hà fondamento > fe ^n poco 
più» che in aria,cflcndo » che’) tefto è aflbluto » indOTnito, & 
vniuerfalc, viene a fare contta il fuo clientulo > c dichiararlo 
perFARFALLONIERO apertamente. L’altra ragione, 
ancora che mi muoue ariceuere qneft’Hiftoria per rAK- 
FALLONE fi c, che feoffi tutti i denti » ò la maggior par- 
te ad vn’hnomo, non può nonfentire eacfliuo dolore, c 
non verfar fuori dalla bocca gran copia di fangue, eforl^ 

mezzo morto non cadere a terra. S'Euridamo mò atrociiii- 
mamente colpiio,e fdegnato per non mofir^ fi vinto, e non 
porgere aU’auuerfario ardire,e gufio»puotè ftar »lo^ ai- 
terarfi punto , e mandar giù bellamente quelle pillole lenza, 
che altri fe n’accorgcflc, vn grande»afiuto, e fuperbo huomo 
fù , c degno » che gliifi dia il buon prò , e gh fi porti da bc- 
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330 FARFALLONI DE GLI ' 
ic già ì ch’ha le non mangiato» e malticaco « almeno forbì» 
IO i propri denti . Ma doucttecol l'angue » che > come dilli > 
hà da lupporU Abbondantemente fcaturilce nelle fue &uci\ 
a ciò fupplire i e mangiare, c bere nell’ifttflfo tempo alle- 
gramente * Quello sì ) che o0erua il ricordo di Seneca^ » 
Coafiiitém in nre/ti$ capare . I lottatori» igioUratori» ìCa- 
uallied in fomma imparino da Euridamo, fpccchinfi con- 
tinuamente in lui , e bafti jcredo » che m’intendano . Quaiv- 
to a quello del dente d’oro , lofìimQ» chegl’Hiftorici non 
molto Antichi non habbiano F A RF ALLONEG- 
CIATO di longa , come quelli vecchiHìmi , e per al- 
tro nobilidtmi Scrittori ^ e particolarmente nc’ moderni 
non appaiono fimigliapn FARFALLONI in modo 
alcuno, Nc fono io sì ftitico, come molti, che leggendo 
i Guicciardini, iGioui), & altri» ch’incontrando qualche 
racconto, che loro non da iKll’h umore , prorompono a!« 
la peggio contra quelli > che fono bugiardi . Spagnuoli , 
Francefi, che so io/* iecondo, che in vno sfogo trattalo, 
lorlc a pieno . Non nego , che pqiTano ciTerfi ingannati al- 
cuna volta, mailìmarnentcquelU, che non hanno Uefo in 
carta l'c non relationi, auuilì di quello, e dì quello. 
Ma in fomma dica chi vuole non hanno FARFALLO- 
NI inoftri, come quelli de gli andati fccoli, Cefare ^ 
Campana rifcfifcc vna cofa ftramgantc , la quale fi d j 
' che in Fiandra ad vn putto di V, anni cadutogli! 
prinu, Crinafctndogli altri denti, fe ne j 
wouò vno elfcrc d'oro vero, e prouato • . .a- 
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al paragone, Al paragone tuttauia 
del mio ceruello, pare cho 
tiefea FARFALLONE, 
c non oro. La. V 
pietra 

' forfè non è buona , mi 
•; rimetto a quella do 
P gli alni, 
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Che Dragone Lcgisiitore Ateniefe faccflfc pena 

capitale lo Ilare in ocio . , ‘ 

F A RF A LO N B LXXXXII. 

E VERO) che’lfìne) acuì pare) che fia indrizzato I> 
buomo in quella vita c l’operare ) che però, creato il 
primo fùafi*egnato In quel deiitiofiillino giardino . Ft ofe~ 
r^retur , & cujlodiret illum , E vero che Homo nafeitur jjiafime^ 
ad laborom 9 auis ddvoUtum , E vero > che l’otiO) lì co»uote. 
me la cugine il ferro imbriutifce ) anzi confuma l’otioiò) 
che lo diflc Girolamo • E vero » che nell’acquc morte, poz- 
zanghere, e paludi, generanli vermi , & animali immon- 
di, eneglihuominiicioperati, e pign , procedono penfie- 
ri poco buoni , parole non migliori , ^ atti limili • £t vi- Hier. ep; 
tium capiunt ni moHoantttr aqtid . E vero, che Totio fcp,- 4 i. 
pclifcelijuorao prima, che muoia, perche . Otiumfìntlu- 
teris efi vitti hominis fepultura • Everiflirao in lòmma-j*) sen.ep. 
che multam malitiam doctat otiofitas , e che Qui fe^atttr **•, 
ctium 9 fiuttiffìmus (fi , Perche lo fcriife chi non poteua)^j“*jg^ 
nè può mentire . Ebiibgnarcbbe effete appunto tutt’otiO) 
per biaGmare quanto merita l’otio ideOb , Ma non è men 
vero dalPaicra parte, chenoiGamo di ferro , ò bronzo , c 
quando fodìmo ancora tali) col continuo aGatigarci puro 
ignoraremtno noi Gcflì, perche Ouid.i. ». 

Gutta cauat Updem confumitur anulus vfu , je pòàcà 

Et terkurpro^avomer aduhcus humo . ^ PJ.»e, 

perche l’arco le vien troppo tirato , è tefo G rompe , & a’bi- 
fogni poi non lérue , G c inutile , Effempio , il quale appor- Herod. 
tò AmaG antichidìmo Rè d'Egitto a certi luoi , che trotta- ub.i) 
ronlo a fcherrarc , dopo grau’dimi negotij , con alcuni buf- 
foni , e rhebbero in difpreggio , anzi l’Euangelifta Giouan- 
nl, quando da non sò chi fù veduto jpigliarG vn poco di fpaf- * 

fo con vna pernice , c quegli ne prefa fcandalo . La natura 
in fatti Con tanta bella) e non mai interrotta fcambieuofe^ 
za di notte, c giorno, c di freddo, c caldo di fcrcno,e cor- j 
bido n’egran maeftu atutto’l Mondo , c Tefferienza fe toc- 
car con mano, che • 

Quod 
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33S TARFALLONI DE GLI 

Oukl. Qttod cdrtt alterna requie durabile non efl , 

Ep,4. ’ Non folamcntc dunque non è biafimcuole ogni otlo % ma è 
lodcuolc»au2i neccflario molte fiate . Difficile tuctauia c,chc 
dico io difficile/’ difficili(Iìmo> od ipipoffibile qualche volta 
il poterli difeernere da vno , c determinare fe Torio dcll’al- 
tfo fia di quel buono » òdi quel cattiuo. Perche Scipione 
foleua dire « che numquam minus erat otiofus -, quàm cuttL» 
otiofus y cr numquam minus folusy quàm cum folus . Eflendo, 
che vn’huomo d’ingegno , e letterato» ancorché paiatalT» 
bora Ilare in otio , negotia con la mente » penfa » confiderà, 
parla » di (corredò con le fiefib » ò con altri prefenti » & afien- 
tiyViciaùe lontani » morti» e viui più affai aliai d’infiniti » che 
pare»ch’habbino i negori; di Sp^na»e Francia» con;>e fi dice , 
e tutte le facende delTvniuerro fieno loro » e però girano di 
qua, e di la Dio sà a che fine . Fiora veniamo vn poco al no> 
iiro Dragone » veramente Dragone più » che tutti i Drago, 
nicniden» deindifereto. Pena la vita a chi Uà in otio. La 
legge fi è chiara , alloluta» e lenza chiofa . Non fi diftingue 
. d’otio» non vuol baie Dragone. Erafi v.g.affatigato vn - 
' huomo di quale conuitione egli folTc > otto, "dieci , è più horc 

od in opere manuali,© d’intelletto, e ftudio, fi poneua ad 
vn pogginolo a pigliar fiato» vfeina di cafa a fare due palleg- 
giate » fi poncua a lcdere»e vedere in piazza, a cianciare con 
quello, òqucH’amico» a dormire in vna bottega» fermaualì 
a ridere di qualche cantinbanco» ogiuocoliere, & in cia- 
t fcheJunadiquellcccfeconfuraauavn’hora»dice»chesò;b? 
Se collui haueua qualche nemico » ò fpia » giua a pericolo 
cuidentc della vita » perche era fiato in otio . Ogn’vno » che 
.. caminaua per la firada » fé non tua lauorando , come fanno 
quei poueri huomini » che fanno 1 calzeni agucchia » ò donne 
mendiche » che filano , pare a me poteua efiere accufator d i 
quelTenormilIìmodelirto. Obilognauain fomma render 
conto,perchc fiaua a federe » perche caminaua ? perche cian- 
ciaua , perche dormiua » & ogni bora » ogni momento douc. 
uano vederli clTcr menate in prigione a "centinaia , anzi mi. 
gliaiadipcrronc»emorirc( non sòdi qual motte, fedi for- 
ca di ruota » di fuoco, di toro , e di falaride } per efiere fiate 
in otio » malfimQ, che non doucua dfer polfibile di prò. 
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ANTICHI HlòTORICI. 533 
narc in giuditio mille volte, che Totio era bnono , c ch'era 
<mzi ripbfo , che otio , c che fe bene cfteriormcntc non facc- 
ua nulla , con Tanimo adopraiw pe’l publico , e pe’l priuato, 
come Scipione . Oh larà chi dirammi . Non s’iptcndcua in 
canto rigore la legge . Mollrimifi chi Tinterpreci così . Io la 
lento netta, e fchietea . Pena la vita a chi (là in otio . Di ma. 
nicra , che non vn’hora fola , com’io dicciia ma manco af- 
fai doucua cifere baftcuole , f€\ Giudice punto era Teucro a 
far perder la vita a quanti voleua ogni giorno. Appreflb di 
me fi è (lerminatiilìmo FARFALLONE* Dato, ma non 
concedutolo vero , ben dille Dcmade Oratore Ateniele , che . 
Dragone haueua fcritto le leggi con fangue,non con inchio- 5^, * 
fico . Viene il Rodigino , e dopò hauer riferito quella leg- 
ge, cconfeguentemente non riconofeiutta per FARFAL- 
LONE foggiugne . HincfAElum reor^vt illum Orarer De- Rfto.Ub. 
mades , non atrAmtmoy verum fanguine leges condtdijfe di- u .c! i /. 
fif4rer . Doue chi non pefea più che tauto leggendo il Rodi- 
gino fi crederà , ch’egli forfè Ca il primo a darecontezza_»nQ^^8'j 
al Mondo di quella ( nonsò come chiamarla) befiialiflì-to. 
ma, e FARFALLÒNISSIMA legge di Dragone, c di 
lui parimente fia la confideratione intorno al detto di De- 
made , e cosi ò citarallo sù i pulpiti , ò sù le Catedre , e , j 
neirAccademie , ò nelle fiampe, che fà il più bel fentiro 
del Mondo all’orecchie almeno mezzanamente purgat e , 3 , 
fra le quali ardifeo difraporre ancora le mie , che afluefano 
à fonti, non poflbaccoipodarmindapprouarechi và a be- 
re àriuoli, a tali citationi , che mi fanno quafì quafi, di’ 
io non dilli erccre le budella vdendole. La legge dunquo 
di Dragone, e’I detto di Cemade non ad altro fine , chc_^ 
fcr accennare l’autorità di Dragone, habbiamo da Fiutar- 
co. Perciò non occorreiia , chè’l Rodigino fe l’appropriaf- 
fe come Aia cola, econ quell’Afinc reory faceffe il quam- 
ytam . So , che molt’aliri Scrittori , e palTati vfarono d’ 
incorporare ne’loro componimenri mille cofe dc^li Antichi, 
fenza nominargli , e molti moderni hanno quclVhamore^ | 

inedefimo , ò Latini , Tofeani , Aimando*, ò dicendo, 
che fi moftra maggior fapere , cosi che allegare , & info- 
rire l’autorità di quello, e di quello, e che per giungere a 
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^34 FARFALLONI DE GLI , 
fe^no di riputation grande > c per efl'crc citato « fò di meftier i ^ 

dire quello» che fi dice, e fcriucrc quello, che fi icriue , co- 
f me feproueniffe dal proprio ingegno, c non come preflb in 
preftito, infilzata nelle càrti per aggrandire il volupie. 
Stimino » dicano quello > che vogliano » ad alcuni è riufeito 
veramente , non nego » ma bene odora cW hà buon nato » 
dalia lingua, ò dalla penna d’vn dicitore , ò fcrittorc nel dire, 
ò fcriuerc di lui ancorché apporti afsai robba degli antichi , 
fc da fe vale di giuditio , ò d’innentione » ò nò , e quello ch’c ; 
di lui, e QUello,clie d’altri chiariilìmamente feorge * E qucRo i 

batti qui, che altroue di ciò habbiamo trattato più voJtc • I 
Confermando per FARFALLONE , che Dragone mai fa* i 
ceffe quella legge -, vn’aitro per lo roucrfcio della medaglia 
mi fouuicne da Hcrodoto » clic apprettò i Traci ( ò parte d’- ; 

honoratiflìma Io ttatc in otio , c pero il lauoi t 

rat la terra in vilipendio ettremo * Io vò confiderando » che 1 
, colà doueflc ticourarfi vn*infinità tf huomini per diucnircon ti 

rotiohonoratiflìmijC quella certamente fi era ynamanifcft^ « 

c non fauolcggiata Cucagna . Ma non nè parliamo d» gratin c 
più, che non venifife volontà ad alcuuo, il quale leggefle que- { 
fio libro d’inuiarfi verfo la Tracia per vedere , c godere si t 
bel paefe . Mà di che viuèuano fe non negotiaiiano , anzi fe l 
l’agricoltura età di vituperio a chi cflcrcitauala? Pioucua 1<^ i 
ro H mangiare , beuere, c vettire dai Cielo? Senza dubio 1 
alcuno » s’Hcrodotto dice il vero . Tralafcio qucHp » che i 
quiui fimilmentc ferine d’cfli T raci , che viuèuano di ladro» 1 
necci , e ch’era fomma gloria , c nobilittìmo riputali » chi i 

era Agnato» ò bollato in fronte. Sento mancarnu le parole ! 

t ptouare, che quetto fia FARFALLONE, oad eflag» ^ ' 
gcrarlo , Tuttauia rhauerne dato vn cenno farà forfè Vtile a 
chi hauefle hauuto vn poco di titillationc dimetterfi in viag» 
gio, come ditti, verfo la Tracia, perche raffrenarattfi all’* 
vdire quei boli impronti sù la fronte » non curandoli di no- 
biltà si grande . Non sò bene ne anche come voglia intcn» 
derfi Socrate apprettò Eliano »chc dicena l’otio ctterc forcl* 
h ( Fratello più rotto ; della libertà , argomentando da’po- 
poli, de’quali quelli fono più liberi» che fono più otiofi. 
Socrates dicebat fororem libertati ejfg otinm ; te(tefyKe 
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ANTICm MISTORICI. 

Ìjuìhs rei fortiifimos makim^que liti ertMtspopulos adduce 
I»dos,&Perfas, qnivtiqfuftèniifimiejfentaà^ 

tU. Phu^AS verbi (^Udot adefuffactendumpromtlfims 

rlfe , qui cum feruttute àenertnt . Screniffima Venetia Icn. 
ti ( vn’altra volta pure in fimiglianre pro^fito a te mi 
fcnt i Socrate quello » cHe dice , Ti gldrij> fc tón ragumc» di ^ y^. 
tanta tua libenà fopra qualfiUoglia Città del Moudo. Dom-nteu » 
mi quafi à credete , che i tuoi progenitori, e fondatori come 
più verfo il tempo diSocrate haueflcro a cuore cotal (no del- 
io , c rofferuaffero , ch'importa , ciò , che cosi a bell t 
fenza affanno alcuno , e quafi dormendo gittalTcro le fonda- 
menta » e promuoueffero vnafigranRepublicafcnxahc- 
Botii,e traffichi fuori di cotefte tup lagune . Hai deuiato pare 
a me molto notcuolmente da gl’inftitutl dc’tuoi maggio- 
fi /perdonimi) pofciache la fofella (diciamo H fratello ) della 
libcrtàdn te,chc fei il ricoucro di tutte le nationi del Mond^ 
hÓ può alloggiarui,bSdito da terra, e luogo nelle loggione Ri 
alti, ne’Colle|i,ne’Pregadi ogni giorno infall^ilmetc trattafì 
centra di lui , di maniera , ^ la legge di Dragone farebbe 
Rata per te fouerchia , c ridicola . Datti, datti da qui in poi 
al buon tempo , aH’otio , fenza pigliartitanii faftidi di quel* 
lo , che faccia , ò penfi qUefto , è quel Prendpe , come fu 
quefta , ò quella tua Città, ò prottintia . A che Mnti Arfraa- 
k . tante Galere» tante naui di mercatante in Contontmo- 
~l“ringhilt«r», in Egitto, &altro« ^ 

Perfìaoi popoli fortilTìmi . Qui vtrAquefe^tnJjifnffunt ad 
tmofid * d ifdegnar » ti prego > d’accopiare laficmc vnà 

lilJità eminente, con vn’OfiiorcnZa pari, fc non ^^iio 
ricordo » che poco , ò nulla(roltanc la doOotione mia 
di te » ch’c ringoiare ) vaglio almeno per l'ammonimento di 
Soaatc* ch’bchbc dall’Oràcolo della faoicjwà il t^nio * 
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35^ FARFALLONI DE GLI 

? Chetanti Sonori, e Capitani Romani chiariflìmi foffeto 
5Ì cftrcimmcntc potieri y e mendichi come fcriuonoaU 
cuoi > particolarmtnte Valerio MaOìmo . 

FARFALLONE LXXXXJII. 

V NOdc’duri detti, e de grinfegnamenti difficili ad et 
fere cosi alla prima int^ , anzi quafi abomincuoli al- 
rorccchie maffime volgari, & idiote, che nelle fcuol<_a 
degli Stqicis’odono, io tengo, che fia quello. L’huomo 
per oliclò , c perfeguitato , die fia , non riceue mai ingiu- 
ria alcuna , ^ fe non da le meddìmo . E pure Seneca con.^ 
Saui* vn libro intiero affai bene lo fa veder per vero , Quod ftt 
fiw puòffcntemnon cddit iniurid» Quella c rinfcrittione di quel 
ingerii. Anzi Grlfoftomo non meno quali a longo proua..^ 
Q*d>d mmo Uditur nifd femetifjó. Non dico 
già io, che ua così facile a preftarli credenza a quello dire, 
come fu fadle a Icriuerlo , cfciua qualche llorcimento, c 
ludqrc qualliuoglia huomo poffa diiporli a metterlo in effe- 
ciuione • Tuttauia non può negarli d.ill’nltra parte, di e > 
quelli non parlino con argomenti rea li, e grandi , atti a far- 
lo credere , e porlo anche in effetto . Il punte, e neruo dc’- 
mroMjicorli^ è , che la V irt ù , c’I V itio confifte nell’animo . 
rloraairanimononvogliojfctùnon vuoi, fechidiilìa-^ 
non vuole , non può arriuare il nimico , che offende, ne ha 
potere fe non nelle cofe di fuori fopra la robba , fopra il cor- 
y P® > & altri beni , che dilaniano di fortuna . L’animo pru- 
® fauio quafi Re potentiffimo,& infuperabile llaffene 
cntufo nella ro^ di fe medefimo , e fi ride d’ogni colpo , Se 
impeto contrario per foiriffirao , chelia llimaco pretenda » 
no puregli auucrfari di fare affai a Aioi danni , che null«_^ 
Utr.l. tanno s'egli non s’abbaffa,auuihTcc,e ccde.Plures te irridenti 

volta a Diogene . At ego ncn irri deor i 
non de- rifpofc cgli.Che importa a me,chc colui mi dia a bere il vele- 
fjfo , nq,s’io con antidoti fono si apparccchiato,c difpofto,chcuon 
mi nuqccrCh’hò da fare io del fuo mal talento verfo di me,ié 
non mi danneggia in cofa alcuoa.Se l’huomo dunque, dice la 




ANTICHI HISTORICI. 3^7 
Filofofia» anzi la Teologia molto più fi perde nc’trauagli» 
s’adira contra chi rolFcndc, irafcorrc ad attid’impaticnza, 
di pufillanimità, ò di bcftemmia,ècolpa fua,non n’e cagione 
rofFefa,e ringiuria per fua »atura, perche fegmrebbe,chc tut- 
ti gli offefi , de ingiuriati foflero impacienti , erifentiti , il 
che non è vero , come pe’libri , e per gli eflempi ogni giorno 
fi vede. Ma di grafia non più di quefta materia perche ri- 
chiede altro , e luogo , e tempo , e ftile, c poi è troppo contra 
dime > che quanto qualfiuo^iia perfona che maiv’uelTc 
hauerebbe bilbgno di ben capire » & ofleruare quella dotri- 
na , e non sò com’io la capilca , & oflcrui , c balli . Al pro- 
pofito mio di quello difeorfo , e che fiimo l’illelTo poterli af- 
fermare d’ognicofa. Ogni cofa in fe medefima c buona > 
perche buona fù creata, Bc à buon fine inuiata da Dio j catti- 
ua felli da noi mortali col cattiuo intendimento , & vlo di 
quella , Ogindi, è che per tralafciarnc mill’altre tanto lento 
biafimare l’oro , rargenco, elcrichczzc, particolarmente 
da’Powi , che tall’hora mi vengono in fefiidio . Hora fanno Lf 
inuettiue contra chi trouollo , hora vitupc rano chi lo cerca , 
quando lo (Riamano orig'ne di tutti i mali , quando l’infe- 
mano in mille modi , e pure ogn’vno d’clfi ne vorrebbe ha- 
Ucre in abbondanza,® piu del compagno affa i non . Non vo- 
glio trattenermi ad apportare alcuno d’clTì improperi,ptrcI.« 
temo vn poco di non effere troppo longo in quello ragiona- 
mento . Bafia,ch’è vcrilfimo,chc i beiringegni, quando non » 
hanno altro,chr fere, anche hoggi i nofiri Tofcani,dopò tanti 
Latini antichi, ^on^ono a Wafimar loro,qucH’oro,3l quale, 
tutti , come dilli, alpirano . Che male hà fotto il poucro oro , 
che meriti tanti fchiamazzi.c biafimi ? Sono alcuni,che van- 
no cinguettando , che l’cfferfi pregiato quel mettalo da gl’- 
huomini, non è altro, che vn’opinibne . Ma s* ngannano in oro non 
.^roffoj perche dalla Natura,® non dairimaginatiorcripcrtr. in opìnìo 
;1 fuo merito,© pregio fopra tuttigli altri;perchc refifie al tuo 
co,e non fi fcema,perche adoprato mei o fi confumi, perche 1" 
non produce ruggine od altro,chegli leui il pefo , perche fi ' 
fila,fi teffe , fi piega ad ogni vfo , che l’huomo voglia» perche 
(aggiongo iolfù il prime, che fi ffe nominato al Mondo, an- 
che prima deU!ifiefib AdaMio,laoadc leggo . F t fiunius gure- 

Y 
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diebMtur dt loco volttptfttis : iffe e fi qxt circutt omntlH In- 

__ fl /-' 0 • . •. A ^ O m i * Oa S 



& “ no fauolcggino gl» Scrittori quanto loro piace • JL oro 

eió" fiM to fempre vna bdla , e buona cofa fino dal principio , 
dal prin>farà fino al fine delI’Vniuerfo * Ragioneuoimcnte du 

riDlodclrA A*% 1a vw»«< nrM*v*vn ^ ^ mPTTO Ha 



dunque 



«‘P‘® ‘*'*fùconftituito da tutte le genti per prezzo» e mezzo da traf- 
® ■ ficarc » c permutare le cofe ncceflarie al mantenimento del- 
la vita Humana . A che fine dunque tante rampogne , c — ^ 
maledicenze contea elTo ? Non faprei altro rispondere » che 
per vna celta communlilìmainnauertenza diprafare quel- 
lo» che fi dice» dicendo quello, che differo gli altri» e fe- 
cendo a’paffati l’Echo lenza confiderare altro» ò piu tolto 
groffiflìma ignoranza di faper pigliar le cofe pe’l verfo, pc’l 
quale debbono efler pigliate . L’oro»e l’argento non hanno 
■ punto di male in fé» ma ben male fi l’huomo ad amarli piu. 




V IIUU IV/4V* j — 

Datocafo» che vna Otta, ò Prouincia non fi trouafle più 
nèoro» nè argento» echeilPrencipeordinaffe la moneta 
di qualche viliifima materia, co’l bollo, ©conto preferitto 
daeflb, cfifpendcffequella da’Popoli» fi come fuccedette 
ad vn Capitano di cafa Michele, s’io non erro , che fece, che 
Dtnaridi fri foldati correfl'ero certi danari di cuioto , fino che in luo- 
euoio godi quelli poi fi fodisfeceffe a tutti con buona moneta, la- 
vfati al- quella Cafa di ciò la memoria nella fua infegna . 

wMToi. g ^ . pgjgf ico II. è certo , che lo faceffe nel 1 240. ncll’Affe- 
dio di Faenza , ò pur di Parma come altri vogliono ; pure 
airhora nafeerebbe l’ingordigia d’haiier di quella moneta_« 
più l’vno dell’altro , eficommetterebbonoatalfine lefce- 
leraggini,che per l’oro fi commetton o , e fempre fi commi- 
fcro, ecomraetterannofi per l’auuenire . Siche la natura 
dell’oro, c ottima, od indifferente , ma buono , e cattino, 
al più può nominarli , fecondo , che ò bene , ò malamente 
viene vfato da chi hallo in potere ( torno a replicare ) come 
ogni altra cofa. Ma perchè non halli non molto di rado, 

chi non brami d’effer ricco , & auuanzarfi nelle facoltà fo- 

pra 
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It jt pra gl 'altri , gran marauiglia reca il vedere alcunanegligcn- 
te inquelh parte, ò non curante . Quindiè, che parendo 
gol Quafi prodigio il difpiezzo dciroroucgl’huommi, gl’Hi- 

• ItoriciAntichifecoBdo ine, fra moli'al^i hanno (parfo di ' 

^ itioltlFARFALI-ONI ancora intorno àqutiio le loro Hù { 

flonc. Tal’è quello di Solinojchc certi popoli per J’odiojch'- ‘ I 

j {13 iianno all’Oro,lo comprano, e Fcppellilcono iotto terra . AV 

po//uti vfu eius ct/rrHtnp4ttt Aquietutem . O bella . E che ccr- 
li Filofon difprczzarono si le ricchezze , che Icgittorno nel 
j ^ mar . Il che o è FARFALI,ONE,ò vna delle pài (ciocche, e 
qi» pazze attioni, che pofla fa rfi, laonde fe ne ride giuftamenic 

Lattantiodicendio . Vnd« patant gloriétmltberéilttAtisac^ Oiodi- 
quir erti fine honorty fine grntiéi perdunt . LandAJUr Demo- O»'’**.*»- 
pc' crituSì quo agrcs fuos reUquerit , eofque pafeua pubiica fiet , camencr 
nc< . Fra harem fi donajjet . autem jatienter fit , da’Vii o- 

pi quod fi ah omnibus fiat inutile efi^ac malum. Sea hac negli- *’• 

DII' genita tolerabiUs . Quid Uh , qui patrimonium in nummos 

/fl, redablum effudit tn mare} Diogene elTortò à que(b gratioli Demo- 

le. itnprefa Grate, dubito vtrumne fanusyan demens fuerit, 

)iù bibite i tnquity in profundum mah cuptditates : ego vos mer^^oTbem 

rti gamne tffemergat àyobts , Si tantus pecunia contemptutRoho, * ^ 

Ito e fi yfactllam benefìcium , fac illam humanitatem , largtre^'^*^ 

tic pauperibus. Fot e fi hoc quod ptrditurus es mulits fuccun ere 

he ne f amcyaut fitiyaut nuditatemoriantur , imitare infaniamrntnX^ 

KV faJtemfuroremque . 7“ uditavi y Sparge populi dtripienda ,eyò ic 
k- Potei , &pecuniam effugerey O tamen bene colhcare , 
i3 . faluum e fi ì quidquid pluribus profuit . Non c dunque lode-re *" ' 

ffr uclc.tal difpretzo deH’oro . Quafi che l't (lei poui ro (ia virtù 
IK heroiok . V iriù hcr cica è ha ik-ndo l’oro, ( àperlo bene impie* 

-gare, non amatio più del doucre,non I hauendo, non sfrena- 
tamente dtfiderarlo , contentarli di quello (lato , c corrag- 
Tii* gicfamcnteconlapouertàftariènc . Perche nè quello , nè 
jn quefta fri rhuoino bipno,e cattiuo, di maniera, die vaglia la 

BOi et nfcqucnza.Colui è r eco, dunque cattiuo,quciraltro poue- 

,({ re, dunque buono j potendo forre haiicre occafionc d’offen- 
(jj{ dere e Dio,e eli huominhnd meno i 1 poueroimpaticnte della 

|{,, fua fortuna3ie il Ricco prudente,fauto,e temperato in racz* 
foi zo a’I'uoi tefoti . £ così rintendeua colu i appreffo F lauro d 
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j4ur0 carere femper duxi pe/fimum , 

EtpuerisyCr virist& Jtmhus omnibus , 

Pouerti Tueros pro/lrnre coftt indi^entin » 

«Ile volte f^tros^ariymendéicitertpfosftnes, ^ 

m!ìu« . però non ho potuiomai aprouarc nc anche nc’noftn d*- 

ciiori TaerivCon l’occafionedi quel Sardanapolo , c di Làza* 
to l’innalzare tanto tanto la poucrtàt& auuilirc le ricchczzc« 
come fe quefte fodero fegno quaiici^edb dell’ vltima ro- 
uina de* podeditori y e quella della faluezia de’poucri » 
potendo e l’vna « e laltra efsere > fi come fcala al Cielo, cosi 
precipitio al danno eterno . Ma parlando della pouertà vo- 
lontaria io inficrac con Lattantio mi rido dell’ignoranza di 
quegli antichi, che tanto concedefseto alla pouertà, che fen- 
za quella l’huorao non potede efsere virtuofo, e tanto foitra- 
hefsero alle ricchezze , che con quelle non Dotefse il mede- 
fimo , fe non viucr a vitiofo j ò pure da me ftefsq tengo opi- 
nione ferma , che per adornare i loro libri di cofeinfoli- 
te , & ideali , e confeguentementedimarauiglia , 
lettatrici de’ leggitori prorompedero a’ F A RF ALL O- 
N I fenza numero . Veniamo a Valerio Maflìmo, col qua- 
le parrai di hauerla più , che con tutti gli , altri . Scridg^ 
vna volu à Francefeo Petrarca vn fuo amico , cheftima- 
France-ua Valerio Madìino più di qualfiuoglia Scrittore . Glin- 
feo Pe- fponde il Petrarca quefte parole, quodfequiturtetn- 
ter mtrtalesF’dlerium proferri quii non Jtupeat , fi tdmen 
fcm! ferio perfeuerunterque diblum eji , fS" non iocanditent*»^ 
Viterio ^iqut nnimo j fitnim Vnltriusprimusefl ; Quotus quAjo 
Botato .** ? Quotus jirijlotelet ? Quotus Cicero ? Quotus >f»- 

neus Seneca ; quem in hac re magni quidam extimatores 
pratulcrunt , C7c. E nccedario , che colui fofie qualche f co- 
me io chiamo ) Serpente , che daua sì alto luogo a V alcrio 
Maflìmo , e tale già io fui gran tempo, e veggo di quando in 
quando alcuno.Hora io lo reputo vn’Autoregalantino,e che 
haucrebbe fetto per auuentura meglio a comporre tanti Epi- 
grammi in luogo di tanti Eflempi , che quinci , e quindi bà 
pofto inficme, elegantemente nel vero, ma con tanta affettio- 
ne, che maKÌore io giudico n5 podi» cflcre.Prcnda lo ftudi^ 
fo, a cuiwndifpiacciono quelli noftri capricci) prendain 

mano 
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mano edo Valerio, e cominci meco a confiderare H Capo 4» 
àe\±X\biOi DepMMptrtmtelaudMM , tkoxgctì. noti cSetc 
altro , che vn’oraine di fiomachcuolidìmi F A R F A L LO- 
N I . S’Introducc con vn’effcropio di Cornelia Madre de - ac’Orjc- 
d'. Gracchi gentildonna primaria , col quale intende prouare » cfii . 

» Méixtnut trrmmtntm effe mutroms liberot . Ragionando 
% coftei con vu’alcra Donna forafiicra in cafa iua , e modran* Figliuoli 
[O- dole quefta certi luoi abbigliamenti ftimati in qijel tempo onumen 
:i , bellirtìmi ; quella traffe in longo la diceria fino che tornato- 
[)S no dalla fcuola i figliuoletti , 6 c airbora difle . Et h^c orna- * 

0. mentd meafunt . O Dio . Chi hautfle lo fiomaco , ch’io hò , 
di vdendo quefta mclenlaggine , gittarebbe via Valerio lonta- 

s. no vn miglio . Perche quefta ignora Cornelia tener tanto 
[>, a bada quefta Donna ì Non potem con granita , c modeftia - 

^ lodarla , darle il buon prò , e feufarfi dicendo, ch’ella non fé 
pi. ne curaua molto, ch’era d’vna natura cosi fatta, e che due 
5i. figliuoliradobbauanod’auantaggioifcnz’afpettargli,edare 

,). quella gran rifpofta , ebe l’Oracolo d’A poi lo non baucreb- 
). be liputo darla , tanto c rara , recondita , mifteriofa , ofeu- 
a. ra . I figliuoli fono ornamenti d’vna Madre , ma non però 
I tali , che quella debba girfene tutta ncgletu , & alla peggio , 
jj. & i figliuoli fcmplicemcnte come figliuoli habbiarao da gon- 

ji, fiarla, perche l’hauere figliuoli poco, ònullafà^rhauergli 

li». buoni importa, e che faccino buona riufeita . Del che non 

sò quello, ch’io mi dica de’Gracchi. Sò , che furono fedi- reditiofi 
tiofi , e torbolenti per la Repùblica , & vno panicolarmente in Roma, 
J fù in vn tumulto per cagione della legge Agraria dalla plebe, 

1 che feguiua Scipion Nafica, il migliore huomo , che forte 
all’hora , fù dico vccifo con vn trelj^lo , od altro pezzo d’« 
jp, vn banchetto . Ma come ci entri quefto fatto, e corqc quefto 

jjj capo fia poftó a quelcorpo,lafciocótcmplarlo a chi fupp^ngo 
lccoado,che dirti, l’iftertb volume in mano.Appotta poi dicci 

jL cflempi della marauiglio(à,c FARFALLONICA,ò chime- 
fica pouertà Romana,! quali andaremo eflamiiùdo più bre- 
^ u«menic,cbe ne fia portìbile . Il primo di Valerio Poplicola , 

ch’cfliendo flato tre volte Confole,c fatte roolteopere egregie Popiìcv- 




nò sò intendere quefta mc- 
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fchfri/tà si dlrtfiià ih Poplicola , & altri Prentóipi Romani* 
come fia mai poffibile . Haueuano la cafi ? la moglie? I fcr* 
uidori ? In cafa non erano le cofe necieff itie ? Non era nulla i 
nulla di fòuerchio ? Non s’auanziua* nc fi mecteua da par* i 
te nulla dell*enttate ? La moglie non baueUa e v6fti,& ori*& i 
altri ornamenti da comparire? Non haueua la fua dote? I 
Non fi daua il falariò alla famigliai’ Non hi ucuano patena f 
CiCu ti ) & amici in vn bifogno ? Penficifi sù * penficifi iù bene * e 
troppoat toccafiffi CoH mano il F A RFALLONE . Di «fuetto Popli- 
“’ij' j'colaih pattiéolafeleggefi appreflb Plutarco » che 
Rama- fuom * ^k*rtrn ne rtgis quidem fuie nimis info- 

fitta git- lerttet étdijicktam , intmiHentemforo y & di qn4 proptey 
^ nltitndihem prefpeBus iffquequaque faterei demolitus e fi , 
^folotqaauityvtciuibusnferemgereret. Queftaclapo» 
tìeftà eh ? Oh lagitto per terra ; sì, ma non di propria eldttio- 
he i per fodiifare al popolo , che comiuGìauaàfoipettare» 
ch’egli non voleflc intitannirfi della RepubliCà . L’atto non 
fii bello . E gl i fu pagato dall’ifteflb publico il danno, c’haucu 
ua patito . in vna Cafa da Ré , da Rè ancora ragioneuol- 
ihentefi Vedela fuppcllcttile . Che và dunque FÀRFAL- 
’ LONEGIANDO Valerio? Saprei volontieri (iuale,e quan- 
ta fpefa cfvoleuapctvn funerale di perfonainfigne . Per 
quanto mi iòuuienc hora non sòj che foffe grande . Io credo 
T «e fi fkcellc grande, e piccola conforme all'hauere,ò volon- 
tà del morto,ò del parentado . E pq flìbile,che in cafa di Po- 
plicola nòn ci foffe vna fomarellà di grano, Vna botticella di 
vino, qualche muda di veftimenti di lui, ò d’altra cofa di mil- 
le ) che fahrio di meftieti ad vna cafa anche modcratiffìma-- ’ 
mente gouematà per cómpraré^ualehc facCine » & abaf uc- 
ciarlo , ftperòs’eraintrodpffOàhcóHPabbruàiareicada- 
uenìC^alche armatura guadagnata dalle Ipqglié bpirac de’- 
riemimn tànfeguthre i I pàrentii gli 4mici per honor loro T 
non efporré tanto pet vho àlrelleqùie ditant’amico,e paren».’ 
tèi* Vergogna . Sò, che ftibifo le menti de’mfciHoggidiani i 
corrono à pctìrate,fe credere,cht già quefbetìcdetti Romani, I 
anzi tutti gli hliomini fbffèrd metidièhi , pezzenti , è fi nio*»' | 
rifferò qUafi di ftenti à petto d’hóggidi , quando lì Vide con I 
^ tartt’agf, c tante pompe . ìo non ho altt» vncino da trar loro . | 

‘ da/ I 
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dal capò quella Jorò opinione * fé non quello dell'Hoggidi Qro t 
publicato . Dico bene a chi non è più che pertinace , che fù Tempre 
icmpre.dell’oro a Roma , ancorché folle poco , & inqucl'".^®'"** 
principio volendoli fore vn bacino , od altro vafe d’oro da 
prefentare ad Apollo yfcriueLiuio« che le Dònne dando la 
fearfezza dirai materia ^rdeuotionemirerd fuori quanto 
haueuano per formarlo . Plinio è Rom* quidem non^it /tu» j 
rum ) nifiàdmodtim exignum Ungo tempero t rtia che ?fog- ’’ * 
giongc y certi cum d Collis còpto vrbe pàx emeretnr, non 
plus quam mille pondo offici potuere , Non par cosi poco i 
me mille libre d’oroyquando Roma era per ancora lì picelo i. 
la, debile, e pouerella . Senza quello i c 1 ià del verlUmilr, che 
non folTc così prontamente itianifodatoy ma tenuto alcode iMarufb*. 
Fammi dupire ancora il Marliano t il qual dice. Che Tarqui.*.cap.]. 
no Prifeo quel Rè d i Roma, hauendo fatto yoto d^alzare vn 
Tempio à Gioue ottimo Malffmo , elTeguillo , e di quello 
deno poi Capitolino, fpendendo folamente nelle fondamene 
ta y ò lonerrandoci ( cno già vfauano) quaranta due mila li<« 
bre d’argento , e tutte quelle cofe molti anni prima di Poplw 
cola . Erano dunque in Roma oro , argentò , altre rie- 
chezze, chi le pofledeua ? Nonhàdubioy cbeiCbnfoliye 
Nobili Romani . Non nego , che ve nefolTero de’tenjpcra» 
tiy e difprcggiatori d’elTcj ma si in eftremb, fono FARFAL- . 

IONI. iffccondoElfòmpio, ò FARFALLONE 
Agrippa Metieuio , che fù eletto ad accordare il Senato , e la 
Plebe i huomò lìngolare tofomma ; e quello parimente non 
hebbe tanto alla fua morte , che baftalTe alla lepoltura Aia ; 

Ma efla Plebe contfibùì , i fepclirlo del Aio . Il terzo , ò 
come è bello/ òcotd’è grado lo/ Non pollb negare , dice 
Valerio i che in cafa di Fabritio, e Q.fcmiliO Pnpo Prem Fabrìtìo* ✓ 
oipi dei loro focolo noti fblTe argento . Kterqne Hiim 
Um Deorum , O" fdltnum hutèniti fed eh Uutins Fobneins yp^^f 
quod potellom fuom Còrnee pedtcuU /ufUnetivoluit , Fm 
pus Moqué fotis animosi f òut cùm horoditddis nomini 
cipsjjet i roiigtonis caufd oèòiienÀkdÀ pntotdt . Giuro à chi 
legge y che mi lento venir naufoa . Il quarto , e Generale di ^ 

quelli y che dàirAratrcr erano chiamati a 1 Conlblari, c à gl’-i 
Imperi degli cHerciil » intofn* à flhe fiicemmò diroòf fo pat. 

Y 4 / tico- 





s’cffcrcitaffcro nelle Villefcbe fatiche, ma per gufto , 
piacere, e non per officio, e bifogno, delitUrum tgnar% 
vsiiffìmds gletds , come dice qui, ì^lunmo cum [udort-» 



4o primo, contri i Cartaginefi , ne fece gran ftra^, e do- 
mo^ìi . Per io che gli fu allungato il tempo dt g^uelU Cwlca. 
Mà'’, chcfeceàqujft’auuifoiìbuon’Hcroe/* Scriflea’Con- 
foli di volertene ritornare a Roma. Perche crediamo? Per 
communicare forfè a bocca qualche penfiero dittato, 

feerctiflìmo ? Sienori sì . Attenti . Scritte , ch’era morto u 
lauoratorc della fua potteffìone » e che chi era tettato herc- 
dc, o’I compagno di quello, haueua portato via eia zap- 
pa, c’I badile, eia vanga, c quanto ci era, però <me gli 
mandaffero il fuccettore , fé non voleuano , che reftando 
foda, ed incolta quella poca di terra, la moglie, &in- 
eliuolifenemon'tterodifame. Rettò attonito ( non lo di- 
ce il FARFALLONlERO , fàmale) il Senato pCT si gran 
^ f X ^ Id VlHOd « - c 1 
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■ qual cagione . Pagò ancora la pena per vnfuo figliuolo, che ' 
non era comparfo,citato,con le rendite del mcdcfimo Cam- 
po . E pure co’quattro iugert , che gli rimafero , mantenne 
con dignità > e riputatione la fua famiglia , c fugli conferita 
la Dettatura . O guardi mò qualfiuoglia amico di Valerio » 
fe può difendere , che quello non fia FARFALLONE , c 
non mezzano . Voglio , che li quattro iugeri foflcro tann 
terra , qu into piazza Naiiona quattro volte . E con quella 
Cincinnatofaccuatantefiicendc.*’ Bilogna, ch’io ammuti- 
ica , e lafci fpecolare a chi hà otio , e volontà > e cosi laccio • 
L’ottauo della famiglia Elia, la quale era di fedcci perfone» 
(mafehie, credo, )&haueua vnapoflcllìone ne’ Veicnti* 
che molto meno perfone la coltiuauano , e con tutto c&per 
la loro virtù haueuano il luogo negli fpettacoli del Cirro 
Malfimo, c del Flaminio . Cosi lamma. In fomroafarò 
sforzato a ridirmi dal mioHoggidì, come hò negato» che 
le terre fieno sfruttate, ed inllerilitc . Già quattro palmi » 
volli dire iuderi , di terra , gouernauano vna famiglia . An- 
che Hoggidì / Oh Dio! Ma voglio penfarcibene auanti, 
ch’io canti la palinodia . 11 nono di Q. Elio Tuberone dell’.sii, 
illeira ftirpe nobiliifima . Collui non hebbe vn’ oncia d’ar- bcrone, ' 
gento, fino che Paolo Emilio fuofuocero, hauendo vinto 
Perfeo Re di Macedonia,donogliene cinque libre.E tuttauia 
gl’haueua dato la figliuola per moglie. Mori collui si poue- 
uero, che fe non fi vendetta vn foTo campicello, chelafciò 
egli » non poteua rihauere la fua dote . Il decimo di Scipioncsciji^e. 
mitatore di quel Redolo Generale deireflercito a Cartagi* 
ne. Perche efiendo in Spagna fupplicò ilSenato,che lo richia 
maflerq » inuiando à quella volta altri in luogo fuo,perchc la 
fua figliuola già era da marito, efenzalui nonj^lfibileà 
crouarfi la dote.Che fece il Senato/Che fece.^Rifolutione de- 
gna di lui. Per non priuarfi di si buon Opiuno» prefe fopra 
di sè i penfieri del Padre, c configlio d^la moglie,e da’parc- 
ti di Scipione,fece la dote alla donzella , e maritolla , Ve n’è 
vn’altrq. Ma non più oItre,che quelli fono di foucrchio . Nd 
meno riferifeo i bei ritornelli di Valerio Mallìmo, che ad 
ogni efiempio cioè FARFALLONE aggiongc . Oafchedu. 
noli legga da sè medtfimp* Balla à me d’efiermilafeiato in« 



• it farfalloni DE GLI . 

U nderc , che U tma opinione fi è , che t tti * 

n» ^Iiertà Romana fieno palpabilifiìmi FAI^ALLO* 
NI • ??hc mentre Valerio bà voluto lodare i 
hà datonell’cfttcmiifimo» ed in qualche parte r , 

dfsSre , anzi che nò . Mofirando . che v. g. Poplicola , 
djshonore , anz wic trattare con la prouidcn 



/eppellirgli con l'honoreuolczza fol.ta , e cne non 
w Li alla morte. &allariputatione. 
redi . Che quel Fabricio foflc vn ttafeurato , c * 

fcruit^i quella padella , maffime t 

ri mn vn omo d'offo , che la teneffe m piedi . Grandc_^ 

ciodcllauoratore, anche del mangiare, tìbe^ del a 
vile 4 e de’fiehnoli , per paura » che non crepa{|fcro di 
5 S’intcreflTi grauifllmi dSla Rcpublica. Cosi ^ 

4^£mSirfalfi2lÌQola non poteffe afpettare vn poco di tn^ 
Sf ^ appaffi^ato di le fino co, « 

nella Soaena » che perciò fi voleflc gittat dietro alle Ipallt.^ 
Sf'aSarffinngi^^ di fofpctto. chepoteua gencr^c 
£ patria del fuo zelo veifo di Ibi , dando 

fiero sì abietto» e femìnile alla fine, c che in tutto il tempo 

paflato nonhaueffe faputo 
Siandoladmealla^^^^ 

od 



chiando la dote alla figliuola, n parmianuu u. m-»- 
eli veniaa proucduio alla Republiw per la ^ 

fteneua < fe non volcua fottrarrc delle paghe a loldati , 
aSfiqmlche particella delle prede giufte, che fifece^ 

Valerio qtìiuièvn mucchio di FARFALLONI » g 

I» "oSìc.«mo. A Wfac^.n«. 

r,* !iJt!fr.^*m^elor ftupore, egraddchi 
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T u t4men Mffìtnus Nejlcr dtcif Atqne videri 
P 4Ujperj& in pafuh quarti hahtfelocum . 
Aitnttris^vanoqui tihi blandiris honore . 
Non efi pMHporttUiNoflorihsbere trikil . 



Che Cuftfo Oiualier Romano fi gittafle In vna vora> 
raglili, apettafi ndla pfaz 2 a , pet ia cottimuno 
faluc22a della Patria . 



farfallone LXXXXIV, 

G ià prima, che s'aìzaflTe si horribile,& inaudita tcmpefia 
concra di noi, ancorché pure fra turbini, e fra procelle 
fpfcgamrno quello FARFALLONE affai a lungo, ma pe- 
rito nel riuolgimcnto cr uddilfimo fatto da qtteìla*pofti lut- 
tauia fragli fcogli,c fra le Sirti , fenza quali fperansta di bo- 
naccia alcuna , le non dal Cielo , ci poniamo a farlo più bre- 
uemenre comparir di nuouo . Liuio dunque, e Plutarco, 
Auttori della prima clnlfe, rilèrifeono, ches*apri la terra 
nel Foro di Roma , con ifpauenro vniuerfale , hauendo éi- 
forbito molte cofe . Per rimedio s’hebbc dall’Oracolo , che 
bifognaua gittard dentro le più prctiofe cofe , ch’haueffcro . 
Gittaronci molt’oro, & argcnto.Nulla giòuò . Quindi Cur- Curt» 
tio confiderando , che Roma non liaueffe cofadi maggior c*u*J»er 
pregio , che l’armi tutto armato precipitoffi in queirapernfe 
ra , laqualc fiibitó riferroflì , ò pure refiooui vn lago detto 
CiirtiOfc Eodtmann&i dice Liuio,/eunf0futerr-a)/htqu4td^‘“" 
àtÌM forum medium forma fpecu vafto collnpfum in 
fttm altitudlHrm dicitur , ncque eam voraginem ccnieSu 
ferra etmph fequifquegereretiCxpleripotuiffeprius ,quÀm 
deum mottitu quari captum , quo plurimum populut Romm- 
nuipoffet i id enim illi loco dicuttdum vutes canebaMt , fi 
Rempublicam Romanam ptfpetuam ejfi ifellMt^um M. 
Curttum itmenem beilo igregium cufligaffe ferunt dukitun* 
teSfOn vllnm mugis Romamtm bonumtquam armn , vtràfm 

qui 
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‘ que ejfet . SUentio faSloytcmpU Deorum immorUlium^t 

foro tmmitttnt , CAfitoUumque tntuentem , ^ manut nunc 
in cédnm » nunc in pntentes terrà hUttn md deos munes por- 
rigentemfe deuomffe : quo deinde quàno poterm maxime 
txomatoy infidentem, armarumque fe in fpecum immipf- 
f fcy doTMquty AC fruges [uper eum À muUitudine virorunh 

M mulierum congefias : locumqueCurttumnenàb Antiquo 
ilioy T, Tatjj milite Curtio MetiOyfed ab hoc AppelUtum, j 
Plutarco nc’F*aralcUi, ancorché fuccintamcntc $ apporta^ 
<]ucftocafo» diccnda. Fer medium forum fluens Tyberit 
nb ir Am louis T arfi] ingentem aperuit hiatum , multAfque 
mbforpfit demos . Or acuì moniti finem fore y fi pretiofam 
rem tnifcerent , aurumt & étrgemum iniecerunt. Sed Cur- 
tius vnus de primArùs iuuenibus , fententU oracult instile- 
Ba y Ammumque iftis prafiAntiorem fentiems y equesfeipfum 
in huuum immòfit . E Valerio noftro galante . Cum AutemUo 
medis piarti foro va fio , ac repentino bÒAtu terrn fubfideret , 
refpon/umque effet : re illum fAntummodo compleri pojje , 
quA populo Romano plurimum valeret : Curtius & Ammi , 
er generis nobilijfimus AdjleJcenS't interpr^tAtus Frbem no. 
firAon virtutty armifque pracipuè otcceìlere militaribus in- 
fignibus ornatus equum fonfeenditj eumque vehomenter 
Admotis CAlcaribus inilludprofundumepty fuper quemj 
vniuer/f ctues honoris grdtiA certAtim fruges iniecerunt y 
continuoque tetTA priflinum habitum recupernuit . Poific. 
ci vn poco ,( ch’io cosi lo chiamo j di tornello ordinario , c 
pafla ad altro. Ameparevri FARFALLONE, raaifìme 
come lo deferiue Valerio. Valcflc Roma fopra ogni cola 
ncll’armi sù , gettinfi dunque Tarmi colà dentro, & in gran 
quantità ancora, fé non tutte, non vn'armatura loia, ch'é 
quali va nulla . Grande arroganza, e profontione di Curtio» 
pretendere d’efler’egli la più preciola cofa di Roraa.Se dicci- ^ 

lerojche l’Oracolo profèri,chc &ceua di meftieri, che vn Ca« | 
ualiere fi defle à quella voragine,c che Cmtio animofameo* 
fcauanti a tutti per la gloria , & vtilità della jiatria fi foffe | ^ 
offerto a quelTimpreua , correua bcnilTìnio il racconto : ma \ 

così è ftiracchiato quanto può effere,&hà del FARFALLO- j 
NE in foiimia • Che quanto prima quella concauità fi riero» i 
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^ piffc» òchiudcflcy non potendo naturi mence fucccdcre, 
non prà sfugsj're d’cfftre FARFALLONE, ò pure miraco. 
lo di Dio i ò acl Demonio . Quello Tpargerci delle biade , ò 
^ de’l esumi > che dicono, che fignifica ì la prouenda al CauaU 

^ lo ì Ma volfero accennare , credo > che quello di Curtio era 
^ ftato come vn fa^rifìcio . Liuio pare , che dica , che vi feor- 
^ gclTe vn lago. Sta forpefo, perplcflb, fi vede benilfìmo imor. 

‘ no a que ft^iftorw » c la braicia in modo » che mofira di tc- 

^ ncria per FARFALLONE. Sentali Cur 4 mn detfetyft qns 
^ ndverum vis inqutrentem ferriti nunefams rerum fi ah» 

tg dumefii vbtcertam derogAt verufiss pdtmy CflACusno» 
men Ad Uac reeentiire infig»ius fAbuU e fi . Plinio parc,che 
ig. voglia , che fino al fuo tempo vi roflc vn’albero di fichi i na- 
toci a cafo» o piantatoci . EAdem fortuito fstu viuit in me» pj,„ 
dio /0r0(crattando quiui de’fichf,e particolarmente della Ru- 15,018. * 
minale l'otto laqiialefòtrouara la Lupa a dar la poppa detta 
^ Kumen all’hora, abbambini Romolo, c Remo ) quÀ ftdenttA 
j! Imperi) fundAment A oflento fAtAli Curtius mAximts bonisi 

’ hoc e fi virtute , ac pietAte , ac morte prAclsrA expleuerst . 

Degna memoria in vero vna ficaia dVn’attione hcroica, co- 
me quella di Curtio . In fatti fono mutati i tempi . Non più 
featurifeono i laghi sii le piazze delle Città , ma bene fra i 
monti, e fra le valli . Ne v’hà chi pianti in effe più ficacie , e 
molto meno quelle fi degnano di nafeere da le ftcllt . Se in 
, ' mezzo a quella di Siena » ò di Venetia ne fbffe vna almeno • 

j O bella villa. Dionigi Hai icarnalTeo, degnilfimo Hillori- 
' co, è molto differente da gl’altri . E pure quell’atto , che le- 
L condo Valerio fu il maggiore d’ogni altro de’Romani , non 
doucua tacerli da Dionigi . QueiUi fcriuc à vn Curtio Sabi- 
,0 no non Romano, c Capitano d’vn’effercito de’fuoi contea 
j* Romolo, evinto. Sedeum ÌAmexAttguis , relifquecon» 

. fixus Curtius pAulAtim retrocederet ; in pAÌudem CdnofAm 

. delAtusefiy quAm cumnec deuitAre ciniius hofiibus pofet^Sibiao,'' 
rtec tTAijcere prs AquA in limo JiAguAnte , Armutus in ìahl* 

. fife contecit , Romutus fuperuAcuum rAtus per patudem 
* perfequi periturum in vorAginCy in aììos Subines vertit im» 

: petum s site vero Agre tAndem in palude eum armis 

^ tlu^Atttr ifit or inirA valium reduuus , lacus is tam 
" " terra 
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Urr* ce»seflét rtpietus e(l , adhuc tumtn ex Uh cafn » v»es* 
tur Ucus Curtius Ronséinifori meditulhum feri eccufam» 
Conuicne in qualche co(à,coinc fi vede>ma per lo più è tno)> 
IO diucrfo da Liuto » Plutarco, e Valerio , non dicendo però 
farfallone alcuno. Si (^e a chi hà da crederfi-*' Mi ci- 
meteq al giuditio de gl'intendenti. Sòbene, che qucAcdi< 
feordie fra gli Scrittori » fono appreflb di me argotnenti,chc 
fieno FARFALLONIERI affai. 



Che vn RS dell’Egitto feceffe abbrucciare tutte • a 
D onne , come meno, clic honefte . E che certi 
popoli V inano fenza cfi'c affatto . 

^ ■ FARFALLONE LXXXXF^ 

I O non credo , che alcuna Donna fia per hauerc nelle 
ni di queffo mio libro , fe pure comparirà nuialla luce 
del Mondo, ch’io non mi curo più , che tanto , haucndolo 
io compofto anzi per allcgcrimcnio dc’mici grauiffìmi tra* 
uagli , e perche molti bclì’ingcgni applauckuano all’inucn- 
lionc, che per acquiftare nuoua fnua al mio nome, non 
hauendo hauuio mai que fio fine , e quando l’haueffì hauu- 
to, henne fatto tanto acquifto, ancorché poco, ch’ò forfè 
troppo. O fedatà in alcuna Donna , che intenda, fpero, 
che con l’intendenza poflegga prudenza ancora , e non fi«_.» 
per ricerucre a male qiìcffo difcorfo,tanto piiì,quanro,ch’io, 
tenendolo per FARFALLONE , vengo ad attenermi da_# 
loro. Hcrodoto dunque f’diflìlo altra volta, ma è neceffa» 
rio andarlo replicando ) chiamato da Cicerone, Padrt_^ 
dcU’Hiftoria : non deli.yFauola , dell’Hiftoria . Scriuc , che 
Fero, già nell’Egitto VI) Rè cltiamato per nome Perone, e cieco*, 
tu 'j’ i- quando doppo due anni riceuette r»fpqfla dall'Oracolo , che 
gicio eie la fua calamità era finita , douendo ricuperare la vifta , con 
co . t'fUcffo, c non con altro rimedio, cioè lauandofi gl’occhi con 
l’orina dtDonna,chc non haueffe hauuto commercio con a!« 
tro hu omo, che con fuo marito . Cominciò il Rè a fivrcefpe- 
rienz» con quello della propria moglie. Nulla giouogli.An- 

1 I cò 
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dòfegucndocon l’altrc, auuenncgli l’iftcflb. Alla fine nc 
incontro vna,chegu.iriHo . Che fece il Rè ? Fece radunare 
tutte le Donne , delle quali haueua fatto Pefperìenza, in vna 
Città, e poi dar fuoco ad efla con tutte quelle. Ancorché 
dall’Hifton'co non fi tragga , che per tale occafionc tute le 
Donne dell!£gitto perlifero *, mà folamcnte quelle Aieotura- 
te , daU’orina delle quali haueua fatto la proua, in ogni mo- 
do grandifllma quantità bifogna , che fofle, perche a riem- 
pirne vna Città intiera , conhderi ogn’vno quante douefle- 
ro cfl’ere le meichine . Oltre a che molto del vetifimile hà, 
ch’egli trouatanc vna cafta , laquale prefc per moglie,cciIaf. 
ic di cercare altro , anzi fofle sfìarzato a ce (fare , perche 
quel fine, già che haueua riha uuto il vedere! Oie ceflaife 
in fomma, quando non per altro , per non far dishabitare il 
Regno fenza le Donne . Ma poteuaouiarii a quel pericolo. ( 
Come mai? Senza Donne manteneriì popolato vn jpaefe / 
vn Regno ì anzi vna villa ? vna cafa ì Signori si . Ó fe ei 
penfaua quel Rè 1 Faceua fenza dubbio quello, che dirò. 

Che? Faceua gire nell’Egitto ad habitare come in Colonia 
a poco a poco certi popoli, ancorché lontaniflimi , che sò io! 
i quali fe la fanno fenza tante Donne eglino , fenza Donne 
viuono , crefeono , moltiplicano in gran numero , e fono ^ 
eterni. Ma -, cosi vogliono la parte loro . Otal prerogati- 
ua loro la Natura hà conceduto , che fnora di faftidij , di ge- 
lofìe, cdifofpetti,diri0e,difpere, e di tutti i mali , di cui 
fono cagione le Donne , godono la vita allegramente . Mai 
p^iù non sVdi tal cofa • Etiol’hò vdito, eletto. E fono gl* 

Eifeni, quelle tanto dal Cielo fauoreggiate genti. Odafi 
Plinio: Occidente litora Effetti fitgitant, vf^ue qua popoli , 

nocent , gens fotay & in tota Orbe, prater cateras mira yjìne vi- 

vlla foitnina , ommVenere abdicata y fine pecunia yjocia'^^'^^^i 
palmarum . In diem ex aquo cenuenarum turba renajcitury ‘ 
iargè frequentantibus y quos vitafeffos ad ntores eorunu 
fortunxjlublus agttat . Ita per facuhrum milita ( incredi- 
bile diau^ gens aterna efi y tn qua neme najcitur • Tamfa- 
cundaillts aliorumvitapeenitetttiaeft, Parmidi veder ve- 
nire a fingolar tenzone quefìi due ÌFARFALLONI, per 
cagione de! primato d'cflì . lo non voglio entrare in mez- 

zoj 
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70 ; la decidano pure da fe medefimo , ò i loro Auuocatl , e 
Padrini. Qiefe alcuno ftando di fuori allo fpcttacolo, & 
airarringo> tiene ch’entrambi habbiano ragione, che in fatti 
fieno veri, e noivFARFALLONI. Sienfi. Auuirto 
ne le Donne maritate , che yiuano honefte , da bene , e che 
il lano in ccruello. Se auueniffe,che va Prencipc foflc ciecc^c 
che gli foflc letto Herodoto,ò che fc non cgl i , alcuno fuo h- 
gliuolojò parente, od amico, ò per compaffione di tanti eie* 
chi, che fono in ogni Città,voleffcò se, ò graltri,guarirc dal- 
la cecità, come quel Re, douc C trouarebbono le pouerc 
Donne?Guai a Ìoro,lc sfortune* MafTìme fe il Prencipc foflc 
Turco Barbarojche sò io ? Guardinfi , guardinfi dalla mala 
ventura, non fi lamentino poi, ch’io non l’habbia loro detto, 
anzi non io, ma’l Padre dclPHiftoria • Ricordo ancora loro 
di portarli bene co’Mar iti vfando fedeltà, paticnza,c non ef- 
falperargli , c fargli rifoluere a cercare vn poco come fanno 
quei popoli fenza Donne, e sfòrzarfi d’imitargli , e mandar- 
le fuori di cala , anzi della Città in tanta marhora, e ridurli 
a filare , cucire, fare il bucato, e fare ogni cofa dafefielTì 
eternamente. Penfino bene a’cafi loro , che importa loro 
quanto può importare,a me nulla. 



Che Smindiridc Sibarita, ò per dormire , ò per attendere 
alledclitic, & ricftico Pontico per iftudiarc, quegli 
vinti anni, equeftinon mai vedcflcro il Sole 
nafeere, nè tramontare . 

FARFALLONE LXXXXFJ. 

S I bella cofa è il Sole fra tutte l’altre, eccetto riiuomo, 
creatura ecccllcntilTìma , che fciochczza farebbe il tratf 
tenerfi a celebrarla . Dirò folamentc , che AnalTagora intcr- 
rogato vna volta , perche credeua egli d’efler nato in quello 
Mondo Rifpofe , per contemplare il Ciclo , il Sole , e !t-> 
Luna. Il che qnanmnque non fia fecondo la Religione.^ 
nollra vero in vno di quei Saui , che nulla , ò poco più Ib- 
pra’l Ciclo, Sole, cLuna s’alzauano, e inaHìme a que^ 
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fto pr<^fito noftro , paflìi) A^giontopoi qucftode’Sacri 
libri ) Dulee dtltUMbtle efi octtlis vidtrejolem, in- 
iiemecon l’voiuerfaliffima cfpcrie: za, refta , che ua vcriflj- **'*•’*• 
mo, che gli occhi hiimani non habbiano il maggior godi- 
mento di queAo . £ pure molti fcrictori antichi fi pre- 

figeflero nelle loro Hiftorie di prouocare a mtrauiglia i po- ‘ r 
/ftericon le loro Hiperboli ( eh dicianioloall’aperta) co’loro 
FARFALLONI, n’empirono le carte. Di Smindirid<_^ - 
Sibarita, quello Smindiridc , del quale altroue in vn FAR. 
TALLONE de’Sibariti facemmo ancora mentione, fcriuc 
vn FARFALLONE gratiofo, e non poco. Ebano. Hic 
cum vellet demonflrare quamfeheiter acereti fe neq; «iian.U: 
tem , ncc occidentem Solem intra fpati*nn vipinti anmrnm^''*'^ 
vidiffe , diSlitahat , quod magnum , admirahile ftlicita- 
tis arbitratur . Il Rodigino , ò come emolo de’ FARFAL- Rodigi- 
LONIERI Antichi , ò come { perdonimi ) in ciò rraicura- *^'*^^** 
tiifimo , copia quello FARFALLONE, c fenza far zitto da r^'ì^^iì* 
chi lo prefe fecondo l’vfo fuo quafi perpetuo . Arroghifclo, u.c.i j. 
FARFALLONIERO anch’egli. Ma che forte di felicità 
chiamar fi può mai quelli ? D’vn certo per nome Pichio , 
riferifee il Maiolo , che al tempo de’noftri Padri fu tenuto 
19, anni da vn Signorotto , ò Tiranno in Lonbardia fepol- 
tofortovna Torre con pane, & acqua, cd’hauergli l’an-ij,. m», 
no 1565. parlato, efiendo già fatto libero, esli meciefimo , cootiaKi 
che lo fcriue. Eflempio d'infelicità frà più grandi, ch’io 
habbia letto. S’iovoleflfì, odaltrivolefiein poche parole 
eflagerare rinfortuoio di quel Pichio, non potrei, nepo. 
irebbe dir più, che dicendo. Huomo, che 19. anni flette 
lenza vedere leuarfi , ò coricarli il Sole . E Smindiride afle- 
gnalTc quello per argomento della profperità fua ? Io non l* 
incendo . Vent’anni ? Quanto al non vedete il Sole la mat- 
tina , può forfè vn poco paflhre , cioè , che egli flefie tanto 
a fpolcroneggiare nel letto fino a definare , fino a mezzo 
giorno . Tuttania quel, Vent’anni lenza moi ^lare ,iià del ‘ 

farfallone troppo eccellìuo , c che non fella . Ma il 
non vedere il Sole andar giù mai la fera, che piacere potena 
eflere Quelli , che tardi la mattina fi lieuaoo, tardi ancora 
per ordinario vanno a ripofarc, laonde fono per ifcherno 

2 chia- 
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chiamati Aliripodi , che fi fanno giorno, qnandoa gli 
notte » e notte , quando a gli altri è giorno. S«iindiride 
non falloppiana , e dormiua continuamente . Bella feliciti 
eh^ volendo poi Ateneo apportare vn'Effcropio contrano, c 
diperfonafcllccita, eftudiofa, dà in vn’altro eftreraiffimo 
Heftieo pXr^faLLONE, & è qucfto Melius autem HefiUus Fon- 
iiudiofif-/<V«/ gl0riitk4tur , fe nunquam Oritmtm , àut Occideruem 
fimo. SoUm vidifft , quta ftmper difeiplind ejjtt tmentus . O va- 
da io accompiacermi, panche gloriarmi, come taluolta 
hò fatto d’efler nemfeiifimo dei Tonno più , che d’aire atti^ 
ne in queftavita, òdie sliauefifì da dimandare fauore, o 
priuilegio temporale a Dio , gli dimandarei di non mai dor- 
mire , e che femprc vorrei hauere vn letto dnrilTìmo,come 
dice , ch’haueua Seneca , che non lafciaua vcftigio , cb<»__i> 
ci haueffe giacciuto alcuno, che invn’anno, e che per lo 
■ piùconfcqùentementc pochifllme volte il Sole mihaucri 
.( . trouato in letto , che quando mi fono accorto d’hauer do- 
mito piu di fei bore , hò fentito vn rincrefcimcnto grandiilì- 
mo, che mai non dormo di giorno per qualuuoglia poco 
ripofo , ch’habbia prefo la notte , hauendo ccrt hurnore di 
tanto meno all’l^ora dormire il giorno , perche fia la notte 
“ fcgucntc ncccilìtato a pigliar (bnno, che moltiinme natcj 
’ otto, ò dicci Itore ienza intctuallo hò ftudiato , letto , e fcriu 
to . Di qucfto , ò fimjgllantc tenore di vita pauoneggimi io 
quanto voglio,clic conofeo di perderla con Heftico,cfono il 
rouerfeio della meuaglia,non per conto dello ftudio , ma del 
vedete la mattina,e fa fera il Sole,fe non il corpo d’eflb,pcr- 
che non hòhauuto IMiabiratione femprc diritta a Lcuantc ,o 
Ponente , almeno i raggi, che feriuano le cime delle monta- 
Herod, pnc Mi tendo. Son vinto. Patienza . Raflbraigliaiì vn p^ 

a qucfto quel FARFALLONE d’Hcrodoto, e poi di Pii- 

5 c"« nio, che Atlanti popoli : Stlem tronfi: tndentem exter art» 

' À:ìanti f «r , tiqut pTAtertM conttitùt ingerunf , qmd torridus , O* 
fopou , te^fumttrdxt . Se’l Sole nuoce lori^e gli reuma, 

1^ d'e^o rome ci viuonot Se lo maledicono, e beftemraiano , quando 
j' Sole . nafte, doocrebbono benedirlo, e lodarlo» quando nuwr^ 
iuft.hb,i. parte. E non miti vuol credere» che fono FARFALLO- 
. 1 Perfiani, c grindiaui, c’haucifno vn poco più di 
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ceruello ( a pvtto di quelli parlo, gli vn/,cgli altri fciocchif- 
lìmi ) l’adorauano . Anzi venne la fetta de gli Hclionotti, C 
poi de’Ma nichel, che anch’eglino lo {limarono, e riueri- 
rono per Dio . E quelli in particolare,come tocca Ltonc^ 
Papa,digiunauano la Domenica , c’I Lunedi in hònorc del 
Sole, e della Luna . Pazzi da catene . Ma In ogni modo me- 
no per auuenrura di Smtndiride , d’Heftieo, eslegi i Atlanti. 
Che dico io d’Ateneo, e d’Herodoto , e di Plinio , eliclo 
Icriffero , e del Rodigino , che lo trafcri0e, come vel o , e d’ 
altri , che fe Io credettero , e fe lo aedono, A chi tocca , fuo 
danno . 



Che fìdiflìe in alcuni huominìApathia, (loicità, epuriti 
di pa/Iìoni , e poHà cosi facilmente darh , come 
fopra ogni altro vuol Seneca , 

FARFALLONE LXXXXVIL 

G ià credo, ch’accennamo altra volta,che noftro pcnficro 
era di comporre vn’opcretta da fe ilcriuendola;Millan- 
tcrie de gli Stoici, e di Seneca m particolare. Ma non veden- 
do io nel Cielo dopò appunto quafi ( non computandocene 
I7.prima)trc anni quali , c mczzo,comc al tempo d’Elia , di 
Eccicà,c (lerilità di comniodo , e di quiete, che ii richiede ad 
ogni men,che mezzano ir^eguo,il quale rumini qualche bel 
componiraento,n 5 che al m:o,che ne riuolgeua, & hauereb- 
be compiuto tanti, vefiigio di nuiioletta,donde pofla promeu 
termi , c'h^bia da pioucrc qualche fauore , & aiuto da far 
partorire sùlecarteh terra della mia racnce.Efcorrendo il 
tempo di manieri, rh’c bora hoggimai d’infardcllare,c porre 
in acconcio le robbicciiiole,e flarc in pronto per metterli al- 
la via,dalla quale piu non fi può ritornare in^'etrò, tralpor- 
to quà fra FARFALLONI al meglio, chepoflb quelle cofo 
in parte almeno delle moitc,chc in dette Millanterie ballerei 
inlerito .Gran tempo hà dunquc,ch’io fento vna volontà in» 
credibile di sfogarmi vn poco contra gli Stoiche loro Icgua» 
d,che nfcrifeono certi FÀRf ALLONACCI infopportabù 

Za li, e 
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ìi, c qacllo, clic importa più, lecoDdone’pregiuditiali,come 
<lirc)>alla noftra CattolicaRcliogione,& ancora centra mol- 
ti, che bene fpeffo lento, perche diedero ricetto a tutti i FAR- 
FALLONI , far più del douere facile , ne gli altri però più» 
cheinfcftellì, il domare le pailìonijalle quali tutti fiamo 
foggctti, laonde di quando in quando odonfi a quello , & a 
quello fare dello Stoico, ilchc a eh isà,c penetra le difficoltà 
qualche poco,e fopra’l tutto è nemico de’ FARFALLONI» 
quale fono io, non può piacere gran fatto . Ma doucndo,per 
iniocrcderciriulcire quedoDircorlo alquanto longo, ci met- 
teremo in filojvcdcndo tutte queftecolc.Chi foffero j^liStoi- 
cijl’opinioni loro, non tutte, ma quelle,chc fanno qui a prc^ 
pofito,chc cofa fieno quefte paffioni,che non fono colà catti- 
ua»ma vtilc,chc non fi poffono,anzi non fi debbono fradica- 
reda noi» c che in fotnina fi dicono intorno a quello da Se- 
neca In particolare FARFALLONI aflai,donde molti s’im- 
Piuc. lib. maginano , che fia imprda di poco momento Io fpaffionarfi 
^ fi**Mpcr"dircosì, come fi dine. P/à luoghi hebbe la famofL..» 
Atene fuori della Città , doue fi riduceuano a difputare , Se 
iniegnare i dotti,& erano come fctiòtc. Nomina quelli Plu- 
tarco Liceo, Accàdcmia,Stoa, Palladio , Se Odeo . In Stoa 
infegnò Zenone, poi Crifippo, Se Epicuro, che furono 
(limati Prencipi de gli Stoici . Fà vn compendio delle loro 
, opinioni Cicerone neH Oiatione per L. Murena , contra_j» 
le quale, &al altre Plutarco , feriffe più d’vn’Operetta. 
StoicoSì quamPoetas ah fur diora. diceret'. De Stoicis re- 
pu"nantifs ^ & de communibus repugnantijs aduerfus Stoi~ 
cos . Noi tnttauia qui non vogliono toccare , le non quella 
delle palTìoni , le quali toglieùano dall’huomo fanio . 

' profeffauanoelTer netti. S’alcuno cercaffedirapere» chej 
cofa fi eno quelle paffioni , affetti, c pcrturbationi ncll’huo- 
mo , che pe’l niedefimo(' ancorché in realtà non fieno affat- 
to il medefirao , dicendo non sò che di più paffione d’Alfet- 
to , e perturbationc dcll’vno ^ e l’altro ) qui prenderemmo, 
j'dè ìnn aitimi^ aut corports ex tempore aliqua de cau^ 

j. e nn.^ commutatioì vt Utitia, cupiditasy metus, molefiUy 
morbus , CT alia qua genere in eodem reperiuntur . Dice 
i«r.i.7. Cicerone, il fudetto Zenone appreflb Laertio. Perturba.. 
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fio e(f irrationahilis i aut tmmodicus Jtiimi impetus . Gcr- 
<onc. Raffio eft motusfaSitts in apperitu ex apprehenjìone 
honiì vel matit vel tnchmatio adtalem morum , Che ò 
quanto poflb trouar per bora ; A 4. le ridulfc Zenone, Do- 
lore, Timore , Concupifccnza , e piacere, che in meno d'vn 
verfo inchiulc Virgilio 

Hinc metmntiCupuntquej dolentygaudentque . 

EcHoi^tio, 

Caudeat a» doleaty cupiat metuatne quid Ad rem . 
delle quali due originano da qualche benci ò prel'cnte ,'ò d 
aiiuenire , cioè l’allegrezza , c la concupiiccnza y due da’, 
mali , cioè il timore,e’l dolore,che chiamano ancora morbi, 

6 c infermità deii’animo , non tanto ineftati dalla natura^ , 
quanto riccuiui dalla cartiua opinione. E però pretendono, 
clic poffano eftirparil dalle radici tolta via ropinionc de’b«- 
ni, e mali. Poiciachefeil Sauio ftimarà, che nulla ci fia 
di bene, òdi male, non intìammcrailì dicup]digia,noii_, 
brillerà per allegrezza , non ifpaucntcrailì per timore, e non 
refteràoppreflò dalla triftezza: temerariamente arrogan- 
dofi di poter refiftere alla forza , e ragione della natura . Po. 

Iciache ( come dotti ili inamente , & a lungo Lattantio, jche Uft. 
tali affetti fieno naturali, e non volontarij, tutti grhuoa*^*®*'^' 
mini ellcndo tutti inquietati, anzi impugnati da quelli, no 
pofl'ono rendere teftimonianza ciiiariifima . Meglio i Peri- 
patetici, li quali negano, che pollano fottrarfi all’huomoy 
perche fono nati con noi, e sforza ufi di prcuarc con quanta 
proOidenzii , c neceiTìtà Iddio , o la natura ci habbia arma- 
ai di quelli affetti , li quali tuttauia cfl'cndo , ò facendoli per 
lo più vitiofi, le danno nel troppo , pollano dalltiuomo fa- 
luteuolniente , co’l douuto modo , temperarfi ; di manie- 
ra, chetantoa lui, quanto all'huomo,quello,che balla, e 
non può, fi lafci . Diicorfo bronillimo, quando non rai- 
ralTcro folamente a quella vita • Mi gli Stoici furiofi,c paz- 
zi non fi contentano del temperamento, ma vogliono annié* 
lar quelli afìatto,rf^«/^e(Lattantio)4 natura tn(ttis cabra- 
re hominem^ quodammodo volunt . Imprefa quale farebbe 
di priuare i cerui della paura , i Icrpi del veleno, le tigri , & 
altre fiere della rabbia , e le pecore, di placidezza , llan- ^ 

Z 3 do 
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do » che quelle natur« ,ò qualità »òpaffioni» chevoglianio 
chiamare , delle qual i vna e ftata data a quello » vna^ a quel 
bruto» e tutte fono ftate inferite ncirhuomo* Che fc, come 
vogliono i Medici , la fede delPatfetco » dell’allegrezza fù po* 
Ila nella milza » dcH’iia nel dele » della libidine nel fegato » 
del timore nel cuore , e più facile Tvccidcrc l’animale » che 
priuare il corpo di laidi quello » ch’é proprio della fua na- 
tura. Ne fanno gli Stoici cfquifitiflìini » che mentre ten- 
tano di togliere dall’huomoivitij » tentano l’.ftello della 
virtù j di quella virtù » alla quale lòia vogliono far luogo in 
cflb. Poiciache fe la virtùeinmezzoall'impeto dcll’ira_« 
raffrenar fe ftcflb j chi cpriuo dell’ira » è pricò della virtù 
altresì. Se la virtù c rattenere la libidine del corpo » fenza 
virtù è» chic lenza libidine» la quale reprima . Se virtù c 
per freno al defìderio di quel tf altri » non balla chi gli man- 
ca quello » per domare in che la virtù s’impiega . Doue dun- 
que non fono i viti; , non può effere le virtù ; fi come dotte 
non è anucrCtrio , nè Vittoria hà luogo . Et in fomma non 
può il bene fenza il male troutrfì in quella vita . E gl’aùetti 
poffono raflbmigliarfi beniflìmo all’herbe » che naicono da 
per fe fteffe eolà in vn campo » c fogliono clTerc chiaro indi- 
tio»quando fi veggono abbondantemente germogliare, della 
fcrtil ita di quello » fe verrà lauorato . Se fìà in otio » manda 
fuori ortiche» fpinc > & altro . E l’animo non coltiuato fi 
riempie parimente dell’lflefle» cioè di vitij, che da sé medefi- 
mi nafeouo ; ma ponendoui mano vno fcaltro agricoltore » 
produce biade , & ogni bene . Si che Dio creando l’huomo » 
ingenerò con lafiumarauigliofaprouidenzaineflbqucfti 
fentiraeniijò motiimenti,d'animo» accioche potcdTe capire la 
Virtù, come il coltiuamento»la terra, c pofe la raateriadel vi- 
fcio ne gl’affetti, e della virtù nc’vitij» la quale ò farà nulla » ò 
non p otrà mante, erfi in opcra,fe le mancaranno quelle co- 
fe»per mezzo delle qua i appar rce,e fpicca la forza fila. Hora 
veggafi di gratfa,che fecero quelligrandi Stoici, che diflrug- 
geumo affatto i vitij .Conofeendo chiaramente, chcqucjli 
quattro affetti» li qtiali penfauano » che nafeeflero daH’opi.. 
nione de’beni » e mali , ed in tutto sbarbati » rendeffero fano 
' Panimo del Sauio/ono inferiti dalla natura, c séza elfi nulla 

mo- 
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toouerfi » nulla poierG fare , in voce di quelli pof^pro altre 
cofe . Per la concupifccnza iuftituirono la volontà « quali, 
che non Ga molto rollio il dcfidcrarc il bene* che il volere 
limale . Per l’allegrezza il gaudio , per lo umore la caute- 
la . Per lo quatto non feppero trottare » che ne nome * fi 
che leuarono via in tutto l’egritudine * cioè lamefticia*c’l 
dolore deiranimo , ch’è impoflìbilc < E chi vedendo > od 
Vdendo la patria fetta vota, o dalla pefte, ò facch^iata da’* 
nemici , ò dal tiranno opprefla < piiò fere di non dolerfi f 
Chi vedendo , od vdendo perduta la libertà , calpeftafi i p^ 
lenti, gl’amici, e gl’hnomini da bene efiermioati, ò tagliati à 
pezzi, fe non è più, ciieftupido, cfenzafenfi,o(come»o 
io foglio chiamare ) ferpcoie,o catableta t può non icatir dc^ 
lore ? DoUeUanò dunque gli Stoici » ò torte via ogni cOfa,a 
porre fotto qualche j^ntcllo per fare ilare in piedi ^nC_> 
quella loro diuiiiòne } di maniera , che non riulciire cosi 
tronca i e zoppa fenza il oUarto piede « Pofciache lì come 
ci rallegriamo de’beni,cosj ci dogliamo & affliggiamo , de’- 
inali. "ScdUiiqueallaletida, riputandola viciofe 4 diedero 
vn^iltro nome » cosi all’egritudine parimente vitiofa ripu- 
tandola ^ conticniua ritroiiare qualche vocabolo ^ Donde 
fi raccoglie, che loto non mancò li cofe* ma la parola» 
pet bifogno della quale vOlfcro bandire qtiell’affetto» ch’è 
grandilfimo , nè può la Natura patirlo . Pcrciochc contri 
qudiemutationidinornipotrebM opporli , ò che furono 
jfaite forfè» ò per ornamento del parlare * c per accrcfcerc 
la copia i ò che non fono differenti vno dall’altro » perche 
la Cupidigia » ò defiderio comincia dalla volontà » c la-*» 
caUTrla nafee dal timore , c la Ictitia non è fc non Vn gan- 
glio cc.cflìuo ♦ Ma fieno diuerlì come penfano > la cupidigia 
diranno cfTcre vna pcrfcttcrante^» c perpetua volontà •, la 
lititia» vn gaudio fuota de’tcrmini » il timore , vna troppa 
cautela . Ècco» che quelle cofe, che credono doilcrfi fug- 
gire non le riinuouono tocaUneote 4 ma le temperano 5 
pcrdie alterano i nomi * c le cofe rimangono . Dunque 
l'ent’accorgerfenc cadono dotte i Peripatetici giungono eoo 
Ja ragióne* cioè, perche i viti] non poflbnofcanlarfi, han- 

tiodainodaarfi > ferrano non facendo quello, ebevo- 
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gliono , e dopò lungo , & afpro giramento di ftrada tornano 
airifte0b . Ancorché ne meno i Peripatetici deue dirfi»ch’ar- 
riuaflero a toccare il vero » meitre concedettero , che fono i 
viti) y e mezzanamente gli temperano» perche noi Cattolici 
teniamo» che l'huomo deue elTcr nudo anche da’vitij mezza- 
ai»& adoperare» che quelli nó fieno in modo alcuno » pofeia- 
che nulla nafee vitiofo : ma i viti) fi fanno col cattino vfo de 
|liaffetti>e le virtù col buono, ingannarfi ancora gli Scoici 
in quefio » perche non tanto hanno da modecarfi gli afiècci» 
quanto le loro cagioni • Non hà, dicono , da ralegrarfi fuor 
di modo» ma poco, e temperatamente , ch’è l’iftcflb che dire . 
Non hà da correrfi in fretta » ma caminare pofacamentc . E 
pure può chi camina errare » 'e chi corre gire per la buona , c 
diritta ftrada . Ma s’io moAraflì loro » che non folamente-^ 
poco» ma meno» che poco rallegrarfi fia peccato taluoltà , e 
per lo contrario moArare Arana allegrezza non fia minimo 
vitio?quella mezzanità che giouaracci? Dimando loro , fc 1- 
huomo vedendo accadere all’altro qualche difgratia » deue 
rallegrarfi:ò i nemici communi vinti» oppreAo il tiranno , Se 
àcquiAara la libertà»e faluce de’Citcadini»raArenar Tailegrezi. 
za? Chiara colà d»che’l pocolino in quello» e il non affai in 
qncAoè vitio grande Così di tutti gli altri affetti. Ma come s’ 

è detto,non confi Ac la fauiezzajin moderar qucAi » ma le f 

cagioni loro, perche gl’animi peffono effere imputati a-i» 
manca mento graue, &igrandiAìmia non pecato alcuno. 
Secondo i tempi, le cofe , & i luoghi può altri feruirfi d’cflì » 
che non fieno viti}. Perciochc fi come andar diritto è bene» 
c l’errarc'fi c male, con effer moffo da gli affetti al diritto » è 
bene» &: ai male fi è male. Se la libidine contienfìdentrod 
legitimo letto per vehcmcntc». ch’ella fia » c fenza colpa..»: 
ma lo per mezzana , che fia defideta la donna d’altri, diuic* 
ne vitio grandini mo . Non c dunque j ncl’adirarfi, nel 
defiderare , ne l’effer commoffo dalla libid ‘ne morbo d i for- 
ce alcuna^ ma bene rdfilre iracondo» autdo» c libidinofoi 
Perche chi è iracondo s’adira ancora contea chi non deue » e 
nonbifogna. Chi è auido defideta ancora quello, chg^ 
non è lecito. Chi è libidinofo affetta ancora l’oggetto , ch’- 
ò centra le leggi. Tutto il peccato dunque Aà qui, chg_^ 

per- 
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perche l'impeto delle p-ilTìoni non può affatto » ne delie rire- 
iicrfi ) percnc fù impreffo da principio nell’huomo per bene 
clTcrcitare gli offitij della vita, s’indrizzi nella buona, e glutta 
via y douc anche l’ifteffo corfo fia fcnz’intoppojC pericolo . 
Trafcorlcro in fatti a-camo gli Stoici, che vennero a giudi- 
care per vitij gli atti di foinma virtù . Il timore annouerano 
per vitio grauindmo , non effendo , che vna brutta fiacchez- 
za d’animo, contraria alla fortezza . Credete voi Stoiciyche 
poifmo queffe due cofe vnirfi infieme Nò , ril'ponderctc. > 
perche fono troppo apertamente contrarie. E pure noi non 
con foffifticarie , ma con argomenti reali prouiamo , chc_^ 
può farti, efafll qucft’vnionc. Non hà dubio, che fia_* 
d’animo timido , c debile haucr paura del dolore , della po- 
uettà, dcircilìglio, della carcere, della morte, echi non 
ti fpauenta a quetiecofe viene approuato per fbrtiflìmo. Ma 
dii teme Iddio , non le teme , come con Vcfperic..z3 diede- 
ro a dinederegli infiniti Martiri, che conia patienzalùpe- 
rarono la crudeltà de’carnefici. Ecco, che il timore nclP- 
liuomo non s’ha da fucllcrd fecondo gli Stoici , ne (ccondo 
i Peripatetici da temperarti , ma inuiarlo a buon fine , sfug- 
gendo tutti gli altri, faiuando folamente qucfto,il quale per- 
che è Icggitimo ^ c vero , fo lo fà , che tutte l’altre cofe li di- 
fpreggino , la Qipidigia è noi numero de vitij - Si fe ti volge 
alla terra, ma s’al Cielo, é virtù. E così di ruttigli altri af* 
feni, & atti conforme a quelVi due fini del Cielo , c di ter- 
ra fono buoni, ò cattiui, viiruofi, c vittofi . Hanno gli 
Stoici alcune V irtù per Virtù veramenrc . ma s’ingannano 
quanto al modo . Virtù c la colla nza ma non in ribattere-" 
(fenza moderationealmeno)lfingiurie, ma per refiticrea chi 
ne commandalTe cofa contraria alladiuina legge. Virtù è 
il disprezzo della morte , non già delìderandoìa , e dandola 
a noi ftellì , come fcriffero , ò poterli , ò douerfi fiirc molti 
Filofofi, e Seneca più volte , anzi pofero in effetto ? ma pro- 
pellaci roffefa di Dio , e la morte , appigliarti anzi à quella, 
che a quella. Che però diffe il vero Cicerone. Nemotufiut 
potè fi effe , qui mortem, qut dolorem, qui exilium , qui ege^ 
ftMtem timet. E Seneca. Hic efitUe homohonefius , non 
étpicct furpuréne , non liSlerum inpgmt minifiirio , fed^uU 
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la re minori qui cum mortem inuicinia videe , noti peptica 
turhatuvi tanquam rem nonam viderit ^ qui fiue foto ctr- 
pare tormenta patienda funt , fiut fiamma oré recipiendA 
e(ly fine extendend* per pattiulum manui , non quarte 
qi4Ìd patiatur t /ed quam Itene > Come ia chi teme Iddio. 
Ili poche parole coiKiiiudiamo con Lactantio * di cui è Ifu.» 
Dottrina Aidctta , che » Qui hanc immobilitdtem animi 
afferunt , priuare animum vita volunt , quia vita a£btom 
faefli more quieta. QudI’Apathla in fomma y 6c impali, 
fibilitài dicali Stoici afleriuano» perche ( come ancora 
Ce». lib. vn letteraiiiTìino appreflò Gelilo diicorrc J quello è vn to- 
S9.C.I1. giicre lavitaairhuomoy e farlo languido» ilupido» mor.* 
to. Ma pcrclic fucci quella fainofa ietta Stoica , c pcrchc_j 
tale Apafliiaha dcirldeoley e quando fi trouaife huomo, 
che pocefle acqiiiAar la iiauercbbe del iìngolare » c prodi* 
giofo , e non potcuano gli Antichi Hiilorici ornare i li» 

bri loro» che con auueniment/ vircuoiì allaStoicav Laon* 
de io aedo » che s’cglino mai FARFALLoN E G* 
G I A R O N O , in queito trafltro giù fenz^ dikrenione, 
il come Seneca in infegiiare tale Stoicità » & innalzarla_j « 
fiensò» ch’io credo a lui» & a gli altri molte cole poco» ò 
nulla per due ragioni^ Vita» perche tutu noi Chrifiiam 
prouiarao, cprouarono quanti mai ci vifieto» anch<_^ 
congiunti a Dio difficolta cftreraa in reggere tene quelle 
paffioni » c fenza la mano Diuina non è polfibile renderle 
domate i evinte, laonde ne trauaglia giorno, enottc*> 
ogni bora » ogni momento quella guerra a fino alla mor* 
te . Non sò mai come dobbiamo credere » che Irà Gentili 
poteflfehauer luogo quella» e quella virtù» come braU«u# 
Seneca» e gl’hillorici dicono» che fi feorfe in alcuni Stoici. 

‘~'Jt>tiaaQ£o a rac glireputo» e porro opinione, che tutti i 
Chriftianì debbano reputargli FARFALLONI. Talt_d 
Val Wui quello di Patercolo cPvno Scipkm e Qut nibd Ut vita , 

^^^‘'‘nifìlaudandumi autfecity autaixit( non bafta perla-# 

compitezza del Farfallone ) • Aprigli oc- 

chi , e porle gli orecchi, e filsò l'Hiftorico di maniera l’ima* 
sinatioUe» o l’intclletco dentro alla tncme,al aK>ce»airanl- 
mo di colui» clic puotìt ftcndcrc d’dlo si bell 'EtogioGoofi* 

. * derifi* 
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HerìH» Tale quello di Wim'o» ed’aliri . Socraiem pun.hb. 

fapieMtia eodir/t fcmycr vifum vultu , nec atu fAlari magis , 7 .c y- 
atit turbato . Il th^ur conferma Solino ladro apcrtOi c ira- 
l'crittorc di Plinio.Tale qnello di Giulio Cap.iioliuo,lciiiicn- 
do di M. Antonio Filolòfo Imperatore . Urat tnim ipfe t an- iuI.Cj- 
ti tranquillitatis -, vt •vuìtum nunquam mutautrit- motrorc , 
vtl gaudio philofo^hUdeditus Stoica i auem per oytimos 
quoque magtjlros , Cr vndique ipfe coìlegerat . Quafi che 
il giorno » e la notte « quando iurinltc volte ftaua Iblp in_# 
pnrt colare Capitolino l’haneflc potuto contemplare in fac- 
cia . Pietro Crinito gli da fede lenza minima ripugnanza . 

Badino in generale queftì . Dilcendiamoal particolare. Per 
FARFALLONI» ho, che né Graffo * nè Anaffagota mai a.,,c;i, 
ridcffero in vita loro , come fcriiiono Pljuio , Mactobio , &c 
Lliano • Che Polemonc Filofofo morficato da vn cane rab-P*<n* i*. 
biofo non fi uioueffe punto. EccoLacrtio • ^ 

rabiofo impetitus àum juram inorfu difcerperet , ne expauit 
quidem : tumultuque in cinitat e excitato ,percontatus quid /Ei,ub-8. 
nam contìgijfet , immobilis perftitit . E forle l’efftrc sbrana* v.h.c.i j . 
to così recoffi a diletto eff remo > perche dice Senaca . Quid 
porrò non dqu'e incredibde videtur > aliquem in fummit cru- jp - 

tiatibuspofitumidicerey Beatus fune ? fit qui hac vox in ipfa 
officina volkptatis efi audita , Beatiffimuntì inquit, hunc 
Cr vltimnm diem ag$^ Epicurus : cum illum bine vrina dtf~ 
fìcultas torqueretjjtnc infanabilit exulcerati dolor ventris , 
Lalciamo per vn poco quelli Polemonc, & Epicuro nella lo- 
ro bcatitudine,che poi tornaremo a fai ci confidcrationc,c fe- 
guitiamo di qualche altro FARFALLONE . E fia quello di 
Senocrate,ncl cui letto introdotta da’fuoi fcolari Laide mere 
tricc famofiffìma non cadeffe a c5mettereattt)didishoncftà^^ j. 

/ con quclla.Lacrtio.i^M</ 4 M vero difeipulos iniecijfe Laidem ^ 

X enocrati ìn leEhttum traduntdllumque adeof^uiffie contìnen 
tentyVt cum fe ad Hbidinem incitari prafen/ìJJety&JecareyCt^ y^i„^ 
vrere /ape verenia pateretur.W 3\tivQ Maffìmo c diucrlò da 
Laeitio, ponendo Frinc in luogo di Laide , e di più dkre,che 4 .C.J. 
Scnocrace era vecchio, ma bc bene inzuppato di vintsP^> 7 »e 

nobile Athenis feortum iuxta eumvino graueminperuigi- 

lio acenbuit , pignone cum quibufdam iuueuibus pojito . an 

tn* 
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eius corrnmpere pojfet ; (lnam rtectsilu, 
}.Y.h. c.nec fermont dfpematus quoad voluerat in finu fuo mora- 
J3* rii trritam proporti dimijit . D-ll.i qu ile come vinta riden- 
dófi quei giouenaftrii rifpofe, c faluolTì co n dire , ch’ella ha- 
acua fatto la feomeffa dVn’huomo»non dVna ftatua . Aliai 
fimilc à qaefto è quello d’Amebeo fonatore di cicara, il qua- 
le hauendo vua bcllillìina moglie» non vsò mai c on lei . E di 
Socrate» chcgiacando con Alcibiade graiiofiffimo» clalci- 
uiffimo giouane di notte » e folo con folo non paffafle ad im- 

? udiciti.WcrunaGonlui. Non mancaiebbono de gli altri 
ARFALLONI» c delle millanferie, fciocchericStoicIie, 
s’io volrdì allongarmi » come in queirOpcra à parte io in- 
tcndeua di forc. Aggiungerò (olamentc deH’lià. Platone 
M*ib ‘"adirato con vnferuidorc, e venendo in quel punto Sen^ 
Tiùtar.in cratc diffc • O ben venuto , da qui\tro baftonaie a colUii , 
Aicib. perche io fono in collera . Del disprezzo poi della morte ad 
ogni palTo parla Seneca , c fra gli effempi del burlariene si è 
Sente, de quello d’vn certo Canio » ilquale giuocando » furponiamo a 
WiiKj! c. icacchi» eccitato dal Centurione alla motte per commiflìo- 
*+• PC dcirimperatore Caligola »fenza nulla comuouerfi» con- 
tò, diremmo noi, i pezzi» e dille al compagno . Vedibe- 
re, vedi» die non dichi poiché fon morto, chciuhaivin- 
IO, e facendo cenno al Centurione » diffe ; Siamo per teli i- 
monio , ch*io haueua vn pezzo di più 5 e cosi fcherzando 
andòamotire . Hora riandiamo vnpoco quelli FAR-* 
PALLONI, li quali fono ficuriffimo , che non da tutti 
l'aranno riconolciuti per tali . Ma io gli tengo per indegnif- 
lìmi d’cflercammcllì per alno da buono , e punto zelante 
Chnftiano . Che domina di temerità è quella di Patcrcolo » 
che quello Scipione non faceffe , nè diceffe » nè penfalTe mar 
cola non lodcuole , cioè cattiua • Ch’vn’huomo nella legge 
r della Natura poflH giungere a quello grado di perfettione» 
' • inaflìmc quanto a’pcnficri » li quali fono della mera giuri- 
fd iitione di Dio» che non poflano cfftT penetrati da vCTuno . 
Che Socrate » e M. Antonino fteffero lettre in Equilibrio , 
mai non pcndeflero ad allegrezza , òtriftezza per bene, ò 
tKT male , che loro auucnilTe » fono eflaggerationi FAR- 
FALLONICHE , & incredibili , facciano vedermi quelli’, 
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che frà noi lo credono , che d’alcuno mai pcrfcuiillmo huo- 
niOjC l’cucriillmo fi fcriuefie lal cola, che foffe sì marmoreo » 

* clic per qualche fclicità,od auiiecficà occorfa a fc, od al prof» 
fimo non mottraffe qualche legno moderato almeno di ral» 

^ legrarfi , e ratcrifiarfi ? Dicevna volta . Non enim volnmus 
^ ignorart %/osfratres de trikuldtione noftrd , qua fa^ÌA efi in 
^ quontAm /fifr A modftnf gr Aitati fumus , /npravirtum 

^ tem^ita <vt taderet not etiam viitere j Habbiarao noi da darci 
ad intendere , ch’egli folle all’hora dcll’ifieflà faccia giutto 
^ giufto y come quando , ò Icampaua da’pericoli » rice- 
^ ucua qualche buona nuoua della ialuezza corporale , e fpi- 
T rituale dc’fuoi fcguaci , quando in Ibmma tante fiatcj_> 
fcriue , che fi rallegra ? Io fiimo di nò fino , che non mi 
fi mofira il contrario , come dirò più à baffo E voglia- 
mo ammettere quell’ Apàthia chimerica negli’ Idolatri i 
l*''’ Così che quelli non rideffero mai . Che/* Qualche gran^ 
mancamento for le, e vitto è il ridere p i mid Signori Stoi- 
ci? Sint fané (Ciccione) ifia hnaqmtptttantur honores ,Q.^ 
jf* diuitUi voluptateSìO" faterà: t amen in eis ipjù poti undis^. Tute, 
exnltans , genflienfque latitia turpis e(l: yt/t ridere cen~ 
ceffnm fit , vituperetttr tamen cachinnatio : eodem enim, 

^ vif io efleffinfickanmi latitia i AHo dolore contrarie, coìre- 
fio . Anzi Bafilio . Nolo diffolms Ubijs rifum proferre ' 
amentia namque efi cum (irepitu ridere j jad fnbridendo 
^ tantummodo mentis latitiam indica , Quello di Polemonc , 
ebe Icntiua da vn cane fiaccarli le polpe dalle gambe » e non 
1 !' focena moto , non che moto , c non fentiua /* Stoica bifo- 
gna , che foffe , difccpola di cofiui quella moglie di Cam- 
bleta Rè di Lidia , di cui ttattaramo , la quale fi lafcio la«j» 
notte mangiare dal Marito , c non rifentlllì punto . Panni 
di conofcei c , che molti perche fi legge , che Jbant Apofloli 
f * gandentes ac.c.q.dJj-fp.n.I.c. pali , c di qualche altro fer- 
'* uodiDio, s’imaginano , che gl’infiniti , quando haueua 
davenirfia fi crudeli tormenti , & alla motte ificlpt » tut- 
'* ti quali per cosi dire faltaffero , e ballaffero , ò rideffero, 
diesò io ? Ma io vò contemplando , e conchiudendo, che 
“ s’ad alcuno fu conceduto dal Cielo tanto «ceffo di fortez- 

za , e che per Io più eiffeto con molta grauità d’animo^ e di 
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• 'lórfcpìingm. 



ranri Xr rtffUrr ' » » pcio icnz l minima tl 

cddproflìmo, fapendonoi 



tutn, 
gli viti. 



* SE fh f '^"°l'.'‘"»>«> di tr;tt<z2.i,d, tedio, c 
CoSSó ,• Wh ■ «‘'"f"; "°'"i 'diuini Scriitotivfino. 

STo ''"“'fcSO dimcntocIntLli 




9nn iìf*r I/® v> ' •wiuii> gji ocoiCl > C hclubm» 

me ron eTrnnrlt. f de’noftri vdito da 

• , f" ^ proprie orecchie, pcrticolarmcnce Seneca c Cicc- 

( l.ircjamoScl*. 

dfburb determinano qiuficcfa 

ft anT^r iWdSt® P«te noi Cbri. 

ffSS » non aria 

e dà donerò , cifpaucntiamo, 
c inhorridrarao , ci raccapricciamo tutti da capo a niedi Xr 
à tami buomifimi ofleruatoìji della diuina lc«/e non che^ 
":^‘g‘-‘^‘^'‘'or*‘d’cflraaccadetreÌ & accadi 
f é ihTsì'pfi^dY >''• nn^opmionc 

mi ri a * \ difpregio della motte proceda da due eftrc- 

«''SrnnxtTrdllSS 

uafi eirSSlIlmÓE ’ 1^ 

■Gli Stoici vacillauapr* ’ rnorircvn frullo, 

ò nò e ^ol corpo , 

•alita , clPimmS^ alla inor. 

fi m II ,. ? fa d'eflh , non e marauielia , che tanto 

1^ iSo nmrte , rnailTme ef- 

ndoopprem da qu lidie mi|cria,clie per la morte viene i 

renS!h’e.^'^oL» ? nfdtlE 
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fnqrrv qiando ci auuicioiamo a quel paflb . Donde vedendo 
io akuni , che non hanno paura , ma quali riderli dicendo , 
che non c altro > ch’vn foflfio , e colà tale , le colui non c di 
vita più che compofta , & innocente, entro in gran fofpct- 
to , che non fia poco più , che di nome Chrift iano , c batti . 

Che diremo di quella infenfibilitàSenòcratica» moftrata 
ftando in letto con vnt Donna bellillìma . Che diremo ? 
che ? ch*è vn FARFALLONE . Sono pieni i libri di ricordi, t 
cd’efTenipi,cbel’huomononconuerlì, non parli, non_* 
miri » non penfi la Donna particolarmente bella , lafciua » 

11* vuol viucr catto j c Bernardo ditte , ch’è più facile , che 
i’huomo riliifciti vn morto , demetticandofì conPonna__rf 
non pecchi. E Scnocrate giace con I>onna nuda , di notte , 
fola , dishonctta,bellittlma , & addoffatalì per imprda di 
farlo venire alla bruttezza , ftà laido , c pure i Sar. foni, i 
Dauidi , i Salorooni, c cento , e mill’altri cadono . Io non 
petto patite , che fi troni perfona , che non efetamì FAR- 
FALLONE, FA RF ALONE, FARFALLO- 
NE , in vdendolo . Fù imputato Grifottomo d’hauer dor- 
mito con vna Donna da’luoi nemici , cotn'egli medeCrao 
fcriue . Dicum qu94 fttm muliere dormiutrim : exutt^ 

(5“ inutnittis membrorutnmcitrHmmonifieMtiovtm • 
h^c omnU ptr inuidia excogitjtrtmt , Potcua egK , & ogni 
altro rifpondere . Ebcn per quetto ? Hò dormfto con vna 
Donna sù, ma non hò commetto con lei errore alcuno. 

Se puote Scnocrate riufeirne intatto , perche nòn hò potu- 
to con la gratia diuina io > E pure non babbiamo calò di 
quella forte in tutte le fagre , od altre carte . Aggiontopoi 
l’eflcre egli od irobriaco ( Eliano l’annoucra fra’bcuoni ittu- 
ttri ) ò poco manco , laido confiderare a chi vuole. LotM 
in fimilettatoingrauidò due figliuole, ma Scnocrate giur- 
da la gamba . Quel fecare, Cr vrtre fétpf vtrnrda parer ettm, 

A che mai allude ? che ? Frinc , ò Laide gli fegaua , gli broc- 
ciaua i genitali . Io non ca pifeo , cbe’l fare si bei feroid, fi»* 
oorhòc allettamenti ad vn huorao fia prouocarìoiiHawidi- 
fic.Mi rimcrto. Aroebeo nò vsò mai conia moglle,ancorcte 
bclliflìim. Suo danno»può ciftrc.chc lofic po<» lionefta^h - 
egli non baiicffc aititodinc^ ò forza a quell ‘attàrc, che sò kx? 

Dico- 
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Dicono qualche volta gl Hiftotid le cofc si aiduteemon pt> 
SXn&o, nè tempo, ne citconftanza. naragtone. 
nè altro , di modo, che mi fento taluolta tton^rc le braccia 
rcoiSb^conàai FARFALLONl^^ 

Alcibiade L<r2go veramente appreffo Platone AaCiDk-wc , 
“oVt.a^^^^ tentaSP S<«ate d“pò <= 

foloconfolo, etrouatoloinuittoallaiporchezza. 

. bella cola ftata farebbe fe Platone haueffe fctitto al^am^nte 

r *'? '"del fuo Macftro » & imbrattato con vna tanta inferni^* 
nonfobmeSo» • Tuttauia altrouer^^ 

rJce , che vedendo Socrate Catraide giouanc di 
lezza accoft.uolcgli , del fucceduto dice quefte prec»re pa- 
PUto in j.Qje ^ T-uff, ^tr'a , ogenerofe , v(>iafpexi » qtt * 

charm. totui exMrfìt f ah ah ) ncqiamplifis • 

Lucian. £ Lucìano quanto ad Alcibiade lo icriueà 
aiaiog. deditutfuit , vt quifqM4^ al WS Socrates» fu» 

vno eodemque cum ipfo pali piatti 

quaquam intaQus inde furrextt . V à imb g . 

ie, & aliri fumo il (imile, oudramore * ^ 

fatti non dà buon odare > fic alcuni non gl'C h p 
f. a“ si , i. Ficino, èchi foffe norèal ferro 

m.vieco<!Ì Stcrates erta pueros-^urpsi amor . hi Che 

fta era la bella Apathia degli Stoici ,cantauano tene, c ru- 
fpauauo Se .coirne dice il prouerbio . E qucAa Oa a fecon- 
da ragione , per la quale , fi come accenammo di fopra , a 
fentlamo fofpinti à dare « po«fcdetaluo^a Sen^^^^ 
a tutti eli Stoici , fapcndo di certo , che operarono tutto^ 
wmran'o di quello, che fcriffero . Net tmm Seneca mhac 
reàlum (dice Dione) fed in plerifque alqs 

improbaret , tyrunm praceptor eros . 

’W"' 

iflÉret rrltbertos , laudationes quorumdam componeret, 
neis^pnsiltSy &parestnterfe, mqusbHScanuhat, e ^q 
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Bus cmfiitks ea , funt ys confentanea » quoque ipfe libu 
dimsefecit ^facile inttlligi po£unt , nuptids enim sum ìUh* 
ftrijfinta , & nobili ffinutfoemin a contraxit : deleElabditur 
obfoletis , idque Neronem facere docMcrat, Cr fiantea fue* 
rat tanta mtrum feueritate » vt ab eo poter et , ne jfe ojculom 
retur y neuevna feeum cenando cat^a dijcumberet» Noa 
c egli queito vn bello Elogio ? . C^indrè^ che in me altro 
colpo fà vn GnToftomo ) il quàleìé non m’inganno , fopra 
tutti i Padri tratta delle paflìonv , e de’coflikmi , che Seneca» 
perche fono ceniflìraejche ^uwli accópag^ò il fare col dire, 
ma Seneca con gli altri Scoici Cucimmo . ' Mi fono maraui- 
gliato bene fpeflb , che Seneca quafi mai tocchi vna paiEo. 
ne si principale, come quella della libidine, che pure fi ó 
f tanto vniuerfale , óc hauerebbe recato grandilllmo vtile_ 5 , 

' ma haucralla intefa Tocco nome di volontà , e piacere. Chi 
\ sìy che non ci fofle canto imraerfo, che non gli dell e ^ 
il cuore di biafimarla; Bene mi porgerebbe materia di ra- 
gionare qui di tante altre cofe, ch’egli di paflb in paflb pa- 
re, chehabbia per Icggerillìme, l’ingiurie, l’efliglio, la 
carcere, & altre miferie, chefiprouano, ma non voglio 
allon^arrai tanto, e lo riferbo per l’altr’Opera nofiri_« 
col titolo, Pittitne de’tribolati . Non mi feordo però di 
quella bella Stoicità di Platone , ch’in collera con vn ferui- 
dorè diffeà Senocrate, Dààcoilui, perche io fon adira- 
to . Sequefiofùriftello Senocrate,, che quello di Ibpra fu 
apropoucoafiki, perche bifogna , che fofle vn mclenfillì- 
mo , e da pochiffimo huomo , quale nel principio dicem- 
mo, ch’è ncceflariofia vn’huomo fenaa paflìone* 
bel gufto vedere yn Padrone battere 11 fcruidore , vn Padre 
il figliuolo fenz'ira, ccoine infogno toccar via di sferza , 
òdi baftone. Non fono FARFALLGÌNI da far riderei 
fallì? Nonèmalenifluno. in nome di Dio l’ira, nè altra 
paflìone, non c mal nifllino , Cosi diTcorrcmmo, così n’ 
infcgnarono i Maeftri Santi , Ambrogio, Agofiino, Gri-chryf- 
foftomo , Bernardo , & altri lo pra quelle parole di Dauide 
in^rticolare Jrafeimini, & nolite peccare . Non poflb tra- 
lafciare di portare Grifofiomo in parte almeno . M>n tollit 
ctiUn tram {édcc egli) eflnamquc vtiliSf nec exeindit ex- 

A a fan- 
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'€émdefcetttiitm . Può parlare più chiaro ? Prodtft emm *d* 
uerfiis eos , qui fuctumimurUm , CTsduerfus negligemes , 
fedi( noti) irai qua iniujH mauetur , qua nulla ratitne regù 
tur , Adiro/fi Paolo contra Eliraa , c Pi«f o concia Safìra, 
d’ira tale» che anzi Filofofia , Cura » EMnomia» e Zelo ^ 
che Ira pocria chiamarli » imitando, per quanto può l’huo. 
mo, Iddio » ilquale s’adira » ma giuùamcntc » efenzaper- 
curbatione alcuna , Ira euim in noéis ideo infita e fi , non it 
frccentut , fed vt alios peccantes inhihamus , non vt fiat 
antmiperturbatio , & agptudo , fed vt fu agntudtnum , 
& perturbancnum remedium . Che troppo brutta cofa è il 
coiiuertirein veleno h medicina ; e con riùromento dato 
per cutare le ferite altrui » ferire fe ftelTo , c chc’l nocchiero 
Chryf.fi ferua del timone per affondare la naue . Buiufmadi e fi 
■tff^'7'ctiamiravtileinftrumentumi vt nofiram exciterfomno- 
' lentiamy vt animum nofirtem intendat y virefque l robur 
addai, Vt nos acriores effìeiat » vt prò bis indignemur ^ 
quifuntaffe^iiniuria, Vtad poettas de infidiatoribus fu- 
mendas nos moueat . Rafibmiglia altrouc Pira al cane, $c 
quello c si feroce nel gre^e , che non vbbidifee al pallore » 
c mangia Jc pecore , vccidcfi ; ma fc egli fa a cenno d’eflb » 
-abbaia, combattere contra ilupi» &i ladri, goucrnafi , 
& halfi molto a caro . Io hò veduto , anzi veggo molti, che 
ad ogni mouimento di queft’affetto , per vn poco llraordi- 
nario , che Ila vn’huomo , & in ifpetialità le quello profelTa 
qualche prudenza, fauiezza, e bomà,ò marauigliaru,ò fcan» 
daleggiarlì , non confiderando , che , come vuol PlatoneiiS 
Seneu,gl’huomini di grandc,forte,e lodo ingegno, di rnolca 
docilità, 6c apprenfione , e di buona memoria , fono inchi- 
nati all’ira, c per lo contrario certi di natura graue, pigri» 
negligenti , delle difcipline poco capeuoli , di memoria de- 
bile, e quali llupidi,ch’io io vna parola chiamo ferpcnti,non 
cosi fàcilmente s’adirono , non auuertendo ,che differenza 
fia fra l’adirarfijc l’cflere iracondo. Non penfando^che mol- 
tiiTìmi , li quali fono fàcili a commouerfi ad ira, con agitarli 
d i fuori gagliardamente , fàcilmente ancora , e prf fio la de- 
pongono, la doue altri, che a gl’occhi altrui non mollrano al- 
tcratione alcuna , c pa fono d’animo fedatifllmo, b^llifcono » 

efre- 
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cfrcirono denteo più > che tigri, e non perdonano quafi mai 
Tingiurie . Non diicernendo in fomma frà t nona , e cacriui 
ira, chiamano furiofo , bdlialC} feompofto, ed impaciente 
vn’huomo , che con gran petto , con nlonante voce • con 
occhi icincii Iantine con agitacionc di mani biafiinerà qualche 
vicio riraproucrerà qualche abufo delia fua Republica, ò 
che scio? Volcua vna volta Plutarco sterzar ben bene vnGeii.t.i. 
fuo fcruidorc per vn delitto , che haucua commeflb ; c co- 
minciando a battello > quello gridaiia, ( come fa /lì ) che non 
haueua fatto male alcuno 3 poi cominciò a pa/Tare a parole 
di grauità* hanendo più volte vdito ragionare «Padrone 
della tempeianza delle paflfìoni , tu non fei Plutarco , quel 
Filofofo, che pretendi d'eflare, cmoftrìnc’tuoi libri, che 
con tanta collera mi percuoti . All’hora Plutarco rallentan- 
do vn poco i colpi. Ah ribaldo, difle, ti pare, ch’io m’adiri 
reco eh ?P:«:ti forfè dal volto, dalla luce, dalcolore, ch’io 
fia tra^oriato dalla fìila : Non credo già io, che i miei occhi 
fieno neri da trasformare il viiò , non grido ienza diferetio- 
ne , non vò tutto in ifpuma , e fiamma , nondicodisbo- 
neflà , non vfo parole da pentirmene, non tremo , non mi 
gitto vi» , non efeo di me fte/To , quelli fono, fe tù non fai , 
fegni manitefti d’ira . E volicfi a non sò chi , che quiui era à 
federe, diffe , mentre noi Aismo difputando cori frà di noi , 
e tufi quello, ch’io foceua in vece mia. Con queft’cflcm- 
pio rifpondettc Toro Filolbfo a Gellio,che interro gollo,fc il 
Sauio può adirarfì,e conchiiide contra i’Apithia,che non è,ò 
non faria bene,cheneirhuorao n6foflcqucftapaflìone,echc 
moderata è lodeuoli/nma, & vriliflìma . Rc Aa dunque affai 
bene , pare a me conchiufo ancora qui, che fono FA RFAL- 
XONI lenza dubio tanti fatti de’Stoici, che fi raccontano da 
gli Scrittori,e che non c poAìbile tanta poucrtà,pcrcofi dire, 
d’alfetti, della quale vanno eglino millantandofi a piena boc* 
ca,c quando folfe ppHìbile^nò farebbe di giouaméto alcuno , 
anzi farebbe di danno eflremo . E però ( lafciando quelli in 
tanta buon*hora)nè meno frà noi deuefi penfare divedere gli 
buominl cotanto iAupiditi,6c infaflfìti, che non bramino , che 
non temano, che non fi rattriftino , non fi rallegrino mai in 
quefta vica.Ma in particolare, che non temano le perfccutio- 
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ui,l’ingiurie,c non fi rauriftino i* *iceucndò)e,non fi dolgano, 
c non fi lamentino , come appunto appunto fofiero ftatue , 
perche ciò c vn volere dishumanarc gli huomini; non eflen. 
do fiati lenza tutti detti affetti, ma però regolati. & aggiufia- 
ti alla diuina legge, fino i più perfetti,chc (piraronomai quefi* 
aria,e calpefiaiono quefia valle di lagrime lenza fine . 

Che Cenfi veduti Dragoni in tanti luoghi , particolarmente 
deiritalia , come pare vniuerfi^nente fi dica , 
e qualcheduno ferina . 

FARFALLONE LXXXXVIII. 
Jfputando Lattantio Firmiano contragli errori cie’Fi* 

" lofofi antichi, e particolarmente di quelli, che negaua- 

no douerc efferc miièricordia fra. gli huomini, effendo chej» 
quell'atto è vna paffìone,che appunto ancora chiamafi com- 
pafiìonc d’vno verlb l’altro , c’hà ddl'imperfettoj|feconclo 
efiì , e fono gli Stoici , centra i quali dicemo Qualche cofa 
alrroue ancora noi} apporta vn’antica opinione ni i Fiiofofi, 
& i poet i in torno al l’or ig ine delle Città molto commune . 
Diceuano dunque , che gli huomini in quel principio nati di 
terra viucuano per le feluere pei campi , come le befiie, fen- 
za linguaggio,e vincolo di legge alcuna,hauendo per letto le 
ni'*comef‘'ondi,c rìierbe,per cafa le fpeìonche,c gli antri,laondc veni* 
comia- nano ad effere per lo più preda delle più forzute fiere.Ma ac. 
daiTcro ì cotgédofi poi quclli,che icanpauano da cffe,ò vedeuano lacc 
le chu . tati gli altri di tanto pericoIo,cominciaronoà ricorrere a gli 

* altri huomini per aiuto prima con cenni , poi a poco a poco 
con le parole a manifefiar il lor volcre,& imporre 1 nomi al- 
le cofe , fi che vennero a formare il ragionamento che bifo- 
gnaua.Indi conofcendo,che gli huomini vniii inficme erano 
Scuri centra le beftie fi diedero à fondare la Città, c caftclla, 
e quiui dentro fortificarfi,anzi per difènderfi , che per com- 
battere . O i«,gf»i4(efclanao con Lattantio) homimbus indi- 
gnayqutc bas tne^tiaspr0tuleruntimiferosatq-ymiferabiUs,qui 
Laa. fuam Itneris memorUq^wandauerunt. Qui cum vi- 

«^. 19 . àerem mutis quoq-y anmalibutyingenitam ejje rattonemy vel 
conuenìendhvel inuteem appetendiyvel periculi fugiendhvet 
mMli coHtndhiiil efildcufs/ff/itC" par^ndif bon%ints 
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autem ipfos exiflimauerint non nifi exeplis admoneriy ac diii 
[cere potuijf e quid metuere fihiiquid cauere , quid facere de- 
ifcrent^aut nunquam conuenturos inter fe fuifje->ne c loqnendi 
ratienem reperturos-inifi eos heflia comedtjjent • Potrei pro- 
uarcqucfìo Farfallone > non (blamente con molte aotorità 
de’ Poeti , mi ddl’ilU (Io Seneca > che và più dVna volta 
toccando qucùo, quando ragiona centra tante fuperfluità 
introdotte fino nel fuo tempo > c lodando l’Età primiere j 
quella deirÓrojallecui lodi fanno Echo quafi tutti gli Scrit- 
tori fino ad bora , eccetto (fe può dirli) noichcnclnoftro 
Hoggidì ridemocene qualche doco, al molto , che (ì potreb- j 
be* Ma badi qui Lattantio.Io so, che nó trouara/fi hoggi alcu ^ 
no, che tanto Farfelloneggi,quàto quei FiIofofi,& inpartico- ] 

lare, che già gli huomini originalTcro dalla tèrra, e da glialbe- | 

ri, c che non fapeffero parlarexhe tuttauia viocflGerocofi alla j 
peggio, c lenza veruna forte di commodo, e che folamétc po- ■ * 

co meno che hoggidì fienfi dati a gli agi più che poflbno gli 
huomini,ò che fieno itilemprecfcfccndo,e cònfeguentemen- 
te andàdo in dietro fieno fiati femprc minori afiai,ftimo, clic 
fia auuerialiflìmo parere. Vedefi a Perugia miàPatria vn cin Pcnigii 
to di muraglia dipietre grolfiffimc,c qtiach;are,antichiinma,c 
nobiliilìraa, limile alla quale nó sò fe fuoti Roma nell’Italia 
almeno in tanta quantità vcggalcne in Cittàveruna.A Todi, fim* , e-; 
a Volterra, & à Caftcl nuouo già Manduria Città della Pu- 
glia hò auucrtito vefiigio di fimile,ma nò bafiionecofi hiper-j^Jj™'*’ 
bo,e forte come quello,che quiuichiaraano il portone di piaz 
za Grimana , toltane la moie d’Adriano,ò canello S. Angelo 
nó ifcorgerallì neanche in Roma.Cofi folTe caduto neH’ani- 
mo de’noftri progenitori di fare vna leggc,& olTeruarla, che 
nó fi potefle guadare, ò ricuoprire có altre fabriche , ma fi lau 
feiafle libcra,c intatta intorno, chefarebbe hoggidi pompa,c di 

f ioria nó piccola a’cittadini,c riguardcuolillìma a forafiieri . 

lora fino quando io era fanciullo intefi da mio Padrt_^ ♦ 
fe ben non punto letterato , però di qualche grauità , c 
fenno , e poi ancora da molt’a Iti (raccontare , c’baucndo 
Totila Re dc’Goti , ò più tofto Celare Auguflo , eprefo, 
e quafi defirutto Perugia , quei pochi , ch’erano retta- 
ti viui ottennero dal Re , ò dall’Imperatore di ripattiare 
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almcglfo', ch’era poffibilc . Ma perche oenicofa f così 
preci^mente dicono J intorno era bofchi> c felue fupplicaro* 
no iJi fere vn poco di muraglia intor no«acciochc le lìerc non i 

gli deuoralTcro y c l’imprcraroao, con quello però» che la^ 
fecoflero fenza calcina . E cosi fecero» ma di pietre di teueo. ! 
tino si fmifurate» che non poilono non recare grandillìma 
marauiglia a chi le confiderà . Quella è vna traditione, che 
credo , che nilTuno » ò grande » ò piccolo» od huoino» ò don. 
na fia quiui non la fappia» e non la vada tral'ponando di ma. 
no in mano a’pollcri . Vengo bora io (' beli’humore/ ) e Io 
fpaccio» epublico per FARFALLONE. La prima cofa. 
Non può eflere » che ciò ruccedefie al tempo di Totila , per. 
che tal muraglia già ci era » come dall’alTedio foHenuto lette 
anni» c dal luogo doue fu tagliata latella al Vefeouo San 
Hcrco’nno, e dàirinrerittione vecchilfima AVG VSTA PE- 
RVSIA fopra il detto Portone fino fotto riftelTo Augullo , 
cosi credendo ogn’viio» e può benilfimo argomentarti . L* 
altea » e più principale » che vogliamo trattare in quello di. 
feorfo è » che attorno alla Città fofle ogni cofa bofehi » il che 
in molt’altre Città , e luoghi hò notato » che halli in bocca . 

Hà quello petto, e parere, per quanto io fpelTc volte hò 
fpecolato , origine da vna certa communilTtma imaginatio- 
nc, c’hanno gli huomini del palTato, Che fi come volgen. 
do la mente in dietro nitt’, ma rpetiaimente gl’ignoranti del. 
rHiftoric» e della Filofofìa, non mirano nulla, non di» 
Icernendo fc non il prefentc , ò non altro , che certa ofeurità 
grand Ifimajcfoltilfime tenebre, a^uife, chequafiait m- 
po loro fofle apparfo il giorno» cosi pare loro, che g li an- 
tenati non maiigiaffero, non beuelfero, non lauoralTero, 
come g’ullo facciamo noi , mà fi contcntaflcro d’ogni poco, 
non ci folle indullria, auaritia»gelofità » Se ogni male , e pe. 
rò fenzi unti campi, tante vigoe,tant’oliuetti,c tanti bifogni, 
cflendo,che(aggiongono)tutto ilMondo llaua pieno di gucr- I 
re, in forama ógni cofa era tefehi» fi come bofeo , e felua più 
che rHcrcinia,ò Ardenna c il loro ccruello j come ogni cofa | 
era bofeo intorno a Perugia, f' e l’illeflo occorre in ogni altro ; 

luogo , e paefe.^Se molto più liabitatori erano airhora,che 
non fono hoggi aff li • Chiara cofa è , che molte centinaia d* 

anni 
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Inni prima di Cefarc Augufto in vna guerra co’RomaniPe* 
njgia infieme con Chiudi perdette 3000. Mrfone, in vn’altra ^ 

Perugia fola 45oo.raorti*e 1740. prefi . Del che non finirò 
mai di ftopirmi t come fia poffibìlc y che in si augufto fpauo« 
quali eia Città vecchia fuppongo fofie in quel tempo, che 
faràvnterao» òpoco più di quello, ch’adeflò, potelfere- 
firingerfi tanto popolo, cheapfoportione di quelle rotte.» 
vò dncorrendo , che fbflc molto maggiore, facendo il c^to, 
ch’ai manco due terzi d’huomini da portare arme dopò tan^ 
ta perdita rimaneffero, fiche potefle fare vn’Eflcrcito di die- 
ci in dodcci milla pcrione da le medefim. E dicono pcn 
Ognicofacrabolchii Bifognabei^c» che viueflcro anch’egli- 
no d*altro» che d‘atia; neileguerte, chefifàceiwnosiccn^ 
tinoUe conuincono il contrario , perche tanto più bifogna--» . ! 
iauorar la terra dopò efle , quanto che rimangono difertate, . 

& c neceflario di far prouifione per gli afledi , che poteuano 
occorrere, c facciamo fnppofto , che occorreflero bene fpef- 
fo , e nodrite i terrazzani , & altra foldatefca , che veniua 
loro in aiuto . Gli affediatori in oltre non vogliono tanti bo • 
fchi eglino, ma fanno fpianate, e tagliano tutti gli alberi, ò 
affine di danneggiare gli aflediati, sfogandola rabbia con- 
tea quello , che viene loro alle mani , od a prò loro per ra- 
bricare machine , per far fuoco , òc altro , chc^òro è dibifo» 
gnd » Quando Augufto afledio Perugia, circondolla tre mi- AiTeiio 
glia da lungi fino giù al Tenere con più di 1 500. torri di le- dì Pem- 
gno, ( vna delle gran cofe, che fi legga in qualfiuoglia Hifto* 

rla)di6ó.piediin giro l’vna,come Appiano racconta.Ioae ^ 

do, che non ci voleflcrobofchi in mezzo frà la Città, e il Te- uriffimo, 
Uere , ne faceflero venir da Roma 1 legni per dette T otri. L* App. ai. 
iftefib intendo di Toula , tutto, che non habbiamo altro par, 
ticolare di quella guerra • Dimandando io vna volta a non 
sòchi, ma di lettere, e dopò, ch’in me era qualche tintma Ann 
di faperc vna curiofità, che per ancora non hò letto , ne vdi- u 
to da glMntendenth perche dobbiamo penfare , che Annibale vittoria 
Ottenuta la vittoria dtf*Roraani al T ra fimeno , no n traffC-^ •* Trafi* 
verfo Perugia, come per ragione di guerra mreua , che non 
douefie lafciarfi a dietro ( fé volcua pigliar Roma ) vna Citu r,nò à Pa 
ù itpportante, c forieza» li grande, c mifcfi in iftrada verfo rugia , 
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Spolecci . Mi ricordo , che alcuno mi difle * che rapendo (òr- 
,, fé, ch’era luogo foni(Tìmo>^ i popoli valorofiflimi ( per vfac 

la parola , ch’vsò fccohdo > che mi ricordo beniflìmo ) non 
voldfe annafarla . Diciamo^di grada chi fùqfuefti » ch’ina- 
porta? anzihonore>che biafmo apportagli a nominarlo>ch*^ 
c morto , fù Claudio Contoli già nella puerida mio Maeftro 
d’Humanità) e nella poefia di buon talento . Altri poi hò in» 
tefo dire nell’Ogn i coia era bofehi . Che volete (dicono) all* 
hora ogni cofa era bofchij non fì volle Annibaie cacciare co» 
là dcntro> e però non la vide» non peRfocci « non curoflene » 
Ma l’iffermar ciò oltre il FARFALLONE» Ogni cofa era 
p^oio^f*^hi, torna in poca riputatione della Patria.tSouuicmi qui- 
TU. cM- vna cofa da ridere pochi fono da me faputa . Quando hor* 
irli Pe- mai fono cent'anni Papa Paolo Ill.mandò vn’eifcrcito con- 
rugini . tra Perugia , ch’erafcgli ribcllau » cominciò à mettere a fer« 
ro > c fuoco tutto il piano del Teucre . Vn Camello chiama- 
Papiano to Papiano reftò folo da quel l’incurfionc libero. Perche ì 
Cartello, perche non lo videro . E pofto quello fri certe colline » e co- 
me in vna foce, di maniera , che altri non lo feorge fino , chd 
non gli è fopra, & in quel tempo giouogli la pofitura»^ S’am- 
mettiamo l’opinione di quelli tali»che però Annibale non an 
dafle a Perugia agguagliaremo la buona forte d’effa a quella 
di Papiano. Hora da quello crederc»ch’ogni colà era bofehi, 
oi> ' che m’è rifonata nel l’or recchie in mille luoghi prenda origi- 

ne la credenza,chc parimente in quello, e quello folTcromol- 
palittOTe Dragoni ch’io reputo FARPALLONE,c gran- 

crric dK Perche tengo, che l’Italia in particolare non fià Hata paefe 

non (ìe- per loto.I Dragoni fono animali caldiilìmi,e fer^cilfimi dell* 
no ftati Africa, c dell’Etiopia, come fcriue Plinio, Solino, Scaltri, no 
*“ pcnfo,chc il Clima Italiano gcneraflc, ne polTa generar Dra- 
goni,(mslfimache nò c piu ogni cofa tofcni)nc forfè Serpen- 
tifeccetto quelii,che foglio io hauere in bocca, & hò flefo va 
Aai. lib. sfogo à partejdi grandezza llraordinaria.Sò che fano contra 
» r.h,*.c, alcuni Hiftorici,che lo fcriflero • Ebano d*vno nel La- 
Suét. in_, tioa Lauinio.Suctonio,che Tibcriolmperatorc n’hcbbe vno, 
Tib.c.7». elicgli dalia di'aaangiarc di fua tnano. Dionc,che nella To- 
Cirn'ito ** feana n’apparfe vno di 85 .picdi PictroCrinito,ch’al tempo di 
. Mauritio Imperatore inpndando il Teucre a Romane fo ve 

diito 
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duto vfto ^randiflìmo , e chcCcfarc Augufto n 1 ìebbevnopont.iib. 
di 50 cubiti , eclic foleua alcuna volta farne oftcntatlone al j. de bei. 
popolo . Và il pontano ne’fuoi libri della guerra di Napoli , 
che tiferifee Mondragonc luogo,ò Città di quel Regno effe- |o, 0 cit- 
ré detto da vn Dragone , che quiui già era . E con tutto ciò ^ donde 
non poffo perfuadcrmi a credere j che quefte relationi fieno 
vere , e che nellltalia fi vedeffero mai Dragoni . V na ragio- 
ne, chcmimuoucfiè, che la Natura pare , che cosi foglia 
difporre le cofe , clic douc genera vna cola nociua all’huo- 
mo , ini parimente produce il contrario , e rimedio filo, co- 
me quello del Morbo Gallico , c’hanno trouato nel Indie , 
i cui habitatori fogliono patirne , nafee il legno , che lo gua- 
rffee . Hora dicono gli Scrittori , che il nemico raortaliflìmo 
del Dragone fi è l’Eleiante , così Plinio , così Eliano^ 
altri, rElefante non è animale noftro, maforaltierodeJr-aci ora- 
ladia , della Libia , dell’Etiopia , c di quelle parti . I Leoni gone . 
fono animali fcrociffìmi , come (affi , luttaula atti ad effer 
dom-ntiiC fotti domcftici , così gli orfi , le tigri , c le pantere, 
e pure non nafeono in Italia , ne sò che veruno n’haueffc 
mai minima opinione, non che lo poneffein carta . Arrogo, 
che quefte fono fiere molto più piccole di quello , che fiano i 
Dragoni , che per mia fè gli Scrittori slargano talmente la 
bocca , c danno certi tratti alla penna , ch’io non sò come 
prima di me non fia venuto in mente ad altri di non fofpct- 
lare intorno a tanta fmifuratezza almepo^,-fc non quanto a 
crifteffì Dragoni , che FARFALLpNEGGIANO . 50. Drtg^ 
cubiti , 8s. piedi non par dir nientebro . Mi confclrma l’au- *>» diuerfì 
ncrtirc, che di quanti Dragoni ,• toltine i ludetti # dc’quali 
difeorreremo più abbaffo , io leggo mentionc , fono fuori 
dell’Italia, Elianoncponc vno apprclfo gl’Idumci , alcuni 
nell’Epiro , vno di 70.cubiti nell’India , Strabone , iui due , 
vno di 80. vn’altro di 140. cubiti . Valerio d’vno nell’Africa 
di 120. piedr . Maflìmo Tirio pure nell’India d’vno di y. 
iUgeri , che fcnza parlarne più dico , che l’hò per FAR- 
FALLONE appunto di 1 5.iugeri . Ma fopra tutti fa per me 
Lucano noftro , cioè Latino , e quafi Italiano , ancorché 
Spagnuolo di nafeita , & anzi Hiftorico , che poeta, il quale 

affolutamentc dà i Dragoni aH'Africa, come proprio 
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rts qlt^tte quicunSHsinrtexiantimirtaterrts 

Servitù aurato mtidi fulgore Dracenes , 

Luc.Iì.9» Teniferot ardensfacir jifrica,Crc. 

Dcfcr iuendogli . E di qualche argomento appreffo di flie,chc; 
Auguft. Agoftino ancorcìic Africano parla dc’Dragoai , <»mc di co- 
iib.j, ac fe'molto lontane, ofcurc» e poco meno,^cdubiofc,òc inccr- 
gm. ad. Q Dracones autem fine vedtbusy& tnffeluncis requiem 
feunt , O in aerem fujlolU perhibentur : qut quamquam non 
facile noti pnt , litera tamtn non tantum nvftr a y fedettam 
\tntilium nequaquam de ifierum ammantium genere tacue- 
rum* Della loro vafta mole altrouc. Mngnafunt quadar» 
Aog. ili animantiam DraconeSy malora nonfuntfuverterr^ ; pro^ 
Pf.i 4*. pterea ccepit dieere^ Dracones, Cr omnes abyfi » Dalla qua- 
le rarità, e vaftità de’Dragoni faccio ancora la confcqncnza, 
che mai ritalia non creaflc alcuno , pcrclwalla creationeci 
voglia erandiflìma quantità di materia difpofta , c Sole ar- 
dentiflimo per venire in luce finaiglianti anmulacci.Nc 
quelli noftri b«icdetti paefi hanno , od hebbero mai le Urti, 
S le Meotidi ,od altre iramenfe paludi , le quali voinmi im- 
maginando,che fi ricerchino per la creatiooe de’Dragonijnc 
a Sole brugia come nella Libia di ^ntinuo la terra, che ppf- 
fa trarne fi mofiruofe fiere, mai Dragoni Indetti, cheràc- 
contano i librfjChe fono fiati veduti ? Conccdogli tutti quel- 
li fuori dciritalia , benché nell’Europa ancora mal volen- 
tieri per non ifiare a contendere , affermino pure , che fiano 
di 1S‘ anzi di 50. miglial’vno, fenpn fi contentano di ij. 
iueeri, come maflfìmo Tiriofcriuc . Q^nto a quelli dell Ita- 
lia • tutti i Dragoni del Móndo non tni ridurrebbono a d ha» 
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to , nw che fbflcro apparenti,* e non reali rcd<?ndo perliocca 
di quelli gli Oracoli , Come penfo foflc quello a LaUinio,non 
liaucndo IO filiano allemam» ma folaraente la citar ione 
Vraeonis diuutatione in Òppido Lauimo-, può quafi ciò chia- 
zamente da quello « che tanto folcnemcnte fu portato ^ Ro- 
ma da Epidaqno per fare ceffate la pcfte, & adorato 
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di’era sì doincftìco , cbcjjareua vn’huomo , la cui Hiiiori^suet. io 
non voglio riandare, ma folamcntc acenno, di molti f^ai di 
Donnc,alle quali pareua di congiungerfi con Dragoni,como^^. 
auuenncradÀitia Madre d’Ottauto Àugufto , e molto prù^j.j 
ma ad Olimpiade Madre d’Aleffandro Magno ; anzi da più 
innamoramenti d’cflì Dragoni d’vna fanciulla appr^ogl’-^^^j ^ 
Idumei , e dVn£anciulloalrroue^ cofe che troppo ripugna- v.h. «p. 
nò alla Natura , e rarità loro, che fono i più crudeli, e nìc^ 4 <f.L i *• 
no conofeiuti animali, che viuanofopra là terra /e daàlire““*“’^‘ 
apparenze , òc illufioni,come quella di colui neir£gitto,cre> 
do , che volendone vedere vno , die in non s6 qual luogo fi 
cuflodiua, curiofamente veduto, diuenne pazzo,e mon*,dal.p|„^,f 
cheinfCTÌlccEliano. Sicuti ergodtcit Homerus ^ D^ diffi-Cieom. 
cutter videntur moMÌfefi'e:quidà fìmile hrtbet Drrteo in 
IHffmis honorihus diuinisy & tdipfum fiire non vttle^ Quell* * * 

altra d’vn Dragone veduto da qua, che fiauano allaguar. 
dia di Cleomene RèdiSparta confìtto in Croce, che gli , 
cuopri la faccia,e’l co^ in modo, che ^ vccelli rapaci non 
potefTero lacerarlo • v^el la d’vn’a Itro Dragone,che mentre !. 

dormiua Spartaco fcruo, ò fchìauo tenuto con altri in con. 
ferùa pc’giuochi gladiatori , e fpenacoli , e poi capo d’vn&L^ 
rebellione gagliardiilìmo conrra i Romani, parue alla fua_> 
moglie in Roma, die gli prendefle , & abbracciafle il capo, 
dond'ella rapita da furor ^'uioo gli prediflc vn’infoliia feli* 
cita, c potenza . E così di molti cafi ,che d ebbono fpacciarfi 
per FARFALLONI , ò per artifici) del Demonio , il quale 
regnaua all'hora , non efiendo alcuni d'eflì , òtutti poffibiii^ 
comelafcio, che ciaicheduno vi difeorra dafemedefimo. 

Qjcl Dragone di Tiberio io non sò imaginarmì^e Drago» 
aefolTe, pofciachediceSuetonio, che ritrouollo mangiato 
dalle formiche, donde traflcro augurio, ch’eli correffe peri- 
colo dairimpctto della plebe . Erat et in ohleSiamentis fer» 
pens Drneo , quem ex confuetudine fua cthnturus cum con^ 
fumftum Àformtcis inueniffet , merttus efi vt cum muttit^ 
dints caueret , Il che ftando vero non poteua effere maggio- 
re d’vna lucertola ordinaria, delle quali ho teduto per ef- 
perienza, che da’fancinlli morta vna , c pofta in qualche for- 
micaio il giorno fcgucntc non è ben finita di confuma^ . Se 
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Celare poi feceiia ilcantirabanco inoftrando nc’Comiti) quel 
{ito Draeonc di 50. cubiti , auuanzaua di gran longa 1 noltn» 
che sù le piazze portano vna fcatola fotto’l braccio, nc nano 
xnoftra adempiici , buon prò gli faccia . I Prcncipi, ^ Gran- 
di del noftro tempo non nc fanno tanta . I Scrcniffimi di 
Fiorenza non giunterò mai & quefto frà tutte le forti di fiere, 
che conforme all’altezza loro 

Dragoni ancora, & eglino m^cfimi moftrar^i aforaftie- 
ri . La potenza Romana ch?Manca , che fcriueffcro,che Ce- 
lare faccua pagare tanto per vno dii vokua entrare a vede^ 
lo . Ma forfe i gran Duchi , & altri Sigxwri non manteng^ 
»o i Dragoni , per non hauer<ì, o non volere fare ftanza pro- 
cottionata a bcftic cotanta^ri di mifura , P«Je ‘o vo ere- , 
dendo, che pcrvn Dragotie di 50. cubiti , 
più hanno Tali , e fono fenza piedi, affine , che poteffero vo- 
£rc vn pòco farebbe di meftij^vn luogo , come ^Salow di 
Padoùa , c non minore . FI èouernarg 1 I»/ ? 
conto . Quando inondò il Tenere , quello di Crinito 
DUÒ cffc^chc foffe Dragone . I Dragoni non iftanno nell 
Sequa , c nel Marc, perche con l’ali poffono alzarfi a volo, e 
roi , ch’io fappia , non afferma Auttore alcuno . Se non fot 
fc, che vfccndo del letto il fiume, & effondo ogni cofa bof- 
chi lungo effo , con la fua forza feco traffe quel Dragone, 
llquale dopò haucr fatto quattro paffeggfate per Roma , len- 
za danneggiare , & ingoiare alcuno ritiroflì alla Marina^ . 
Manco male trentaquattro anni foi^ crebbe il Teuerc^^ 
quanto mai crefeeffe , c per gratia di Dio non fi fenti rama 
di Dragone alcuno*, mercè forfè, die non c p;u m quelle par- 
ti Ogni cofa bofchi,come già cra.Scnza burle, per non neg^ 
re aflfatto quell’Hiftoria , ammeterre^ che quello Mndche 
gran pefciaccio , ò moftro marino . Dragone? Guarda. Non 
^1 . Io vò fpccolando in quefia materia, clic offendo 1 Dra- 
goni in realtà , & in mente di tutti gli huomini vna cofa ani- 
mata grandilTìma , brutiiffiroa,horribiliffìma, e comparfa^ 
di rado negli occhi de gli huomlni , poco meno , che la Feni- 
ce, fia nato co icetto communi ffìmo,chc quando fi vuol dire 
vn’ocgctto d’cArcmo fpaucnto,c non ordinano, fi dica Dra- 
gon^fi wmc di qualche bello,e dilcneuolc vna fcnicc.Quin. 



ATSfTICHI HISTORICI. , 381 

di , «c i libri , à le penne , e le tauole , ò le tele 1 pennelli di 
Dragoni, e di fenici, quali perauuentura niunomai vide, 
ricmpiffcTo . Fuòri non molti paflì di Perugia alla porta S» 
Angclloè vncollc, fopraiqualifièvnConucnto de’Padri ^ 
OiìeruantidiSanFrancefco, e volgarmente fi chiama, il 
Monte . Hanno quiui vn poco di felua tutta d’Elci al loro v. 
foUto piantata da eflì . In vna Cappella della Chiefa già era, 
hoggi parrai, che non fia più vn Serpente vero, e reale mor> 
to pieno di paglia , e di fioppa , ò di che materia fofie appefo 
alla volta . Senti j effendo io fanciullo mille volte, che quel- 
lo era vn Serpente, ò Dragone prefo in quella felua , io eh* 
era ferpente d’intelletto , quali come quello di corpo , me lo 
credette per molt’anni , con tanti, che all’hora , & adefl^ le 
fi troua più , lo credeuano , e credono . Inhoraito toi nò 
giudicato , che foffe vn piccolo cocodriljo , haueua la figura 
almeno, ponato da qualcheduno di quei Padri dall’ Egittcso 
da aitri,che dall’Egitto l’haneflchauuio, quiui per marauiglia 
allogato. Ma comcfaluarcmoci noi da tanti Dragoni, che’n- Dr»g<«i 
tanti luoghi valli dicendo, che furono vccifi da quello c da moiu dej. 
quel Santo, eperò con le loro iraagini fiJdipirigonoJCosi Sau • 

Donato ad Arezzo,Santa Marta, S. Erafmo Vrfcouo d’ An- 
tiochia , San Frontone,di Pietragorica in Francia, San Gior- 
gio , Santa Margarita , & altri . Sono appunto tré anni h^ 
ra, ch’io mi trouaua a Volterra per la fella di San Giulio 
Velcouo, & Auuocato di quella Città. In procellionc, 
folennemente tutto’l Popolo efeeavifitare la Chiefa di luii san:« 
antichilTlmaponando tre grandi Ceri per o fiera a quella , fuo au- 
Sotto cialcheduno pollo dentro ad vna fabrica di legno-, 
di pendere da vao ( (e mi ricordo bene ) vn Dragone^ 
diritieuo, da vn’altro vn Santino , ( parca me) e dal ter- 
zo ( cn’hò certillìma memoria ) vn Centauro , ch^jp 
con l’arcofà l’atto del làcttarc . M’accollai a non sò chi 
di quei Cittadini dimandando , che fignificauano qucBo .v* 
figure pendenti , Mi rifpofe con mola grauka •, chc^ 
quelli erano mollri , o popoli , che prima ( credo eh* ag- 
giungeire, quando qutui. Ogni cofa crabofdil,) occuw- 
uano quel contorno , cacciati poi da San Giufio . Mi 
ftrinfi qcllc fpallc, c tacqui • Àdéffo dico accollanxk^ 
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al Baren o , mentre tratta di San Giorgio » che non na 
fondamento , che quefti aimnazzaffc quel Dragone,lcainpa- 
donc quella giouane figliuola d’vn Rè > alla qiule per fotte 
toccato era deffere efpofta alU voracità di quello , ^ fo m- 
uentione dc’dipintori,Uquali volendo 
eio fuEMplfcato da qualche Città trauagliato , ò da peftc > o da 
^e ,o da guerra hberolla con le lue preghiere appreffo Id- 
dio , rapprelcntarono gratiolàmcnte il calo a quel modo , si 

cheladonnafoffclaC5ù>‘ilDragonel»auuerhta^ la lancia 
la fua intcrceffìone* donde copiando IVno dall altro , c arri- 
uata la figura ^ quel Santo fino a noi, e durerà per petuanac- 
te . Quindi argomento , io die la Qiiela non propone per la 
feftadiS. Giorgio , ne di S, Margarita biftoru di forte alcu- 
na da leggere ncll’Offitio, rifiiuando tali cofe à Dragoni 
per Ap^ife, ò FARFALLONI, effendo pero vcnffirac 
quanto al fatto, cioè che quei Santi fieno potcntiflìmi con- 
tra le calamità nofire appreffo Iddio , Che più vero , c noci» 
uo Dragone delia peftc, che quando io appunto fcriuo hà 
buona parte dltolia aftlitto,c tiutauia Fiorenea per la iccon- 
da volta affligge, c quafi (popola ì Che piu bel fimbolo, c piu 
facile ,e brcuementc a farli, che dipingere vn Santo » otWna 
Santa ,a’quali s’attribuifee il finc,c fcarapod’effa con vn Dra* 
conc appreffo in fcrobianzadi dargli morte/’ L’iftcflo appor- 
to per conto di Volterra . Chiara cofa c,chc fuori di Volter- 
' ra,pariicolar mente al tempo di S. Giufto looo. anni iouo , c 
non più non era ogni cofa bofeo , come difcorremodil cr^ 
■ eia appunto Ancorché a Volterra fi feorga il contrario , che 
a Perugia, cioè, che antichiflìniamente fi era maggiore, vc- 
dendofi alcune vcftigia antichiflìme di più s’io non m ‘US^ 
Tio, migliaia d’anni fino vn miglio credo lungi dalla Volter- 
rra dlioggi • E pure pelando io ben bene Strabonne ai fuo le- 
colo , ci& 1 500 . anni fono, Volterra ftaua prcc.f^ientc d^ 
tic ftà bora , c non fa cenno , che foffeogni cofa ^ 

quel Dragone, Satiro, c Centauro douettcro volere q^ 
fi per Gcroglifichi Icrbarc di memoria de ^ncfiti; di 5. Gi^ 
fioT che ò dall’ignoranza dcllceofe del Ciclo , ò da vari pctv 
fiati riduffe quel popolo al culto diurno , e traffefo alla buona 
tira . E non può iotenderfi altramente , non effendo quello 
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pacfc da Dragoni come habbiamp difcorfo» e molto meno 
da Satiri j e Centauri, chenpn fi trouaropomai, e fono 
rriere fintioni , e FARfALLONI chimerici de’Pocti, Ben* 
è vero > che’I Demonio co’fuoi legnaci Idolatri , e peccatori 
nonpoBono rapprafentarfi meglio, che con quelle figure 
al fenio , Laonde i Sacri Efpofitori per Dragone s’intendono 
jèmpre qualche gran male } l’inferno , Qrifofiomo x II Dia- chryfef. 
nolo , tutti i viti j , l’inganno, Eufebio Gallicano,e Girolamo 
l’huomo malitiofo, i Gentili , e gli Ebrei, Gregorio ; Per Sa- “*’éufeb. 
tiro fenz’altra auttorità de’noftri, che quella del Profeta, Pi- Oai. Do. 
tofis cUmabit alt^Ad alterum , e di Gregorio , che cosi lo ^ 
dichiara, s*cfprime il lafciuo,efuriofo alla libidine» Con^c^^hiEzec/j^*. 
ha odorato qualche poco la Poefia , sà, efolamcntcqucfto orx^orl 
motto gli balla . Il Centuto finalmente finto, che fila mezz’- »«b- »•- 
huomo , e mezzo befiia, cioè CauallO) c viua imaginc diri 
peccatore, non effendo altro il peccato,che atto fuori di ra- 
gione, econfcgucntementebefiialc, Dinaaniera, chefot- 
to la coperta di quei moftri a Yalterra, de altrouc de’Dra- 
goni i» particolare per quanto fpetta a'Serui di Dio , che fu- 
rono in quella, c*n quella pane , gli antichi volfcro a’pofteri 
lafciarcytiliflìmoinfegnamcnto. E cosi quella mat&ria di 
Dragoni , fc non fiano errati rimane affai ben prouata,cioè» 
x:he a dir Dragone ^ e FA RFALLONE fia quali quali il nic- 
defimo . 



Che due yalentiifimi dipintori, mancando loro non s6 come 
di ferine la (puma nella bocca dVh cane, ed’vnCa* 
palio , girando irati yna feugna nella tauola , la 6it- 
ceffero . E che ad vn (onatore di citata» rouv 
pendoli vna corda, vna cicala volapdoui 
fuppliffe al mancameoto , 

V AfLV Alto HE IXXXXK, 

s. C^4tvi- 

D I molte rare dipinture habbiamo da Vllnio in particoIa***^^|j^^ 
re gran memorie, come dcll’vuc di zeulì » allequali per 
beccarle volarono gli vccdli^ del velo m ParnuliojCfie’ogaii. 

nò 
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nò l’inc0b 2aufì -, d’vna caualla , che moflc va caualTo ad 
annicirre ; d’vn cane > alla cui vifta abbaiarono i cani» e dVn 
coro» che vedendo vna vacca di bronzo fi mofirò incitato al- 
la libidine apprefib Valerio Mafilmo >che fì le marauiglie al 
iòlito » e fiima , che foife maggior cola in ogni modo» eh’ vn 
giouane lentiflc citillatione aH’alpecto d’vna mnu di raarÌTK> 
rapprefentante vna belladonna, che dettianimalificora- 
mouefiero a dipinture tali» io giudico il contrario» fefofic- 
» ro fiate vere» come nell’rioggidì degl’ingegni nel Difin- 
ganno della Pinura difeorrerò, piacendo al Cielo^ pm a lon^^ 
go • Non aflerifeo , che quei racconti delle dipinture accen- 
nate fieno FARFALLONI apertamente , ma cosi fra’dcnti. 
Ben vero è » che parmi , che mentre gli Scrittori vogliono 
ammafiarsù» & empire le cane di quanto Dio sà come» e 
donde inteTero fi contradicano, e deroghino all’eccellenza di 
quelli» ch’innalzauano fino alle fielle« Non parlo di quello» 
AéLI. io. die riferìfee Eliano » cioè che’n quel principio » che corain- 
^^***“P'Ciofli a dipingere i dipintori fcriueuano fono alle loro Opc- 
* re » quefio è vn bue , quefio c vn caiiallo»od altro» che foflc, 
acciochefi difeernefle , Cum ars fingenditam ortum duce- 
riti & guadammo do in laEle Fafcyfq; ver far et ur , adeo ru- 
Si&tmplito flyUdepinxerunt animantia, vt adfcriBere 
ad eapiSlores neceffe ejfet , hoc efi hot » illud equus , hoc ar- 
horiChe appreffo di me d’effere riputato Vno de folenniFAR- 
FALLONI, ch’io habbia qui regifirato, ne voglio badare 
più a trattencrmici » canto è vergognofo. Per FARFALLO- 
LONI battezzo i propofii» che ìòno fiati creduti da ogn’vno 
fino ad bora, fé non m’inganno . Hebbero origine per quan- 
Mou deto raccolgo da Plutarco ,e Plinio dal voler dire qualche co- 
Forc. fa , à calo » di buono proceduto dalla Fortuna . Anzi Plu- 
Vaieriusjarco chiaramente dice, che quefio elfempio è fingolare. Co- 
j ' me fò? Fù che hauendo vn dipintore fatto vn bel cauallo cor- 
«j^a-icntc » & annclante voleoa ch’haucflc attorno alla bocca an- 
fitu àc*cora delia fpuma» acciochefofie in tutto al naturale » ma noji 
fo da rn fjpgyj trouatla a fuo modo » quando dall’impatienza, e coU 
re Mdia Icra prefc vna “fyugna , che quiui era vfata » c tinta di diucr- 
boccad*. fi colori» e trattala nell’Opera, la colfenei luogo appunto 
7“““*^*nclqualc vokuarapprefcntwciafpqnm» cvidc fcgtmtdl’- 
■* effet- 
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effetto fenz’arte del defidcrio Aio Plutarco non pone il ncv 
ine di colui , ne meno V aler io^ Plinio fcciue, che m Ncalce j . DìMé 
Ma Dione GnToAomo > che fù Apelk. AchihidadarfiC*»')^^ 
fede > Plinio aggiunge l’ifteflb calo eflcre aunenuio a Protc- 

S ene in vn cane > ch’egli cencaua di far comparire , corno 
racco y&anfante. Se vogliamo ammettere tutti icaA>po. 
ti^mo lal'ciar paflare quett’ancora^e tacere . Ma io quando a 
me lènto delle difficuità grandi a ^e il bollettino > e dacie il 
paflapotto à qucA’HiAoria , e n’bòfolpetto maggiore, che 
non hanno i guardiani in qucfti tempi dì peAe,quando veg-* 
gono alcunoVenire da paefì>che fù contagiofoje non hà trop 
po buona cara in vifo,che non fia FARFALLÓNI^ . Di Plu 
nio,e di V alerio hò io vn couceno cosi fatto . Dimandai vjaa 
volta ad vn dipintore , feglipareuapoinb/le , ma non mi 
ricordo quello, che mi riTpondeire . Puòciafchedunoda le 
IfelTo facililfìmamente informarfene . Ancorché fi è tanta la * 
riputationc , che gl’Hiftodci antichi hannofi ^cquiftato , che 
ò non è dubitato della verità de’loro detti , òfe jpurcgiraua >. 
qualche dubio per la mente d’alcuno , l'hanno Icacciato via 
quali VQ a tentatione a qualche fagrilegio , od almeno alme- 
no non hanno hauuto ardimento d’afifeiniare liberamente 
contra di loro« Si che i Maefiri di qucfi’ane interrogatid’an* 
daranno mafiicado per auucntura vn ^o AU’vdire di detti 
HiAorìci pare , che la fpuma del caualio, ò del cane fia qual- 
che paflb dì MalamocconeUa dipintura, di maniera chequan* 
do vno lapcfie feria , fercbbe giunto al colmo , e donerebbe 
^erc diuenuto iirprouerbìo , quando fi volefie ingrandire 
jl profitto fetto da vn giouanetto ito per qualdie rompo alla 
fcuola . Ha imparato cosi prefio , che già sà fere la fpuma 
.del cauallo , e del cane , e pure penfo , che farebbe vna 
fciocchczza efirema il dirics.e fer ridere panicolarméte que* 

Ì ;li artigiani . 0)me dunque i Nealci , iProtogeni, gli Apd- 
i non ìapeuano di pingerlaì Wogna in oltre vedere fé per 
quella faccittura ci vogliono tutti ì colori • Tutti etano in 
quella (pugna , prd iré^pongMmvtdréUfUMpi^cKt»^ 
rumintdMdm conieciffe , Plutarco , fpon^sm ^ 

imbutdm saloriins iuxtdfepoptdm dpptehtnàìt , &veÌHti 
serrupturut opus fuftm tibuU illifìt • Valerio, come po- 

B b teua 
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teuacffere inzuppata in tutti i co lori , fé la ipugna s’adopra 
per nettare, e poi fi mette da parte, evienead.'fleccarfi, ò 
quefio,è> quello, ò nelI’acqua,od altro liquore fole, che la la- 
uà da lattigli ai ri.^ Che hanno da fare il verde « ilroflb, il 
nirchinot, & altri colori accefi per la rapprefentatione della 
{puma , eh’é tutta bianca ? Quel tirare con giufto, e di mira , 
(fì*andailb a colpire nella ^ca di quegli animali , e (ubico \ 
fenz’altro pennello bauefie le fue ombre, e’I fuo luogo , che 

f >arefie(puma naturale? FARFALLONE .E alquanto fimi- 
ea quenoCaufaleaunenimento quello, che più volte intefi 
dire,e poi hè letto in Strabette , non Poeta, ma Hiftorico , ò 
Cofmografb, che rottafi vna corda nella citata d’vn fonato- 
re,ecco vna cicala a poruifi fopra , e profeguirc per manca- 
mento di quella corda in ogni modo .O bel cicalamenro at^ 
punto é quello , ò belb » Importa, che ciò non accade ncli’- 
Indie^ ma nella noftra Italia appreiTo Locri nobiliflìma già 
Cittadella Magna Grecii,ò Calabria, c’I fonatore chiamo (lì 
£unomo,e meritò non sò feper l’eccellenza fua,ò per amore 
della cicala,che gli fo(Tc alzata la fiacuà, che al tempo di Sera» 
bone vedeuafi Nmm cum inter eertandum chordarum vnM 
fraSlé defecijfet , eicada fuperuolans adfiitit , qua fuppte»^ 
menta vocis feceret , Doue c’imaginiamo noi , cheufer- 
mafie quella cicala fu’l manico , òfu’l corpo dell’iftromen- 
to, sui talli, òsùibifcari, doue? Io non arriuo a fpccclar 
tant’alto, mi rimetto a certe buone creature, c’hanno il cer- 
uello paflolb , che d’ogni figura , cioè FARFALLONE fo- 
nocapeuolifiìmi, cenfefio là mia grofiolanaggine,e ruuidez- 
za. Chltà da farli, bifogna hauer pttienza,e comportarfela al 
meglio, che puolTì in quefto Mondo.Dato che tutiigl’Hifto- 
rici Antichi preuedeffero , che tutti , che per tante centinaia» 
d’.inni doneuanofare a’Ioro Farfalloni buon’accoglienza , e | 
c’hora fi t itroualTero in luogo doue potefiero riderfene, non 
l'hanno indouinata mecc- qual’/o mi fia,che con vn palmo di 
bocca mi rido d’efii,& infieme(che paradoffo!) non ha veru- 
no, che più iòrfe di neleggefie > ò legga , c riuerif^b c celebri 
le lor fatighe . 



ANTICHI HISTORICI. 387 
F ARFALLONE DEI F ARF ALLO NI. C. 



Q Vanrofia grande i’amore del Paprc , c della Madre umj- 
verfo i figlinoli credo, che come dlflb AgeAlao a colui, «ire »*fi- 
chc trouoloa Ichcrzare montando a cauallo fopravnacan-8^‘“®**' 
naco’l'uoi non pofla ben conciarlo » e fcntirlo , feno n ^ 
chic » òfù già padre 9 ò Madre . Cosi parimente-pcnlo , Amm 
che non giunga veruno a penetrare la tenerezza , ch’vn Ict- scriftori 
terato (che non fia però com’io chiamo ; l'erpentc ) prona in a* loro ' 
hauer quafi tanti figliuoligcneratoifuoicomponimentij ecompo« 
vedergli» eriucdergli, alpertando di trarre da eiIìbonoic“^““* 
quando che fi 3 ,mafi[ìme rapendo d’hauer fatto elpcrienza d’- 
altri mandati fuori» che furono riceuuti volentieri , e graditi 
affai dal Mondo»e di quelli, che per ancora tiene in conferua 
fra le pareti della lua cafa ode bnoniffìma fperanza»;he fieno 
per fare la riufcita mcdefima. Che cuore c’imaginiamo c’ha- 
ucffe Cefare verfo i fuoi Commentari, quandocolà ncirEgit. Ccfar# 
to , cffendo affretto a fuggire , e gittarfi nell’acqua a nuoto, nuotm.io 
con vna mano fofteneua quelli in alto,e con l’altra roropeua 
Tonde per vcnire,come venne in faluo.^Nondoucua temere ifuoi'^ 
meno della perdita di quelle carte»che della propria vita. Era méntan. 
minacciato vna volta Bafilio S.dal Goucrnaicte d’vna Città , 
per non sò qual difguffo riceuuto da lui . Bafilio intrepida- 
mente gli ril'ponde,come dice il noftro volgo»» coppe . E fra 
Taltre cofe. Io non sò queilo»che ni poffa farmi di difpiacerc. s^nw 'xt 
Dell’oro io non hò»ne curomi. Se ri volgi contra la mia per. facioMi- 
fona»a queffa poca.pelle poco d mo potrai rtcare.Eccettua fi- ♦’ 
naimente i I ibri ioìi^cMuas Ubellu , in quihus omnis mihi 
vita fita efi . Fra i quali io intendo gli ferirti propri ancora . nimenci . 
Ma bel féntire fi ó Nazianzeno . Fa quelli vn lamento fopra 
le fuc infirmità, e dopò efferfi doluto di non potere attende- Cregor- 
re al gouerno dc’fudditi,fi volge k'UbriSitu carieq-^libri 
obfiti funt: lucnbrationes ntea tuàts adhuCy& inch»ata>qf*i- a, naiu. 
bus quis tamdem avttcorum txtremam manum apponat ? poter iiu* 
Omnia ttiam num viuenti mortua (nnt\ vitaque etiam ntea 
Naue ea imbecilior efltquam copap_es liquerunt . P.irolc,chc j <5- 
mi fanno fcaturire le lagrime,pt rchc quadrano quanto pof. pott. . 

B b a fono 
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fono quadrare al inilero flato mio . E badi . Quando hauen- 
compofe do pofto infiemc qucfl’Opcrctta in mezzo a calamità grauif- 
fri jrin. fimc » c timore * che non mi fia foprcfla, e mandata in nulla> 
diffimi niolto più hò paura d’altre molte ( per cofl dirc^ annotatio- 
queft^o- oi informi , non ordinate, elìde. A ndarò dunque app^-. 
perttta. undoqui,acciochc non fi fmairilcano altri FARFALLO- 
NI affai breuemenre , donde potranno i beU’Ingegni accor- 
gcrfi,quanto hauerei potuto allargarmi ne'propotti di l'opra, 
s’haucin goduto punto di quiete in quelli tre anni , c mezzo 
in particolare, e molti ancora haucrranno minore occafi^ 
ne, ò di marauigliarfi, ò di tacciarmi fé incontraran no nell'- 
Hiftorie qualche cOl'a,c’habbia del F A RFALLONE , e non 
fia per tale da me notata . Senz’ordine dunque di lòtte alcu- 
na fixondo } che parannomifi dauanti non da gl’Iftorici , mai 
da’miei Scrietiiche folamcnte hò in m io potere,regiftrarò , e 
farò quali vno feiarao di FARFALLONI» che rapprefenta- 
tanno quafi la r^oguarda dc’fopradetti . 

P»uf.ra. I FARFALLONE ^ quello di Paufania , ch’vna volta 
siccici di nuoueanni fleffe nella Grecia lenza pioucrc c fi feccaffero 
nii«u^ tutti i fiumi , e eccetto Crilbrroa appreffo i Ti ezenii Io non 
“pj*"‘hò vcraméteargomcntodaconuincerlo per FARFALLO- 
ucrc. NE,ma parmi, che da fe fteffo affai bene fi manifefti 

a farfallone. ChaPlato.ievoleffc Ilare appofta in 
v.h.c.iò. luogo di pelfimaaria, perche non fi curaua di viuere . Pla~ 
Platone dice Eliano, cum ^cademiadicereturlocusejfefefii» 
, & medict confilium darent , vt m lyceumjcholam 
inogo Ai trans ferret, ne quaquamokemperauit dicens : Atquiegp 
cattiui producenda vita caufa , nec in Atho quidem tranfmigrate 
velim : lo credo » che lo Scrtittorc vf^flc vna parola di trop- 
ica effageratione , pefhlens , non potendo , s’era Accade- 
mia elfer tanto peftilentiale » e per dire qualche Stoicita da 
fere trafecolare i leggitori , quale farebbe flato quel difprez- 
zo della morte in Platone . Alqualcnoncorrifpondealtr- 

anione di lui, ch’io mi ricordi, donde s’argomenti , chtj 

curaffe sì poco di viuere . Anzi da Seneca argomento tut- 
to’) contrario » che trattando d’effo dice > Plato ipfeadfe- 
nePlutem fe diligtMtiapertulit t e poi fegue , che con la 

fimonta,& altra cura giunfe a viuere 8i.annoSi.chefi e fieu» 

. . rff- 
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riHìmo Far(alione,ò millauterìc almeno almeno di PlaconCi 
che conolcendojche quell’aria alla fua cóplcflfìonc conferiua * 
lèruirfi dciroccafionc da fare il brauo,r«dcrfi per lo difprcg-v 
gio della morte acora degno di memoria. Fù abbracciato que 
Ilo per vero da vno Scrit. e degno>dì cui nó poflo far nonae . 

3 FARFALLONè . Celio Hiftorico citato da T-Liuio 
accrelce si la moltitudine deU'eflercito > che pafsò in Africa Hu. iib. 
con Scipione j che con le grida i foldati fecero cadere a terra 
glivccelli, che volauano per l’aria . Dice Liuto quefta cofa 
freddamente ,e di modo in lòmma,che par bene>chc lo rico-„„ 
nofea per FARFALLONE. Io quanto a me non n’hò dub- grida- 
bio alcuno. Quando quc’foldati fodero flati chiufi in vnafMndì 
flanza con gli vccelli , pur pure . Haueria bifognaio » chcj^^"^*’ 
gli vccelli foflèro flati baili , e fopra’l capo<i’cflì iòldati» e nc terra gi’. 
meno hà punto del veriilìmilej perche Icntendo lo flrepito vcceih, 
gli vccelli s’alzano , e non s’abbaflano . 

4 FARFALLONE . Che nella Sardegna fieno cetre ca- 
prese cui pelli fono di marauigliofa naturajC hauendo i pelli peiii di 
fonghi vn cubiro,la fiate quellijcbe fe nc veftono fentono fre. sarde- 
fco,e l’inutrno caldo a lor volere. Gratiofiilìmo FARFAL- 
LONE . Sentali Ebano . Sardimampecudum optimdm effe 

pttrentem Njmphodorus fcriyit^capfafqMeprecreAre,qHarum^^^^^'^ 

pellihus prò vefiimentis indigere veantur^tAnquam mirifiea 
•vi ejje y vt hy^rno tempore calefactant , afituo rejrigerent , 
fìmulq; ijs pellihus cubiti magnitudine pilos innafei y atque ei 
qui ìjs tndurusjuerit^pcommodum videatur,cum eft frigida 
temperai , pilos ad corpus conuertity •vt ab ijs calefeatycum 
autem e/f afìas^nuertit ne calore vexetur.Là Sardegna non 
è ncll’Indie . Mi maraniglioycht Tltilia non fia piena di que- 
fte pelliccio a ppreffo i Signori Grandi almeno y ò di non ha- 
ucrne io veduto mai y 

^ 5 FARFALLONEjma no sòdi qual razza fcioccoquan- 
to può cflerc d’Eliano altre sì.Indi ad vfuram pecuniam non ^^."1 ! 
locantynequeaccipiunt . Buono. Sed nequefas e fi hominem^ Indiani. 
Jndum aut iniuriam inferno y aut pati y c dooc fi è lecito di coaumi , 
faré ingiuria > Doue il patirla ? fc non appreflb di noi per ^ 
inpr di Dio ì E poi : Proinde nequefygrapham neque depoff. 
tftm factum. Che hàda far quello con l’ingiuriare y od 
^ ^ Bb 3 Vn 
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vn foffrir l’ingiuiic ? Ufdamolo andare, che non ha punto di 

Verni ri-g^^'j^ARFALLONE. Che Empedocle facefle fcorticar mol- 
ti afini,c fatine veri, facefle poncr quelli sù le cime dc’monti, 
olile d'-pcr reprimere i venti chiamati Etefie , cheguaftau.-mo le bta-t 
Afini . deJequali erano alla campagna. ctMm modts 
admirationi habirnm, Laertio, TimMS 
aue Etefiis édiquAndo vehementer ftantibus , adeo vtfruges 
corrumpcreaf i exeoriarisfmos iuflts , f^/fque vtrtb»s eos 
coilibus , & montium verticibus admouert ad compellenaot 
fiatusxeffaMibufqHt veutis ab euentn rei 
tum effe Vc?eafi ò la grandezza , & imnienfiia de gl afin i 
Huil pacfe,ò U moltifodincò virtù loro,chc qu^g? a r. 

’ tiiuflcro tanto sù verfo l’aria, ò foflcro tutti vmtiflìmi infie- 
me intorno intorno,chc potcuano raitcnerc il vc^o.f fof- 

fiaua, ò per altro fegreto, ch’era nelle loro pelli ,d onde il 
vento flritiraua indietro , e recauano tanto vtilc a quti 

straW.« E°*’FA’RFALLONE,chcnon può «"afui è quello , , die 
Dio4«. jeriuono c Strabonc , e Diodoro , che i Spanti , popoli del- 
sicuU.b. w g^a Grecia , metteflero fuori vn’eflercito vna volta di 
3 oSfoldati co’ntro i Crotonmi loro vidn.,che n’hau^- 
^“’-no looooo. Il Duca d’Vrbino , Capitano faraofo de Vcnc- 

^«*^“*tiani , tcneua , che daU’Iialia non potefTero cauarfi pai di 

ottoni ènti . Comctabbiamodaapire, 
diMie. piccioli parte d’efla n’vlcifTero 4000oa^ Siban 

alla fine , che fc crediamo a Stradone, haucua a 5 -C‘«a fo 
d’efla • e quelle non poteuano effere molto grandi , pcrcnc 
kfamofe fono affai nVte .come Locri , Taranto , Croton. 




non volcuano ne ancftc icotirc i vj*iu ^ ' 

terromperc il fonno, non che rifuonare trombe, e umbù« , 

Wi. ub. 8° *FA&ALL0NE fenz’altro credo , che lia ^‘J***" 

“*’*•*• nio, che vedendofi vn fcorpionc, c dicend^ Due quello non 
polfe colpiKuittidHSMffìrmdtfeorptoMVtfofiikU 
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fitcwbrdr*ei 6 ius,Vto\\ì\oQhivyìo\c* £ quello» che feguc? . , 

JnAfricanemod€j^inAtMlt^idìmlifrifatHsAfricam,Jn \ 
chedà/ 

«* farfallone . Dice Plutarco, che quci»che riceue- piutv.io 
uano la ripull'a da qualche Offitio»o M^iftrato»nioftrauaHoCar.Min, 
vergogna » e triftezza con gramici > e quelli dìcafa loro » per 
qualche giorno; ma à Catone cffendogli ciò occorfo^M con-> 
tempfit , vt vnèlus in CAfftpo pila luderet , Crà prandi» fine giuo» ai 
tumca-^ó" caleeis infero prò more fite deambnlar€t cave ami^ f»|ia 
cis . Bel vedere fe a Venctiavnprincipaliflìmo » c feuerif. 
fimo Senatore » quale era Catone a Roma» yTciflc in Farfct- ** 

to ( vnSlus in campo , penfo io» che voglia dir nudo ) e nudo 
sù la piazza di Sau Marco»ò di San Stefano» fare alla palla ; . ^ * 

od almeno doppo defìnare ( nell’horc brucciaic dicono pure j 

a Veuctia)fenza toga»ecalzetti»paireggiarui eh /* Perche poi? 

Perche non gli riufei dVifere desinato PodeBàjò Capitano a 
doua » odaltroue» ò Bailo in CofLintinopoU» Ambaicia* 

Padore a Roma » ò doue fìatì ì 

IO FARFALLONE . Che appreso grEtiopi,azzoppican- piodor. 
doli il Re tutti fi faceffero zoppi, già trattammo . Ma auuer- 
lo , che Diodorodl quale quiui apportnfmmo » non dice fola- 
mente qucfto,n»a in generale « M»s Jbhiopibus efi , firegi ,aMCM^ 
^acumque de caufa membrum aliquod corporismuttlatum ào «i Ri 
fiti vt omnesfamiliaretidipjum fibidecuntent • tut- 
ti doueiiano pregare i Dei per il Rè» acciochc notagli venilTe 
jdiigratia di [«rder voa imno»vn occhio * od altro » anzi chegiùuauo, 
morifle mai » perche Ibggionge « Quinimo communem cum ' moren- 
£.egibus mortàm oppeten, 0 ‘c.Morendo il Rè»tutti moriua- 
po • £ chi fuccedeua } Oh Dio / Oh Dio / Strabone pone 1 • uaòo . 
ifieOb » che traferiuemmo di fopra . 

i X FARFALLONE. Che ricl territorio di Rieti vi fia vna Eiìn.iib» 
campagna si graffa, che l’herba, fieno»od altro»che fia ricuc^ Hcrbil 
pre le pertiche lafciatcci il giorno auanti . Ma pexò è di Pii- fmiAiri- 
nio . Se le pertiche erano giacenti per terra » e non diritte > tamencli 
potrafi^li.perauuentura concedere < . * 

i 2 FARFALLONE»apprciroAppIanoAldrandrino,cbei Appj,n. 
Cartaginefi faceffero radere tutte le loro donne » per fare le Aiex. dk 
cqrdealle machine daguerra.C4/4pv/^4r quotquot poterant, ^i.pun. 



«ine fat-fapcffcro fare le funi d altro,che di pci | ^ nou v’aftnn- 

* ne dicanape Signori Venetuni^hc la 

[e diife! g«ff« P'f^'he venendo occafio- 

raocordatelofpeffo a Rcpublica, come 

ne vn giorno » che P‘3,“^“ {hcr ciche dì tutte le Rcpubl i- 

s.“iS»£|SS= 

diiaroata Meffina, c * Anto ^ 

. , ^ÌrSlIoSe 

no ; S*rt°ÒmaleonK via» d’atil loif. 

Atiftor. 14 FARFALLON • .- j Plinio, & altri communiC. 
tib.». ho* racmcjcome fcriffcro ArittoKUS Veronefe dipintore 

wli'iib. fi™ “'““hSSITdSto^M! oLio dono fect yn’OpCTa 
• cj», eccellente hebbe m /^«•• vnimnte fi oafee di tnoiche» 

orna- bclliflìttva ranno 1 597* cHc I oiJl,'^ trouogli den- 

leonte re ^b^egli o’hebbc vnaviuo,e morto ® A-j ; 



tenuto, • p_jnice, oicrirc» 

che viua lo dell’vccello Pinuialc gran^ come ^ ancorché fia raoU 

ffi'lctLON^^ Munire leggo ap^» 
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vn moderno » dice » che ciò fù detto > perche in quel tempo, 
che foffia Fauonio s’ingrauidano . Il Taffo fà di tal razra ii 
caualb Aquilino. Ma è poeta* 

16 FARFALLONE. Che i corpi delle donne annegate Cadauerl 
ftianoco’l corpo boccone nell’acqua, quelli degli ^'uomini 

al contrario per tacito,anzi per aperto, e chiaro infegnamen- «tecoiia 
to della natura , Pudoris difciplinam etiam inter defunga faccia In 
corpora difeerrnt f vt fi quando cadauera necatorum fluEii~ 

Pus euebamùr virorum fupina punafluitentfaemìrrarum, di- 
ce Solino. Saprei volentieri da elTolupponcndo vero, che insù, 
in tutti eli huómini , c in tutte le Donne ciò auuenga , la ra- 
gione, ^ lo rauouc a tenere, che maggior vergogna fia nel- 
le verende della Donna, che in quelle deU’huoiuó. IlTaf- 
fonc credoappor» per ragione naturale la grau^zza , ò la^ 
grandezza maggiore del corpo della fcmina»chc del mafcliio* 

17 FARFALLONE infopporubiliilìmo nella bocca pcn- 
na,mente, c llampa d’alcun Chriftiano in particolare , coi^ 
fino dalla mia fanciullezza leflì in quella rozza, & indige^ 
mole del Teftorc , che Platone naicefle di V ergine . VegaG , p, 

che lo dice . Penfo Io toglieffe da Lacrtio . u 4 rijtonem{\\ Pa- che noB 
dredi Platone ) Periaione{\z madre)c«w eJfetfpecio/ijJìmiCj 
viminferre conatumejjeverum fuifjeiUius conatus irritos 
vidijjtque in fomnis jipdlinemyatque ab co mundam a tuga ■ 
li copula quoad parerei vxorem feruajfe , Ma vn Scrittore 
Chriiliano fc vuole riferirlo donerebbe aggiungere per amo- 
re dc’femplici almcno»ch’c FARFALLONE. „ T, e 

28 FARFALLONE. Che appreffo il Gume Piero nella 
Grecia Geno Platani si fmifurati, che dentro habbiamo^ 
uerne fpatiofe, da banchettarci , c ripofarci. Jn etus rtpts Pia» grand . - 
tanorumlocuseft, tanta arborum magnitudine ex >p /4 ve- fimi . j ^ 
tufiate , vt intra cauernas{multa enim coneatu funt)qut ve» 

Itnty Cr epularit& recumbere pojfint . Paufania. P^f^he non 
diceua , che può giocaruiG alla palla dopò dcGnarc , 0 ferma 
qualche gioftra f alcun forfè nontcrtallo per FARFALLU- ^ 
NE, eflendo, che nella Germania intendo veggonG querccj 
fterminate,che dentro può ftaruiG.Nonlotcngano,ch’io non • 
lisforzo. ^ * 

M FARFALLONE , che nell’India Geno popoli vriociffi-soiio. c, 
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soiìn.c. miai corib chiamati Monofceli» ch’hàtinovna gamba ibUt ( 
Si, e la piànta del piede sì grande t che quando per lo gran cal« 

Monofee joyQgijouoripofarfi, e ilare all’ombra^ pofiifi a giacere in 
I* popoli* iicbicna , He alzando cfla pianta godono fono quella il fre- , 
fco. L’autore fi è Solino* cb’ó l’iftcflbadirc, che Plin/o, 

O guardifi fe la velocità pofla trouarfi in vna gamba fola » Se 
H*rod4 hi pianta di piede si fproportionata , Scipiodi fono chiamati 
»ib^. da Plinio. 

P^'20 farfallone da ridere, che nelrArabia le pecore 
bu di habbino la coda non meno di rrè cubiti longa -, c che i pafto*.. 

<u f>ro- ri accloche non fi goafti , c contragga viceré, ftrafcinandola 
lenona ]e fanno Certe caun'olcjdouc la TOfano, enon_^ 

ratifea ♦ E la Natura vogliamo credere, c’habbia finto vna 
i^rportionatezza si grande , e mancato del neceflario loro 
di potere fofienerc quel membro dato da fe fieife. Bel vede» 
re vn branco di quelle pecore , Se viene vn lupo deue potere 
aflan> iarlc bene . Altre pecore hanno la coda larga Jn cubito. 
Herodoto lo icriue . . . . 

a 1 FARFALLONE , pare a mc,cbe alcuni popoli lU guer» 
Dioi. turacombattaro nudi affatto. De’Galli dice Diodoro. Sfff/t 
fffffr ipfos , qui adec mortem contemnuHt vt nudi , uc fubli» 
taculis tantum recingi fus^na dtferimen adeant . Far ciò per 
po^h*"n nccciTìtà in qualche ooafione , e non rifparmiarfi c da va^ 
cara nel lorofo affi I ♦ ni 1 rvicìrc nudo in battaglia, ò è temerità, ò 
coaibat- pj,*2Ìa grandifllmaj dc’Geffati ancora Polibio rifctìlce il me» 

■ defi no con vn'aggionta Farfallonica , cioè, affine » ch’cffen- 
do il luogo pieno di roui,e fpine le vcftimcnta non vi s'a^# 
^j**'"* caffern / Nudi tantum cum armis ante oetìt ftabat , rati per 
*' tum ntodum aPtiores fefe , & magii expedites ad bellumfo* 

. re, (ìqridetn denfe in ifs loeisfentes implicarei^vepes,Cr ar^ 

I aert. li. pr spedir ent . Buono per mia fc , piu lofio la- 

cieance Cerar i piedi tutta h perfona dalle fpine, che le vefti, • bafii . 
Fiioiofo, tj. FÀRFA LLONE goffJflìmo,e da ridere neirifieflb pro^ 
polito della nudezza quello di Cleante , che conducendo la„ 
«ur"'iagioucntùa.certo.fpettacolDil ventogli portafle via la carni- 
etmifcia.cia , laonde rimanefsenudo io prehmza di tuttofi popolo. 

• pSU'c* Il che recando gran marauiglia gli donò la Città d'AtenC.j 
BfcVna vette . Reggali ch’io non aggiungo . Cum adfpe^acu^ 

io. 



ioi> 

rf< 

(tt- 

\ÌOé 

oau 

fio* 

lob 

tu 

tn* 

oro 

terc 

iw, 

ter* 

Kit 

«»• 

ctf 

,ò 

fi* 

IC/ 

tt 

il* 

f* 

I- 

»• 

I • 

f 



A NTICHI RISTORICI. 395 

lumquoddampuberes dtfceret, venti flarttemdattifnefje,^c .. ^ 

fitit tunica apparuifse , Qnaex reylaufit cxceptKm,atqsie an v 

aithemenfii>us fidjf'e vefte donatnm , Laertio. BtUa vitti j ; ^ 
vn Filolbto dietro ad vna torma di giouaaotnquafi Mae* • 

Uro credo, in camifeia / Ma torle alcuno fcliizzinofo non_# 
intenderà la caroifeia per tunica . Sia come fi voglia , quello 
penfo leuz’altto qui fignifichi . E il vento portargl i via , ò la 
camilcia ò la tonica ,ò il mantello , ò le bracchc, tu cafo,che 
a’noftri tempi non puòauuenire, lotfi pure la Tramontana 
quanto fi vuole. Siche giulUmcntemarauigUaronfcne> &. 
applaudettero ad anione cotanto heroica i 

23 FARFALLONE. Chea Sulà fieno ccfti buoi» a quali Buoi «n 
c ncccffario di portare cento vafi d’acqua il giorno al giardi-Sufj, che 
no del Re che tengono fi bene il conto » che giunti » che forio 

al numero di cento» non c pollìbile di sforzargli a paffare più piuù, je 
auanti . O più grolfolani» che quegli buomini» che fenu dire soi.an. 
taluolta non fapere contare fino a centcsle quello è vero . Se 
alcuno non lo vuole per Farfallone lafcl Hate» che in ogni 
modo voglio» che fiamo amici . 

24 FARFALLONE. Da tutti fino ad bora è flato tenuto 

c (cciiro»clic la vipera partorendo viene fquarciata da’figliuo. 5o fia re. 
li, e morta, in vendetta di quello , ch’effa fece ai Padre loro.cif»d*’fi. 
Perche nell’atto della libidine, ponendo il mafehio il capo6‘“““* 
nella bocca della femina, quella lo morde si» che l’yccide af- 
fatto* Lo fcriffcHcrodoto, e cento altri lo traferiflero , &Herod.H 
elTaggerarono. Ma è FARFALLONE ficuro. Lo Scaligero 
nellefiie effcrcitatioui dice d’haucr veduto in vna fcatoladi 
Vicenzo Omerino falta in banco, viperine nate nuouamen- 
te,elIèndo la Madre faina. Io trono tuttauia, che anche an- 
ticamente fù ciò auuertito per FARFALLONE ; e pochi»ò 
niuno Scrittore notollo » che fe rhaueffero notato » nonh^ 
uerebbono cosi liberamente aggrandito quella cofa. Et^ Fwphiioftfc 
loflrato nella vita d'ApolIonio Tianeo. Fipera etiam 
vi fa e fi ferpentest qtios peperit » lingua lamBore » 0 “ quaft ex» 
polire . Non enim ajfentior, ò Daurit ( parla Apollonio)*»- 
prudenti eorum fermoni » qui dicunt viperarum filios abfque 
marre nafei , nequt enim hoc natura parirurtneque compra» ■ 

hat experientia . 

^ 25 FAR* 
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- „ . 35 FARFALLONE . Clic il bafilifco vccida cot la vifta 

Yfcià» ** fola . Lo fcriflfe PHnio,& Eliano, altri non credo .Di Solino 
i-òn gl’- ne faccio in quefto poco » ò niun conto » perche fu mero co» 
piatore di Plinio . Et e communeraente tenuto, e predicato . 
Ma vale affai appreffb me, e panni, die debba valere apprel - 
fo tutti cl’intendenti , l’auttoiità di Lucano , che riferendo di 
molti ferpenti vclenofiffìitii dell'Africa , e toccando alcune 
proprietà loro, nomina due volte il bafilifco,c non dice tal 

cofa . w , . A / 

Lucw. jdnte venena meens late fthtjHbmouet omne 
tib.y., yulguSt O" in vacua regnant bajiltjius arena . t piu giu. 

Quid frodeji miferibaplifcus cufpide Muri • 

\ . Xranfa£èus}veloxcurrit per tela venenum 

\ Jnuaditque manumy quant protinus file reteito • 

£nfe ferit totoque ftmul dimittit ab armo 
Fxemplarque fui fpeElansmifer abile let hi» 

Stai tutus pereunte manu , 

Doue appare chiariffìmamente , che prirna Muro fu wduto 
dal Bafilifco, hauendolo pcrcoffo con l’hafta , e poi vcdeua_i» 
inorirfi la mano auuelenata, tagliata con la fpada,e non mo- 
' riua egl i,che altro parrai, che non voglia dire quello tu»- 

1US. E fc raoriua, non moriua per gl'occhi del bafilifco , ma 

per il veleno arriuatogli alla mano . Non s’accorda ne anco 
molto bene con Plinio, che fallo picciolo di 12. dita folame^ 
i' • te -, & il colpire con vna picca animale sì minuto , e mandi 
fuori tanto veleno, che giunga alla mano , ha poco del veri- 
fimile . Il Mattiolo anch’egli , fe non m’inganno » lo 
per FARFALLONE . Chi vidde mai quella loffia , le effa 
^.Viu. vedendo ammazza ? L'Hiftoria, che racconta il * 



Ipeccni , ne quali rauanao 

jjo in effa, e come pc.rnitiofiffìmi le danno roortcjfara rAR« 

PALLONE altresì . 
i6 FA RF ALLONE , ftimo , ancorché non con quella-# 
Piinmci f,>a^^cbe2za,chc moli’aliri, quello de’Pimmei,cioè, che fi tro- 

LiiTtìiflcromaihiKMraccm^ 

O uornm tota cohors pede non ejt alttor.vno * 

Diffe 
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Diffc Giuuenale . Con qualche ritegno dico l’afFermo j pcr^ 
clic certe pcrfonc j alle quali non difoi.ice » perche non rico-« 
nofeono per tale la FARFALLONAGGINE de gli antichi 
polFono racco venire in dirpuf » e dire. De gl’oppofti c Tiftcf- 
ià contraria difciplina, fecondo i Filofof 4 hora fc la natur«—i* 
ha prodotto taluolta huomini di moftruola grandezza» come 
furono i Giganti ramtouati nella fcrittura lagra,c particolar- 
mente Ogge Rè di Bafanna » cU’liaucua il letto di ferro lua- 
go 9. c largo 4. cubiti j Fallante vccifo da Turno, il cui cada- 1 j . 
nero trouato intorno all’800. di Chrifto , era più alto allej 
fpalle in sù delle muraglie di Roma; c S. Criftoforo,vn den- 
te molare del quale dice di veduta S. Agoftino, era più grof- ; 
ii6 , che vn pugno d’huomo ordinario , perche la natura non ' 
potè far i Pimraci,non effendo quelli nell’infimo della llatu. 
ra hiimana, la quale , fecondo, che rifetifee S. Toroafò d*^ 
Ariilotile, può efieredi qualità, che non eccedi quella dell - 
api . Io non hò potuto veder S. Tomafo in fonte , sò bene , Tfaom.). 
che Ariftotilcncll’Hifioriadcgl’animaH fcriuc chiaramente fe«. d.j. 
quello,chc fi rifer fcedc’Pimmei non eifere fauola, ch’è dtL_j ^ 5 **"'* 
dire fecondo noi FARFALLONE. L’autorità diqucftimi Ariftor, 
raffrena(torno a replicaic)vn poco . Macon tutto ciò non 
sò accommodarmi a riccuerla per altro , che per FARFAL- 
LONE, Plinio , & altri vogliono, che di continuo fieno in- jombit- 
fefiati dalle Gru. Perche? Chi fallo! Vanno a gareggiare tute dt 
e contra effe a cauallo sù i mootoni,c becchi, fecondo PL’nio. 
Dimando io, quei montcni,e becchi, che vfeno , fono come i ^ • 

noftri grandi , e poco habili ad effer caualcaticomc i noftri ^ 
Comela Natura è si poco aggiufiata in Quel paefe con gl’h^ 
bitatori ? Effendo quelli sì minuti, parrebbe il douerc,cbe in 
tutte le cofe per T vfo d’cflì , fi vedeffe la medefima minutez* 
za a propoi rione . Come huomini di sì poca fòrza domano 
gl’animali tanto maggiori di loro? come noi,rifponderanno- 
mi, dimcfti'chiamo , & adopriarao i buoi, gl'afini , c muli , i 
caualli, gl’Elefai^ti, i CaraclU Leoni, c gl’orfi, maggiori, e di 
corpo, c di fòrza di quclIo,che fono quelli Horsù pafi. Che 
combattimento è qucfio,che fuedede fra le Grù, &Lr immei? 

Io non sò imaginarmi come poffa ordinarli guerra fra huo- , 
mini, 6c vccellì, potendo qucui alzarli, malfimc le Grù , chs 
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voUno airiffimc doppo, che hanno beccato, & artici ratto, per 
così dire , ( altre armi io non sò, che pollano hauere) fercL^ 
ogni colpo de’Pimmei rimanere in vuoto . Non s’accorda- 
no in oltre ìFARFALLONIERI intorno al pa^ 
k , doue habitano , o doue habitairero queftì Piramei . 
Ariftotiie, Plinio , c Mela gli pongono neJI’Etiopico fopra l’ 
Egitto, c Plinic^oi altroue, non iftando in ceruello, afferma, 
soiin.c. che fono nella T^racia Solino, & alcuni» appreffo Celio, gi 
. affegnano neli’viiimc parti dcirindie, D’onde iò moffo dllpffi 

Geii.iib. dall’auttorità d’Alberto M »gno, conchiudo, che fieno FAR- 
PALLONI, trattando deirimpollìbilc, che le erano in tutti i 
Mag.iib. luoghi , foffero dille Gru cftinti sì fattamente, che ninno ar- 
ai. anim.riuaffe al tempo d'AlclTandro,e de’ Romani , c niuno fcri^o- 
re trou.ifi, che vedeffe Qualche Pimmeo, ò parl.ille con altun 
di loro Pare ancora , c’habbia troppo dello ftrauagantc , che 
fofiero , fé furono , antichiilìmamente, quando fi luppone 
la natura efiere vigorofilTìma , piccioli , nani , e moflruofi , 
& in tanti luoghi nafccflcro / Hà datenerfi dunque con Al- 
berto , fc non meco , che non fòlfero veri huomini,ma limili 
ad hiiomini & vna forte di feimie . 

Qiieftì , fra forfè molti altri , fono i racconti , che non leg- 
gendoli da principio , mi do ppo affai , e nell’età più grane , 
confiderando gli antichi Hiftorici , m’h.inno paruto FAR- 
FALLONI. Proteftando però , che l’intendimento nofiro 
non fu mai, ncfaràdidifcreditarellì, peraltro degnilfimi 
d’effer letti , c riletti continuo , fi come habbiamo forco , e 
facciamo fempee noi ; ma Itolo per manifeffar la nofira men- 
te , come a luogo nel principio , alla quale , yltnicus Socra^ 
tiitamicus PlatOjfed magis amica veritasjzomc volgarmen- 
te fi dice quella verità almeno, ch’è, ò che a noi pare . 
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